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EM INALMENTE mt & permesso di dare inco- 
minciamento al secondo biennio della Rac- 
colta de’ Viaggi eseguiti si per terra che per 
mare dopo le navigazioni di Cook, e non 
ancora stati pubblieati in lingua italiana. 
Nel mio Manifesto del primo maggio pros- 
simamente scorso si é abbastanza parlato e 
della importanza di questa Raccolta , e della 
diligenza che st usera continuandola. Or 
dirassi brevemente perché is metta in fronte 
al secondo biennio della medesima il Viag- 
gio del cap. Stedman al Surinam e nell’ in» 


terno della Guiana. ’ 
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E la Guiana un paese vastissime. in A- 
merica, di cut non rare volte accade di 
trovare fatia menzione sia ne’ fogl pubblici, 
sia in libri di diversa specie ; ma del quale, 
generalmente parlando, non st sono avute 
fin qui che poche e confuse idee. 

Cristoforo Colombo avanzatosi nel 1494 
verso il mezzogiorno delle Antille , scopri at 
10 d agosto l isola della Trinita, e il giorno 
dopo vide il continente vicino, da esso lui 
chiamato Terra di Paria, tale essendo il 
nome, che a quella parte d’ America davano 
gd Indiani della costa. In quel viaggio me 
desimo conobbe una delle bocche dell Ore- 
noco, da dui detta bocca del Drago, a ca- 
gione de’pericoli , ch’ ebbe ad incontrarvi la 
sua nave; ma di Ia essendosi egli portate 
verso ponente, non vide né [ Orenoco, né la 
Guiana. 

Il primo pertanto, che veramente toccd 
questo paese pud dirsi che fosse lo spa— 
gnuolo Alfonso Ojeda, il quale accompa- 
gnato da Americo Vespucci, e da Giovanni 
della Cosa, il pit valente piloto, che allora 
avesse la Spagna, dbborda. al continente 
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d’ America dugento leghe incirca al levante 
dell’ Orenoco, e scorse lungo tutta la costa 
spingendost verso ponente. Guusto é dire 
pero, che nemmeno questo viaggio fece co- 
noscere la Guiana gran fatto , comunque ne 
venisse in certo modo ad aprire l adito agli 
altri. Fu soltanto nel 1535 che Diego di 
Ordaz , spagnuolo anch’ egli come Giovanni 
della Cosa, e Alfonso Ojeda, tento di en- 
trare nelle foci dell’ Orenoco, e navigod 
quell immenso fiume per pi di quattrocento 
leghe : la quale impresa, costatagli navi .ed 
uomini , e fatiche incredibili, non altro gh 
frutts, che [ apprendere quanto potevast in- 
ternare entro terra. Forse questa fu la cir- 
costanza , che put di ogni altra contribui 
alla yoce allora sparsast, che nell interno 
di si vaste terre fosse una contrada , la quale 
dicevast Eldorado , contenente immense ric- 
chezze in oro e in pietre preziose. Raccon- 
tavast spezialmente di un lago grande quanto 
un mare, chiamato il Lago di Parima, le 
eur sponde supponevansi piene di polvere, 
e di grani d oro. Ond’é, che tre capitani 
Spugnuolt, + quali furono Gonzale Pizarro , 
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fratello di colui che conquistd il Peri, Pie- 
tro di Ordaz, e Gonzale’ Ximenes di Que- 
zeda, st posero arditamente in cerca di 
tante ricchezze. 

Questo Eldorado perd non fu che una 
chimera; né si & trovato infine , che ne’ ro- 
manzi di Voltaire. Ma se non si irovd I'El- 
dorado , meglio intanto si conobbero le rive 
dell Orenoco, e st fondd sulla sponda orien- 
tale di questo fiume una citia, chiamata 
s. Tommaso della Guiana. 1 Francesi im 
processo di tempo sit erano stabiliti nella 
piccola isola di Cajenna, che sta in faccia 
alla Guiana; e non mancayano anch essi di 
spargere meraviglie intorno ad un paese st 
poco ancora conoseiuto. Tutte le quali pre- 
venziont mossero. gli Inglesi a volere aver 
parte essi pure a tanta fortuna; e Raleigh, 
uno de’loro distinti navigatori , fu il primo 
della loro nazione, che si mosse nel 15y5 
o 1596 verso que’ ricchi paesi; che cosi 
chiamavansi in Kuropa allora T Orenoco e 
da Guiana. Raleigh era tanto persuaso di 
codeste riechezze , che non dubitd di dire 
nella sua relazione, ‘che colui il quale con- 
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quistasse la Guiana, possederebbe piu oro, 
e regnerebbe: sopra pit: popoli, di quello 
che potesse dirsi del re di Spagna e del- 
Pimperadore de’ Turchi. 

Bisogna intanto confessare , che né queste 
poche notizie, né checché di pitt sia stato 
‘detto in seguito della Guiana, divisa poscia 
tra Olandesi, Francesi, Portoghesi e Spa- 
gnuoli, hanno potuto sommunistrarct che 
assal scarse cognizioni intorno alla medesi- 
ma; intanto che essa e per la situazione 
sua, e pel suo stato, e pe suot prodotti ha 
assaissimut titoli, onde meritare di essere 
conosciuta. Gli Olandesi stessi, ehe ne pos 
seggono la parte ‘forse pit importante , . st 
sono fatto uno studio di tener secreto quanto 
appartiene alla coltura , ammuinistrazione , e 
topografia del paese. E dunque il capitano 
“Stedman senza eccezione il primo, che lo 
abbia descritto in ogni sua particolarita , 
_ spezialmente nella piit importante sua parte; 
-e questo suo Viaggio ha il deciso merito 
della novita in tutta l estensione del termine. 

Ma a rendere il suo Viaggio anche pit 
-pregevole una circostanza concorre, che nan 
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puod sfuggire all occhio perspicace de’ nostri 
lettort. Chi di essi pud negare, che T abo- 
Kizione della tratta de’ Negri, sostituiti dalla 
cupidigia europea at distrutti indigeni del- 
l America, non sia T atto forse pit notabile, 
il quale comprendasi nelle transazion poli- 
tiche della gia scorsa parte del secolo xix? 
Perciocché esso toglie finalmente di mezzo 
pel consenso generale delle grandi Potenze 
d’ Europa il pit barbaro e crudele abuso, 
di che T avarizia e la violenza avessero mai 
dato spettacolo al mondo. Or nel Viaggio 
del cap. Stedman st dimostra con lunga 
serie di fatti, de’ quali egli medesimo é 
stato testimonio , quanto T atto, di cwi par- 
liamo , sia e giusto ed opportuno. WNissuna 
pagina dell’antica storia presenta in propo- 
sito di schiaviti, e di schiavi, le atrocita 
inumane , che popoli fra moderni vantati 
de’ piit colti st sono permesse per tre secoli 
contro una infinita massa d individui inno- 
centi, ne’ quali era delitto il ricordare d es- 
sere uomini. Il quadro , che di queste atro- 
cita ci offre il cap. Stedman , guidera ehiun- 
que abbia viscere domo a benedire codesta 
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deliberazione, che va aiformare una delle pity 
grandi epoche negli annali del genere uma- 
no. E fra quanti scrittori in diversi tempi-al- 
zarono la voce contro la iniquité della tratta 
de’ Negri , dee ‘considerarsi il cap. Stedman 
per uno de’ pitt benemeriti; peroiocché i fatti 
ereano persuasione pitit d’ ogni perorazione 
qualunque. 

E sulle intenztoni di lui rispetto a quanto 
narra intorno alla condizione de’ Negri nella 
Guiana, come sul carattere della descrizio- 
ne, che ha fatta di questo gran paese , me- 
glio di ogni ulteriore discorso nostro, pia- 
certs per avventura a’ nostri Associati Tu- 
dire cid, che a questo proposito -lo stesso 
cap. Stedman ha dichiarato annunciando 
i suo Viaggio. 

“ Io, dic egli, mi sono ingegnato di di- 
,, sporre le diverse parti di quest Opera in 
», modo da procurar piacere ed istruzione 
», insieme. Ho voluto guidare il lettore in 
5 un yvasto giardino, in cui le spine tro- 
», vansi sotto il fiore odoroso, e la farfalla 
», dalle ali brillanti e dorate svolazza non 
» lontuna dal luogo, sul quale. striscia il 
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rettile velenosisstmo. Né ho aggiunto cosa 
del mio: che la sola verita mi é bastata 
all uopo. Tracciando poi i varj carattert 
di un Aspettore, di un Negro marone, 
di un Piantatore, e di uno Schiayo, ho 
voluto dimostrare la benevolenza e T u- 
manita da un lato, e svelare dall altro 
‘la tirannia. Lo storico , lo studioso della 
Natura , il guerriero, il commerciante, tro- 
veranno forse piacere scorrendo I Opera 
mia. Posso perd aver bisogno di far qual- 
che scusa per avere esposio alcuni avve- 
nimenti della mia vita privata; e cid é 
stato perché essi erano legati co fatti_prin- 
cipali, e spezialmente colla sorte di una 
donna sfortunata , la quale univa la gio- 
ventit, e la bellezzaa tutte le virti. E sard 
stcuramente pou degno della indulgenza del 
lettore , quando egli consideri, che io non 
gli. presento un romanzo, ma bensi un 
semplice racconto, produzione di un uf- 
fiziale che si servi della sua spada, che 
umpiego la sua penna e la sua matita 
sui luoghi stessi de’ quali parla: circo- 
stanza forse delle pix rare! In quanto 
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», alle inaudite crudelta, di cui fo piu di 
5, una volta memoria dolentissima, baste— 
5, rammi il dire, che pubblicandole non ho 
5, avuto altro motivo, che di fare che in 
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s avvenire non ne succedano. Facendo perd 
5, vedere la Colonia del Surinam inondata 
5, del sangue de’Negri, la verita mi obbliga 


om ey 


55 @ dichiarare , che gli Olandesi non sono 
55 & solt colpevoli di tanti orrori. V’ ha nella 
3, Colonia individui di altre nazioni, che st 
5, abbandonano ad atti della pi costante e 

»» frenata barbarie ,,. E basti. . 
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VIAGGIO 
Tes URN «MM 
E NELL INTERNO 


DELLA GUIANA 





CAPLET OLS, : 


Tntroduzione. — Sommossa det Negri in alcune 
‘parti della Guiana Olandese. — Spedizione 
preparata nel Texel. Uscita della flotta. — 
Tragitto. — Ingresso nel fiume di Surinam. — 
Accoglimento fatto alle truppe in detta Co- 
lonia. — Ritratto degli abitanti, ecc. ecc, 


INTERESSE generale , eccitato da alcuni 

anni in qua dalla scoperta o descrizione di 

remote contrade ; I’ interesse inoltre che suol 

produrre il racconto delle moltiplici imprese 

de’ viaggiatori e delle loro diverse situazioni 

mi hanno determinato a porre sotto gli occhi 
1 
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del Pubblico le osservazioni che sono stato in 
grado di fare sopra una parte curiosissima 
del globo, ove V accidente, o qualunque siasi 
altro motivo ha guidato pochi inglesi. 

La Colonia di Surinam. nella Guiana olan- 
dese , che ‘¢ quanto dire la parte vicina alle 
spiagge del mare, abitata e coltivata dagli 
europel, ¢ bensi . conosciuta da molti anni , 
ma le frequenti alluvioni , e le folte impene- 
irabili foreste hanno opposto fino ad ora osta* 
coli tali a coloro , ché hanno tentato d inol- 
trarsi pil addentro, che non si venne a capo 
di saper nulla di preciso intorno a questo pae- 
se, tranne pochi oggetti di commercio , co- 
muni a tutti gli stabilimenti del tropico. L’ o- 
pera presente 6 quindi specialmente consecrata 
ad indicare i casi e le vicende diverse , alle 
quali mi ha fatto prender parte la necessita 
_d@ internarmi in questa vasta contrada, o delle 
quali mi ha essa reso testimonio oculare , non 
che ad esporre le osservazioni d’ ogni genere, 
alle quali fui condotto indispensabilmente dalla 
situazione , in cul mi trovaya. 

E prima di assumermi_ siffatto malagevole 
yncarico , mi veggo costretlo per I’ intelligenza 
dei fatti ad accennare succintamente i motivi che 
mi hanno fatto viageiare in questa parte del globo, 
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Ogni paese, ove é stahilita la seryitu dome-~ 
stica, non pud non essere esposto a frequenta 
insurrezioni e sommosse , massimamente allor- 
quando gh schiavi formano la maggior parte 
degli abitanti; e la colonia di Sur/nam é stata piu 
particolarmente sfortunata a questo riguardo. 
sombrano 


§ 
la parte pit notabile del paese offrano un facile 


Sia perché le immense foreste che in 


asilo ai fuggiaschi , sia perché il governo rac- 
chiuda in sé stesso qualche vizio radicale , 
certo é , che ivi gli europei sono esposti alle 
scene piu atroci, ed i loro stabilimenti alle 
pia funeste deyastazioni. Non é qui il luogo 


di farne una minuta déscrizione: basterd os- 


servare , che la rinnovazione di questi tumulti 
esigette finalmente 1’ uso di misure rigorosis~ 
sime per lo ristabilimento totale della tran- 
quillita, e che la notizia giunta in Olanda 
nel 1772, che un grosso corpo di negri ar- 
mati , ch eransi radunati nei boschi, diveniva 
sommamente formidabile alla Colonia , deter- 
mind gli Stati delle Provincie Unite a spedire 
forze capaci di resistere agli insorgenti, ed, 
anco , oye fosse possibile , di reprimere intera- 
mente la rivolta, 

Io avrei ambito di far parte dell’ esercito 
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navale d’ Inghilterra , ma calcolata la difficolta 
d: {le promozioni in tempo di pace, e calco- 
lato pure il cattivo stato di mia fortuna, m’in- 
dussi 4 rinunziare al servizio di mare, e ad 
accettare una commissione d alfiere che m’era 
offerta gratuitamente in un regeimento della 
brigata Scozzese al soldo dell’ Olanda, e nel- 
LP epoca, in cui Sir Giuseppe York (il fu lord 
Dower ) eraivi ambasciadore della nostra corte. 
Prestai nelle sue mani 1 consueti giuramenti 
d’ abjura e di ubbidienza al mio re ed alla 
mia patria come inscritto in IJnghilterra nei 
registri del dipartimento di guerra. Ho giu- 
jicato, di dovere a me stesso siffatta di- 
ehiarazione , affine di provare in ogni caso , 
che per necessita e non di mia propria ele- 
gione accettava un servizio straniero , benché 
non esista forse un corpo piu anziano , né 
che siasi pit distimto di detta brigata, tanta 
uella nostra isola, quanto sul continente., da 
ben dugento e pit anni in qua. 

All’ epoca dell’ insurrezione , di cui ho testé 
favellato, io era tenente nel reggimento del 
generale Gio. Stuart. Animato dalla speranza 
d’ intraprendere un lungo viaggio sul mio ele- 
mento favorito, e stimolato dal desiderio & 
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visitare wna parte del mondo, la quale nou 
era peranche conosciuta pienamente ; riflettendo 
inoltre che dopo una si perigliosa spedizione , 
otterrei un ayanzamento pit: significante , chiesi 
senza indugiare di essere ammesso in un corpo 
di volontarj , che si disponeva ad imbarcarsi 
per la Guiana. Ebbi per conseguenza 1 onore 
di essere promosso da S. A. S. Guglielmo V 
Principe d’ Orange al grado di capitano con 
brevetto , sotto gli ordini del colonnello Luigt 
Enrico Fourgeoud , signore Svizzero , nomi- 
nato comandante in capo della specizione. 
~ Avendo ai 12 dinovembre prestato i] giura- 
mento di fedelta al mio nuovo corpo, ed 
avendo io terminati 1 preparativi del mio viag- 
gio , dissi addio al mio antico reggimento , e 
m imbarcai tosto per I isola di Texel, ove 
stavano gia radunati diversi miei commilitoni, 
e dove , vicinissimo gia a terra, poco mancd 
che non naufragassi , avendo fatto acqua la barca , 
ed essendo stata sospinta in mare dalla risacca. 
Perd il punto d’ unione generale era I’ isola 
di Wierengen. Ul colonnello Fourgeoud vi 
giunse ai 7 di dicembre. Eranvi gia tutti i vo- 
lontarj in numero di 500 bei giovani. Alla 
mattina dell’ 8 fummo ripartiti in sette com- 
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pagnie , che formarono un corpo o regermente 
di soldati di marina. Oltre i legni di guerra 
i] Borea ed il Westellingwerf comandati dai 
eapitani Van-de Velde e Crass , si misero in 
commissione come sloop di guerra tre fregate 
di nuova cosiruzione, armate da 10 a 16 
eannoni. Andammo a bordo di questi vascelli 
il dopo pranzo dello stesso giorno , e durante 
il nostro imbarco , noi faumme salutati da una 
scarica generale : dopo di che 11 servizio fu 
regolato come in un’ armata’ nayale. 
Quantunque imbarcati , non salpammo perd 
immediatamente. Fummo trattenuti per. aleuni 


‘giorni dal vento nelle rade del Texel, ed in 


questo frattempo uno de’ nostri uffiziali, i 
sig. Hesseling , fa attaccato dal vajnolo. Al- 
P oggetio di prevenire la propagazione del 
contagio ai sani, fu ordinato di sbarearlo , 
ed avendolo fatto entrare nella pinazza , le 
condussi io medesimo nella piccola citta chia- 
mata Helder , situata lungo il mare, ed ivi il 
lasciai, Al mio ritorno, il chirurgo dichiard 
che scorgeva in me i sintomi della stessa 
malattia; quindi fummi ingiunto di recarmi 
all’ isola del Texel. Vi feci wna penosissima 
quarantena , ma ebbi la sorte di campare da 
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questa pericolosa malattia, e con grande sor-~ 
presa del medico , tornai a bordo in perfetta 
salute, un istante prima, che si ‘desse il 
segnale della partenza, Attesa questa circo- 
stanza’, fard osservare,, che sarebbe cosa utile 
per coloro che abbracciano lo stato. militare 
o la marina, di praticare la inoculazione , af- 
fine di evitare essi medesimi molte~ inquietu- 
dini, o di non troyarsi nel caso:di comunicare 
un infezione si grave ai loro compagni (1). 

Ti giorno di Natale alle 8 antimeridiane la 
nostza flottiglia fece vela con una buona brezza 
di est-nord-est. Kravamo accompagnati da circa 
100 legni , che recavansi in diverse parti del 
globo , ed il tempo era il pit bello e: sereno. 
Essendo~ usciti con tutta ‘la’ sicurezza senza 
nemmeno far uso dello scandaglio ci salutam- 
mo a vicenda con 9g tiri di cannone , ed at- 
traversammo il canale. In breve tratto di tempo 
oltrepassammo il Capo Word, Visola di Wighé, 
e la punta di Portland, ma in questo luogo 
il Westellingwerf avendo scoperto una falia , 
fu costretto di lasciarci, e di cor rere nella rada 
di Plymouth per ripararsi. 








(1) Oggi fortunatamente la vaccinazione é& un 


elemento di educazione generale in tutti ¢ paesi 


ben governati. * (Trait. 
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Approssimandoci al seno di Biseaglia, il 
vento aumentossi. In quel luogo il 2.° uffi- 
ziale di manovra mi fece osservare una specie 
di rondine di mare , conosciuta comunemente 
sotto il nome di ucecello di burrasca , suppo- 
nendosi , ch’ esso ne sia il foriero. Le penne 
di questo augello sono di un bld carico tirante 
al nero, ed abbellite di alcune tinte variate : 
il suo corpo si é quello di una grossa rondi- 
ne, con piedi coperti di una membrana, con 
becco lunghissimo ed acuminato, e con ali di 
una straordinaria larghezza, le quali gli danno 
la facilita di volare rapidissimamente e per un 
lungo spazio di tempo , scorrendo I orizzonte 
con una velocita incredibile. Questa rondine si 
-pasce esclusivamente di pesce; il che proba- 
bilmente & causa del sagace istinto, col quale 
essa antivede il momento della privazione del 
suo nutrimento. Allora raddoppia essa la ve- 
locita del suo volo, onde sottrarsi alla procel- 
ja, ma se accade che ne sia sorpresa, abbassa 
le ali, e galleggia sulle onde. 

AlVindomani, 2 di gennajo 1775, il presagio 
dell’ avgello della tempesta verificossi. Sorse 
un vento impettosissimo a’ est-nord-est, il quale 
al di 14 del Capo Finisterre separd da noi il 
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Borea e la Vigilanza, Navigammo tutta la 
noite colla vela del pappafico doppiamente le- 
gata, e coi boceaporti turati; cid che alterd 
moltissimo la salute del nostro equipaggio. Non 
degegio omettere di far qui osservare , che ab- 
biamo fatto l’esperimento di collocare le brande 
in traverso, e non come si pratica usualmen- 
te , cioé dal davanti all’ indietro: siffatto me- 
todo, che abbiamo trovato comodissimo per 
Ja ragione , che ci lasciava uno spazio maggiore, 
fu in seguito adottato sopra altri. legni. 

Ai 14 di mattina scoprimmo in distanza un 
grosso vascello che aveva il vento in favore , 
e che spingevasi direttamente contro di noi. 
Congetturando cle potesse essere un pirata 
algerino , e la nostra flotta , composta al mo- 
mento della partenza di 5 legni , non contan- 
done pit di due presenti , facemmo tutti i no- 
stri preparativi per sostenere V attacco; ma non 
tardammo a riconoscere , ch’ era il Borea, il 
quale erasi allontanato da noi nella giornata 
del 2. Da questo istante si fece ogni giorno 
Y esercizio del cannone , puntando sopra una 
specie di scudo , sospeso al gran pennone. 

Ai 14, al montare della guardia del mattino 
passammo il tropico, ed i marinai novizj si 


* 
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redensero dalla solita cerimonia della immer- 
sione mediante qualche piccola retribuzione di 
danaro fatta alla gente dell’ albero davanti. 
India poco il Borea perdé sventuratamente 
uno de’ suoi migliori marinai , lV ajutante del 
secondo uffiziale di manovra. L’ umido gli fece 
sdrucciolar la mano, e cadde in mare dal 
pennone di trinchetto. La sua presenza di spi- 
‘rito di chiamare il capitanoe di dirgli mentre 
nuotava a fianco al legno “ non inquietatevi 
a cagion mia ,, lusingandosi di essere soccor- 
so, eccito una viva compassione, e si udi 
benanco qualche lagnanza, in quanto che non 
gli si prestdé nessuna assistenza. L’ infelice gio- 
vane avendo nuotato per un lungo tratto di 
tempo , perdé le sue forze e si annegd. 
Avevamo finalmente un vento aliseo che sof- 
fiava continuamente dall’ es¢: Varia di giorno 
in giorno si rendeva piu temperata , e questi 
due vantaggi rendevano sommamente dilette- 
vole il nostro’ viaggio. Una gran quantita di 
| * delfini od orate scherzavano intorno ai vascel- 
li, e sembrava, che. questi bellissimi pesci yi 
pigliassero un piacere singolare : certo che il 
nostro di vederli ed ammirarli non era minore, 
Gia tempo i poeti celebravano Ja filantropia ed 
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altre virti, che si supponevano al vero del- 
fino. il quale é del genere dei cetacer, ma 
non si pud dire lo stesso dell’ orata, o del 
delfino*de’ moderni. Egli é desso un animale 
estremamente distruttore e vorace. Si sa, che 
la sola speranza di trovare un pascolo lo move 
ad accompagnare 1 bastimenti, massime all’ ay- 
vicinarsi di una procella , che sembra. arrivi a 
prevedere con certezza , e non gia un  senti- 
mento d’ amicizia per ! uomo. L’ orata ecci- 
tava specialmesie la nostra attenzione per la 
incomparabile lucentezza de’ suoi colori sotto 
acqua. Il suo dorso é interamente smaltato di 
inacchie di un azzurro (1) tendente alquanto 
al verde di mare, e sparse sovra un fondo oscuro 
che sembra arricchito di pietre preziose, for- 
mando un curioso contrasto col ventre , i] quale 
é di_ un celeste smunto. Le pinne e la coda 
sono di color d’ oro. Questo pesce ha 5 o 6 
piedi di lunghezza. La sua schiena , di forma 
‘conica, va restringendosi gradatamente verse 
la coda , la quale si divide in due, in guisa 
quasi di mezza luna. Il capo é rotondo e pre- 








(1) Dopo la morte dell’ orate questo bid si ca~ 
rica e st offusca. 
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senta davanti un grosso muso. Le squame 
dell’ orata sono tenuissime , ed una specie di 
piuma le interseca in due parti il dorso , dalla 
testa alla coda. 

Mano mano che avanzavamo, la temperatura 
diveniva pit calda; circostanza, la quale mi 
permise finalmente di uscire dai camerini ove 
mi trovava circondato in un modo spiacevole 
da una turba di uffiziali, che per la mag- 
ior parte non erano mai stati In mare: potei 
quindi abbandonarmi ai miei trattenimenti fa- 
yoriti , sia in leggendo sul ponte, sia eserci- 
tandomi nella manovra del vascello; e fui ance 
in grado di prestare un importante servigio ad 
uno de’ nostri giovani uffiziali, il sig. Dumou- 
lin , gittato da un rullio sulle maestre. Io for- 
tunatamente era in quel momento sulle lande 
delle sarchie; lo afferrai nella sua caduta, sal- 
yandolo cosi da una morte inevitabile, atteso- 
ché egli non sapeva nuotare.. 

[i nostro ingresso in regioni pid calde mi 
porse occasione di fare un’ osservazione , la 
quale , per quanto credo io, non @ general- 
mente conosciuta,e che pud riescire assai utile 
ai navigatori e marinai. Consiste essa in questo , 
che se gl’ insetti possono fra i tropici incomo- 
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dare Ja testa, snidano perd interamente dal 
letto , dalle biancherie, e dagli abiti. 

Dopo aver chiesto scusa a miei lettori di 
siffatta osservazione, mi studierd di descrivere 
un curioso animale, di cui abbondano codesti 
mari, ed il quale coll’ ajuto del vento pare 
che cammini sui fiotti. Eoli & quel medesimo 
che i marinai chiamano volgarmente il vascello 
Portoghese , e che probabilmente ¢ il nautzlo , 
o Yargonauta di Linneo. Questo meraviglioso 
animale, quando é sopr acqua, assume la for- 
ma di un ventaglio aperto, ornato di un con- 
torno di un vivissimo rosso: | estremiti é fis- 
sata dissotto ad una conchislia cosi sottile come 
é Ja carta, o per meglio dire ad una specie 
di battelletto che s immerge nel mare, o s in- 


nalza sulle onde, e vola in tutte le direzioni 


a piacere dell’ animale per mezzo di 6 tenta- 
coli, o membra , delle quali si serve a foggia 
di remi. Se avviene che lo tocchiate , vi produce 
una contrazione dolorosa, che dura per aleunt 
minuti. 

Ne’ due giorni susseguenti avemmo vento 
fresco , @ assai grosse ondate Javarono il ba-~ 
stimento. Tn una di queste stesse giornate a- 
mando di fare qualche esercizio nell’ajutare a 
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mettere un terzeruolo alla vela del pappafico , 
perdetti tutte le mie chiavi che mi cascarono 
in mare. Mi sarei astenuto dal far menzione 
di simile incidente , se esso non mi fosse stato 
oltremodo disaggradevole , in quanto che mi ha 
privato delle mie particolari provvigioni. Da 
qualche tempo | equipaggio , ed anco gli uf- 
fiziali si alimentavano di soli cibi salati. La 
sola carne fresca che si era mangiata , era 
quella di un piccione e di un pajo di castrati 
che si eran fracassati i piedi. Questo metodo 
di non vivere se non se di leeumi, di bue e porce 


-salati era stato introdottc dal nostro comandante 


in capo, affine , asseriva egli, di avvezzarci al 
solo cibo che potremmo avere nelle macchie 
di Surinam. Dippit aveva egli la generosa in- 
tenzione di regalare ai suoi amici d’ America 


“delle squisite proyvigioni d’ Huropa, come ca- 


strati freschi, majali , polli, anitre, presciut- 
ti, lingnue di manzo , legumi ben’ preparati , 
manicaretti di carne marinata, ed aromi, che 
Ja. citta d’ Amsterdam ci aveva dati in profa- 
sione. Ma le buone intenzioni non sono sempre 


ricompensate : : i vermi. euastarono la maggior 


parte di queste ‘provviste; che si dovettero get- 
tar in mare. Aggiugnerd , che in yece di re- 
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crpienti di stagno , erayamo spesso” servill! con 
vasi di legno , i quali non erano i pit puliti. 
Siffatta negligenza era colpa del cameriere fran- 

sig P 
eese del colonnello. Si manifestarono quindi.lo 
scorbuto ed altre malattie. L’ equipaggio sco- 
raggiossi, e siccome io me ne dolsi altamente., 
debbo ripetere da questo istante la buona vo- 


Jonta che il colonnello Fourgeoud mi esternd— 


particolarmente , e che, come si. vedra in se- 
guito, mi continuo per tutto il corso della 
spedizione. Mi é grave questa digressione , ma 
confesso che nessun rispetto mi tratterra dal- 
VY aceennare alecuni difetti accidentali , nella 
stessa guisa che lealmente e con un vero pia- 


eere renderd giustizia alla. virti; ogut volta. 


che ne troverd I occasione. 

Ai 20 di gennajo osservammo un gran numere 
di pesci volanti, della specie dell’ exoeetus yo- 
litans di Linneo, la di cui configurazione ac- 


costasi molto a quella di un arringa, Trovansi. 


spesso pesci di tale specie sopra i yascelli: si 
attaccano eglino alle sarte; lo che attribuir si 
deve , non gid come pretendono alcuni autori, 
al desiderio di cercarsi un asilo contro gl’ in- 
sulti degli uccelli o pesci marini, ma sibbene 
alla circostanza , che audando essi sempre in 


> 
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linea retta, il loro volo é arrestato da un oz- 
getto qualunque , che non possono evitare. Nes- 
sun altro pesce ha forse una sorte pit infeli- 
ce: egli é al tempo stesso preda degli animali 
“pennuti, e spesso incontra la sua morte in 
quell’ elemento a cui si é abbandonato per la 
sua sicurezza. 

Trovandomi io verso la fine del viaggio assai 
debole, faceva uso ogni giorno dei bagni di 
mare, e mi corroboraya con un bicchiero di 
vino , del quale erasi assegnata una certa dose 
ad ogni uffiziale , oltre la rispettiva provvista 
di ciascheduno. Questi due rimedj furono ef- 
ficacissimi: in breve spazio di tempo fui to- 
talmente ristabilito. Ai 30. il tempo divenne 
freddo e torbido, e lo seandaglio ci diede ap- 
pena 15 braccia di un’ acqua cattiva. All’ in- 
domani passammo con sottovento davanti a sco- 
gli neri., chiamati i Contestabili e gettammo 
I’ ancora presso I’ Euripice , ossia isole del 
Diavalo all’ altezza della costa del sud d’ Ame- 
rica. Le isole' del Diavolo sono situate a 24 
miglia circa dallo stabilimento francese di 
Cajenna: esse marcano nord-nord-ovest cinque — 
gradi, 20 minuti nella latitudine nord , e con- 
sistouo in una catena di piccoli scogli disabi- 
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iali, e pericolosissimi pei vascelli. La corrente 
ya costantemente dal sud-est al nord-ovest , 
alla distanza di 60 miglia inglesi , in 24 ore; 
e quindi ogni bastimento, a cui occorra di 
passar le foci del fiume di Surinam, deve 
fare un lungo giro vizioso per trovar modo 
di entrare in detto fiume. 

Mentre ci trovavamo in questa posizione , 
vedemmo il //corno marino, ed una o due grosse 
testugcini gallegciare a breve distanza dal va- 
scello. Il licorno é@ un grosso animale, e lo 
si pud riconoscere ad una protuberanza spi- 
rale e molto lunga sul naso, simile ad una 
fune di forma piramidale ben intrecciata. Quello 
da noi osservato’allora (aleune persone del- 
l equipagsio pretesero , che ve ne fossero da 
40 in 50) ci parve della lunghezza di. circa 
8 piedi, e la sna tromba di 4: coilest’ arma 
offeusiva & perniciosissima a varj pesci, segna- 
tamente alla balena , ed allorché essa & levi- 
gata, non la cede punto né per solidita, né 
per bianchezza all’ avorio. Il licorno & della 
spesie dei cetacei , e quindi viviparo: egli-e 
pi tmdigeno de’climi freddi, che dei caldi. La 
femmina , per quanto si presume, ¢ destituita 
di codesta promineuza si notabile nel maschio. 


‘ 
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E accaduto , che aleuni autori hanno confuse 
questo pesce col xiphias gladius , di Linneo , 
ossia pesce-spada, col quale non ha la pil 
piccola rassomiglianza. 

Un altro pesce , denominato la sega di mare , 
é munito ugualmente di un’ arma offensiva , 
che consiste in un osso piatto , liscio , o piut- 
tosto una lamina prolungata di 3 o 4 piedi, 
armata ad ambo i lati di forti ed acutissime 
punte; la qual configurazione gli da ia forma 
di una sega. Questo pesce si azaiuffa colle pik 
grosse balene , e di rado abbandona il suo av- 
versario che non lo abbia vinto e ucciso: il 
sangaue che gli fa perdere tinge quel tratto di 
mare eccupato dai combattenti. Ho potuto ve- 
dere questo mostro fuori dell’ acqua : ja sua Jun- 
ghezza , presa dalla estremita della testa alla 
coda, é di circa 14. piedi. 
. Dis due specie sono le testuggini, e distin- 
guonsi generalmente a Surinam coi nomi dj 
calapee e carett, ossia grande e piccola te- 


‘stuggine. La prima pesa talvolta fino a 400 


libbre, ed il suo euscio é alquanto schiacciato. 
La seconda ¢ meno grossa, ed inferiore al- 
tresi di qualita; ma il suo guscio é pid bello, 
ayendo una forma pik convessa. Le uova di 
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amendue sono un cibo squisito: esse le de- 
pongono nella arena , ove il caldo del sole. Je 


fa schiudere. Il modo di pighare questi ani- . 


mali consiste di rivoltarli con un palo sulla 
propria schiena e lasciarli in questa situa- 
zione fino a che capiti un incontro favorevole 
di portarli via. Il loro peso e la difficolta che 
provano a moversi sono tali, che riesce loro 
impossibile di ripigliare la loro giacitura na- 
turale e fuggire. I macellaj di Surinam ie es- 
pongono in vendita , come si fa- nei mercati 
d’ Europa delle altre carni. Quella delle te- 
stuggini é delicatissima dal mese di febbrajo 
al mese di maggio. 

‘Alla mattina del 1 di febbrajo proseguimmo 
il nostro cammino, radendo la costa fino a 
sera, ed in questo punto ci avyvicinammo di 
un-tratto di ancora alle foci del fiume Ma- 
rony. Codesto fiume ha fatto perire diverse 
navi per I equivoco di alcuni naviganti , i quali 
sgraziatamente lo hanno preso pel fiume di 
Surinam , al quale rassomiglia moltissimo nel- 
Y ingresso. A rendere si pericoloso lo sbocco 
del Marony contribuiscono i molti scogli , le 
isolette , ed i banchi di sabbia di cui -esso 3 
sparso: Inoltre V acqua é si bassa, anche nelle 
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pit alte maree , che ogni nave di un carico 
| un po rilevante vi urta e vi naufraga. 

Il giorno 2 sull’ albegsiare facemmo vela , 
continuando .a costeggiare. Dopo avere oltre- 
passata la punta Braam con un venticello , en- 
trammo finalmente nel magnifico fiume di Su- 
rinam , ed alle 3 pomeridiane gettammo I an- 
cora davanti al nuovo forte chiamato Amster- 
dam.-E provammo un singolar piacere nel tro- 
varvi 1 nostri amici della Vigilanza. Questa 
nave, siecome ho gia avvertito, erasi da noi 
separata per effetto dei venti ai 2 di geanajo, 
all’ altezza del Capo Finisterre , ed era cola 
arrivata due giorni prima di noi, 

Gli equipaggi si videro con trasporto cir- 
condati dalla pii deliziosa verzura. [i fiume 
era coperto di un gran numero di battelli che 
passavano e ripassavano per contemplarci ; -al 
tempo stesso dei gruppi di gioventh dei due 
sessi , a guisa di tritoni e sirene si davano ai 
pi giocosi trastulli, e si immergevano nel- 
V onde. fl quadro era nuovo per ciascuno di 
noi. Dall’ alto degli alberi e sul cassero non 
-udiyansi che canti e suoni musicali e le es- 
pressioni dolla pik viva gioja: tanti beni ri- 
promeitevasi I’ equipaggio su questa terra in~ 
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eantata; ma il lettore non tardera a vedere 
sino a qual punto furono deluse si belle ap- 
parenze ; anzi da quel momento il caldo di- 
venne insoffribile sul ponte. 

Tuttayia debbo convenire, che nulla po- 
trebbe uguagliare le grate sensaziomi che pro- 
duceyano in noi le soavi esalazioni degli aranci, 
dei cedri, dei limoni e di tutti i fiori , che a 
dovizia abbelliscono le piantagioni , ysparse lun- 
go i fiami di questo magico stabilimento. Il 
sig. di Poachera , colonnello delle truppe co- 
Joniali , ci mando a bordo ed in copia ogni 
sorta di fruita di queste vaghe piante. Il sud- 
detto uffiziale , ch era comandante del forte 
di Amsierdam , fece altresi salutare la flotti- 
glia con una salya di g tiri d’artiglieria. Indi 
uuo de’ nostri capitani fu spedito in una scia- 
luppa a Paramaribo per anuunciare al gover- 
natore I’ arrivo delle truppe nella Colonia. 

Nel tempo in cui eravamo in rada , diversi 
distaccamenti scesero frequentemente a terra , 
ed io gli accompagnai nelle loro escursioni ; 
ma il piacere oude mi era. lusingato nel per- 
correre un paese si aggradevole , massimamente 
dopo essere stato si lungamente rilegato sopra 
una naye , fu amareggiato oltremodo dal primo 
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oggetto che mi si offerse allo sguardo do- 
po il nostro sbarco. Era una giovine affricana 
( Fed. Tay. 1.) , coperta semplicemente di 
un pezzo di tela a lombi, attaccata superior- 
mente ai ren}, ed il quale, al pari delle carni 
: del suo corpo, era in pit luoghi lacerato. Il 
rs delitto di questa vittima syenturata della tiran- 
z ‘nide consisteva nel now aver terminata la sua 
: parte di lavoro , probabilmente troppo ecces- 
siva per le sue forze. Ella fu quimdi condan- 
: - mata a ricevere dugento colpi di frusta , ed a 
strascinare per alcuni mesi un peso non mi- 
, nore di 200 libbre, fissato ad una catena lun- 
ga varj piedi, |! altro capo della quale teneva 
ad un anello passato attorno al malleolo. Viva- 
mente commosso da uno spettacolo si_crudele, 













_disegnai questa infelice creatura, e serbai una 
dolorosa rimembranza della inumanita dei pian- 
tatori verso coloro che hanno Ja disgrazia di 
essere soggetti al loro potere. 

In questi Inoghi I erba era assai fitta e Jun- 
ga, ma serviva di ricettacolo a due specie di 
— insetti schifosissimi , denominati dai coloni pi- 
“docchi pattat e seropat, Nessuna parte del no- 
stro corpo non ue era esente. Codesti insetti 
formicolano principalmente nella stagione delle 
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SCHIAVA MORA CONDANNATA A 
STRASCINARE UN PESO. 


La karetts colort 








’ pr STEDMAN 23 


piogge. E noi non potemmo liberarci di que- 
sti incomodi ospiti, che dopo essere ritornati 
a bordo , ove medicammo le nostre punture 
con sugo di cedro e di limone. 

Alli 3 di marzo fammo visitati da parecchi 
uffiziali della Compagnia, o delle truppe delle 
Compagnie delle Indie Occidental: , accompa- 
eran numero di altri individui, che 


§ 
tutti yenivano a complimentarci sul nostro arrivo 


gnati da un 


nelle Colonie. Questi signori non si limitarono 
a semplici cerimonie , ma vollero altresi re- 
galarci frutta eccellenti, e diyerse altre prov- 
visioni di bocea. Vennero eglino sopra barche 
elegantissime, con picciole tende ed ornate di 
bandiere. Ogni barca era condotta da sette od 
otto negri perfettamente nudi, o che per lo 
meno non presentavano se non se una piccola 
fascia di tela passata fra le coscie, e legata 
di dietro e davanti con un cordone sottilissimo 
di bambagia , annodato attorno ai lombi. Sic- 
come gencralmente 1 coloni servonsi per que~ 
st ufficio , non che per la tavola , dei loro schia- 
vi pitt belli, cosi lo stato di nudita di que- 
sti rematori giovani , robusti, sani, e di buon 
aspetto, ci porse ovvia occasione di esaminare 
la loro pelle-, la quale era di un nero quasi 
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d’ ebano , e Jucidissima. Questa graziosa scena 
fa sventuratamente seguita da un altrache ne 
formd il contrasto. Due lance piene di mise- 
rabili, estenuati ed affamati appressaronsi alle 
navi. Questi infelici schiavi domandarono ad 
alte grida alimenti ai nostri soldati, e furono 
im procinto di venir alle mani per un osso. 
All’ indomani il nostro comandante ebbe Ja 
visita del sig. Rynsdorph, che gli presentd 
due soldati negri emancipati, i quali servivano 
in un corpo di 500 vomini levato da poco, 
e ch’ erasi ultimamente distinto nella difesa 
della Colonia. : 
Mentre restammo all’ ancora davanti al forte 
‘Amsterdam , io ricevetti dal sig. Lolkens , pa- 
drone di una piantagione, a cui era stato rac- 
comandato, un cortesissimo invito di accettare 
quartiere e tavola in casa sua , al nostro ar- 
rivo a Paramaribo , capitale della Colonia. 
Agli 8, dopo le consuete cerimonie dam- 
be le parti, noi abbandonammo il forte di 
Anisterdam. 1 tamburi battevano, le bandiere 
erano spiegate , ed un distaccamento di soldatt 
di marina copriva il ponte. Risalimmo poscia 
il fiume di Surinam, Giunti a Paramaribo, 
gittammo T ancora ad’ un tiro di pistola dalla 


- 
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sponda. E vi fummo salutati con 11 colpi di 
eannone dal forte Zelandia; onore che gli fu 
reso da tutti i legni della nostra piccola squadra. 

Dopo essere stati rinchiusi per lo spazio di 
63 giorni in un’angusta nave,e sopra un ele- 
mento nuovo per molti de’ nostri soldati, é 
difficile I esprimere la gioja che provammo nel 
trovarei ancora a terra, e circondati da mille 
ageradevoli oggettl. 

La citta ci parve assai bella e propria. Gli 
attigui boschi erano di un verdeggiante deli- 
zioso. L’ aria olezzava dei pit soavi effluvj, e 
FY astro del giorno splendeva in tutta la sua 
magnificenza in mezzo ad un cielo purissimo. 
Tuttavolta il primo giorno non abbandonammo 
Ja nostra casa di legno, e non isbarcammo se 
non se all’ indomani col tripudio pik generale 
€ pitt vivo. Tutti i vascelli in rada erano or- 
nati di bandiere e fiammelle, e |’ artiglieria fece 
un fuoco che continud , sino a che tutta la truppa 
fa scesa a terra. 

Gli abitanti di Paramaribo si erano radu- 
nati sulla spiaggia per godere di questo magni-~ 
fico spettacolo, e VT’ aspettazione loro non fu 
delusa. Il nostro corpo era composto di quasi 
500. giovani; nel tragitto avevamo ayuto la 
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‘sorte di non perderne , che uno solo. Il pia 
attempato di tutti toccava appena il trigesimo 
anno. Ogni soldato era vestito con un unifor- 
‘me nuoyo, e portava un capello ornato di 
frasche d’arancio piene di fiori. Noi facemmo la 
nostra parata in una gran pianura, sparsa di 
verzura , posta fra la citta ed il forte, dirim- 
petto al palazzo del governatore. Duranti le 
evoluzioni I’ eccessivo caldo fece cadere in de- 
liquio parecchi soldati. Successivamente le trup- 
-pe si diressero ai loro rispettivi quartieri, ed 
il governatore trattd a pranzo I’ uffizialita. Era 
inutile ogni contrasto per farsi un’ idea della 
sontuosita di questo desinare; ma debbo con- 
fessare , che ci fece un gran piacere, atteso- 
‘ché per si lungo tempo ci eravamo nodriti di 
soli cibi salati. Gi furono imbandite le pit ri- 
cercate vivande d’ Europa e d’ Asa in un ric- 
-co vasellame. I pit scelti vini furono serviti 
‘copiosamente. Il deserre fu composto di frutti 
squisitissimi. Uno stuolo immenso di figlie 
-mulatte e di pegre, tutte secondo Ja moda 
-del paese nude dalla cintura im su, ma a- 
venti su tutte le altre parti del corpo vesti 
della pity fina tela delle Indie , ed ornate di 
‘catene’d’oro , medaglioni , cgllane di coccole, 
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di braccialetti e di fiori odorosi, servirono i 
eommensali. 

Si stette a mensa fino alle 7 pomeridiane. 
Allora io m’ incamminai verso la casa del signor 
Lolkens ; quell uomo si ospitale che mi aveva 
gentilmente pregato di riguardarla come mia 
propria. La trovai presto, ma I accoglienza 
che mi si fece fu tanto bizzarra , che non posso 
dispensarmi dal riferirne le particolarita. Aven- 
do battuto alla porta, essa mi venne aperta 
da una giovine negra di un aspetto civile, che 
per tutto suo vestito portaya una semplice 
gonnella: in una mano ayeva una pipa accesa, 
e nell’altra una candela, che mi ficcd sotto il 
naso affine di riconoscermi. Le chiesi se il 
suo padrone era in casa, ma ella rispose in 
una lingua di cui non potei comprendere nulla. 
Articolato in geguito il nome del sig. Lodkens , 
essa si pose a ridere smascellatamente mostran- 
domi due ordini di bellissimi denti ; dopo di 
che pigliandomi pei bottoni di mezzo del mio 
abito , mi fece cenno di seguirla. Io rimasi 
alquanto perplesso , ma finalmente mi mossi . 
€ questa giovine m’introdusse in un_pulitis- 
simo appartamento , ov’ ella presentommi eccel= 


Aenti finita ed una bottiglia di Madera, che 
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pose sovra un tavolino. Allora essa nel miglior 
modo che le fu possibile mi fece eapire, che 
il suo masera erasi recato in un’ colla sua 
famiglia per alcuni giorni alla sua piantagione, 
e che si cra lasciata essa espressamente in 
eitta per ricevervi un capitano inglese, ch’ ella 
supponeva fossi io. Procurai di farle intendere 
ch’ ella non ingannavasi > @ le riempii un bic- 
chiere di vino, ch ebbi molta difficolta a 
farle accettare ; poiché tale 6 l’aspetto d’ umi- 
Hiazione , sotto il quale vengono considerati 
questi esseri sventurati , che si farebbe loro un 
earico di eccessiva temerita se osassero man- 
giare o bere im presenza di un europeo. Mi 
sforzai per qualche tempo d introdurre un dia- 
logo con questa donna, ma indarno, e fui 
eostretto di ricorrere alla mia bottiglia. 
Stanco degli esercizj e dei piaceri di que- 
sta giornata , indicai alla mia africana, che 
desiderava di coricarmi. Ella interpretd il mio 
eenno nella maniera pit strana: mi si avvi- 
ticchid tosto-al collo ; @ m’impresse sulle lab- 
bra il pit fervido bacio. Sorpreso di siffatta 
ventilezza poco gradita ed inaspettata , special- 
mente per parte di una donna di questo co- 
lore , mi sottrassi alle’ sue tenerezze , e fugs 
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gii nell’ appartamento destinatomi per  dor~ 
mire; ma cola pure fui inseguito dalla mora, 
Ja quale ad onta di tutto cid che potessi dirle,, 
insisté per levarmi le scarpe e le valze;ihche 
fece in un batter d’ occhio. La cosa m’ increb- 
be moltissimo , sebbene sieno solite le schiave 
di Surinam a prestar questo servigio alle per- 
sone d’ ogni rango e d’ ogni sesso, senza ec- 
eezione alcuna. Né si creda gia, che. siffatto 
contegno , che puo sembrare molto  straordi- 
nario , fosse il resultato di una disposizione 
particolare di questa donna: egli & questo il 
-contegno di tutte le donne schiaye nelle Co- 
lonie delle Indie Occidentali. 

Non essendo peranco. tornato all’ indomanj 
mattina il piantatore mio. amico, lasciai la 
sua casa accommiatandomi dalla sua ufficiosa 
schiava. Dopo ayer visitati 1 nostri soldati nei 
loro nuovi alloggiamenti, il quartier-mastro 
mi condusse ad un’ abitazione molto propria , 
che mi era assegnata. La trovai imteramente 
smobigliata , benché non fosse interamente. pri- 
va di esseri yiventi. La prima volta aveva 
lasciato sopra una finestra il mio brevetto di 
capitano ch’ era in pergamena: alla mattina 
ebbi il dispiacere di vederlo divorato dai sorci. 
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Avendo preso possesso del mio alloggio , ij 
mio primo desiderio fa di montarlo decente- 
mente, ma I’ ospitalita generosa degli abitanti 
rese poco necessarie tutte le mie cure a que- 
sto riguardo. Le signore mi somministrarono 
tavole in. quantita, sedie, bicchieri , e perfino 
porcellane ed argenterie: gli uomini mi rega- 
larono vino di Madera , porter, sidro, ram, 
zucchero’, e frutta squisitissime ed in copia. 
Osservai particolarmente fra queste il shaddoeck, 
e l awara. Il primo, che é di un sapore gra- 
tissimo , @ di un gusto agrodolce: cresce so= 
pra‘un albero, che dicesi trapiantato dalle 
coste di Guinea da un capitano inglese , il 
nome del quale gli fu conservato nelle Indie 
‘Occidentali inglesi, ma che al Surinam chia= 
masi pompelmose. Questo frutto , grosso come 
Ja testa di un ragazzo di 8 in 10 anni , pare 
che sia della specie dell’ arancio. Si pud man- 
giarne abbondantemente senza conseguenze : eli 
abitanti lo amano appassionatamente, e lo han- 
no per carissimo. 

L’ awara , od aoura , meno osservabile , sia 
‘per la squisitezza del, suo gusto, sia per la 
Dellezza del suo colore, & di forma ovale, 
grossa a tun di presso come una gnsina d’ Or 
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deans, ed ha un bel colore arancio carico 
tirante al rosso. Essa & molto stimata dai ne- 
gri, 1 quali esercitano la loro industria for- 
mandone coi noccioli, anelli fregiati di cifre , 
di lettere iniziali , di motti, che. vendono agli 
europei , 1 quali hi legano in oro. 

Esaminando lo stato delle provvisioni vive che 
ci restayano , ossia di majali, castrati, oche , 
anitre ed altré specie di pollami, ci risultd 
un numero pressoc!'é uguale a quello che a- 
veyamo alla nostra partenza d’ Olanda. Fu tutto 
spedito al quartier-generale’, e collocato nella 
corte rustica del colonnello, ed avemmo il di- 
spiacere di yeder gittare nel’ Surinam, onde 
servir di pascolo ai pesci, 60 gran barili di 
legumi preparati, ed altrettanti presciutti di 
Vestfalia , interamente fracidi. 

Il secondo giorno del nostro sbarco mi de- 
stai col volto, co! petto e colle mani tutte co- 
perte di macchie , che davano alla mia cute 
qualche rassomiglianza con quella di un_leo- 
pardo: esse erano prodotte dalle zanzare che’ 
volano in siffatta quantita, che si pigliereb- 
bero per nuvoli, e che mi tennero compagnia 
durante tutta la notte. I disagi del viaggio, e 
Yeccessivo calore del clima mi avevano im- 
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merso in un gonno cosi profondo, che men 
sentii il pungolo delle loro morsicature se non 
se al momento che mi avvidi dell’ effetto. b 
luoghi , ove codesti insetti formicolano di pra 
sono le rive dei fiumi ed i seni di mare. 
Nessuno ne va esente, ma inyadono gli stra- 
nieri a preferenza degl indigeni. Allorché yibrano 
eglino il loro pungilione , e che non riesce 
di scacciarli , imbevonsi talmente di sangue , 
che a malapena possono ripigliare il loro volo. 
Ogni loro puntura é susseguita da un tumore 
accompagnato da un bruciore pressoché insop- 
portabile, La loro presenza é annunciata dal 
loro ronzio , che spaventa coloro che ne fu- 
rono precedentemente molestati , a tal segno , 
che yenne loro imposto il nome di trombe 
del diavolo. Appena sono accese le candele , 
essi vi si gettano sopra in folla; attaccansi ad 
ogni sorta di commestibili; mischiansi ai liquori, 
ed introduconsi perfino nella bocca e negli oc- 
chi.. Il miglior rimedio si é di applicare alle 
ferite sugo di limone sciolto nell’ acqua , 
e lo stesso sugo ¢ anche un ottimo preserva= 
tivo contro queste dolorose punture. Immedia- 
tamente prima di chivdere le finestre , ardesi 
d ordinario del tabacco negli appartamenti, 
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ed il fumo obbliga questi moscherini ad uscire 
dai loro nascondigli. Allora le more spoglianst 
della loro gonnella, che é I unico loro vestito, 
e cacciano fuori le zanzare , o le ammazzano. 
Gli abitanti pit. effeminati si fanno far aria da 
schiave che passano la notte vicino ad essi, Altri 
sogliono tenere delle cortine di velo ai loro letti, 
o tende , ma generalmente al. Surinam si dor- 
me in grandi amache di cotone, coperte di 
un lenzuolo fino ed ampio , sospeso su que- 
sta specie di letti con una corda: questo lenzuolo, 
© cortina serve fino ad un certo punto per di- 
fendersi da questi incomodi insetti. Io rimasi 
si crudelmente maltrattato per mancanza di 
siffatte precauziont. 

Avvi pure al Surinam una seconda specie e 
pi grande di zanzare denominate maovkers., 
che pungono acutissimamente; ma siccome sono 
in numero minore delle prime , gli abitanti ne 
sono anche meno tormentati, e per conseguenza 
vi si bada meno, : 

La mattina del 22 due negre, una vecchia , 
Yaltra dell’ eta di cirea qnattordici anni, entra- 
rono nella mia stanza. Difficilmente descriyerei 
quale si fa la mia sorpresa allorché la prima 
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“presentommi la giovine , ch’ era sua figlia , per 


farne , secondoché le piacque di dire, la mia 
eompagna. Ebbi cosi poca galanteria da riget- 
tare simile offerta; tuttavolta accompagnai 11 mio 
rifiuto di un piceclo dono , del quale queste 
due donne mostraronsi molto contente, e mi 


Jasciarono con tutte le dimostrazioni di rispetto 


e di riconoscenza. Le zitelle che contraggono 
impeeni di questa specie, sono o mulatte, od 
indiane, ma spesso negre. Si credono esse al- 
Y apice della felicita se possono convivere con 
un europeo. La loro tenerezza e Ia loro fedelta 
fanno tacitamente la satira di queste non rare 
bellezze , che violano la fede dei pit solenni 
e pit sacri giuramenti. La condizione servile , 
nella’ quale o sono nate , 0 sono cadute po- 
steriormente le giovani di questa classe, é un 
impedimento per maritarsi , 0 per — 
qualunque altro vincolo. Un siffatto uso ¢ tanto 
poco disapprovato , che sino a tanto che ser- 
bansi fedeli a chi le ha prescelte, elleno sono 
incoraggiate e. stimate dai‘ loro amici e parenti 
pit prossimi, 1 quali risguardano tale relazione 
come un egivmne ‘matrimonio. Anche il clero 
del piaese si giova liberamente di questa facok 
vi; ed io per la verita della mia asserzione 
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potrei appellarmi a diversi membri del conci- 
storo. Perd un gran numero di negre seconda 
le particolari sue inclinazioni , e rifiuta sde- 
gnosamente |’ oro con cui si tenterebbe di se- 
durle ; laddove altre profondono i loro favori 
per un bicchiere d’ acquavite , per una pipa 
spezzata , ed anco per nulla. 

L’ ospitalita esercitata verso di me non limitossi 
ai primi momenti del mio arrivo, Ebbi accesso 
a pit di venti delle principali famiglie , oltre 
quella del governatore e del comandante. Per 
conseguenza sebbene gli uffiziali del nostro corpo 
avessero formato la loro tavola, io ebbi di rado 
Yonore di trovarmi in loro compagnia. Un co- 
lono, pernome Keunedy, portd specialmente la 
gentilezza al segno di offrirmi non solo per 
tutto il tempo che potrei dimorare al Surinam, 
Yuso della sua carrozza, de suoi cavalli, e 
della sua mensa, ma di darmi altresi un gio- 
vine e bellissimo negro , chiamato Quaco, per 
portarmi il mio ombrello. Anche gli altri nf- 
fiziali del regvimento ricevettero infinite cor- 
tesie , e tutta la Colonia si fece una premura 
di manifestar loro i maggiori riguardi, cercan- 
do ogni mezzo di rendercene aggradeyole il 
soggiorno. Quindi danze, accademie di mugi~ 
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ca, societa , ed ogni specie di trattenimenti: 
T nostri vascelli di guerra servirono pit volte 
per sala di feste. Ivi furon date alle signore delle 
cene, seguite da danze sul ponte e sotto delle 
vele , le quali duravano fino alle sei ore della 
mattina , e che generalmente finivano con pas- 
seggiate in carrozza ed a cayallo. Questa co- 
stante abitudine di dissipazione é¢ una delle pid 
perniciose in un paese , ove la intensita del 
calore é tale, che vi trovate sempre in uno 
stato. di continuata traspirazione, ed infatti 
minaccid di esser fatale a due o tre de’ nostri 
uffiziali. Avvertito dal loro esempio,..mi ritirai 
da tutte queste radunanze, persuaso, che con 
questo solo mezzo potrei ottenere. di conservare 
Ja mia salute in un clima, il quale altera 
talmente la costituzione umana, che un euro- 
peo per quanta cura abbia di evitare gli ec- 
cessi,, ha sempre motivo di temerne i terribili 
effetti. 

L’ amore dei piaceri sembra naturale agli 
abitanti di questa contrada , ed ogni anno un 
gran numero di essi dee rimaner vittima della 
pericolosa influenza di questa inclinazione. Le 
sue fupeste conseguenze sono evidenti negli 
womini che si sono abbandonati ad ogni sorta 
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d intemperanza: essi hanno-un aspetto di con- 
sunzione. Le creole in generale non hanno un’ 
apparenza migliore: sono pallide, ed hanno un’ 
aria di languore , e per fino le donne giovani 
sono spesso ragerinzate. Ma non accade cosi di 
tutte , poiché ne ho vedute alcune, la di cui 
freschezza annunciava la salute , e che avreb- 
bero potuto rivaleggiare colle pit avvenepti 
donne d’ Zuropa. Ma oh Dio! queste ultime 
sono In si scarso numero, che 1 coloni danno 
Ja preferenza alle indiane, alle mulatte ed alle 
more segnatamente a motivo della loro estrema 
proprieta, e della loro aria vivace e di buona 
costituzione. I disordini di questi sposi infedeli 
affrettano il termine della loro esistenza , e le 
loro yedove non indugiano molto a cercarsi un 
nuovo marito. E per verita Je surinamesi in 
confronto de’ loro sposi viyono si lungamente , 
che ne ho conosciute diverse, le quali ne 
hanno sepolto quattro; e giammai non ho vedute 
in questo paese un solo uomo, che abbia so- 
pravyissuto a due mogli. . 
Perd queste spose non soffrono sempre con 
molta .rassegnazione le offese e le infedelta 
dei loro. mariti. La maggior parte. di esse., 
sopra un semplice. sospetto , perseguitano le. 
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loro felici -rivali con un odio implacabile e 
con una barbarie raffinatissima. Elleno non si 
contentano di punire i loro sposi col pit alto 
disprezzo , ma vi aggiungono delle prove non 
equivoche di predilezione per gli europei di 
recente sbarcati. Da cid nacque nella Colonia 
il proverbio « che le signore del tropico e le 
zanzare hanno un istinto di preferenza per gli 
europel di fresco arrivati. 3 Realmente la loro 
parzialita @ si pazza, e le prove ne sono tanto 
palpabili , che fa d’uopo essere un po padroné 
di sé medesimi per non esprimere la pena, 
che un simile contegno deve naturalmente ec- 
citare , massime ove L-vggetto non sia il pre 
seducente. La faccenda va si oltre , che un 
giorno a Paramarido aleune signore ebbero 
una sfida, a cagione di uno de nostri uffiziali. 

Ora importa, che qui ig faccia un cenno 
del colonnello Fourgeoud, e del governatore. 
Non ostante la maniera gentile con cui fu ri- 
eevuto il nostro corpo quando approdd nella 
Colonia, era manifesto, che fra questi due 
capi esisteva una reciproca freddezza. Fu il 
nostro comandante che diede il primo segno 
di malintelligenza il ‘di medesimo del nostro 
sbarco , ordinando il sno reggimento coi sol- 





pi STEDMAN 39 


dati che voltavano le spalle al “palazzo del go- 
vernatore. 
Si giudichera facilmente , che una disunione 

s} pronta fra due uomini indipendenti I uno 

dall altro, ma ai quali noi eravamo ugual- 

mente subordinati, rese a questo riguardo il 
nostro arrivo a Paramaribo poco accetto tanto 
agli uffiziali del nostro reggimento , quanto ‘a- 
quegli delle truppe della Compagnia. L’accen- 

nata discordia produsse, che in capo ad alcune 

settimane di soggiorno il governatore trovd op- 

portuno di dichiarare al nostro comandante 

« che 1 negri ribelli non mostrandosi pit di- 
% sposti a turbare la quiete della Colonia , le 
» sue proprie truppe ed il corpo dei negri 
* cacciatori basterebbero alla sua difesa; che 
» percid cessando Ja necessita dei soklati di 
*» marina del colonnello Fourgeoud , era ia di 
lui facolta di ricondurli in Europa, quando 


8 


lo stimasse conveniente » . 

Comunicataci questa dichiarazione, chi l’ac- 
eolse con piacere , chi nd. ‘Frattanto si pensd 
ai preparativi di partenza ; ma indi a pochi 
giorni furono sospes', attesoché gli abitanti si 
fecero a domandar altamente che restassimo. 


S'interruppero le provviste di combustibili e di 
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acqua , ma per speculazione i vascelli furone 
sempre tenuti in commissione. In questo inter- 
vallo d’incertezza e di ozio io pensai di propo- 
‘sito a scrivere una storia succinta della Colonia , 
ed a disegnare tutti gli oggetti , che mi par- 
rebbero pit curiosi. Sovra di cid consultai i 
migliori autori, ed ebbi inoltre l’onore di es- 
sere efficacemente assistito dal sig. governatore, 
il quale non solo si compiacque di comunicar- 
mi diversi importanti manoscrittl , ma sommi- 
nistrommi eziandio giornalmente , ed in copia, 
gh animalie le piante che 10 bramava di cono- 
scere. Per conseguenza, non ostante la mani- 
festa freddezaa che passava fra il mio colonnello 
ed esso lui, io diressi tutte le mie cure a 
conservarmi la grazia -dell’uno e dell’ altro, e 
malgrado Yubbidienza ch’to doveva al mio 
particolare comandante , io mi determinai a 
trattare il governatore della Colonia co’ riguardi 
‘e col rispetto , che esigevano la sua carica , il 
suo rango, e Ja sua condotta. Io fui valida- 
mente sostenuto in questi sentimenti, non da 
tutti, ma dagli uffiziali pid rispettabili del corpo. 
Ora mi proverd dunque di soddisfare all’ im- 
pegno assuntomi, e comincerd da una descri- 


aione generale di questa maravigliosa contrada. 
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Deserizione generale della Guiana. — Della. 
Colonia di Surinam in particolare. — Epoca 
della sua scoperta. — Essa é posseduta 
dagl Inglesi ed Olandesi. —- Uccisione del 
Governatore Somelsdyk. — La Colonia é 
presa e messa a sacco dai Francesi. 


; J 
Ta scoperta della Guzana, da taluni chiamata 
la Costa selvaggia , fu per lungo tempo , seb- 
bene con poca certezza, attribuita al coman- 
dante spagnuolo Vaseo Nunes, il quale nel- 
Yanno 1504 dopo avere riconosciuto., che Cuba 
era un isola, approdd al continente dell’ Ame= 
rica Meridionale, penetrd fino all’ Orenoco ed 
al fiume delle Amazoni, e comprese questa 
regione nell’ immenso spazio di terra, cui, in 
opposizione alle isole aggiacenti ed a quella di 
Cuba , diede il nome di Terraferma. 

Codesta contrada, lunga circa 1220 miglia 
geografiche e larga 680, @ situata fra 8 gradi, 
20 minuti di longitudine nord, e 3 gradi di 
Jatitudine sud, e fra 50 e 70 gradi di, longix 


” 


42: Viaccto 
tudine ovest dal meridiano di Londra nella 
parte nord-est «lel sud dell’ America. I suoi li- 
miti sono il Viapary od Orenoco al nord- 
avest , ed il Maranone , ossia il fiume delle 
Amazoni al sud-est. Il nord-est & bagnato dal- 
¥ Oceano Atlantico ; il Megro, ossia il fiume 
nero contermina Ja sua estensione al sud-oves?: 
configurazione topografica, la quale forma una 
specie (isola e separa il paese di cui parliamo 
dalla Wuova Granata, dal Peri, e dal Brasile. 
Il caldo della Guzana, benché posta sotto la 
zona torrida al pari della Guinea, & perd pit 
tollerabile di quello che lo sia in detta parte 
della costa dell’ 4frica. I raggi cocenti del sole 
sono iyi temperati ogni giorno da venti freschi 
di mare , laddove nella Guinea Y intensita del 
ealore é aumentata dal vento che soffia conti- 
nuamente da terra e che nel suo passaggio at- 
traversa numerosi ceserti d’ arena: I venti d’ est, 
ossieno aliset che dominano gencralmente fra 
i tropici, sono freschissimi sulla costa della Guza-_ 
na fra le 8, 0 10 antimeridiane e le 6 della 
sera; punto in cul cessano, e dopo appena 
sentesi il soffio del pid lieve zeffiro, Codesti 
venti sono susseguiti da’ folte nebbie e da va- 
pori esalanti dalla terra: il che rende le notti 
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di detto paese non soltanto freddissime , ma 
amide altrest ed insalubri. Alla Guzana il di 
non varia mai pi di 40 minut. Il sole spunta 
sempre verso le 6 antimeridiane , e tramonta 
all’ ora medesima di sera. 

L anno: é diviso dalle stagioni del bel tempo: 
e delle piogge, le quali possono chiamarsi I e~ 
state e l inverno , siccome quelle del caldo e 
del freddo in Europa. Avvi perd una notabile 
differenza , e si 6, che la Guiana ha tutti gli 
anni due estati e due inverni distinti 1’ uno 
dal altro colla denominazione di grande e pic 
colo; non gia perché il caldo sia meno sensi- 
bile , o che le piogge sieno meno violente in 
questi ultimi , ma perché supponsi, che la du- 
rata loro sia minore della meta. Tuttavia que* 
sta distinzione sembra pi immaginaria che 
reale rispetto alle stagioni delle piogge, per- 
ciocché non ricorrendo sé non se quando il 
sole é verticale : circostanza, la quale in vi- 
cinanza alla linea.ha luogo due volte all’anno, 
e per un tratto di tempo uguale, é probabile, 
che la loro durata debba essere identica nelle 
due stagioni, » 

La differenza fra le due stagioni del bel 
tempo consiste in questo, che la grande co- 
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mincia al Surinam spesso in ottobre, at mo- 
mento in cui il sole attraversa |’ equatore per 
passare al tropico del capricorno, ed allora un 
caldo -opprimente , accompagnato da una con- 
tinua siccita, domina sino al ritorno di Si a- 
stro in marzo. Cadono indi piogge copiose e 
non interrotte sino al mese di giugno, nel 
qual mese il sole si é inoltrato verso il tro- 
pico del cancro; succede poscia nna breve sta- 
gione di calore , la quale dura sino al mese 
di luglio , seguita nuovamente da piogge sino 
al mese di ottobre , ed im siffatto modo com- 
piesi la_rivoluzione annuale delle stagioni, 

La continuazione delle piogge in questo cli- 
ma, mentre il sole é al suo zenit, & neces- 
saria all’ esistenza della vita animale e yegetale, 
Ja quale, priva di tale benefico’ sussidio , lan- 
guirebbe e perirebbe finalmente sotto nn cielo 
si ardente. Ma sebbene abbia io indicate al- 
‘eune epoche nella mutazione delle stagioni.alla 
Guiana, & perd necessario di riflettere , ch’ esse 
non sono assolutamente fisse , e che variano 
‘come in Europa. Queste variazioni sono sem- 
pre annunziate da lampi e tuoni violentissimi 
che durano per pit seéttimane, e che bene 
spesso riescono funesti al bestiame, ed anco 
agli abitanti della Colonia, 
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Aleune parti della Guzana presentano un 
aspetto montuoso e nudo , ma il suolo in ge- 
nerale é feracissimo. La terra verdeggia tutto 
Y anng: gli alberi producono ad un tempo 


imma 


fiori : igs maturi ; tutto offre ivi la bella 


ne dell’ associazione della primavera e 
dell’ estate. Questi ben augurati indizj di fer- 
tilita vogliono essere attribuiti , particolarmente. 
al Surinam, non solo alle piogge ed al calore 
del clima , ma anche alla sua posizione bassa 
e paludosa, la quale impedisce all’ intensita 
del calore medesimo di distruggere la vegeta- 
zione , ed in ispecie alla singolare ricchezza 
del suolo , principalmente nelle parti coltivate 
coi metodi europei. Bisogna perd convenire , 
che I’ accennata situazione ¢ ben lungi dal!’ es- 
sere fayorevole alla salute; ma il desiderio 


_ del guadagno @ uno stimolo potente , e la cer- 


tezza di'un bene presente si reputera general- 
mente per un sufficiente compenso a que’ mali, 
i quali, ove pure offransi alla mente, non sono 
veduti che in distanza, ed i quali per la ra- 
gione che talvolta si evitano, possono essere 
considerati come incerti. 

Le parti incolte della Guana sono: coperte 
‘d’ immiense foresté , di rupi, e di montis Al- 
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eunl di questi ultimi sono ricchi di una gran- 
de varieta di sostanze minerali, La provincia 
é tutta intersecata da profondissime paladi , 
e Jande. La corrente delle acque lungo la co- 
sta si dirige continuamente al nord-ovest, e la 
splaggia é& pressoché inaccessibile, essendo 


sparsa di scogli pericolosi, di banchi di sab- 


-bia, di frane, di rocce, d arbusti, e di 


una quantita prodigiosa di cespugli , che av- 
viluppandosi insieme con forza divengono im- 
penetrabill. ; 
Gli Spagnuoli , i Portoghesi , e gli Olan- 
desi sono le sole nazioni che posseggono sta- 
bilimenti im questa parte della Terra-ferma , 
all’ eecezione perd della piccola Colonia fran- 
cese di Cajenna, situata fra il Maronz ed il 
Capo Orange. I dominj spagnuoli sono sulle 
rive dell’ Orenoco , e quelli del Portogallo sten- 
donsi lungo le rive del fiume delle Amazoni. 
Gli stabilimenti olandesi abbracciano le coste 
dell’ Oceano Atlantico , e tirano una linea dal 
Capo Nassau al Maroni. Comprendono essi i 
distretti d’ Essequibo , Demerary , Berbiche , 
e di Surinam, Quest’ ultimo stabilimento é il 
migliore e pit.considerevole; e I opera pre- 
sente é principalmente destinasa alla sua de- 
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scrizione. I Batavi tentarono nel 16549 di sta- 
bilire una piccola colonia sulle spiagge del 
fiume Pomarone , ma codesto stabilimento fu 
rovinato dagl’ Inglesi nell’ anno 1606. Né fu- 
rono pit felici im un secondo che fondarono 
nel 1667 sul fiume Wiapoko , od Oyapoko: i 
Francesi se ne impadronirono immediatamente 
e lo distrussero. . 

Gli Olandesi assegnano alle loro belle e flo- 
ride Colonie di Surinam tutto il territorio cir- 
condato all’ ovest dal fiume Kouruk , distante 
circa 40 miglia dalla Corantina; all’ est dal 
fiame S/namari: ma tali limiti sono loro con- 
tesi dai Francesi , i quali li restringono alle 
rive del Maront, su cui hanno un posto mi- 
litare. 

I fiumi prineipali di questo stabilimento 
sono: quello di Surmam, donde assume il 
di lei nome Ja Colenia; la Corantina , la Cope- 
nama , la Sarameca, ed il Maroni. Il primo 
‘soltanto ¢ navigabile: gli altri, non escluso il 
‘Maronz , benché assai lunghi ed ampj , sono 
si bassi e si sparsi di scogli ed’ isoleite, che 
sono di poca importanza per gli europei; an- 
che le loro spore sono appena abitate da 
-pochi Iudiani , e indigeni del paese. UL fume 
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Surinam , le di cui foci sono situate a 6 gra- 
di circa di latitudine nord, ha quasi 4 miglia 
inglesi di larghezza, e 16 in 18 braccia di pro- 
fondita a marea bassa: il riflusso l aumenta di 
piu di 12. Questa dimensione si mantiene u- 
niforme sino alla distanza di 8 in 10 miglia: 
alla quale distanza il fiume si divide in due 
braccia, uno dei quali pigha la direzione 
del sud-sud-est , ed il cui corso é lungo piu 
di 120 miglia. Questo ramo é tutto nayi- 
gabile per barche piccole; ma oltre questa 
‘distanza esso piega direttamente al sud. Qua 
-e Ja il fiume irriga colle sue acque alcune 
isolette ,-o forma delle piccole chiuse. Gli eu- 
ropel non sono mai giunti a conoscere con 
precisione le sorgenti di questo bel fiame. Tutte 
le grandi navi, dopo esservi entrate , debbono 
seguire il lato orientale della riva, attesoché 
il lato opposto é pieno di bassi fondi fino alla 
citta di Paramaribo , distante 18 miglia all’ in- 
circa dallo sbocco. L’ altro braccio del fiume 
Surinam @ chiamato  Comewina: scorre esso 
nella direzione dell’ es¢ per nn tratto di quasi 
-16 miglia. A marea alta vi si trovano 5 0. 4 
praccia d’acqua, ma siecome il riflusso vi 


produce una differenza di almeng 12 piedi, 
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cosi a fronte della sua larghezza di quasi 2 
miglia non si considera navigabile per vascelli 
di una grossa portata. Alla distanza di 16 mi- 
glia la Comewina si divide in due altri rami, 
uno dei quali conserva il suo nome e scorre 
al sud-est per ben oltre 50 migha, e I altro 
che prende ilnome di Cottzea , va all’ est-sud- 
est per uno spazio di 40; dopo il qual corso 
essa piega al sudssud-ovest alla distanza di 24 
o 50 miglia. Tutti questi fiami, i quali non 
hanno un corso diretto, ma che vanno ser- 
peggiando , ricevono il tributo di molti e vasti 
serbatoi di acqua, o di grossi torrenti, le cui rive 
sono abitate da europel, e coperte di -pianta- 
gioni di zucchero , cacao , cotone , ed indaco; 
dal che prendono i Iuoghit un vaghissimo a- 
spetto, di cui godlono 1 viaggiatori per acqua ; 
modo comune di viaggiare in un paese , ove 
il terreno generalmente non é acconcio per la 
costruzione delle strade. Dippiti in aleuni Iuo- 
ghi le foreste sono si impenetrabili, che un 
angustissimo sentiero é la sola yia di comuni- 
cazione tollerabile ch’io conosca nelle Colonie 
fra Paramaribo ed il fiume Sarameca. 

I fiumi, le di cui sponde non sono colti- 
vate, come accade della Corantina , della Co- 
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perama , della Sarameca , e del Maroni, non 
offrono gran cosa che meriti descrizione. Ba- 
stera soltanto di osservare , che codesti fiumi 
sono generalmente jarghi di due in. quattro 
miglia , che le loro acque sono assai basse e 
sparse qua e la di banchi d’ arena, d isolette 
e scogli che formano diverse belle cascate, 
Nell’ ultimo si trova spesso un curioso sasso- 
lino , conosciuto sotto il nome di dzamante 
del Maroni , e che essendo ripulito rassomiglia 
molto ad un vero diamante. Quindi se ne fan- 
no anelli ed altri ornamenti. In tutti gli ac- 
eennati fiumi , senza eccezione aleuna, I ac- 
gua, sale e s'abbassa a pit di 60 miglia dalle 
foci ; variazione prodotta dall’ ostacolo che frap- 
pone il flusso e riflusso allo scolo dei torrenti. 
Tuttavolta s'incontrano generalmente alcune cor- 
renti d’ acqua dolce, alla distanza di 24,0 50 
miglia dal mare. L’ acqua del Surinam & ri- 
guardata come la migliore , ed i marinai ne 
-vanno a cercare fino a Savannah-l’ ebreo, punto 
distante pit di 40 miglia da Paramarido. In 
detti fiumi le navi sono esposte ad un grave 
inconyeniente: il loro; fondo & -spesso intaccato 
da una specie di vermi aéquatici, ma si pos- 
sono preyenire i loro danni, con ispalmare 
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govente il fondo medesimo , affine di poterlo 
ripulire e calafatare piu facilmente. Il catrame 
3 fuoco , inventato dai Conte di Dundonald , 
 preferibile ad ogni altra materia che potreb- 
hesi impiegare a quest’ uso. 

Il flusso e riflusso accade dopo un intervallo 
di circa 10 ore e mezzo. Le alte maree han- 
no Iuogo regolarmente due volte al mese: al- 
Jora il flume s’ innalza ad un punto notabile ; 
la qual combinazione , ‘ove siavi il concorso 
di diverse circostanze , riesce sommamente pro- 
fieua ai proprietarj delle piantagioni. 

Sarebbe forse opportuno, che parlassi qui 
della difesa dei mentovati fiumi, sebbene sia 
“questo un oggetto che mi propongo di trat- 
tare pit diffusamente altrove. All’ est delle foca 
del fiume Sur/nam avvi un piccolo promonto- 
rio chiamato Punta-Braam , il quale credo che 
originariamente portasse il nome di Punta-Pram, 
ossia Parham da quello di lord Francesco 
Villughby di Parham, a cui fu concesso que- 
sto stabilimento da Carlo §J. nel 1662. Si 
suppone , che ivi abbia preso terra il suddetto 
lord per la prima volta, dieci anni addietro. 
Questa parte non é fortificata, ma superior- 
mente, alla distanza di circa 8 miglia, su 
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amendue le sponde avvi un ridotto; uno chia- 
mato Leida , e I altro Pormerent. Alquanto 
pit in su incontrast la nuova fortezza d°’ Am-- 
sterdam , fabbricata sopra una lingua di terra 
che divide i due fiumi di Surinam e Comewi- - 
na, ilfuoco della quale incrociandosi con quello 
dei due ridotti, difende Pingresso dei due fiumi. 

In vicinanza della citta di Paramaribo, a 
6, 0 7 miglia dal forte Amsterdam , avyi un 
altro forte che porta il nome di forte Zelanda 
e che protegge la citta e tutti 1 vascelli in 
-rada. A 16 miglia circa dal primo , sulla Co- 
mewina si trova un altro forte, chiamato So- 
melsdyk che domina le due opposte sponde , 
ossia quelle della Comewina e della Cottica. 
Inoltre yi sono diversi posti militari sulla Co- 
rantina, sulla Sarameca, e sul Maront. Dopo 
questi s’incontra un forte corpo di guardia 
allo sbocco della Motta-Cricca , alla distanza 
di circa 30 miglia del fiume Surinam, Ivi si 
-@ eretto un faro per avvisare le navi che yo- 
gliono entrare nel fiume , che hanno passato 
le foci del pericoloso Maronz. Questa medesi- 
ma guardia tira pure diversi colpi di cannone 
per avvertire la Colonia, che ¢ in vista qual- 
che nave, e che si dirige alla costa. Lungo 
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le rive superior! del Surinam , della Comewina 
e della Coftica , si soxo stabilite alcune guardie 
avanzate per proteggere <1 abitanti contro le - 
invasioni degl Indiani o dei Negri fuggitivi 
dalf interno. Il sistema principale di difesa 
consiste in tutte le rammentate fortificazfoni ; 
inoltre una piccola barca armata , o guardacosta , 
incrocia tra il Maroni e la Berbiche per dar 
ayviso d’ ogni pericolo che potesse minacciare 
la Colonia. . 

Mi dimenticaya di dire , che si era formato il 
progetto di fare una strada , fortificata di po- 
sti. militari, dalle sponde della parte superiore 
della Comewina fino alla Sarameca , la quale 
fu anche cominciata, ma il piano non riusci, 
e codesta strada che portava il nome d’ Orange, 
é ora coperta di cespugli. 

Dopo aver cosi descritto la superficie di 
questo paese co suoi limiti , co’ suoi fiumi ecc, 
m’ accingo’ a parlare della sua scoperta e 
delle rivoluzioni pit significanti di questa po- 
tente Colonia, Ja quale nell’ ultima guerra 
poco mancd che visitata non fosse dal bravo 
ammiraglio Rodney. Questa parte di terra- 
ferma , denominatala Guiana, o la costa sel- 
vaggia , e nella quale é situata la Colonia dj 
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Surinam, a parere di alcuni é. stata scopertz 
¥n origine dal celebre Cristoforo Colombo V an- 


. , no 1498 , ed aggiufigono , che di la ripatrié 


earico di catene : altri pretendono , che il pri- 
mo scopritore fosse il solo Vasco iVunes nel 
1504: il che ho gia avvertito al principio del 
presente capitolo. 

- Sotto il regno d’ Elisabetta nel : 596% 
Guiana fu riconosciuta da Sir Watter icc, 
il quale rimontd I Orenoco a pit di 600 mi- 
glia dalle sue foci , coll’ intenzione di andar 
in traccia della terra chimerica del Dorado . 
ove si sperava di scoprire delle miniere d’ oro; 
speranza fondata sopra alcuni campioni di pi- 
rite che gli Spagnuoli chiamavano madre de 
oro. Nel 1634, giusta la relazione di Davide 
Pietro de Vries , olandese , si trovo a Suri- 
nam un capitano inglese chiamato Marshall 
con circa 60 suoi compatriotti, che. atten- 
devano alla coltivazione del tabacco , e questo 
medesimo Vries conversd seco loro I] Surinam 
nel 1640 fu occupato dai Francesi, che indi 
a non molto furono costretti di abbandonarlo , 
a motivo delle frequentiincursioni dei Caraibi, 
i quali, ad imitazione degli Spagnuoli loro 
vicini li avevano trattato colla massima crudelta. 
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Deserta essendo -codesta Colonia nel 1640 , 
lord Willughby di Parham col permesso di 
Carlo Il. vi spedi un vascello equipaggiato a 
sue proprie spese per prenderne possesso in 
nome del suo sovrano. Indi a poco ne fece 
ecli partire tre altri, uno de’ quali armato di 
20 cannoni. Questi Inglesi furono tutti ben 
accolti dagl’ Indiani od abitanti del paese; con- 
chiusero seco loro trattati di amicizia , ed en- 
irarono in una specie di corrispondenza. In 
capo a due anni lo stesso lord Willughby si 
recd in persona al Surinam: vi si occupd di 
diverse savyie legai , e provvidi regolamenti per 
la‘ difesa di questa Colonia ; ritornd poscia in 
Inghilterra, da dove continud a somministrare 
allo stabilimento uominie munizioni. Ai 2 di 
giugno del 1662, la Colonia gli fu conceduta 
dal prefato Carlo II., e per confessione di 
lord medesimo , si dovette dividere fra esso 
lui, e Lorenzo Hide, secondo genito di Odoar- 
do, Conte di Clarendon , per essere tra- 
smessa in perpetuo al loro discendenti : I’ ori- 
ginale di questo documento deve esistere an- 
cora. Nel 1664 gl’ Inglesi spogliarono gli Olan- 
desi dei nuovi Paesi Bassi, chiamati successi- 
vamente Wuoya York. 
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Nell anno 1665 la Colonia di Surinam fa 
coltivata con successo , € piantata in gran parte 
a tabacco. I suoi proprietar} vi avevano pure 
stabilito quaranta e pit belle piantagioni di 
zucchero , e costrutto un forte per loro difesa; 
glova perd osservare , che secondo alcuni au- 
tori questa fortezza fu edificata dai Portoghesi 
in un’ epoca incerta. Vero é che i Francesi 
impugnano vivamente questo punto, e preten- 
dono , che l’ anzidetta fortezza sia opera del 
sig. Ponsert di Bretigny, eseguita nel tempo , 
in cui erano eglino padroni di questo paese. 
Checché ne sia perd , il forte é situato in di- 
stanza di 16,0 18 miglia dalle foci del Suri- 
nam, e gl industri coloni si troyarono assai 
felici in una piccola. citta che edificarono sotto 
le sue mura. Ma la loro felicita fu di breve 
durata , perciocché nelle guerre fra Carlo II. 
e le Province Unite gli Olandesi essendo stati 
espulsi dal Brasile dai Portoghesi , i primi 
nel 1667 tolsero la Colonia di Surinam- 
agl’ Inglesi , ed.ebbero per comandante della 
spedizione il capitano Abramo Criuvon, in- 
caricatone dalla Provincia di Zelandn con 
tre vascelli di guerra , e300 soldati di ma- 
rina. Hl comandante inglese Guglielmo Biam 
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perdé la Colonia per effetto di una sorpresa , 
nel momento in cui 600 de’ suoi migliori sol- 
dati attendevano a piantagioni di zucchero. Ma- 
nifesta fu la di lui negligenza in vista della 
tenuissima perdita degli Olandesi , i quali 
all’ assalto della cittadella ebbero un solo mor- 
to. Inalberarono essi subito il vessillo del 
principe d’ Orange , ed imposero al forte il 
nome di Zelandia. La citta di Paramaribo ri- 
cevette quello di Wuova Middelborgo. Fra le 
altre contribuzioni i vincitori esigettero dagli 
abitanti 100 mila pesi di zucchero, ed imbar- 
carono un certo numero degli abitanti mede- 
simi per Visola di Tabago. Questo ayvenj- 
mento ebbe luogo nel mese di febbrajo, e nel 
susseguente luglio fu conclusa la pace di Breda. 
Ma sgraziatamente pei nuovi possessori della 
Colonia , il commodore inglese Gio. Harman 
non ne seppe nulla. Avendo egli dapprima tolto 
Cajenna ai Francesi , entrd poscia nel Suri- 
nam con una flotta composta di 7 yascelli da 
guerra e 2 polacche bombarde , spoglid gli 
Olandesi di questo stabilimento, uccise loro: 
pit di 50 soldati, ed inchiodd 9 pezzi d’ ar- 
tiglieria nel forte Zelandia, Anche i nuovi abi= 
tanti pagarono una coutribuzione; il pregidio: 
3* 
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batavo venne fatto prigioniero di guerra, e 
trasportato alla Barbada, — ‘ 

Allorché si ebbe la notizia al Surinam, che 
la pace era stata sottoscritta fra le Potenze bel- 
ligeranti in Europa , primaché il commodore 
Harman avesse ripreso questa Colonia agli 
Olandesi , fra i coloni, i quali ignoravano 
qual fosse il loro legittimo sovrano si eccitd 
un graye tumulto, accompagnato da infiniti 
eccessi. Alla fine dietro un ordine del re Carlo , 
lo stabilimento fu restituito agli Olandesi rel 
16469, ed allora 1200 degli antichi abitanti , 
inglesi e negri , emigrarono e andarono a fis- 
garsi alla Grammaica. Terminata la guerra suc- 
cessiva, il trattato di Westminster determind , 
che Surinam rimarrebbe per sempre ed-in piena 
proprieta agli Olandesi , im cambio della pro- 
vincia di Wuova York: permuta che realmente 
ebbe Iuogo nel 1674. Da quest’ epoca in poi 
¥ Inghilterra non possedé pit la Colonia di 
Surinam. Nel 1678, un olandese della fami- 
glia Heynsius: 5 ed il capitano Lightenborg 
n’ erano , il primo governatore , ed il seconde 
comandante delle regs 

Gli Olandesi ne’ primi anni del oasis pos- 
gesso non ebbero di che compiacersi molto dei 
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loro nuovi acquisti:, e furono giornalmente 
molestati dalle irruzioni de’ Caraibi , che trat- 
tavano meno bene desl’ Inglesi. Codesti Indiani 
‘spinsero la vendetta fino al segno di massa- 
‘crare quantita di colont. La provincia di Ze- 
landa, cui la Colonia apparteneva a titolo di 
proprieta , trovavasi sempre in conflitto colle 
Provineie-Unite per la sovranita dello stabili- 
mento ; e non potendo altronde sostenere le 
‘gravi spese che occorrevano per la sua difesa 
‘e conseryazione , determinossi ad alienarlo alia 
‘Compagnia olandese delle Indie Occidentali. 
L’ atto di vendita comprese tutte: le munizioni 
di guerra, fra le quali contavansi 50 pezzi d’ ar- 
tiglierta , valutati 25,656 lire sterline. Al tem- 
po stesso la Compagnia ottenve dalle LL. Alte 
Potenze gli Stati generali un’ esenzione d’ ogni 
eontribuzione pel termine di 10 anni. Alcuni 
mest dopo perd non ostante questo vantaggio , 
trovando essa , che le spese di manutenzione 
‘erano eccessive , ne cedette due terzi ; uno alla 
eitta di Amsterdam, e ¥ altro alla dita So- 
melsdyk sulla base del prezzo. da let sborsato, 
é tutte tre formarono indi una societa , la quale 
coll’ approvazione delle LL. Alte Potenze eb- 
be V esclusiva ed assoluta. direzione degli af- 
fari di detto paese, 
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Tale si era lo stato di Surinam, quando 
Cornelio Van Aarsen Somelsdyk , wno dei 
comproprietarj, vi arrivd con 300 uomini, ed 
alcuni miserabili condannati alla deportazione, 
Keli istitui una camera di Polizia per coadju- 
varlo nella amministrazione della giustizia se 
visse co suoi colleghi, non meno che cogli 
abitanti in una continua malintelligenza. Per 
conseguenza furono spedite diverse doglianze 
in Europa contro di esso, non ostante che a- 
vesse conchiuso una pace favorevole coi Ca- 
raibi , cogl Indiani Warowa ed Arawaka, co- 
me pure con alcuni Neri fuggiaschi, i quali 
eransi stabiliti lungo la Coperama dopoché gli 
Inglesi avevano abbandonato la Colonia. 

Il regno di questo sventurato gentiluomo fa 
di breve durata , perciocché nel 1688, il de- 
putato governatore sig. V erbroom ed egli fu- 
rono in un giorno stesso trucidati dai loro pro- 
prj soldati. Questi ultimi si abbandonarono ad 
un siffatto eccesso di disperazione per essere 
stati obbligati alla guisa di schiayi allo scavo 
di canali } e per avere ricevuto una razione 
insufficiente e malsana. Io debbo dire , che 
simili scene sono ben frequenti in questi luo- 
ghi, ed avrd motivo di darne in seguito le 
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prove. Fu tanta la fidanza degli assassini nella 
legittimita di quest’ atto di crudelta , che si 
offrirono a giustificarlo innanzi ai tribunali. 

E presentando il rammentato _assassinio al- 
eune particolarita che non sono senza interesse, 
il lettore mi concedera di fargliene un conciso 
racconto. 

Il gavernatore passeggiava un giorno. insie- 
me al sig. Somelsdyk in un boschetto d’ aranci 
vicino alla sua abitazione , allorché improvvi- 
samente 10,0 12 soldati armati, che avevane 
Tl apparenza di essere ubbriachi , si presenta- 
rono loro, chiedendo una pronta diminu- 
zione di lavoro, ed wna piu salubre e pit ab- 
bondante razione. Il goyernatore sguainando la 
spada per costringerli a ritirarsi, fu al mo- 
mento traffitto da diversi colpi e spird imme- | 
diatamente. I] suo compagno ricevette una ferita 
sola, mortale perd, per la quale soccombette indi 
a nove giorni. Consumato il delitto, gli uccisori 
scortati da molti dei loro complici s’ incammi- 
‘narono in aria di trionfo al forte Zelandia che 
occuparono senza resistenza, ed impadroni- 
ronsi ben tosto delle munizioni di guerra e di 
bocca. La guarnigione essendosi unita ai ri- 
belli, questi si misero in ordinanza, elessero 
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un capo e parecchi uffiziali , giurarono di esser 
loro fedeli , e di non mai tradirsi a yicenda . 
od abbandonare la causa comune. Cid che fu 
molto straordinario in questa circostanza, si é 
che il nuovo comandante ordind nel medesimo 
dopo pranzo di dar sepoltura nel forte Zelandia 
cogli onori militari e con decenza alle spoglie 
dell’ estinto governatore. L’ artiglieria tird dai 
bastioni , e gli ammutinati fecero tre scariche 
di moschetteria. 


~ Le autorita e gli abitanti si videro allora 


in una situazione sommamente penosa, e fu- 


ono astretti di entrare in trattative cogl’ in- 


sorti. Gli articoli principali della capitolazione 
furono: che evacuerebbero il forte mediante 
una mhodica retribuzione di danaro; che si per- 
metterebbe loro d’imbarcarsi sulla nave di tra- 
sporto la Salamandra, di partire dalla Colonia 
senza essere molestati e di recarsi in quella 
parte di mondo che loro piacerebbe. In con- 
seguenza ne‘ andarono a bordo pit di 100, 
ma non si tosto furono pronti a levar 1’ an- 
cora, che il loro legno fu circondato da 
piccoli bastimenti armati e segretamente dispo- 
sti a questo scopo. I ribelli costretti ad arren- 
dersi a discrezione , pocki giorni dopo furono 
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tradotti im giudizio come assassini e sediziosi. 
Undici capi subirono la pena di morte: tre 
col sapplicio della ruota , ed otto colle forche. 
Gli altri ottennero il loro perdono ,»ma non 
potendosi pik aver confidenza in loro, furono 
licenziati dal servizio della Colonia, quando si 
ebbero trovati soldati da rimpiazzarli. 

L’ anno yvegnente, la vedova Somelsdyk of- 
fri, ma inyano, di trasferire la sua quota 
al re Guglielmo III. Contemporaneamente_ il 
sig. Sherpenhuysen fa d Olanda spedito al Su- 
rinam con truppe e munizioni per succedere 
al sig. Somelsdyk nella qualita di governatore 
della Colonia.” Al suo arrivo egli trovd tutto 
nella massima confusione. Volendo rimediare 
prontamente ‘al disordine , eresse egli un tri- 
bunale di giustizia, che differiva da quello 
istituito dal suo predecessore, in quanto che lo 
divise in due sezioni. La prima fu incaricata 
di tutti oli oggetti criminali e militari. Alla se- 
conda yennero assegnate tutte le materie con- 
tenziose. Questa corte’ sussiste tuttora, ed il 
governatore presiede alle due camere. 

Il sig. Sherpenhuysen fa sollecito di ema- 
nare savie legsi e provvidi regolamenti , ed 
aveva appena posto la Colonia in une stato 
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conveniente di difesa contro i suoi nemici si 
esterni, che interni , quando scoppid la guerra 
tra la Francia e le. Provincie Unite. In questo 
medesimo anno lo stabilimento di Surinam fa 
attaccato dall’ammiraglio Ducasse con una po- 
derosa flotta, ma il governatore lo rispinse vi- 
vamente. 

Nel 1692 un inglese per nome Gatien 
Cliffort fa condannato ad essere appiccato : 
pena che fu commutata in una prigionia di 7 
anni nel forte Somelsdyk. Il suo delitto, vero 
© supposto, era di aver insultato un magistrato” 
che lo arrestava per debiti. La corte di Lon- 
dra essendosi interessata in questo affare, fu 
egli rilasciato nel 1695. Allora spiegd egli con- 
tro la Colonia waa domanda di 20m. lire ster- 
line per danni ed interessi risultanti da una de- 
tenzione ingiusta ; domanda che non fu esaudita. 
I di lui eredi hanno continuato di riclamare 
dal!’ anno 1700 fino al 1762, sepza perd ot- 
tenere nessuna soddisfazione- j 

Durante 1a. guerra del 1912 1 ammiraglio 
francese Cassard ricevette dal governatore de 

Gooyer il medesimo accoglimento gia fatto a 
Ducass~ dal governatore Sherpenhuysen; ma 
quattro mesi dopo fa egli pit felice, e mise 
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Ja Colonia a contribuzione per la-somma di. 
56,618 lire sterline. Ai 10 di ottobre estrd nel 
fiume di Surinam con 6 od 8 vascelli di guerra 
ed un certo numero di legni minori, che por~ 
tavano in tutto 3m. uomini di sbarco. 

Al’ indomani Y ammiraglio Cassard fece 
scendere uno de’suoi capitani in una scialuppa 
con bandiera bianca, incaricato di trattare della 
contribuzione cogli abitanti , minacciandoli di 
bombardare la citta di Paramaribo s'eglino ri- 
eusavano di pagarla. La scialuppa fu perd ob- 
bligata di ritormarseue senza_alcuna risposta 
soddisfacente. Il fiume di Surinam avendo, pre- 
cisamente davanti al forte Zelandia, pit di un 
miglio di larghezza, la Medusa, vascello di 
36, e diverse piccole barche péatte cariche di 
truppe francesi e favorite da una notte oscuris- 
sima trovarono il modo di spingersi oltre Pa- 
ramartho , senza essere vedute dagli Olandesi ». - 
colla intenzione di devastare le piantagioni di 
mucchero e caffé, situate superiormente alla 
citta. Ma gli assediati prepararono ai 15, due 
grandi barche piatte, piene di materie accensibili, 
come giunchi secchi , barili di catrame, e le 
ancorarono sull’ altra sponda del fiume, diret- 
tamente in faccia della citta. Vi si appiccd il 
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Fuoco, e Io splendor delle fiamme scoprir fece 
i batelli nemici che sforzavansi di rimontare il 
fiume col favore delle tenebre. Essendo essi 
in questo modo esposti , ben pochi poterono 
salvarsi senza rimaner danneggiati dall arti- 
glieria del forte; e le navi mercantili che si 
troyavano in rada affondarono aleuni di que- 
sti battelli piatti ,  equipaggio dei quali per 
la maggior parte si sommerse. Cid non per- 
tanto , questo stratagemma non impedi ai Fran- 
eesi , 1 quali si erano inoltrati pia in la, di 
saccheggiare ed ardere le piantagioni. Cassard 
medesimo essendosi avviciuato a Paramaribo , 
wi lancid molte bombe , ed inquietd la citta , 
non meno che il forte Ze/andia colle sue ar- 
tiglierie fino al 20 di ottobre; giorno , in cui 
spedi egli un secondo parlamentario per chie- 
der loro se volevano finalmente capitolare e 
pagare una contribuzione , minacciandoli, ove 
osassero ancora rigettare le sue proposizioni , 
di-distruggere e bruciare I’ intera Colonia. 
Gli Olandesi vegvendosi irreparabilmente per- 
duti se persistevano nella loro primitiva riso- 
luzione , domandarond una tregna di 5 giorni 
per deliberare , che fu loro accordata, e per 
ultimo accettarono essi le condizioni dell’ am- 
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miraglio Francese. Quindi ai 24 di ottobre si 
stipulé d ambe le parti un trattaté di 24 ar- 
ticoli. La contribuzione delle 56,618 lire sterline 
pretesa dai Francesi venne loro pagata con 
zucchero principalmente e con schiavi neri ec., 
per difetto nella Colonia di specie metalliche. 
Eseguito il pagamento , Cassard levd Y ances 
ra, ed alli6 didicembre del 1712 lascid Sy» 
rinam con tutta la sua flotta. . 


GeAne eT-<O°EO: TH: 


Sommossa prima dei Negri, e cagioni di essa. 
— Stato deplorabile della Colonia. — Pace 
forzata cot ribelli. — Ammutinamento dé 
soldati di marina, de’ marinai , eec. ece. 


(Dieiici disgraziata Colonia appena liberatasi 
da’ suoi nemici esterni e dichiarati , era cesti- 
nata ad incontrarne altri ben pri formidabilt 
nel suo seno medesimo. 
Vero &, che nelle prime epoche i Caraibi 
ed altri popoli indiani avevano molestato la 
stabilimento ; ma siccome ho gid avvertito , il 
governatore Somelsdyk poco dopo il suo ar- 
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rivo a Sur7nam aveva conchiusa con essi la 
pace. Codesti selvaggi l avevano osservata, ed 
avevamo vyissuto dappoi cogli europei nella 
mighore intelligenza, sul piede m una parola 
di buoni ‘vicini ed amici. 

Gli schiavi negri ribellatisi sono i nemici, 
de’ quali intendo di parlar ora. Per qualche 
tempo sparsero eglino un terror generale nella 
Colonia, e minacciarono di spogliarne 1 Olanda 

Da lungo tempo un branco di detti schiavi 
fugsiaschi si era cercato un asilo nelle selve 
di Surinam: fino verso il 1726 e 1728 il loro 
numero era di poco momento, ma a quest e- 
poca accrebbesi notabilmente. Cominciarono a 
saccheggiare alcune piantagioni ed a procurarsi 
fucili e picche. Queste nuove armi, aggiunte 
a quelle, di cui servivansi comunemente, I’ arco 
cioé e le frecce’, li posero in situazione di com- 
mettere continue devastazioni nelle piantagioni 
di zucchero e caffé. A cid li moveva non solo 
uno spirito di vendetta per gli mumani tratta- 
‘menti riceyuti dai loro padroni , ma eziandio 
il desiderio del. bottino , e quello principal- 
mente di accumulare polvere , palle, e scuri, 
onde provvedere in ayvenire alla loro difesa. 

Questi_negri abitavano generalmente le sponde 
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della parte superiore dei fiumi Copenama e 
Sarameca. E furono chiamati con quest ultimo 
nome (ribelli di Sarameca) per distinguerli 
dalle altre bande, che si rivoltarono in seguito. 

Furono spediti contro di essi varj distacca- 
menti di truppe e di coloni, ma-debole fu la 
loro repressione , e si ottennero delle semplici 
promesse. 

Nel 1750 si esegui sopra undici Negri pri- 
gionieri una crudele sentenza di morte , colla 
vista d incuter timore ai loro compagni e di 
obbligarli a sottomettersi. Un uomo fu appeso 
vivo ad una forea con un uncino di ferro, che 
gli trapassava le costole ; due altri furono ay- 
vinti a dei pali , ed abbruciati a fuoco lento; 
sei donne furono arrotate vive , e due giovani 
decapitati. Tale fu il coraggio di questi infe- 
lici in mezzo ai tormenti , che hi sopportarono 
senza mettere un sospiro. Questa atrocita pro- 
dusse un effetto totalmente contrario al propo- 
stosi. I ribelli della Sarameca diventarono fu-" 
renti, e pel corso di molti anni Ja Colonia 
non ebbe nemici pit terribili. Ed essa non po- 
tendo pi a lungo sostenere le spese di questa 
guerra , e i disagi cui andayasi incontro nelle 
inseguire il nemico nei boschi ; di pit scon- 
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70 Viacars 


fortata per le gravi perdite, a cui era soggetta 
a cagione delle frequenti sue irruzioni , e pel 
terrore incessante che une risultava, st decise f- 
nalmente a discorrere di pace. 

Il governatore Maurizio, il quale nel 1949 
era comandante dello stabilimente , spedi un 
prosso distaccamento verso le loro capanne della 
Sarameca, onde effettuare, se fosse possibile 
questo accordo si vivamente bramato. I] distac- 
eamento dopo alcune scaramucce con diversi 
partigiani ribelli isolati , ayrivd al.loro quar- 
uere principale , ove chiese ed ottenne di par- 
jamentare. In questa occasione si stabilirono i 
preliminari di un trattato di pace , composto 
di 10, 0 12 articoli, e simile a quello, che 
nell’ anno 14759 erasi stipulato fra gl Inglesi 
ed i ribelli della Gzammaica. Il capo di quelli 
della Sarameca era un mulatto , di nome il 
capitano Adve , il quale in tale circostanza ed 
in attestato d’indipendenza ricevette dal gover- 
natore una magnifica canna con pomo dar- 
gento, sul quale erano scolpite le armi del Su- 
rinam. Col medesimo trattato gli si promisero 
altri doni, fra i quali segnatamente si trove- 
rebbero armi e munizioni da essergli spedite 
Yanno vegnente; dopo di che Ja pace sarebbe 
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definitivamente conchiusa. Adoe, offerse in ri- 
eambio un magnifico arco, con un turcasso 
pieno di frecce , lavoro delle sue proprie ma- 
ni, e come indizio, che durante questo in- 
tervallo di tempo cesserebbe ogni ostilita dal 
eanto suo. 

Siffatto accordo piacque oltremodo alla mag- 
gior parte dei Surinamesi, i quali lusingaronsi, 
che d allora in poi Je loro sostanze e la loro 
vita sarebbero in sicuro: altri riguardarono 
questo trattato come un ripiego pericolosissi- 
mo , ed anco come un preludio della jnevyita- 
bile rovina della Colonia. . 

Per verita debbo confessare, che nulla avvi 
di pit pericoloso , quanto il calcolare sul!’ a- 
micizia d’ uomini , che furono astretti da una 
dura schiavith a spezzare le loro catene, ed i 
quali animati da questa fidanza possono dive- 
nire in seguito piu formidabili. Quando lV in- 
surrezione era pervenuta al punto, in cui 
Y abbiamo veduta , sarebbe stato pit prudente 
consiglio , che i coloni V avessero repressa pb 
efficacemente che avessero potuto, non gia per 
un motivo di crudelta, ma sibbene pel van- 
tagoi di uno stabilimento tanto interessante, 

Se i cattiyi trattameuti hanno spinto questi 
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esseri infelici a tanti orrori, la politica d’ ac= 
sordo coll’ umanita avrebbe doyuto prescrivere 
ai coloni un diverso contegno per I’ avvenire. 
Si domandera forse se avvi qualche mezzo di 
tenere i Negri nella subordinazione e di obbli- 
garli al lavoro , senza il presidio di rigorosi e 
severi regolamenti . No certamente; ma chie- 
derod io pure dal canto mio, se fa duopo in= 
fligger loro pene atroci, secondo il capriccio 
di un barbaro padrone, e quello che é peggio, 
di uno sconsigliato ispettore ? Perché le doglian- 
ze degli schiavi non sono mai ammesse da 
un magistrato > che ha la facolta di farvi ragio- 
ne? Forse perché questo medesimo magistrato 
é anch’ egli proprietario di piantagioni , e che 
trovasi interessato a mantenere il governo ar- 
bitrario che gravita su questa classe sventura- 
ta. Questa verita ¢ troppo evidente. Tuttavolta 
io sarei ingiusto se non dichiarassi , che ho 
veduto in diverse piantagioni trattare i Negri 
colla massima dolcezza , e che ivi il padrone 
non alzaya la’‘mano se non se per accarezzarli, 
e che i loro sguar¢i esprimevano la loro rico- 
noscenza ed il loro affetto. 

Proseguiamo, e vediamo i risultati di questa 
pace co’ ribelli di Sarameca. ~ 
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Nel 1950, cioé a dire un anno dopo, i 
promessi regali furono inviati al capitano Adoe; 
ma coloro , che ne erano incaricati, furono as- 
saliti strada-facendo , e peri Il intero distacca- 
mento, essendo stati uccisi gli uomini che lo 
eomponevano da una banda di Negri, raccolti 
sotto un capo disperato, di nome ZameZam , 
il quale non era stato consultato intorno al 
trattato. Impadronissi egli di tutto cid che il 
distaccamento. recava s armi, cloé, munizioni , 
tele , biancherie , seghe , scuri , ed altri stro- 
menti di falegname, oltre una quantita di carni 
salate e di liquori. Dal canto suo Adoe non 
vedendo al termine convenuto l’esecuzione della 
promessa, che eragli stata fatta, e supponenda 
che si volesse unicamente tenerlo a bada sino 
a che si fossero riceyuti nuovi rinforzi d’ Ku- 
ropa , ripiglid le ostilita. La pace fu dunque 
immediatamente violata per effetto di questo 
sgraziato incidente. Le atrocita e le devasta- 
zioni ricominciarono pil vivamente che mai , 
e l eccidio e la distruzione desolarono nuoya- 
mente la Colonia. 

Nel 1951 si trovd essa nelle maggiori an- 
gustie , ed in un’ estrema confusione. Gli abi- 
‘anti avendo interposto il braccio degli Stati- 
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Uniti , questi fecero partire il bar. Spoke con foo 
viomini , tratti dai diversi corpi militari al servizio’ 
d’Olanda. Egli aveva ordine di mandare il go- 
vernatore Maurizio in Europa per rendervi conto 
della sua condotta. Quest’ ultimo non tornd pit 
nella Colonia. Nel 1755 chiese egli ed ottenne Ja 
sua dimissione dopo essere stato onoreyolmente 
assoluto. Spoke , il quale durante TV assenza di 
Maurizio doveva farne le veci, troyd tutto nel 
massimo disordine. Erasi manifestata la discor- 
dia fra gh abitanti ed i loro capi, ed era as- 
solutamente urgente di ricorrere ai pil pronti 
rimedj. I] barone per verita se ne occupava , 
ma essendo morto un anno dopo il suo arri- 
vo , le cose si complicarono nuovamente. 

Nel 1959 essendo amministratore i] sig. Cro- 
melyn , scoppid una nuova rivoluzione nella 
Tempaty-Crique , originata dai pessimi trat- 
tamenti, che gli schiavi ricevevano dai loro 
padroni, Questa sommossa si fece in breve delle 
pit serie, essendo riuscito agli ammutinati di 
congiungersi con 1600 altri Negri maroni, i 
quali da wun pezzo occupavano otto villaggi 
vicini a quella medesima Cricca. Diedero essi 
diverse battaglie , il felice esito delle quali pro- 
curd loro delle armi, ed i coloni si trovarone 
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costretti a far la pace con questi ribelli, nella 
euisa medesima, che fatta l’aveyano nel 1949 
con quelli della Surameca. 

Durante questa rivolta , un capitano delle 
truppe della compagnia’, di nome Mayer, fu 
tradotto davanti ad una corte marziale per ac- 
cusa di vilta. Essendo risultato reo, fu con- 
dannato ad essere fucilato , e condoito quindi 
al Iuogo dell’ esecuzione, ove, essendo gia tutto 
disposto pel colpo fatale, ricevette la sua gra- 
zia dal governatore , il quale in seguito non 
solo Jo trattd con molti riguardi , ma lo pro- 
mosse altresi al grado di maggiore. 

All oggetto di provare quanto sia assurdo il 
pregiudizio che ci fa considerare creature uma- 
ne come tanti bruti , unicamente perché sono 
elleno di un color diverso dal nostro, mi fard 
a qui indicare alcune delle principali circo- 
stanze e cerimonie che hanno accompagnato la 
conclusione di questa pace. 

La prima proposizione dei coloni fu la do- 
manda di parlamentare, che i ribelli accorda- 
rono. Nel corso della conferenza questi esigettes. 
ro, che gli Olandesi spedissero loro ogn’ anno, 
fra molti altri oggetti , una certa quantita di 
buone armi da fuoco e di munizioni. Tutti 
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questi articoli erano specificati in una Junga 
lista, scritta in cattiyo inglese da un Negro per 
nome Boston, che era condottiero dei ribelli, 

Nl sig. Cromelyn governatore fece quindi 
partire due commissarj, i sige. Sober ed Ader- 
eombie, i quali attraversarono le foreste, scortati 
da aleuni soldati: essi recavano seco de’ presenti , 
ed avevano facolta di trattare definitivamente 
Ja pace. 

Giunti al campo dei ribelli , alla Jochka-Cric- 
ea, distante 15 miglia all’es¢ dalla Tempaty- 
Crigue , vennero essi presentati ad un negro 5 
bellissimo uomo, chiamato Araby , che coman- 
dava in capo , ed il quale nato era nelle foreste. 
Egli li accolse molto gentilmente , prese loro 
Ja mano, e li pregd di sedersi accanto a lui 
sull’ erba. Al tempo stesso assicurolli, che non 
avevano bulla a temere, e che condotti da un 
motivo si sacro quanto il loro, nessuno né 
potrebbe ayer I’ intenzione , né oserebbe mo- 


lestarli. © 
Ma allorché il capitano Boston avvidesi, che 


i commissarj non recayano se mon se baga- 
telle , come coltelli , forbici , pettini , piccoli 
specchi > e che avevano scordato gli articoli 
principali , cioé Ja polvere da schioppo, le 
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armi da fuoco e le munizioni, s avvicind loro 
risolutamente , e con una voce tonante chiese 
loro , se gli europei pensavano, che i Negri di 
altro non avessero’ bisogno, fuorché di pettini e 
specchi : soggiunse, che bastava un solo di que- 
stiultimi mobili perché potessero veder tutti il 
loro proprio volto ,-laddove un semplice barile di 
polvere che si fosse loro offerto avrebbe dimo- 
strata la fiducia che si riponeva in essi. E ter-= 
mind;dicendo, che essendo stati omessi oggetti 
di tanta importanza , non acconsentirebbe mai 
al ritorno dei commissarj , fino a che si fos- 
sero mandati tutti gli articoli contenuti nella 
lista , e che con cid si fosse data piena ese- 
euzione al trattato. 
_ Questa digressione fa corretta da un altro 
Negro, di nome capitano Quaco, il quale di- 
chiard , che questi signori erano semplicemente 
gl inviati del governatore ; che non potendo 
essere responsali del suo procedere, se ne ri- 
tornerebbero sicuramente, senza nessun in- 
sulto; e che nessuno, nemmeno lui eccettuato 
il capitano Boston, avrebbe } audacia di op- 
porsi alla loro partenza. . 

Il capo allora impose silenzio, e pregd il 
sig. Abercombie di scrivere egli stesso una 
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nota che gli avrebbe dettato. Quando fu stesa , 
e quando i commissarj ebbero promesso di 
consegnarla , i Negri dichiararono loro ehe ac- 
cordavano al governatore ed al suo consiglio 
un anno intero per deliberare , e scegliere la 
pace o la guerra, e giurarono che in questo 
mtervallo di tempo ogni atto ostile cesserebbe 


-dal canto loro. Indi regalarono gl’ inviati nel 


miglior modo compatibile colla loro situazione 
in mezzo a boschi, ed augurarono: loro un 
buon viaggio fino alla loro destinazione. 

In questa circostanza un uffiziale de’ ribelli 
fece riflettere a’ commissarj , ch’ era cosa ben 
deplorabile , che gli europei, i quali vanta- 
vansi una nazione incivilita, fossero cagione 
della loro propria rovina colle loro inumauita. 
yerso i loro schiavi. « Noi bramiamo che di- 
» ciate al vostro governatore ed al vostro con- 
»» siglio, soggiunse egli, che se sta loro a 
» cuore di sopire per sempre ogni som- 
» mossa, debbono vegliare perché i piantatori 
2 trattino meglio uomini che sono una loro 
2» proprieta, e non gli abbandonino alla con- 
ss dotta d’ ispettori ed intendenti dediti al vi- 


_» no, i quali castigano i Negri con altrettanta 


+9 ingiustizia che barbarie ; che seducono le 
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» loro mogli e figlie; che non eurano quegli 
» che sono ammalati, e rispingeno in questo 
»» stato nelle foreste un gran numero d’ indi- 
» yidui laboriosi e robusti, i quali cot loro 
» sudori vi guadagnano la vostra sussistenza ; 
» senza i quali la Colonia non potrebbe so- 
» stenersi, ed ai quali finalmente voi siete 
» troppo felici di venire a chieder Ja pace in 
2» un modo si umiliante. 2» 

Il sig. Abercombie avendo pregato i ribelli 
di farlo accompagnare da uno o due de’ loro 
principali uffiziali sino a Paramaribo , ove 
promise che sarebbero ben ricevuti , Araby gli 
rispose con un sorriso, che a far cid v era 
tempo un anno, allorché la pace fosse total- 
mente combinata; che allora spedirebbe loro 
il pit giovane de’ suoi figli per essere educato 
dagli europei; ma che per la sua propria sus- 
sistenza e quella delle persone che da lui di- 
pendessero , saprebbe pigliarsene cura, senza 
arrecar mai il menomo disturbo ai coloni. 

Dopo questa risposta i commissarj separa- 
ronsi da’ ribelli , e 1’ intero distaccamento ar- 
rivd sano e salyo a Paramaribo. 

L’ anno di dilazione essendo spirato , il go- 
vernatore ed il consiglio coloniale spedirono 
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due nuovi commissarj al ¢ampo de’ Negri per 
conchiudere una volta questa pace tanto de- 
siderata, e dopo molte discussion? e‘difficolta 
da amendue le . parti, le condizioni vennero 
fissate. Gli europei promisero tutti i doni che 
si chiesero loro: Dal canto loro i Negri «in 
attestato del loro affetto insistettero perché 
ciascuno de’ commissarj scegliesse per sua com- 
pagna una delle loro pik ayvenenti figlie per 
tutto quel tempo che dovesse durare il loro 
sogsiorno nel campo.’ Eglino li trattarono ge- 
nerosamente , ed imbandirono loro del selvag- 
giume, pesci e frutta: tutto cid in fine che 
la selva produceva di migliore, e si oceupa- 
rono assiduamente di divertirli con danze , con 
musica, e com salye replicate di moschetteria, 
Al ritorno de’ commissarj , i presenti con- 
venuti furono inviati ai Negri alla Crieca-Jocka; 
e cid che merita di essere osservato si €, che 
ne fu incariato quel medesimo sig. Mayer , il 
quale non aveya osato battersi contro di essi , 
sebbene fosse alla testa di 600 uomini , fra 
soldati e schiavi. Anche in siffatta occasione 
quest’ uffiziale dié prove di pusillanimita, e 
poco mancd che non guastasse la faccenda , 
poiche , in opposizione alle sue . istruzioni . 
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ebbe la debolezza di consegnare i regali, senza 
riceyere in ricambio i promessi ostaggi. For- 
tunatamente Araby mantenne la sua parola, e 
spedi per questo titolo quattro de’ suoi pit di- 
stint uffiziali a Paramaribo. In quesio modo la 
pace fu definitivamente conchiusa. Nel 1761 si 
sottoscrisse un trattato di 12,0 13 articoli fra 
i commissarj olandesi per una parte, e 16 
capitani negri ed Araby stesso per V altra. La 
cerimonia della sottoscrizione ebbe luogo nella 
piantagione Oca‘ sul fiume Surinam; luogo ove 
si recarono le parti.contraenti, 

Tuttavolta questa segnatura non parve suf- 
ficiente al capo Araby ed ai suoi. Essendosi 
“essi impegnati con un giuramento , volle- 
ro, che i commissarj facessero altrettanto , 
ed alla loro maniera medesima, non fidan- 
dosi , dissero eglino , di quello de’ cristiani , 
che si spesso avevano veduto violare. Si deve 
conyenire , che i Negri. sono osseryatori si re- 
ligiosi di questo atto solenne, che io per tutto 
il tempo che ho dimorato nella Colonia non 
ho mai yeduto nessuno, che non lo abbia ri- 
spettato scrupolosamente. 

. Eceo in gual modo fu prestato questo giu- 
ramento. $i cayarono con una lancetta da 
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wi europeo e da un negro aleune gocce di 
sangue; questo sangue fu riceyuto in una taz- 
za colma di acqua limpida e chiara, nella 
quale si eettarono alcuni pezzi di terra disec- 
cata, Tutti gli astanti, nessuno eccettuato , be- 
vettero di tale mistura; lo che si chiama bere 
il sangue degli uni e degli altri, ma prima 
se ne versd per terra, a guisa di libazione. 
Indi il Gadoman, ossia sacerdote, alzati gli occhi 
e le braccia , prese il cielo e la terra in te- 
stimonio ; poscia con voce intelligibile e forte, 
e con espressioni le pii tremende prego [On- 
nipossente di spargere la sua eterna maledi- 
zione sopra coloro , che fossero 1 primi ad in- 
frangere il sacro. trattato che conchiudeyasi. A 
questa solenne imprecazione la moltitudine dei 
‘Negri rispose da so; vocabolo che nel loro 
idioma suona Amen. 

Compiuta la cerimonia , Araby ed ognuno 
de’ suoi capitani, per distinguerli dai Negri 
‘subalterni , ricevettero , siccome erasi praticato 
con Adoe nel 1749, una bella canna con pomo 
d argento, sa cui era inciso lo stemma della 
Colonia. 

I Negri, de’ quali abbiamo sin qui favella- 
40, sono chiamati Ocas, dal nome della pian- 
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tagione , sul territtorio della quale fu sotto- 
seritta la convenzione. Siffatta denominazione 
li distingue da quelli della Sarameeca, de’ quali 
ho parlato pi sopra, e de’ quali continuerd 
ancora a discorrere. 

Verso quest’ epoca le LL. Alte Potenze rin- 
novarono in favore della Compagnia delle In- 
die Occidentali il diploma di esenzione , me- 
diante un prestito di5 milioni di sterline al 6 
per 100 d’ interesse. Questo privilezio era stato 
rinnoyato gia altre due volte precedentemente. 

In questo medesimo anno si conchiuse pure 
la pace per la seconda volta coi Negri della 
Sarameca. Il loro antico capo Adoe non vi- 
veya pri, ed il suo successore era un Negro, 
di nome Wille. Questo nuovo accordo fu sgra- 
ziatamente turbato dal capitano Muzinga , il 
quale non aveva ricevuto nessuno dei regali 
spediti a Wille: essi erano stati intercettati 
strada facendo, siccome era accaduto sotto 
Adoe per fatto del feroce Zam-Zam , ma con 
questa differenza perd, che nessuno di quelli 
che li recayano , fu né ucciso nd maltrattato. 

Il capitano Muzinga supponendo, che i cor 
loni avessero violato la loro fede, combattd da 
disperato contro di essi, ed obbligd un forte 
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distaccamento alla ritirata, dopo averne uc- 
ciso una gran parte e dopo essersi impadro- 
nito di tutte le sue salmerie e munizioni. 

Ma conosciutasi presto la causa del suo mal- 
contento, si trovd modo di ammansarlo , ‘collo 
spedirgli i medesimi doni che si erano man- 
dati agli altri capi. Allora la pace (nel 1762) 
fu stipulata per la terza volta fra i Coloni ed 
i Negri della Sarameca, ed essa durd senza in- 
terruzione fino al giorno d’ogei. Le condizioni 
ne sono state religiosamente osservate: i Negri 
Ocas fecero lo stesso , ed in questa guisa gli 
uni e gli altri doyettero al loro valore la pro- 
pria liberta. ; 

Gli ostaggi ed i capi di queste due popo- 
lazioni al loro arrivo a Paramaribo farono am- 
messi alla mensa del governatore , il quale 
prima gli aveva fatti girare per la citta in ce- 
rimonia nel suo proprio cocchio. | 

In forza della loro capitolazione coi Batavi 
i Negri Ocas e quelli della Sarameca devono 
ricevere annualmente, siccome ho gia av- 
vertito , una determinata; quantita d’ armi e di 
munizioni, Dal canto loro promisero eghno di 
condursi sempre da fedeli alleati; di restituire 
watti i disertori mercé di un premio conve- 
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niente ; di non presentarsi mai armati in Pa- 
ramariéo in un numero maggiore di 5,0 6 
uomini per volta, e di tenere le loro abita- 
zioni ad una giusta distanza da ‘questa citta e 
dalle piantagioni. I Neeri della Sarameca oc- 
eupano le rive del fiume che porta tal no- 
me, e gli Ocasi contorni della Cricca-Jocka, 
presso il Maron. Uno o due bianchi hanno di- 
ritto di risiedere nella qualita d’ inviati in mezzo 
a ciascuna di queste tribu. All epoca, di cui 
parlo, potevano esse contare tre mila anime al- 
VY incirea, ma qualche anno dopo i commissar} 
apediti per esaminare i loro stabilimenti valu- 
tarono la loro popolazione , comprese donne e 
fanciulli dai 15 ai 20m. individui. Codesti Negri 
si sono gia mostrati molto insolenti: impu- 
gnano le loro canne coi pomi d argento, in 
atto di sfidare gli abitanti; ne estorcono li- 
guori , e talvolta anco danaro , e rammentan 
loro con quale crudelta hanno massacrati i loro 
antenati. 

Avuto. riguardo a tutte queste circostanze ed 
a questo progressivo aumento , io conchiudo , 
che se accadesse di veder alterata I attuale 
buona intelligenza , questi nuoyi alleati diver- 


rebbero i pit pericolosi nemici della Colonia 
di Surinam. 7 . 
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Nel 1765 Ja citta di Paramaribo sarebbe 
stata interamente consunta dalle fiamme , senza 
il coraggio el’ intrepidezza de’ marinai , i quali 
esponendo la loro vita, e senza alcuna sorte 
di soccorso prevennero un inceniio generale. 

A un di presso in questo periodo di tempo 
scoppid una sommossa a bordo del Weim- 
bourgh , bastimento noleggiato per le Indie 
Orientali , e comandato dal capitano Ketell. 
L’ equipaggio , composto principalmente di di- 
sertori tedeschi e francesi reclutati in Olanda, 
sl ammutind contro 1 superiori , massacrd la 
maggior parte degli uffiziali , un’ altra ne mise, 
ai ferri , e condusse il vascello al Brasile. I 
capi della sedizione scesero a terra; si abban- 
donarono alla dissolutezza , e ne seguirono delle 
risse fra loro medesini. Atteso siffatto conte- 
gno il governatore portoghese ayendo risaputo 
chi erano , li fece carcerar tutti, ma i loro 
eomplici rimasti a bordo, immaginandosi quanto 
accadeva , levarono tosto IT ancora, e fecero 
-vela per Cajenna. Cola perd non_rimasero oc- 
culti i loro misfatti , ;el i Francesi , fermato 
il legno e I equipaggio, consegnarono uno e. 
¥ altro al governo di Surinam. I pid colpe- 
voli farono giustiziati a bordo di quella stessa 
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nave, di cui eransi impadroniti, e che in quel 
momento (nel 1764) trovavasi nella rada di 
Paramaribo, Uno di questi sciagurati fu deca- 
pitato , e sei furono appiccati al pennone di 
maestra, le loro teste furono piantate sopra delle 
picche e chiuse in gabbie fatte espressamente , 
che si collocarono ‘sulla riva. Anche i Porto- 
ghesi fecero partire per Amsterdam i ribelli 
che aveyano presi: questi pure furono condannats 
A morte e giustiziati a bordo del Westel- 
lingwerf in rada del Texel. I cadaveri di tutti 
questi disgraziati furono sospesi a catene di 
ferro , e distribuiti lungo la costa, ad esempio. 

In questo medesimo anno tre soldati delle 
Colonie, o della Compagnia, rei di sedizione 
e diserzione subirono I estremo supplicio in 
Surinam; ma trattandosi di un caso specialis- 
simo , mi si permetta di farne qualche cenno. 

In oceasione di una sommossa , accaduta nel 
1761 fra i Negri della Colonia di Berdiche, i 
quali perd non erano stati trattati si crudel- 
mente come altrovye , fu spedito in detta Co-' 
lonia un reggimento di soldati di marina, co- 
manclato dal colonnello de Salse: inoltre eli 
atabilimenti limitrofi fecero essi pure partire 


qualche corpo di truppa per opporsi’ alla con- 
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giura. L esito non rimase lungamente indecise. 


I boschi in questa porzione della Guiana non 
hanno una grande estensione, e€ per conse- 
guenza é facil cosa il penetrarvi: circostanza 
che impedisce iribelli di mantenervisi , e non 
offre loro un sicuro asilo contro le truppe che 
gl inseguono. Pei ribelli di cui si tratta, la 
conseguenza si fu, che un gran numero di 
essi rimase ucciso; che altri farono fatti pri- 
gioni, ed altri finalmente costretti ad arren- 
dersi a discrezione , senza di che sarebbero 
stati ridotti a morir di fame. 

Nel corso di questa spedizione un distacca- 
mento di jo uomini, comandato da un uffiziale 
e spedito dalla Colonia di Surinam , fa appo- 
stato sulle sponde della Corantina. Codesto 
corpo, unito ad. una banda d'Indiani , nemici 
naturali dei Negri, ed amici inyece degli eu- 
ropel , sconfisse iribelli in una scaramuccia , 
e ne ammazzd molti, e riprese pel valore di 


_eirca 3o kre sterline di effetti saccheggiati nelle 
_yicine piantagioni . L uffiziale comandante a- 
_vendo imprudentemente distribuito questo bot- 


tino ai soli Indiani, senza farne partecipi i 
suoi soldati, gl’ inaspri talmente, che ammu- 
_tinaronsi, 
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Eslino lo abbandonarono , s’ inoltrarono verso 
1’ Orenoco attraverso a’ boschi colla speranza di 
’ giugnere presto agli stabilimenti spagnuoli e di 
esservi bene accolti. Ma obh- Dio! quanto fu 
delusa la lore aspettazione , dacché s° abbat- 
terono nei ribelli il secondo o terzo giorno del 
loro viaggio. Questi ultimi , a malgrado delle 
vive proteste , -che non ayevano nessuna- cat- 
tiva imtenzione,amalgrado delle loro pressanti 
istanze di lasciarli liberamente passare , gli eb- 
bero in sospicione di spie e di traditori: esi- 
gettero quindi che abbassassero le armi; al 
che avendo soddisfatto , i ribelli disposero. to- 
sto i disertori in linea, ne scelsero 10,0 12 
per ajutarli ad assistere i loro ammalati e fe- 
riti , a riattare i loro fucili, ed a fabbricare 
della polyere (cosa, nella quale non poterono 
riuscire ) , indi condannarono gli altri alla 
morte: condanna che fu immediatamente ese- 
guita, e pit di 5o di questi infelici furono al 
momento fucilati sul campo. 

EK ovvio il credere , che coloro, i quali fu- 
rono risparmiati , menarono una vila ben tri- 
stein mezzo a questi Negri; e diffatti la 
maggior parte peri alcuni mesi dopo di cattivt 
irattamenti, di stenti e privazioni. Gli altri, 
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allorquando i ribelli si arresero , come si ay- 
verti piu sopra, a discrezione , furono inca- 
tenati e spediti a Surinam. Tre di essi furone 
condannati a morte: due ad essere arrgtati 
vivi, F ultimo alle forche. Uno de’ primi era 
un francese , di nome Renaud, che pareva si 
fosse imbevuto delle massime de’ Negri col sog- 
giornare fra essi. In procinte di subire il suo 
supplicio , esortd egli con un eroico coraggio 


il suo compagno, alemanne di nazione, gia 


steso e legato accanto a lui , a conseryare la 
sua fermezza , e gli disse nell’ istante medesi- 
mo, in cui il carnefice eseguiva sopra entram- 
bi il suo terribile ufficio che i viaggio della 
vita era yvicinissimo al suo termime. 

I capi dei ribelli farono abbruciati vivi a 
dozzine e spirarono senza mettere un gemito , 
un sospiro solo. La deplorabile sorte di questi 
seraziati eccit un sentimento di generale com- 
passione. E impossibile 4 senza essere penetrati 
di una profonda indegnazione , di soffermarsi 
col pensiero ad un supplicio si atroce , inflitto 
a uomini costretti alla fuga dalla tiraunia e 
dall’ oppressione. Credo perd di dover soste- 
nere , che in mezzo di una numerosa popola- 
zione quale ch’ ella siasi sono assolutamente 
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necessarie la pit esatta disciplina e la massi- 
ma subordinazione , temperata colla giustizia , 
non soltanto pel ben pubblico in generale , ma 
particolarmente come unico mezzo di evitare 
la severita contro gl’ individwi ( conseguenza 
ordinaria della soverchia indulgenza), e di 
essere con dispiacere necessitati di ristabilire 
alla fine il buon ordine con rigori e punizioni 
continuate. Ma rimoyiamo lo sguardo da que- 
sto Iugubre quadro per occuparci ora di cid 
che é avyenuto alla Colonia di felice nel bre- 
vissimo periodo della sua prosperita. 


CAPITOLO IV. 


Breve interyallo di abbondanza edi pace. — 
Nuovi tumulti onde derivano gravi disastri 
e la quasi totale rovina della Colonia, — 
Rassegna delle truppe per la sua difesa. — 
Combattimen’o fra queste ed i ribelli. Valo- 
rosa condotta di un corpo di Negri. — Arrivo 
dei soldati di marina del colonnello Fourgeoud. 


be: 
Nu 1764, le valute d’ oro ¢ d’argento e- 
rano si rare al Surinam, che vi si suppl con 
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una carta avente un impronto particolare. Ascese 
essa in tutto alla somma di 40m. lire sterline, 
e servi di danaro sonante con una perdita del 
10 per 100.. 

Nel 1769 accadde un avvenimento forse sem- 
plice in sé stesso, ma molto straordinario per 
questo paese , che fece una grande sensazione. 
Una negra libera di nome Elisabetta Sampson 
sposod un europeo. Essa aveva ereditato pit di 
100m. lire sterline da un abitante, di cui era 
stata schiava. Essendosi ella rivolta alle LL. 
Alte Potenze per ottenere la permissione di 
contrarne siffatto matrimonio , Ja sua domanda 
fu secondata. Si fece quindi battezzare e sposd 
un colono chiamato sig. Zudli. 

L’ anno yegnente la Colonia sofferse un ter- 
remuoto , il quale perd non produsse gravi 
danni. . 

Nello stesso 1769- tutta la Colonia fu in 
combustione da Cajenna fino al fiume di De- 
m»rary. Il fuoco prese d’ estate allorquando le 
foreste sono inaridite dai calori, e che la 
parte inferiore delle piante é coperta di foglie 
morte. E- opinione coniune, che quest’ incen- 
dio fosse la conseguenza della negligenza degli 
Indiani, @ dei ribelli, Le fiamme furono si 
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violente , che minacciarono di distruggere di- 
verse plantagioni; e di notte terribile ne era 
Y aspetto dalla parte del mare. [I vento di est 
eondensaya talmente il fumo di giorno , ch’ era 
impossibile ravvisarsi alla distanza di 15,0 20 
piedi : l odore era’ insopportabile. 

Nel suddétto anno si scoperse una copiosa 
quantita di cristallo di rocca nell’ interno della 
Guiana olandese. : 

Nel 1770 la dita Somelsdyk vendette la sua 
tangente della Colonia alla citta di Amsterdam 
per la somma di 65,656 lire sterline. Essa 
per conseguenza da quest’ epoca in poi ne pos- 
siede due terzi , spettando I’ ultimo alla Com- 
pagnia delle Indie Occidentali. Da questa u- 
nione , come ho gia rimarcato, é formata la 
Compagnia di Surinam. 
~ La Colonia acquistd allora un’ apparenza di 
floridezza e prosperita. La conclusione del trat- 
tato coi Negri della Sarameca e cogli Ocas par- 
ve che vi riconducesse il buon ordine e la 
ealma. Gli abitanti credendo di non aver pit 
nulla a temere per la loro vita e per le loro 
sostanze , si abbandonarono ai piaceri ed alla 
gioja’, alla dissipazione ed alla prodigalita. La 
Colonia di Surinam rassomigliaya ad un am- 
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pio e bel giardino , ove concorreya tutto cid, 
che la natura e I’ arte possono produrre per 
rendere la vita dell’ uomo ageradevole a Ini 
stesso, ed utile alla societa. Gli oggetti di 
Jusso e di necessita vi abbondavano ugualmente: 
iutti 1 sensi vi godevano simultaneamente , e 
per servirsi di un’ espressione figurata di un 
libro sacro: Surinam era una terra , ove scor- 
revano il mele ed il latte. 

Ma di breve durata fu questo stato di feli- 
cita. I proprietarj di piantagioni troppo pre- 
murosi di arricchirsi , non badarono pitt alla 
triste situazione de loro schiavi. Mentre da un 
lato regnavano il lusso ed il Jibertinaggio, dal- 
Y altro si aumentaya in proporzione la miseria. 
La distruzione che poco prima aveva minac- 
ciato i coloni , erasi cancellata dalla loro me- 
moria. Ma al tempo stesso i felici successi degli 
Ocas e dei Negri della Sarameca provocavano 
gli altri schiavi alla sedizione , e pel complesso 
di tutte queste cause la Colonia videsi un’ al- 
tra volta immersa in un abisso di guai. Le 
pit belle piantagioni furono preda delle fiam- 
me; gli abitanti delle spiagge della Cottica 
furono trucidati, e le robe loro rubate dai 
Negri , che tutti rifugiaronsi nei boschi, uo~ 
mini donne , ragazzi senza eccezione, 
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Questi nuovi congiurati furono denominati 
ribelli della Cottica , attesoché le ostilita ave- 
vano ayuto principio presso il fiume di detto 
nome. Accrescendosi giornalmente 11 loro nu- 
mero, divennero eglino in breve si formidabil 
quanto gli Oceas un tempo, e quelli della Sa- 
rameca. Nel 1772 essi avevano portato pres- 
soché |’ estremo crollo alla Colonia di Suri- 
nam. A quest epoca fatale tutto era orrore e 
costernazione. La maggior parte dei coloni 
temendo um eccidio generale abbandono le pro- 
prie abitazioni e rifugiossi a Paramaribo. In 
questo stato di cose fu d° uopo ricorrere al 
pericoloso ripiego di formare un corpo di 
schiayi emancipati , da opporre ai loro com~ 
patrioti. Codesta imprudente risoluzione ebbe 
perd un risultato felice , a malgrado dei cru- 
deli trattamenti cui sono soggetti gli schiayi 
in questo stabilimento. Siffatte truppe supera- 
rono ogni aspettativa e fecero prodigi di va- 
lore. Marciarono esse e pugnarono colle truppe 
della Compagnia , il numero delle quali ulti- 
me non fu pii giudicato sufficiente per la di- 
fesa della Colonia. Quindi la Societa non fi- 
dandosi di forze cotanto precarie , supplicd 
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disse un regeimento di linea, e percid venne 
imbarcato , siccome gia dissi, 11 nostro corpo. 
Tuttavolta riflettendo, che gli avvenimenti, i 
quali hanno preceduto il nostro arrivo , sono 
della maggiore importanza , cercherd di darne 
un’ idea al mio lettore , dietro le informazioni 
piu autentiche. 

Le truppe regolari europee che appartengono 
alla Compagnia debbono essere di 1200 wo0- 
mini effettivi , divisi in due battaglioni , e pa- 
gati in parte dalla Compagnia medesima, ed in 
parte dagli abitanti , ma non sono mai a nu- 
mero per diverse ragioni. Altri soccombono 
nel tragitto; altri non possono abituarsi al 
clima , e reggere ai pericoli ed alle fatiche 
che debbono affrontare nelle paludi e nelle fo- 
reste di Surinam. Oltre il nostro ‘corpo , la 
citta & Amsterdam spedi un altro rinforzo di 
300 soldati, ma al momento dello sbarco se 
ne trovarono appena 50 di eapaci al servizio. 
Il rimanente per la inumanita del loro capo , 
fier. eee ‘ebbe un destino pressoché evuale 
a quello di que’ sventurati Negri africani, che 
un ‘capitano di vascello fece nel 1787 gettare 
in mare in numero di 32. GI’ infelici sotto- 
posti al comando di questo sig. H.... furone 
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tormentati con una severita inutile , e manca- 
vano, per cosi dire, di sussistenza. I] suo 
tenente non avendo pit forza di esser spet- 
tatore delle tiranniche punizioni che loro in- 
fliggeva , precipitossi in mare. 

_ Fra i militari di Surinam vi sono uffiziali di 
molta esperienza, e che conoscono esatlamente 
il servigio , ma non posso dirne altrettanto dei 
loro soldati, che sono a un di presso la feccia 
di tutte le nazioni. Avvene d’ ogni eta, d’ o- 
gni statura, e pare che Y azzardo gli abbia 
riuniti da diverse parti del globo. Gli ho perd 
veduti pit volte condursi con coraggio nell’ a- 
zione , e col loro valore sono stati di un im- 
menso yantaggio alla Colonia. 

Avvi pure in Surinam una compagnia d’ ar- 
tiglieria che forma parte dell’ indicato corpo 
di 1200 uomini, e la quale per ogni rapporto 
é degna di elogi; ma quel corpo, al quale 
si yuol dare il nome di milizia, altro non 4 se 
non se un ammasso di soldati indisciplinati , 
che appena contar si possono per combattenti. 

Rispetto a questo nuovo corpo di schiavi 
emancipati , benché non ascendesse che a 300 
uomini , esso solo fu pil utile alla Colonia 
di tutti gli altri corpi insieme., Questi Negri 

F : : 


parenti. Io sono stato testimonio oculare delle 
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erano tutti volontarj , ed in generale giovani 
e robusti. Si erano scelti da diverse piantagioni, 
ediloro padroni ne avevano ricevuto il prezzc 
in danaro effettivo. Non si ammise nessuno , 
che non fosse di un carattere irreprensibile. 
Bisogna per altro convenire, che quell’ uomo 
che noi altri europei chiamiamo con questo 
nome , é considerato come il pit detestabile 
dai Negri , da coloro segnatamente che sono 
nati nei boschi , ed il solo delitto dei quali é 
di vendicare gli oltraggi commessi verso i loro 


prove sorprendenti della fedelta di questi schia- 
vi emancipati relativamente agli europel, e del 
loro valore contro i Negri ribelli. 

I loro capi principali sono tre o quattro 
bianchi , chiamati condottieri , ai quali profes- 
sano eglino Ja pit stretta ubbidienza. Codesti- 
emancipati sono sempre accompagnati da uno 
o due di tali bianchi, allorch® vanno a qual- 
che impresa’ importante. Ogni compagnia é 
composta di 10 volontar) soltanto; ha un ca- 
pitano che Ja comanda nella foresta con suonl 
variati di corno, come fa il contro-mastro 
co’ marinai , 0 come @ comandata in Europa 
la cavalleria col suono delle trombe. Con que- 
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sto mezzo i volontarj s avanzano, attaccano , st 
ritirano, e manovrano facilmente. Le loro ar- 
mi sono la sciabola ed il fucile: se ne ser- 
vono con pari forza che destrezza ; preferisco- 
no di camminar nudi nei boschi , a riserva d1 
un pantalone e di un berretto scarlato, em- 
blema della Joro liberta, sul quale é il loro 
numero, e che unito al loro grido d’ unione 
Orange previene ogni equivoco nella mischia 
e li distingue dagli altri ribelli, (V. Tay. II. ) 
Negh ultimi anni si é dato loro un’ uniforme 
verde. Queste sono le forze della Colonia. 

Dissi pia sopra, che i ribelli della Cottica 
disponevansi a portare ! ultimo colpo alla Co- 
jonia di Surinam. Dird ora in qual modo fa 
prevenuta questa catastrofe. 

Questi Negri, comandati da un eapo ardito, 
di nome Baron, avevano formato uno stabili- 
mento fra la Cottica e le spiagge del mare. 
Partivano essi di la per esercitare i loro gua- 
sti sulle vicine piautagioni, 

Lo stabilimento era fortissimo: un’ ampia 
palude’lo circondava da ogni Jato e ne for- 
mava un isola. Non vi si poteva accostare , se 
non se per sentieri coperti d’ acqua , cono- 
sciuti solamente dai ribelli. Altronde era esso 
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( cinto da buone palizzate, e nell’ insieme detta 
| fortificazione non era da dispregiarsi. Baron 
le aveva posto il nome di Buew significante , 
ch’ essa sarebbe stata interamente distrutta pri- 
ma di cader in potere degli europei. Di pit 
lusingavasi , ch’ eglino ignorerebbero costante- 
mente la sua esistenza. 

Cid non pertanto, dopo molte ‘marce e con- 
tromarce questo ricettacolo di disperati fu sco- 
perto , ed il resultato si dovette alla perseve- 
ranza ed attivita delle truppe della Compagnia 
e dei soldati , o cacciatori Negri , che d’ ora 
innanzl chiamerd sempre con questo nome , 
poiché il loro servigio & quel medesimo che 
prestano i cacciatori della Virginia contro. gli 
Indiani Cherokées. I ribelli avevano anche un 
altro’ stabilimento , appellato Seashone, si- 
tuato tra il fiume Surinam e la Sarameca. 
Non era desso sconosciuto , ma la posizion sua 
frammezzo a stagni, a frane, ad acque si cor- 
renti, che limacciose , lo garantiva da ogni 
attacco degli europei. Pit: i medesimi cac- 
eiatori Negri non potevano avvicinarvisi : si 
folta era la selva, e si numerosi erano gli 
‘ostacoli al passaggio che frapponevano i ce- 


spugli e le spine. 
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I ribelli uscivano da questi nascondigli in 
piccol numero e di notte tempo, per devastare i 
campi ed i giardini di Paramaribo , non meno 
che per rapir delle giovanl. Un uffiziale di 
nome Frederic smarissi un di di caccia in 
questi inospiti deserti, e probabilmente non 
se ne sarebbe inteso piu parlare, se il gover= 
natore non avesse ordinato di tirare a inter- 
valli un colpo di cannone per ajutarlo a rin- 
venire la sua strada: il ripiego fu efficace e 
restitul il giovane a suoi amici. 

Essendosi deciso di assediare i ribelli_ rin- 
chiusi in Buew, si spedi contro di essi un 
grosso distaccamento di bianchi e di negri , 
sotto il comando del bravo capitano Myland , 
il quale era particolarmente alla testa dei pri- 
mi. Lo stesso uffiziale Frederic , militare di 
una somma intelligenz’ , marciava coi condot- 
tieri alla testa dei secondi. Tl distaccamento 
giunto in vicinanza alle paludi, fu costretto di 
accamparsi sulle rive , essendo impossibile per 
Ja profondita del fango di andar oltre. 

(Tl negro Baron avendo osservato queste 
truppe , piantd una bandiera bianca a loro vi- 
sta, non gia in segno di sommissione , ma 
sibbene di provocazione: Comincid un fuoco 





102 Viaceio 


on interrotto d’ambe Je parti, senza pero 
gran conseguenza. 

Allora si fece il progetto di fare una strada 
di fascine , ma dopo alcune settimane d’ inu- 
tli tentativi, e dopo aver perduti molti uo- 
mini pel fuoco degli assediati , si dovette ne- 
cessariamente abbandonare questo piano. Svani 
per conseguenza ogni speranza di poter attra- 
versare i pantani per giugnere alla fortezza. Le 
perdite sofferte , ele poche munizioni che ri- 
maneyano, avrebbero esse sole portato le cose 


al segno , che sarebbe stato indispensabile di 


tornarsene a Paramaribo , se 1 cacciatori Ne- 
gri co loro incessanti sforzi (e cid che sem- 
bra strano-) per effetto del loro implacabile 
odio contro i ribelli, mon avessero scoperto 
sott acqua ed indicato agli europei 1 sentieri 
che mettevano a Bucu: ma parecchi di essi 
furono uccisi, o sommersi nell’ atto in cui 
prestavano questo importante servizio. 

In quel punto Myland alla testa de’ suoi 
soldati di truppe regolari entrd nelle paludi , 
e fece un falso attacco della fortezza da un 
Jato, per attirarvi tutti iribelli e Baron: nello 
stesso tempo il tenente Frederic essendosi, a- 
vanzato coi cacciatori dal lato opposto , si* slan- 





pi STEDMAN 103 


cid colla spada alla mano sulle palizzate, ¢ 
senza opposizione. 

Ebbe poscia Inogo un’ orribile strage , ed il 
forte Bucit fu preso, ma Baron colla mage ior 
parte dei ribelhi fugoi nei boschi, e prima uc- 
cise 10, 0 12 cacciatori Negri che ayevano 
smarrita la via. Ad un altro fece egli subire 
un trattamento diverso: gli taglid le orecchie, 
il naso , e Je labbra, ed in questo stato di 
mutilazione , lo rimandéd ai proprj compagni , 
ma T infelice mori indi a poco.~ 

Baron era stato schiavo di uno svedese di 
nome sig. Dahlberg , il quale lo aveva distinto 
a motivo della sua destrezza e della sua in- 
telligenza. Gli aveva fatto insegnare a leggere, 
scrivere , ed il mestiere di muratore. Lo schiavo 
aveva accompagnato il suo padrone in Olanda, 
e questi promessa gli aveva la sua liberta ab 
ritorno nella Colonia. Ma mancod egli alla pa- 
rola , e yendette Baron ad un ebreo. Il Negro 
ricusd ostinatamente ogni sorta di lavoro, e 
fa quindi frustato pubblicamente appit di un 
patibolo. Ne fu egli sh irritato, che da quel- 
Yistante non pensd pit ad altro, che a ven- 
dicarsi di tutti gli europel senza eccezione. 
Si rifugid nei boschi, ove si fece capo dei ri- 


‘ 
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belli : il suo nome sparse il terrore , e giurd 
di non posar mai le armi, fino a che non si 
fosse lavate le sue mani nel sangue del sig. Dahi- 
berg suo tiranno. ' 

Chi conosce quanto gli uomini siano gui- 
dati dall’ interesse personale mon sara sor- 
preso dell’ odio de’ cacciatori Negri contro i loro 
compatrioti , e contro 1 loro antichi amici. E 
cosa non si farebbe per essere liberati da uno 
stato si crudele di servaggio? Altronde era un 
partito pit sicuro e piu vantaggioso I’ ottenere 
questa. emancipazione dagli europei, che il 
correre a cercare la liberta nei boschi, Arruo- 
Jatt a questo servizio, é evidente che questi 
cacciatori dovevano esser considerati agli oc- 
chi dell’ altro partito quai traditori e disertori 
della causa dei Negri. Erano inoltre certi, che 
una sconfitta non solamente gli esporrebbe alla 
morte , ma ben anco ai pit atroci tormenti : 
combattevano dunque per qualche cosa di pit 
che la liberta e la vita. Vittoriosi potevano e- 
glino aspirare ai vantaggi pil reali; vinti la 
sorte loro era deplorabile. 

La presa del forte Buew fu gindicata della 
massima importanza, e di un gravissimo pre- 
giudizio pei ribelli. Le truppe di linea, ed i 
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cacciatori mostrarono un valore che non aveva 
esempj. Il capitano Myland fu onorevolmente 
ricompensato della sua brava ed intelligente 
condotta. La Compagnia fece dono al giovine 
tenente Frederic di un fucile , di un -pajo di 
pistole , e di un’elegante sciabola , montate in 
‘argento ed ornate di emblemi allusivi a suoi 
servigi ; fu inoltre promosso al grado di ca- 
pitano. E necessario confessare , che tutti gli 
individui che componevano il distaccamento , 
negri e bianchi senza eccezione meritavano col 
loro yalore e col loro zelo le dimostrazioni di 
approvazione che ricevettero. Tale era lo sta- 
to delle cose in Surinam, quando nel 1973 


la nostra flotta approdd nella rada di Parama- 
ribo. 
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C ACB AsO LaQaey- 


‘Cangiamento di situazione. — Ritratto di una 


bella schiava. — Modo di viaggiare nel Su- 
rinam — Il colonnello Fourgeoud ricono- 
sce i fiumi. — Crudeltd di un possessore 
di piantagioni. — Cattivo trattamento che 
provano alcuni marinai. 


4 


iN vainsio nei capitoli precedenti reso conto 


della nostra incorporazione, del nostro tragitto , 
del nostro sbarco , e del nostro accoglimento 
nella Colonia di Surinam; avendo deseritti i 
suoi confini e le sue rivoluzioni dall’ epoca della 
scoperta della Guiana in poi, proseguird ora 
la mia narrativa , concatenando le operazioni del 
nostro corpo alla serie degli avvenimenti; e 
descriyerd cid che ho veduto co’ miei propri 


ecchi. 
Ho gia accennato, che dal nostro arrivo fino 


al 29 di febhrajo sembraya, che noi fossimo 
sbarcati in questo paese unicamente per abban- 
donarci ad oziosi trattenimenti. Riportando il 
Vettore a dett’ epoca , quella cioé, nella quale 
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comincia fa stagione delle piogge , all’ ogeetto 
di far il contrasto di tutte le scene d’ orrore, 
che ho dovuto esporgli, m’accingo a delinear- 
eli il ritratto di una leggiadra giovane mulatta, 
di nome Giovanna. Ho veduto per la prima 
volta questa amabile persona nella casa del 
sig. Demelly , segretario della sezione di po- 
lizia, presso il quale era io solito difar cola- 
zione ogni giorno. Ella non poteva avere pit 
di quindici anni. Di una statura piuttosto alta 
che media, i suoi tratti ayevano tutta I ele- 
ganza e la perfezione possibile. La naturalezza 
de’ suoi movimenti offriva una grazia poco co- 
mune. Il suo yolto spirava modestia e dolcezza, 
I suoi grandi occhi, neri al pari dell’ ebano , 
e pieni d espressione , annunciayano la bonta 
del sno cuore. A malgrado del color oscuro 
della sua carnagione , un amabile rossore co~ 
priva le sue gote quando si fissava: il di 
Jei naso perfettamente regolare era alquanto 
piccolo ; le sue labbra insensibilmente  spor- 
genti scoprivano , allorché ella parlava, due or- 
dini di denti pit candidi della neve dei monti. 
I suoi capegli di un bruno pressoché nero 
formayano un numero infinito di ricei naturali, 
ornati di spille d’ oro e di fiori. Essa portava 
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al collo , alle mani, al malleolo degli anelli 
pure d oro , con ciondoli dello stesso metallo. 
Uno sciallo di mussola delle Indie negligente- 
mente gettato sugli omeri copriva con garbo 
una parte del suo bel seno: finalmente una 
sola gonnella di una finissima tela e dipinta a 
colori vivacissimi compiva il suo abbigliamento. 
Col capo e co’ piedi nudi , ella presentava an- 
che maggiori vezzi, segnatamente quando por- 
. iava in mano un cappello di feltro, ornato di 
un nastro d’ argento. L’ esteriore , il portamento, 
; i modi di questa avvenente giovane non pote- 
rono non fissare la mia attenzione , ed il me- 
desimo effetio era provato da tutti quelli che 
la vedevano. Nella mia massima sorpresa chiesi 
a Mad. Demelly chi era questa giovane ( Ved. 
Tay. IIT. ) si superiore a tutte le altre della 
sua specie nella Colonia? 

Questa signora mi rispose “* esser figlia 
o del sig. Kruythoff, uno de’ pid stimati co- 
» loni e di una: negra chiamata Cery che ap- 
2 parteneva al sig. D. B. e soggiornaya nella 
x sua abitazione di Fauconberg, posta sulle 
2» sponde della parte superiore della Come- 
29 ypina. 39 


« Alcuni anni fa il sig. Kruythoff ‘ ie a~ 
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2» yeva ayuto quattro altri ficli da questa stessa 
» donna , offerse pi di mille sterline al si- 
» enor D. B. per emanciparli , o per compe- 
» rarli. Ebbe un rifiuto , al quale fu egli tanto 
» sensibile , che la sua ragione alterossi, e 
* mori di afflizione poco tempo dopo , lasciando 
> nella schiavitu e sotto un padrone tirannico 
2» due maschi, e tre belle fanciulle , delle 
2 quali Giovanna era la maggiore (1). » 

« Gli ornamenti di cui voi la vedete fre- 
» giata,e che forse vi producono qualche sor- 
” presa , sono un dono di sua madre, donna 
” piena di tenerezza pe suoi figli, e molto 
» cousiderata nella sua casta. Ella fu sempre 
» di una fedelta specchiata verso il suo a- 
» mante , e questi pria di morire , le conse- 
» gnd questi giojelli. » 

« Perd il sig. D. B. non tardd ad essere 
» punito di questo contegno. Colla sua ingiu- 


$ 


» migliori schiavyi falegnami nei boschi, e fu 











(1) Ad Surinam i figli seguono la condizione 
della madre. § ella & schiava, appartengono al 


padrone , qualunque possa essere il rango ded 


padre. 


stizia e severita fece scappare tutti i suol — 


LLO VIAccie 


bf 


by) 


59 


rovinato. Obbligato di abbandonare Ia Co- 
lonia , lascid tutti 1 suoi beni in potere dei 
ereditori. Allora Cery ed { suoi figli tro- 
varono un protettore in uno dei rammentaté 
schiavi fuggitivi, per nome Jolicoeur. Ora 
egli é primo capitano di Baron: voi po- 
trete incontrarlo nel campo dei ribelli , ove 
non respira che odio e vendetta contro gli 
europel. % 

« La sig. D. B. vive sempre in Surinam , 
trattenutavi dai debiti del marito fino a che 
sia venduto Faucombéerg per pagarli. In que- 
sto momento la suddetta signora alloggia in 
casa mia, ed @ servita dall’ infelice Gzovan- 
na: ella la tratta perd con molti riguardi , 
e con molta affezione. » 

Avendo ringraziato la sig. Demelly della sua 


compiacenza , mi ritirai a casa mia oppresso 
di melanconia e stupefatto. Per quanto a taluni 
possa sembrar romanzesco 0 poco importante 


il 


presente racconto , io spero, che altri non 


lo troveranno senza’ interesse , e dichiaro che 


contiene la pit esatta ;verita. 


Riflettendo alla schiavith in generale, e stanco 


di sentir sempre i colpi di sferza ed i lamenti 
“degli sgraziati Negri , sui quali cadevano dalla 
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mattina alla sera; riflettendo specialmente, che 
questa sarebbe la sorte della sventurata Gio- 
vanna, se dovesse ella appartenere ad un pa- 
drone crudele, io non poteva trattenermi dal 
maledire la barbarie del sig. D. B. che pri- 
vata  aveva di un padre affettuoso, da cui 
probabilmente avrebbe riceyuto una buona e- 
ducazione , per mezzo della quale essa avrebbe 
formato |’ ornamento delle societa pit inci- 
vilite , e non si sarebbe vista esposta, senza 
appoggio, come gia lo era, ad ogni sorta 
@ oltraggi. . 

' Per alleviare il meglio possibile l amarezza 
di queste riflessioni, e per raddolcire almeno 
la sorte di uno degli schiavi, dai quali era 
circondate , cominciai dal!’ occuparmi del mio 
povero piccolo negro Quaco. Da quell’ istante 
mi compiacqui pri del suo ciarlare , che non 
della conversazione brillante delle persone pit 
sparse della Colonia. Ma le mie forze erano 
depresse , e nello spazio di 24 ore mi trovai 
molto male. Durante questa mia indisposizione 
ricevetti da un incognito un cordiale , alcuni 
frutti di tamarindo preparati , ed un canestri- 
no di squisiti aranci. Il cordiale ed i tama- 
‘rindi contribuirono alla mia guarigione , el ea 
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sendomi fatto cavar sangue, il quinto giorno 
fai in grado d’ accompagnare il capitano Mac- 
neyl, il quale per farmi mutar aria mi con- 
dusse alla sua bella piantagione di caffé , de- 
nominata Sporkesgift, situata presso la Crieca 
Matapacea. 

Giacché ho parlato di tamarindi , coglierd 
quest’ occasione di darne una breve descrizione 
prima di continuare la relazione di questo 
viaggio. L’ albero che li produce ha un’ di 
presso la forma di un gran melo. Esso é di- 
ritto e coperto di una corteccia tirante al bru- 
no. Mette dei rami rigogliosi che stendonsi da 
tutti i lati e simmetricamente : le foglie sono 
situate, alternando, sui rami stessi, e sono com- 
poste di g, 10 e talvolta perfino 12 paja di_ 
foglioline , aderenti ad un’ origine comune, ed 
accompagnate da gambi: esse sono di un verde 
vivo , alquanto villose inferiormente, ed inter- 
secate longitudinalmente da una specie di filetto; 
il loro sapore é acido, Frammezzo alle foglie 
escono delle buccie che racchiudono il frutto, 
la polpa del quale ¢ buona quand’ é maturo : 
la polpa poi involge un noceiolo porporino. 
La parte superiore delle foglie é di un verde 
pik cupo di quello della parte inferiore. L’ om- 





- 


pi. STEDMAN 113 


bra di queste piante € aggradevolissima , e 
quindi s introduce spesso nei boschetti. 

Al colore si pud distinguere facilmente il 
maschio dalla femmina: quello del primo é 
molto pit carico. 

‘La polpa de’ tamarindi ‘contiene. una eee 
medicinale , di cui io medesimo ho provato 


Y efficacia: diluita nell’acqua essa é operativa, 


e forma una bibita acidula e grata , raccoman- 
data in molte malattie, nella febbre segnata- 
mente. Per conservarla si sottopone ad una 
preparazione. 

Not partimmo da Par ainaniba per Sporkesgift 
in una barca condotta da otto dei migliori negri 
dello stabilimento del sig. Macneyl, pereiocché, 
secondo che ho gia ayvertito, nella Colonia 
non viaggiasi che per acqua, 

I battelli delle piantagioni sono spesso ab- 
belliti con molta magnificenza. Hanno perfino 
degli ornamenti indorati; hanno talvolta una 
compagnia di suonatori, e rinchiudono ogni 
sorta di comotli, Sono essi di una leggierissi- 
ma costruzionue , e quindi vanno con un’estre- 
ma rapidita. I rematori dacché si mettono al- 
P opera, non arrestansi pi se non quando la 
brigata @ giunta alla sua destinazione, Siano 0 


= Sw 
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non siatio secondati dalla marea , continuano 
spesso a remare per ben 24 ore , animandosi 
a vicenda col canto di certe loro canzoni fa- 
vorite. Allorché hanno finito , immergonsi essi 
nel fiume , sebbene tutti grondanti di sndore. 

Passammo davanti a diverse belle abitazio- 
ni, e non posso non fare menzione speciale 
di quella che appartiene a mad. Godefro7, de- 
nominata Alkmaar, sulla sponda destra della 
Comewina. Essa é rimarcabile tanto per la sua 
bellezza , quanto per I’ umanita della proprie- 
taria. Sard eternamente memore con profonda 
riconoscenza dell’ amicizia manifestatami da que- 
sta rispettabile vedova. 

‘Al nostro arrivo a Sporkesgift ebbi il pia-— 
cere di essere testimonio di un atto di giusti- 
zia, che mi colmd di,una viva soddisfazione. 
Il sig. Macneyl licenziava il suo ispettore ,-e 
gl’ intimava di abbandonare la sua piantagione 
immediatamente. Egli gli diede per recarsi a 
Paramaribo ,.o dovunque gli fosse piaciuto , 

; 
una barca chiamata ponkée, della quale servesi 
Ja gente bassa. L’ ordine fu eseguito al mo- 
mento. La crudeltd di’ quest’ uomo ed i suoi 
cattivi trattamenti verso i Negri ne avevano 
fatto perire tre 0 quattro, e cagionarono fi- 








o1 ‘STRDMAN Pid 


nalmente la sua disgrazia. La sua partenza fa 
wm giorno di festa per gli schiavi: eglino lo 
eelebrarono con canti : con battimani , e con 
danze sopra un prato , rimpetto alla casa del 
padrone . 

L’ istante, in cui l’ispettore ricevette la 
sua dimissione , gliela rese vieppit sensibile ed 
ignominiosa : si faceva egli calzare da un Ne- 
gro, al quale fu ingiunto di ,tosto sospendere 
questo servizio. La sensata condotta del pro- 
prietario della piantagione , il tripudio de’ suoi 
schiavi, la salubrita dell’ aria, e la cortese 
accoglienza che ci si fece, produssero sovra di 
me un effetto si favorevole , che il nono gior- 
no ritornai a Paramarilo, se non interamente 
ristabilito , in uno stato perd molto migliore . 

Tuttavia sarei colpeyole di parzialita se non 
riferissi un tratto che fa poco onore all’ uma- 
nita del sig. Maceneyl. Avendo io osseryato un 
giovine negro di bell’ aspetto , che camminava ~ 
lentissimamente , mentre gli altri saltavano e 
danzavano, ne chiesi il motivo. Il sig. Macneyl 
mi rispose egli medesimo, che questo schiayo 
avencio. pitt volte abbandonato il suo lavoro per 
isbandarsi qua e 14, era stato costretto di far- 


gli tagliare il tendine d’ Achille ad un piede, 
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Per quanto possa sembrare erudele questa. 
prova di dispotismo, essa 6 un nulla in con- 
fronto di quelle , che mi troverd nel caso di 
esporre in seguito . 

Di ritorno a Paramaribo le sole notizie che 
ouardavano alcune rivoltanti ese- 


8 
euzioni , e I arrivo dall’ Olanda del vaseello di 


vi appresi ris 


guerra il Borea, comandato dal capitano Van- 
de-Velde . 

Indi a poco fui assalito da una malattia , 
che i coloni chiamano rootvont . Salle prime 
la cute prende un colore scarlatto , lo che é 
prodotto da una infinita di pustolette , il cui 
inesprimibile prurito s aumenta anche pit su 
tutti que punti , ove arrestasi la circolazione 
del sangue . 

Tutti i nuovi sbareati d’ E iinopa sono affetti 
da questo contagio. Si guarisce spruzzando . 
sulla parte ammalata del sugo di limone, di- 
luito nell’ acqua , come si pratica per le pun- 
ture delle zanzare. Gli abitanti sogliono ri- 
sguardare detta malattia come il preludio. di 
una buona salute: io ebbi motivo di crederlo, 
giacché la mia ricuperossi perfettamente ; ed 
in Paramaribo fui tanto felice, quanto mi era 
permesso di esserlo, 
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Tl colonnello Fourgeoud parti a quest’ epoca 
in un battello , all’ oggetto di riconoscere lo 
stato della Comewina, e della Cottica , pel caso, 
in cui potesse occorrere d impiegare le nostre 
truppe. Alla sua partenza fu egli salutato dal- 
Vartiglieria del forte Zelandia,e da quella dei 
vascelli in rada. Mi sorpresero siffatti onori , 
avuto riguardo all’animosita che io sapeva esi- 
stere fra esso lui ed il governatore . 

Trovandomi sempre libero ed inoperoso, feci 
un’ altra corsa col sig. Ryndorp nelle sue belle 
piantagioni ; una di zucchero , e le altre cinque 
di caffe , situate sulle Crieche di Matapacea , 
di Paramarica, e di Werapa. Ne fard la de- 
scrizione a suo tempo; ma in uno di detti 
stabilimenti fui spettatore di una scena crudele, 
che non posso omettere di esporre. 

La vittima di questa barbarie era un vecchio 
negro di yantageiosa apparenza , il quale era 
stato ingiustamente condannato a ricevere al- 
eune centinaja di battiture. Durante I’ esecu- 
aione , trasse fuori un pugnale e tentd di fe- 
rire I’ ispettore , ma non essendogli riuscito il 
colpo , se lo immerse replicatamente nel pro- 
prio petto , e cadde ai piedi del suo tiranno . 
Non soccombette perd , e per punirlo del suo 
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delitto , venme incatenato alla fornace ,. nella 
quale si fa distillare il kzll-deyil (1) , col- 
Y ufficio di mantenervi notte e di un fuoco 
violento , e morir cosi di yecchiaja , o de suoi 
orribili tormenti , ma in un modo il piu lento 
possibile. Tutto il suo corpo era coperto di 
vescichette. Mi mostrd egli le sue ferite sor- 
ridendo , ed io gli risposi con un gemito e con 
alcune monete. Non dimenticai giammai questo 
infelice , carico di ferri e condannato a pene 
si atroci. Tutto cid , che vidi di magnifico e 
di elegante , e I’ accoglimento distinto che ri- 
cevetti nelle piantagioni, non poterono distrug- 
gere la terribile impressione fatta sull animo 
mio da questa fornace infernale . 

Di tutte queste piantagioni di caffé quelle 
di Limeshope , spettante al sig. Szms, é la pit 
magnifica e pud essere risguardata a buon di- 
ritto come la pit ricca della Colonia. Alli 6 
di aprile noi ritornammo a Paramaribo , ove 
trovammo il Westellingwerf , che aveva fatto 
il suo viaggio in 59 giorni. IJ lettore avra pre- 

; 


¢ 





(t) Detto vocabolo significherebbe = che uccide- 
rebbe il diavolo = £ una specie di rhum che ot 
ticnst colla schiune e colle canne dello zucchero,. 
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sente, che detto legno avendo viaggiato di con- 
~serva con noi fino alla punta Portland, a que- 
st altezza una falla lo costrinse a dirigere la 
sua rotta sopra Plymouth per ivi raddobbarsi . 

Nel giorno stesso del mio ritorno pranzando 
dal mio amico il sig. Lolkens , fui testimonio 
dell’ inescusabile dispregio , con cui si trattano 
i Negri al Surinam. Il figlio del padrone di 
casa , gioyinetto di appena dieci anni, essendo 
a tavola , diede uno schiaffo ad una _ vecchi® 
schiava , la quale nel presentargli un piatto 
avevya ayuto la disgrazia di sconciargli la pet- 
tinatura . Non potei astenermi dall’ esternarne 
Ja mia sorpresa al padre di lui, il quale non. 
aveya punto badato a questo contegno. Egle 
sorridendo mi rispose , che suo figlio non mi 
scandalezzerebbe pit a lungo , perché a mo- 
menti si sarebbe imbareato per ricevere una 
migliore educazione in Olanda; ma io gli re- 


plicai , che credeva , che fosse troppo tardi ., 


‘Alcuni momenti dopo un marinajo passando 
vicino a noi , col suo bastone spaccd la testa 
ad un negro per non avergli levato il suo cap- 
pello. Tale é lo stato della schiaviti ,» almeno 
in questa Colonia olandese. 

Verso questo tempo il colonnello Fourgeoud 
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fece una seconda visita alle rive del Surinam, 
per le stesse viste che aveva avuto di visitare 
la Comewina e la Cottica . 

E fu pure ‘verso quest epoca medesima che 
mori il capitano Barends , comandante di uno 
dei bastimenti di trasporto che si tenevano 
sempre in commissione per ogni eyento che 
avessimo ayuto di tornare in Europa. Ogni 
giorno si dava sepoltura a cinque o sei ma- 
rinai delle navi mercantili. Io non posso non 
deplorare qui la sorte dei marinai olandesi , 
pit crudele al Surinam di quella degli schiavi. 
Sono essi obbligati a remare sopra grandi bat- 
telli piatti , carichi di zucchero e di caffé. Ri- 
montano in questo modo e discendono pei fiu- 
mi si di notte che di giorno, esposti al sole 
pitt cocente , o ricevendo sul corpo le piogge 
pitt dirotte : depositano e fanno asciugare que- 
ste merci in certi forni caldissimi. Al primo 
cenno sono eglino tenuti di condurre ogni ca- 
priccioso proprietario alla sua piantagione ; con 
che risparmiano il tempo de’ suoi Negri , e per 
tanti servigi ricevono una scarsa dose di cat- 
tivi alimenti e di una bevanda ugualmente mal- 
sana. Saziano essi e la loro sete e la loro fa- 
me con alcuni banani che mendicano dagli 
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schiavi , 0 mangiando degli aranci e bevendo 
dell’ acqua; il che in breve spazio di tempo 
li libera da ogni loro male. In tutte le parti 
della Colonia non sono eglino trattati meglio 
delle bestie da soma. Dopo avere scaricato le 
merci , debbono , tutti molli di sudore , ed ol- 
traggiati con parole e con percosse portarle a 
magazzini lontani. Alcuni Negri hanno ordine di 
accompagnarli, ma non gia quello di coadjavarli; 
eid che per altro farebbero volontieri, dolenti 
di vederli si umiliati e scoraggiati. I padroni 
delle piantagioni se ne servono anche per far 
dipingere le loro abitazioni; per pulire i, loro 
vetri , e per mille altre faccende, alle quali 
un marinajo non fu mai destinato. Ecco come 
ne perisce un numero notabilissimo, mentre 
senza questi eccessi di fatica avrebbero potuto 
vivere pi lungamente. I capitani al servizio 
della Compagnia delle Indie Occidentali per 
timore di dispiacere ai piantatori , e di vedere 
i loro bastimenti aspettare inutilmente un ca- 
rico solo di zucchero o caffé, non osano ricu- 
sar Ja gente loro. Ho anzi. inteso far men- 
zione di un marinajo , il quale frequentemente 
Jagnavasi di’non essere formato del medesimo 
sangue degli schiayi, e domandayva per grazia 
6 
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di poter coltivare con Joro una piantagione di 
ealfé . 

* Colsi il pri presto possibile lV occasione di 
informarmi da mad. Demelly cos’ era accaduto 
dell’ amabile Giovanna. Riseppi da essa, che 
la sig. D. B. era fuggita sepretamente a bordo 
del Borea; che la giovane ‘schiava si trovava 
presso una sua zia, ov ella attendeva di es- 
sere spedita in breve a Fauconberg, e che ivi 
sarebbe senza appogesio in balia di qualche im- 
morale ispettore , eletto dai creditori , i quali 
eransi impadroniti ‘della piantagione , sino a 
che essa , wnitamente agli schiavi, fosse ven- 
duta a loro vantaggio . 

Sommo Iddio! esclamai , e volai tosto dalla 
sventurata “Giovanna: la trovai bagnata nelle 
sue lagrime. — Ella mi Jancid uno sguardo. 
Ahi! qual ne era V espressione! — Da quel- 
 istante determinai di difenderla da ogni in- 
sulto, e perseverai come si vedra in appresso . 
M? sewsino la mia gioventh e la mia estrema 
sensibilita. Almeno la mia condotta non potra 

essere gondannata dalle persone che hanno 
nn anima ben fatta. / 

Poscia mi recai subito dal mio amico, W 
sig. Lolkens, il quale per una fortunata com- 
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binazione era I amministratore della piantagio- 
ne di Fauconberg, e gli chiesi la sua assi- 
stenza , comunicandogli la mia risoluzione di 
comperar Giovanna. 

Il sig. Lolkens rimase attonito e taciturno ; 
mi fissd per qualche tempo; mi propose indi 
un colloquio con questa bella schiava, Ja quale 
mi si presento tremante , accompagnata da una 
sua parente. 

L’ amabile donzella rigettd con una singo- 
lare delicatezza ogni proposizione da me fattale 
di appartenermi sotto qualsiasi titolo, Ella mi 
objettava , che se fossi stato nel caso di resti- 
tuirmi in Europa, sarebbe stato necessario , 
che si fosse separata per sempre da me, oy- 
vero che mi accompagnasse in una parte del 
mondo , ove Ja inferiorita della sua condizione 
esporrebbe si lei, come il suo_benefattore 
ad infiniti dispiaceri, Giovanna avendo ferma- 
mente persistito nel suo proponimento, mi 
domandé il permesso di ritirarsi, e recossi alla 
casa disua zia. Seppi durante il nostro abboc- 
eamento , ch’ era stata essa, che in occasione 
della mia malattia mi aveva spedito il corro- 
’ borante , i tamarindi , ed il paniere d’ aranci, 
% come un pegno della sua gratitudine per la 
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2» compassione che ispirato mi aveva il sue 
2» stato infelice 2. Tutto cid che potei allora 
fare per questa sventurata , fu d’ implorare la 
generosa protezione del sig. Lolkens a di lei 
favore. Io lo pregai di lasciarla almeno per 
alcun tempo in Paramaribo; e la sua umanita 
secondd la mia domanda. 

Ai 5o si ricevette la notizia , che i nostri 
eacciatori Negri avendo scoperto un villaggio 
di ribelli I’ avevano investito. Vi uccisero quat- 
tro individui , ai quali tagliarono poscia Ja ma- 
no destra che spedirono al governatore di Pa- 
ramaribo in attestato del loro valore e della 
loro fede: di. pit fecero tre prigionieri. 

A siffatto annuncio il colonnéllo Fourgeoud 
abbandond il fiame di Surinam , e conghiet- 
turando , che si avrebbe un -urgente bisogno 
di adoperare il suo regeimento , restituissi a 
Paramaribo ; ma VY avvenimento che lo ricon- 
duceva, non ebbe conseguenze. Con nostra gran- 
de sorpresa ci si lascid vivere continuamente 
a nostro capriccio. Tuttavia ai 4 di maggio i 
cacciatori ebbero. una rassegna nel forte Ze- 
landia . Yo mi trovai presente , e debbo con- 
fessare , che questo corpo di soldati negri a~ 
veva la miglior apparenza. L’ aspetto marziale 
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e franco che bi caretterizzava , mi fece un pia- 
cere sensibile. Ricevettero eglino di bel nuovo 
i ringraziamenti del governatore per la loro 
fedelta e pel coragzio alla presa di Bue. In 
seguito si diede loro nelle vicinanze di Para- 
maribo una festa campestre , alla quale furono 
inyitati i loro parenti. V’ intervennero diversi 
rispettabili personaggi dei due sessi; e rividero 
con una vera soddisfazione i loro bravi difen- 
sori. La gioja e la cordialita animarono —que- 
sta bella giornata , che non fu turbata da nes- 
sun disordine. 

Anche il Westellingwerf Shiandens a que- 
st’ epoca il fiume Surinam per ritornarsene in 
Olanda , ma doveva approdare prima alla Co- 
lonia di Demerary. I nostri due vascelli di 
guerra avendo salpato senza di noi , Vv era mo- 
tivo di credere che noi non ayremmo _tardato 
ad essere occupati pit seriamente di quello 
che lo eravamo. Noi dovevamo desiderar sin- 
ceramente o che cid accadesse , 0 che almeno 
ci fosse permesso di restituirci prontamente in 
Europa, Gli effetti fanesti di questo clima non 
Solo si facevano sentire sui nostri uffiziali , 
ma ben anco sui nostri soldati. Cid non per- 
tanto parecchi si degli uni, come degli altri 
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continuavano a correr dietro a disordini trop- 
po comuni in questa Colonia. Lavori penosi , 
€ cattiv! trattamenti distruggevano continua= 
mente 1 nostri poveri marinai. I soldati all’ op- 
posto morivano vittime dell’ ozio e della dis- 
solutezza , ed ogni giorno ne perdevamo 5, 0 6. 
E quindi manifesto , che nella Guzana gli ec- 
cessi di qualunque genere essi si sieno sono 
nocivi agli europei . 

Ma gli uomini soglicno dare spesso consigli 
ch’ eglino stessi poi non seguono. Cosi a mal- 
grado della mia prima risoluzione di rinun- 
clare ai piaceri , 10 mi abbandonai nuovamente 
ad ogni sorta di dissipazioni. Fui nominato 
membro di una societa, presso la quale ci ra- 
dunayamo’ per bere: fui a parte dei -diverti- 
menti leciti o no de’ miei colleghi , e mi diedi 
a mille stravaganze. Ma non andai percid e- 
sente dal castigo , che pure mi era meritato. 
Fui yepentinamente assalito da una gagliardis- 
sima febbre ; e tale fu Ja‘sua violenza , che in 
breve tempo si perdette per me ogni speranza 
di guarigione. Questo stato durd per 17 gior- 
pi, duranti i quali restai coricato nel mio 
letto pénsile senza altra compagnia , fuorché 
qnella di un soldato e del mio piccolo Negro, 
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L’ epidemia era generale fra i nuovi © sbarcahi 
@ Europa. Ciascuno del nostro corpo cercando 
di evitarla , e di superarla, trascurava in sif- 
fatta maniera i suoi migliori amici. Questo rim- 
provero perd non vuol’ essere diretto ai coloni, 
i quali sono forse per gli europet’ gh uomin 
piu ospitali della terra. Non solo profondora 
ogni sorta di eccitanti all’ infermo , ma dalla 
mattina alla sera affollansi nel suo apparta- 
mento : consigliano , ordinano , piangono , a+ 
mici o stranieri senza eccezione , sino a che 
Y infelice cade nel delirio , 0 muore. Tale sa~ 
rebbe stata inevitabilmente la mia sorte, e mi 
sarei veduto fra i due estremi, o di un ab- 
bandono totale , o di una ingrata importunita 
senza la felice assistenza della mia povera Gzo- 
yanna , la quale entrata una mattina nelle mie 
stanze in compagnia di una sua sorella mi ca 
giond la pid aggradevole sorpresa. Ella mi disse , 
che noto le era Jo stato di abbandono, in cw 
mi trovava , e che se io serbava sempre una 
buona opinione di lei, io le concederei per 
grazia speciale il permesso di rimanere presso 
di me sino alla mia guarigione. Io aderii, o 
per meglio dire accettai la sua offerta colla 
pia viva riconoscenza. Le sue assidiie cure mi 
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fecero ficuperare tanto prontamente la saluie , 
che. pochi giorni dopo fui in grado di passeg- 
giare nella carrozza del sig. Kennedy . 

Fino. a questo momento io era stato sem- 
plicemente VY amico di Grvovanna; ma sentii al- 
lora ch’ era suo prigioniero. Le rinnoyai il mio 
progetto di comperare la sua liberta, di farla 
istruire ,e di condurla in Europa. Tali offerte 
erano le piti sincere ; ma essa le rigettd nuo- 
vamente sogeiungendo. 

« l[o.sono Ass aes a yivere nella sobgnieen. 
»> Se voi mi trattaste con troppa attenzione , 
2 scapitereste nella opinione de’ yostri amici. 
2» Altronde ¥ acquisto della mia liberta vi sara 
> dispendioso , difficile , e fors’ anco impossi- 
» bile. Sebbene schiava, ho perd un anima 
>> che non credo inferiore a quella degli eu- 
2 ropei. Quindi non arrossisco di confessarvi, 
» che provo una verace tenerezza per yoi , che 
2 mi avete distinta fra tutte le altre della mia 
2» trista condizione. Voi, signore , avete avuto 
2» pieta di me, ed io ora ripongo tutto il mio 
» orgoglio nel pregarvi genuflessa di rimanere 
so» presso di voi, fino a che la sorte ci divida , 
2» ovvero , che la mia oéndotta vi dia motive 
»> di allontanarmi dalla yostra presenza. » 
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Ella articold queste ultime parole cogli oc- 
chi bassi: le sue lagrime cadevano sul suo petto 
oppresso dai sospiri; e la sua mano stringeva 
quella della sua compagna . 

Da tale istante questa incomparabile giovine 
fa mia. Io non ebbi mai a pentirmi della mia 
risoluzione , come lo provera il seguito della 
mia relazione. 

Non posso omettere di citare un altro tratte 
della mia diletta Giovanna. Io le aveva com- 
perati diversi piccoli presenti pel valore di cir- 
ca 20 ghinee , ed iononrimasi poco sorpreso 
nel-vedermi sul mio tayolino all’ indomani que- 
sta somma. Giovanna aveya riportato ogni cosa 
al mercanti, i quali le avevano restituito il 
prezzo con piacere. 

« Sono soddisfatta, mi ies ella, della vo-= 
« stra generosa intenzione ,» ma io riguarderei 
» ogni spesa superflua per me come una di- 
2 minuzione della buona opinione che yoi a- 
» vete , 10 spero , del mio disinteresse , e che 
2» mi stadierd di conseryarmi costantemente. + 

Cosi parlaya una schiava, la quale avyeya 
Ja sola natura per guida. La purezza de’ suoi 
sentimenti mi dispensa dal giustificarli , ed io 
era risoluto a prestarle tutte le mie cure, 
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Agsiugnerd ora, che tnicamente la mia 
stima per la sua eminente virth , si poco co- 
mune fra quelle della sua Classe , la mia gra- 
titudine per tutte le sue attenzioni verso di 
me, ed il piacere di far conoscere un earat- 
tere si perfetto in una schiava , hanno potuto 
espormi alla censura de’ miei lettori oecupandoli 
di lei, In cid stala mia apologia: se taluno vi 
applaudira , io mi stimerd troppo felice. 

Nella stessa giornata feci visita al sig. De- 
melly , il quale unitamente a sua moglie mi 
felicitd sul mio ristabilimento , e ad un tem- 
po, per quanto cld possa sembrare strano , 
mi augurarono entrambi , e sorritendo , 1 mag- 
giori beni con colei, che piacque loro di chia- 
mare la mia conqmista. Una signora , ch era 
presente , assicurommi , che se la mia condotta 
poteva essere ripresa da un ‘piccol numero di 
persone , essa era approvata dalla maggiorita. 
Un pranzo decente , al quale intervennero pa- 
recchi de’miei pit rispettabili amici, e du- 
rante il quale io fui si contento € beato quanto 
Jo possa essere stato uomo maritato , pose fine 
alla giornata. 
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CAPITOLO VI. 


Supplicj atrocissimi . — Incertezza nello stato 
degli affari politici . — Breve imtervalio di 
pace. — Uccisione di un uffiziale, ed e- 
sterminio dell’ intero suo distaceamento.— 
Agitazione generale della Colonia. 


Ax 21 di maggio il nostro tenente-colonnello 
sig. Lantman cessd di vivere , e molti de no- 
stri uffiziali erano ammalati. 

Alla dissipazione ed al tripudio erano. sot- 
tentrate le infermita e la morte , che facevano 
di noi una strage spietata. Fra i nostri sol- 
dati l’ epidemia cresceva giornalmente , ed in 
una terribile sproporzione. Le spoglie’ del 
sig. Lantman:farono depositate .cogh onori mi- 
litari, nel centro del forte Zelandia , luogo 
che serve di carceré a tutti i malviventi, e 
di sepoltura agli uffiziali. Qual ingrata sensa= 
zione non provai io nel veder ivi i ribelli pri~ 
gionieri , ed altri Neyri agitare le loro vatene 
e far arrostire banani ed ignami sulle tombe 
degli estinti. Presentavano essi alla mia mente 
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Y immagine di altrettanti spiriti infernali , 
quali sotto lesembianze di schiavi africani tor- 
mentavano |’ anima de loro persecutori. In quel 
giorao medesimo vennero estratti da questo 
luogo di disperazione sette Negri prigionieri , e 
condotti da aleune guardie sulla piazza delle 
esecuzioni , che é quella pure, ove seppellisconsi 
i soldati ed i marinai. Se ne appiccarono sei , 
ed il settimo fu arrotato vivo con una sbarra 
di ferro. Inoltre un bianco yenne frustato a- 
vavti al palazzo di giustizia dal carnefice pub- 
blico, il quale in questi paesi @ sempre un 
negro. Se rendo conto di tale esecuzione, é 
unicamente per dimostrare il rigore rivoltante 
con cui sono trattati i Negri, perciocché un 
europeo , che doveva essere educato meglio , 
se ne disimpegnava con una lieve pena cor- 
porale , laddove’un africano idiota perdeva la 
vita in mezzo ai tormenti che soffriva senza 
mettere un gemito e far sentire una querela , 
e per un delitto che loro era comune , il furto 
cioé di una piccola somma di danaro alla casa 
del Comune. Uno di coloro che farono ap- 
piccati , avendo gid la fune al collo, gettd 
dal’ alto del patibolo uno sgaardo accompa- 
guato da un jsorriso di sdegno sul magistrate 
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che assisteva alla esecuzione. Non posso ugual- 


mente scordare , che il negro che frustava il 


bianco , gli applicava le sferzate con un’ aria 


di commiserazione. Siffatte atrocita mi obbli- 
gano a dichiarare , che degli africani e de- 
gli europei che abitano questi paesi, gli ul- 
timi sono i pit barbari. 


il 


Avendo io manifestata la mia sorpresa per 


sangue freddo , con cuii Negri affrontavano 


supplicj cotanto crudeli, e la mia indegna- 
ziane ad un tempo di queste orribili carnifici- 
ne , un uomo di condizione elevata rivolgen- 


dosi a me dissemi: « signore, voi siete ar- 


>) 


By) 


rivato di fresco d’ Europa , e conoscete po- 
co il trattamento che si fa provare agli schia- 
vi, senza di che voi mostrereste minore stu- 
pore e sensibilita. Non ha guari, ch’ io 
vidi, continud egli, un negro appeso vivo 
ad un patibolo per le coste , nelle quali si 
eva fatto dapprima un foro con un col- 
tello, per indi passarvi ua uncino di ferro 
attaceato ad una catena (Ved. Tay. IV.). 
Lo sventurato visse tre giorni in questo sta- 
to, col capo e co’ piedi cascanti verso terra. 
Per mitigare I’ ardore interno ond’ era stra- 
ziato sforzavasi egli di ricevere sulla estre- 
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mita della sua lingua le stille d’ acqua (era 
allora la stagione delle piogse) che scorre- 
vano lungo le cavita del suo petto gonfiato . 
A’ malgrado di si atroci tormenti non si udi 
dalla sua bocca un solo lamento; anzi rim- 
proverd ad uno schiavo che si fustigava sotto 
il patibolo le grida che metteva. Avendolo 
chiamato pel suo nome gli disse: Da Boy 
Faey , sei tu un uomo! Tu ti conduci come 
un ragazzo ! Alcuni momenti dopo la sen- 
tinella che lo guardava si mosse a compas- 
sione delle sue angosce e le termind fra- 
cassandogli la testa con un colpe di cal- 
cio del fucile ». La medesima persona soz- 


giunse : « Ho veduto squartare vivo un altro 


oy) 


Negro. Quattro vigorosi cavalli gli stiravano 
le braccia e le gambe. Gli si conficcarono 
delle punte di ferro fra tutte le dita delle 
mani e de’ piedi, senza che il dolore gli fa- 
cesse fare la menoma contorsione. Avendo egli 


_ebiesto un bicchiere d’ acquavite , disse ce- 


liando al ‘carnefice di assageiarla prima, per 
timore che non fosse avvelenata. Poscia gli 
raccomandd di badare , che i suoi cavalli 
tirassero a dovere, e sopportd un st atroce 
martoro senza profferire sillaba . Quanto allo 
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% spettacolo de’ vecchi arruotati vivi e di ra- 
» gazze avvinte a pali, per esservi abbru- 
2 clate vive a lento fuoco, nulla é pit. co 
* mune in questa Colonia. » 

Ai 24 avendo noi ricevuto nuove munizioni 
@ Olanda , e non essendo il nostro corpo di 
nessun vantaggio alla Colonia , fu generalmente 
deciso , che non si tarderebbe a mettere alla 
vela. Il nostro regcimento , benché in parte 
fosse mantenuto dalle Provznce- Unite , non la- 
sciava perd di essere meno oneroso per la Com- 
pagnia di Surinam e pe’ suoi abitanti , i quali 
pagavano insieme tutte le altre spese. Per con- 
seguenza nella speranza d’imbarcarei verso la 
meta di giugno , fu per la seconda volta or- 
dinato di trasportare a bordo , legna , acqua; 
e fare tutti 1 necessarj preparativi. is 

E. inutile ch’ io dica cid che provai in sif- 
fatta cireostanza. Tuttavolta non rimasi langa- 
mente nella indecisione , poiché il giorno se- 
guente si ebbe notizia, che i ribelli avevano 
distratta una piantagione , e trucidati gl’ ispet- 
tori. A richiesta pertanto del governatore e de- 
gli abitantit fu di bel nuovo prolingata la no- 
stra dimtora. Le tre fregate di trasporto che 
fino dal g di febbrajo si erano sempre, e con 
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grave dispendio , tenute pronte a salpare, fu- 
rono poste fuori di commissione , e si rinchiu- 
sero tutte le loro munizioni al quartier gene- 
rale in magazzini espressamente costrutti. 

Gli abitanti veggendo , che il nostro corpo 
disponevasi a fare un servizio attivo , comincia- 
rono a rassicurarsi. Se deve far pena il motivo 
che ne toglieva alla vita pacifica che menava- 
mo, si deve altres! conyenire , che la Colonia 
aveya un maggior interesse di vederci ad en- 
trare in campagna , di quello che fosse a la- 
sciarci oziosi in Paramaribo . P 

Impiegammo alcuni giorni nel fare ‘tutti i 
nostri preparativi di guerra, ed.i nostri sol- 
dati di marina si mostrarono animati da uno 
spirito eccellente. Ma alli 7 di giugno con no- 
stra inesprimibile sorpresa: ci si dichiard per 
Ja terza volta ufficialmente , ch’ essendo rista- 
bilita la pace , Ja quale inoltre secondo, tutte 
le apparenze non ‘sarebbe pit stata turbata in 
avvenire , la Colonia di Surinam non avyeya 
pitt bisogno de’ nostri servigi. Queste contrad- 
dicenti risoluzioni non poterono non -produrre 
un pessimo effetto tanto sui militari , quanto 
sugli abitanti; e si formarono de’ partiti, i 
quali poco mancd che nom yenissero, a vie di 
fatto. 
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Alcuni accusavano il governatore di essere 
geloso de’ poteri illimitati’ ch’ erano stati con- 
feriti al colonnello Fourgeoud ; altri pretesero , 
che questi ne abusasse , e che non trattasse il 
primo con quella urbanita che avrebbe pur po- 
tuto dimostrargh , senza infievolire la sua pro- 
pria autorita. Cosi mentre gli uni dichiara- 
vano , che tenendo noi in soggezione i ribelli , 
erayamo il presidio della Colonia , altri , no- 
stri antagonisti, non ci risguardavano se non 
se per gente venuta per depauperarla, 

Lungi dal decidere la quistione, mi ba- 
stera il dire, che siffatte dissensioni rendevano 
spiacevolissimo il nostro soggiorno in Para- 
maribo., perciocché ondeggianti fra questi due 
partiti , ci conveniva soffrire assai. Tn questo 
medesimo giorno essendo noi a pranzo a bordo 
di una nave olandese in rada, fummo brusca- 
mente interrotti da un tuono il pit spavente- 
vole che io m’ abbia mai sentito in vita mia. 
Diversi schiavie molto bestiame furono uccisi 
dal fulmine. Quasi contemporaneamente la cittd 
di Guatimala nel vecchio Messico fu subbis- 
sata da un terremuoto, che fece perire , si 
disse , pi di 8m. famiglie, 

Agli 11 le fregate poste nuovamente in com- 
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missione ebbero ordine di fare in tutta fretta 
i loro preparativi per Ja nostra imminente par- 
tenza, e clascuno di noi vi si dispose in par- 
ticolare. 

Per questa circostanza trovandomi io affatto 
hbero da ogni impegno di servizio miktare , ri- 
cevetti un graziosissimo invito dal sig. Camp- 
bel, il quale unitamente al sig. Kerry allog- 
giava presso il mio amico sig. Kennedy, di 
accompagnarlo all’ isola di Tabago , ove potrei 
ristabilire la mia salute. Aveva egli il progetto 
di tornar meco in Europe per Je Isole di Sotéo- 
vento. Tutto considerato , quest’ offerta eranii 
gratissima , e certamente I avrei accettata con 
piacere , se non vi si fosse opposto un nuovo 
allarme sparso il 15. Un uffiziale delle truppe 
della Compagnia era stato ucciso da’ ribelli , e 
l’ intero suo distaccamento , composto di 50 
uomini, fatto a pezzi. Siffatto accidente mise 
in grande apprensione tutta la Colonia . L’uf- 
fiziale suddetto era un tenente, di nome Lep- 
per. Il suo -valore e la sua vivacita , che nulla 
poteva arrestare , furono la causa del suo in- 
fortunio , sul quale gipvera di entrare in qual- 
che particolarita. 

Avvenne esso nella stagione, come si dice 
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a Surinam, della siccita. Il sig. Lepper aven- 
do risaputo , che 1 cacciatori negri avevano 
uno stabilimento di ribelli tra il fiume Pata- 
maca e la parte superiore dell’ altro fiume de- 
nominato Cormoetibo , determinossi di farsi 
strada attraverso i boschi, e d’investirlo col suo 
solo distaccamento , che formava parte di um 
posto situato sul primo degli accennati due 
fiumi. Ma i ribelli col mezzo delle loro spie 
ebbero contezza del suo piano e lo preven- 
nero. Si posero eglino in agguato sopra una 
strada vicina ad un basso pantano che varcar 
doveva per arrivare al loro stabilimento. Non 
si tosto gli sgraziati soldati furono inoltrati in 
quest’ acqua limacciosa , che arrivava loro fimo 
sotto le braccia, che i Negri uscirono dalla loro 
imboseata e tirarono sopra di egsi a colpo si- 
ctiro, stanteché erano essi in una posizione, 
che impediva loro di ricaricare le loro armi,, 
e quindi di far fuoco pit d’ una volta. Il loro 
imprudente , ma bravo comandante che si di- 
stingueva per un’ asola d’ oro al suo cappello 
fu de’ primi a cader morto . Coloro in piccol 
numero, ei riesci di svolgersi dalla palude, 
furono tosto massacrati nel modo pit barbaro, 
ad eccezione di 5, 0 6 che i ribelli fecero pri- 
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gionierl e ‘condussero nel loro villaggio, A pitt 
opportuna occasione narrerd la sorte infelice 
di questi ultimi, siccome Il’ ho intesa dopo da 
testimonj oculari. 

Divulgatasi appena questa notizia tutta Para- 
maribo fu a soqquadro. Alcuni abitanti -spin- 
sero tant oltre la loro violenza , che parlavano 
di ammazzare il governatore ed il suo consi- 
glio per aver dato l’ordme di partenza al no- 
stro regsimento. Altri dichiarayano ingenua- 
mente , che se noi destinati non erayamo ad 
un altro servizio, se non se a quello fatto 
sino a quel punto, ci. potevano ben vedere 
partire senza rammarico . Tutto cid era umi- 
fiante pei nostri uffiziali , a quali nulla stava 
pitt a cuore , che di essere utilmenute impie- 
gati in servizio della Colonia. Dall altra parte 
in tutta la citta si dirigevano al governatore ed 
al suo consiglio i pit frizzanti sarcasmi. Si 
scrissero contro di essi libelli siinfamanti , che 
non furono offerti meno di mille’ zecchini di 
premio a chi ne denunciasse gli autori, e si 
prometteva anche di tenere il suo nome se- 
greto se lo desideravas Ma indarno: non si 
presentd nessun delatore. Tuttavolta continuando 
- sempre il clamor generale » il governatore ed 
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il consiglio furono costretti di pregarci per la 
terza volta di trattenerci in Surinam in di- 
fesa della Colonia. Noi secondammo, come 


si doveva, questo invito, ed i vascelli furono 
nuovamente scaricati .. 


Perd noi continuammo a non far nulla:: 
x 
somma fu la sorpresa di coloro, i quali era-— 


no interessati ad una condotta diversa. Tutte 
il nostro servizio consisteva nel montar la guar- 


dia al quartier generale per proteggervi le ban- 


diere , i1 comandante , il suo pollajo, i suoi 
magazzini , e sulle navi di trasporto smo a 
che le provvisioni fossero messe a terra. Ecco 
quali furono le nostre evoluzioni militari, a 
riserva di alcuni esercizj di parata sotte un 
sole cocente , che faceva svenire molti dei no- 
stri soldati. Il lettore é sicuramente impaziente 
di conoscere questi due uomini ‘straordinarj , 
i quali pel loro reciproco odio e per la loro 
opposizione , non che per altri motivi, erano 
la cagione di questo incerto stato di cose. Po- 
che linee del loro ritratto schiariranno forse 
codesto mistero. 

 Alieno io ugualmente e dai riguardi e dal- 
Y adulazione , ed avendo perfettamente co- 
nosciuto questi due individui , débbo ispirar 
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fiducia , che saprd delinearli con tratti fedeli , 
per quanto forti possano sembrare le ombre. 

Il governatore di nome Wepyen aveya fama 
di esser uomo di buon senso , anziché di sa- 
pere. Non aveya egli la menoma attitudine per 
gli affari pubblici ; tuttavolta’ di semplice sco- 
patore delle sale del consiglio era pery-aute 
alla dignita che occupava attualmente. Per con- 
sesuenza non era capace di altro, se non se 
di accumular danaro sopra danaro; si presu- 
meva che avesse un reddito annuo di 8m. lire 
sterline.. La sua seconda premura si era quella 
di farsi rispettare dalle persone d’ ogni rango ; 
e non si ardiva attaccarle , che da lungi. I suoi 
modi perd erano gentili, e sebbene inclinato 
all’ ironia, non perdeva mai il suo sangue 
freddo ; qualita che glidava Varia di un uomo 
di mondo , e rendeya Ja sua influenza illimi- 
tata. Generalmente era soprannominato /a volpe, 
e per verita era egli molto. scaltro. 

Il ritratto del colonnello Fourgeoud é di un 
genere affatto opposto. Quest’ uffiziale era im- 
petuoso , ardito , ingiusto e vendicativo, Ben- 
ché non fosse egli crudele verso gl individui 
presi isolatamente , era il tiranno di tutti in 
generale , e colla sua sordida avarizia e coll’a- 
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buso del suo potere cagionava la morte di pa- 
recchi de’ nostri. Era inoltre parziale , scono-~ 
scente e litigioso, ma affrontava le fatiche ed 
i pericoli col piu eroico coraggio e colla mas- 
sima perseveranza. Austero e duro co’ suoi uf- 
fiziali , non mancaya pero egli di affabilita ver- 
so il soldato. Aveva letto; ma non avendo 
fatto studj metodici, non poteva raccogliere 

gran frutto dalle sue letture. Finalmente pochi 
 womini nelle opportunita sapeyano parlar cos) 
bene ed operare peggio di lui. 

Tale si era Y opposto carattere dei due no- 
stri capi, e tale contraddizione appunto do- 
veva influire sulla infelicita delle truppe, e 
produrre le oscillazioni politiche della Colonia. 

Essendo noicondannati a viyer sempre nella 
inazione , sono ora privato del piacere di po- 
ter raccontare 1 tralti di yalore del nostro co- 
lonvello. 

Ai 21 mori il sig. Renard, uno dei nostri 
pr abili chirurghi; e fa sepolto il dopo pranzo 
<lello stesso giorno: cautela indispensabile in 
un clima si. caldo , ove lo sfacelo delle carni 
é rapidissimo , segnatamente allorquando la 
morte é prodotta da una febbre putrida, ma- 
laitia comune in dette paese. Domina pure alla 
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Guiana una specie di colica , che é dolorosa, 
frequente e pericolosissima. 

Faceva pena il vedere lo stato, al quale ri- 
dotto era il nostro corpo, composto alla sua 
partenza d’ Europa di gioyani i pit vigorosi , 
e che ora avevano il loro vyolto , gia florido , 
coperto del pallor della morte. La riflessione 
che Ja nostra salute era perduta per sempre , 
esacerbaya non poco i nostri mali. 

Una cagione principale di questi era I’ ospi- 
talita degli abitanti. Le attenzioni e compia- 
cenze «ogni maniera con cui era esercitata , 
aveyano fatto di Sur/nam una seconda Capua 
pei nostri infelici soldat. 

Ai 27 di giugno, mori anche il barone di 
Gersdoph , il quale era succeduto al nostro 
tenente-colonnello , e fu compianto vivamente 
da tutti coloro che il conoscevano. Comin- 
ciando la mortalita nei capi del corpo , procu- 
rava almeno qualche consolazione agli uffiziali 
di un grado inferiore . Vacavano delle piazze , 
alle quali nominava il colonnello Fourgeoud , 
che I’ epidemia rispettava. Il maggiore Beequer 
fu promosso tenente-colonnello, ed il capitano 
‘Rockaph maggiore. . 

Non meno degli uomini gli sisi de ne- 
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siri climi procreati in queste contrade dege- 
nerano e deperiscono. I] bue, a cagione d’ e- 
sempio , é piccolissimo , e Ja sua carne non 
é si delicata com’ é in Europa. Cid devesi pro- 
habilmente attribuire alla sua continua traspi- 
razione , ed ai pascoli grossolani con cui é ali- 
mentato . I buoi sono numerosi sulle rive del- 
Tl Orenoco: vi errano liberamente , e gli Spa- 
gnuoli li yendono al modico prezzo di due 
patagont per testa, a un di presso 6 lire. 

Gli arieti sono cosi piccoli in questo paese , 
che scorticati rassomigliano ad agnelli. Non 
hanno. corna , ed un’ ispido pelo tien loro luo- 
go di lana. La loro carne non é molto gu- 
stata dagli europei. Il majale é migliore. Al 
Surinam esso & pit grosso di quello che lo 
sia in Europa. I pollame riesce buonissimo. Vi 
sono delle oche squisite , non che delle anitre 
della specie di quelle di Russia. 

Dopo tutte le dilazioni che. devemmo sof- 
frire , il lettore sara forse sorpreso d’ inten-. 
dere, che finalmente ricevemmo I ordine di 
tenerci pronti , uffiziali e soldati al primo se-. 
gnale . Il nostro corpo, il quale al suo ar- 
rivo contava 330 uomini in istato di servire it 


y] 


146 Viacelo 


per malattie e mortalita trovavasi ora scemato 
di un quarto. Supplissi debolmente a questa 
perdita in un modo, che fara stupore ad un 
europeo. 

Due negri , uno de’ quali chiamavasi Olkera, 
e l altro Gowsary , che erano stati condottieri 
di ribelli nella Colonia di Rerliche, consegnano 
i loro capo , ed ottengono quindi il loro per- 
dono. Durante I’ insurrezione questi due indi- 
vidui avyevano commesso sopra gli europei i 
delitti pii orrendi: essi furono ricevuti nella 
qualita di fucilieri nel nostro corpo, e diven- 
nero i favoriti del colonnello. ’ 

Prima di partire da Paramaribo ebbi occa- 
sione di vedere due animali acquatici molto 
straordinarj. Uno di essi, che ho osservato 
nel gabinetto del sig. Roux , é denominato nella 
Colonia. Jackie , in latino rara-piscis . 
_ _E senza squame, ed é lungo 8 in 10 pie- 
di all’ incirca. La sua earne é delicatissima. 
Ma cid che merita di essere pid rimarcato, si 
é che questo pesce cangiasi in un perfetto ra- 
nocchio, e non gid di ranocchio in pesce , 
come diversi viaggiatori, fra i quali Westley, 
hanno leggiermente sostenuto . 

Osseryai il secondo animale in casa del . 
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sig. Kennedy; quello cioé che il dottor Bar- 
eroft chiama forporife, che altri appellano 
anguilla elettrica , ed al quale il dottor F r- 
min suppone le medesime qualita della ¢orpe- 
dine. Il corpo di questo maraviglioso anima- 
ie , della forma a un di presso di un’ anguil- 
la, @ di un azzurro plumbeo. Al di sotto, 
dalla testa alla coda, é attraversato da una lar- 
ga pinna, molto rassomigliante al fusto di una 
nave. Esso non vive che nell’acqua dolce. Ta~ 
funi non gli accordano pit di tre piedi di 
junghezza : altri pretendono che ne abbia 12 
e fino 15. Quando il si tocca colla_ mano, o 
con una yerga di metallo, o di un legno com- 
patto , produce esso una scossa, il di cui ef- 
fetto é quello stesso dell’ elettricita. Il dott. Fir- 
min mi ha assicurato, che l’ urto di detta an- 
guilla elettrica gli é stato comunicato da una: 
eatena di 8 in 10 persone , le quali si tene- 
vano per la mano, onde farne lesperimento . 

Tutto cid che posso dir io di codesto ani- 
male , si & che ho veduto in un recipiente 
pieno d’ acqua , ove sembrommi. che avesse 
due piedi di lunghezza. Essendomi spogliato 
del mio vestito, ed avendo alzate le maniche 
della camicia, cercai a riprese per ben venti 
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volte di afferrarlo, ma sempre inutilmente. Ogui 
volta sentii una commozione elettrica , che pro- 
pagossi fino alla spalla. L’ anguilla  elettrica 
nuota davanti , o di dietro a’ piacimento. Si 
pud mangiarne con tutta sicurezza, e taluni- 
la troyano squisita. 

Si pretese che fosse mestieri di afferrare’ 
Y animale con ambe le mani prima che comu- 
nioasse la scossa; ma siami permesso di so- 
stenere il contrario, avendone fatto la prova 
io medesimo . Si asseri pure, che se n’erano 
trovati in Surinam della lunghezza di 20 pie- 
di. Per me attesto di non averne mai veduti . 
di questa struttura. Altri hanno voluto,. che 
Ja medesima anguilla avesse ammazzato degli 
uomini: io non ho mai intesi aneddoti simili . 

Duolmi di dover si spesso inserire nella mia 
parrazione tratti di barbarie e di crudelta; ma 
dichiaro una volta per sempre , che lo fo 
nella lnsinga, che in un modo, o nell altro. 
Ja loro pubblicita possa un di farli cessare. Prima 
della mia partenza ebbi notizia di un odioso atto di. 
depravazione . Un’ ebrea spinta da un ingiusto- 
motivo di gelosia (il di lei marito almeno lo 
pretese ) fece perire una bella giovane, coulic- 
candole un ferro arroyentato nella vita. Ma le 
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circostanza , Cul appena si prestera fede in un 
paese incivilito , si é che un delitto si ese- 
crando fosse punito con un semplice esiglio a 
Savannah-l’ Ebreo (villaggio che descriverd in 
breve );/e con una tenue multa a vantaggio 
del fisco. 

Una giovine mora, nella stessa: occasione, a- 
vendo le gambe si strettamente avvinte da una 
eatena che le era quasi impossibile di fare un 
passo , ricevette sul capo , sulle braccia , e sulle 
reni nude tante bastonate da un’ebreo , che il 
sangne le spicciava da tutte queste parti del 
corpo . Gli abitanti di questo paese sono tal- 
mente assuefatti a simili atti tirannici, che un 
altro ebreo ebbe TV impradenza di percuotere 
uno de’ miei soldati per un’ inavvertenza com- 
messa davanti al cancello del suo giardino . 
Io non lasciai impunito questo miserabile , e 
feci uso dello stesso suo bastone . 

Ma la mia avversione contro gl Israeliti non 
mi trattenne dal far cacciare dal nostro corpo 
un soldato che aveva messo le mani nella ta- 
sea di un indiyiduo di detta nazione . Debbo 
qui confessare , che i militari olandesi sono s) 
gelosi dell’ onor loro su questo punto, che se 
si yolesse conservare nelle file un uomo co- 
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nosciuto per briccone, | intero reggimento po- 
serebbe le armi.Sarebbe forse desiderabile , 
ehe tutte le altre truppe fossero animate da 
questi sentimenti , laddove che bene spesso si 
ammette con indifferenza il galantuomo ed il 
birbante , purché quest’ ultimo abbia la for- 
tuna di essere alto 6 piedi. 

i colonnello Fourzeoud ricevette a quest’ e- 
poca VY ordine , che nel caso in cui due uf- 
fiziali o bassi-uffiziali di grado uguale, uno di 
truppe _europee, I’ altro di quelle della Com- 
pagnia s incontrassero in distaceamento , il 
primo comandasse sempre non ostante | an= 
zianita . 
~ Noi ci preparavamo allora seriamente a mo- 
rire od a vincere. Una mezza dozzina di vec- 
ehie barche da zucchero , coperte di tavole , 
rassomiglianti ad altrettanti cataletti, dovevano 
trasportarci alla nostra destinazione. E per ve- 
rita esse ben meritavano questo nome , atteso 
il numero d’ individui che vi perirono dopo 
esservi entrati: 

Il primo giorno si spedirono alla volta della 
Comewina un capitano , due bassi uffiziali , un 
sergente , due caporali, e 128 archibugieri . 
Qui nou posso omettere diriferire un aned- 
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doto che concerne il capitano. Questo uffizia- 
le , dopo lo sbarco , essendosi recato all’ al- 
Joggiamento assegnatoghi , fu benissimo accolto 
dalla padrona dicasa. Essa gli dichiard , che 
tratterebbe con tuttii possibili riguardi gli uf- 
fiziali ed i soldati di marina, ad uno de’ quali 
era debitrice della vita. Soggiunse ella, che 
unitamente ad altre persone era stata raccolta 
in una scialuppa sull’ Oceano Atlantico, ove 
da ben 16 giorni errayano senza bussola , sens 
za vele, e senza provvigioni di sorta, eccetto 
un po di biscotto e di acqua. In breve: Ja 
signora parlava a quel medesimo uffiziale, che 
strappata TY aveva alla morte; chiamayasi epli 
Tulling Van-Older Barnevelt; ed aveva allora 
il grado di tenente sopra un vascello di guerra 
olandese . 

Nel medesimo giorno facemmo partire un’al- 
tra barca con due uffiziali, un caporale e 14 
uomini, tutti comandati dal tenente conte 
Randyick . Il posto di questo distaccamento 
era sul fiume Pereca. Alla sera avendo trat- 
tato in casa mia alcuni scelti amici, dissi ad- 
dio alla mia cara Giovanna , lasciandole la~ 
eura della mia piccola fortuna. Affidai lei stessa 
a sua madre ed alla sua zia, con istruzione 
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di collocarla in una specie di scuola - gino a] 
‘mio ritorno: mi recai indi a bordo con “‘quat- 
tro basst uffiziali, due sergenti, tre caporali 
e 52 fucilieri , tutti sotto 1 miei ordini. Noi 
dovevamo occupare due battelli, e Ja nostra 
destinazione era sulla parte superiore ‘della 
Cottica . 

~ Codesti battelli erano armati di anelli, di 
_moschettoni ec., e provveduti di munizioni per 
un mese. Le nostre istruzioni (a riserva di 
quelle che ci pervennero a Savannah-l Ebreo) 
portavano di rimontare e discendere la parte 
-superiore de’ fiumi. A quest effetto ogni barca 
aveva un piloto e 10 schiavi per remare. A- 
veva per conseguenza sotto i miei ordini in to- 
talita , comprendendovi il mio piccolo Quaco, 
64 individui, 35 de’ quali montavano il mio 
battello, e quindi quello del mio tenente si 
‘trovd molto. meno carico del mio. 

Debbo avvertire , che dall’ epoca del nostro 


sharco in Surinam fino a detto giorno della 


spedizione , i nostri soldati-erano pagati in da- 
naro ‘sonante , a cui si era proposto di sostituire 
de biglietti di banca della Colonia. L’agio sa- 
rebbe stato del to per 100, ed ogni soldato 
con questo metode avrebbe in capo all anna 
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-percetto due o tre sterline di pi, le quali 
gli avrebbero servito per procurarsi qualche 
superfluita: ma il colonnello vi si oppose, e 
pretese, che la paga fosse invariabilmente 
sborsata in numerario, il quale suddiviso in 
piccole frazioni non valeva pit della carta. Sif- 
fatta opposizione dal canto suo mi sembro ri- 
dicola e malintesa , perciocché nuoceva a tut- 
ti, senza giovare a chicchessia. Debbo pure 
osservare , che ogni uffiziale , il quale partiva 
in distaccamento , non cessaya di avere a pro- 
prio carico la tavola > la quale per un capi- 
tano poteva costare all anno 40 lire  sterline 
all incirea. In compenso gli si dayano alcune 
provvisioni del valore dito, aveva quindi uno 
scapito di 50. Io sono d’ ayviso, che si a- 
vrebbe dovuto essere pit liberali con uffiziali , 
i quali non potevano procurarsi vettovaglie di 
nessuna specie in una stazione circondata dalle 
pii cupe ed impenetrabili foreste, in mezzo 
alle quali trovayansi lontani da ogni abitazio- 
ne, e ad una distanza, alla quale non si sa- 
rebbe sentito il rimbombo del cannone. II trat- 
tamento suddetto poteva bastare per le altre 
barche > che si trovavano appostate in meZzZ0 
alle pii ricche piantagioni, ove regnaya ab- 
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bondanza e calma. In conseguenza noi era- 
vamo compianti dalle persone d’ ogni ceto , le 
quali antivegeendo le calamita, a cui anda- 
vamo incontro, circondarono il mio battello , e 
mi obbligarono di accettare una infinita di proy- 
visioni . Il lettore sara pili in grado di giudi- 
care la generosita de’ miei benefattori , per 
mezzo della nota seguente , di quello che lo 
potrebbero fare tutti 1 miei elogi. 

24 bottiglie di eccellente vino comune; 12 
di Madera; 12 di Porter; 12 di sidro; 12 di 
rhum ; 2 grossissimi pani di zucchero; 8 pinte 
a acquavite ; 6 bottiglie di vino moscato ; otte 
pinte di agro di cedro ; idem di siroppo di 
ealfé ; 2 grossi presciutti di Vestfalia; 2 lin- 
gue salate; un vaso di senape; 6 dozzine di 
vasetti di spermaceto. 

Da cid si potra raccogliere , che se alcuni 
abitanti della Colonia del Surinam erano per 
la loro brutalita e barbarie V obbrobrio della 
Natura , altri ne erano I’ ornamento pei loro 
gentimenti sociali e per la loro beneficenza. 
Chiuderd questo capitolo col riferito tratto di 
liberalita ; e posso assicurare , che il Pubblico 
mi troverd sempre pit disposto a ricordare le 
belle azioni de’ miei simili, che a mettere in 
yista i loro difetti . 
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CAPITOLO VII. 


Partenza deile barche armate per difendere % 
fiumi . — Descrizione della fortezza di 
Amsterdam. — Incursione militare verso 
‘la parte superiore dei fiumi Cottica e Pa- 
tamaca. — Mortalita eccessiva fra le trup- 
ve. — Vista del posto militare di Devils- 
Harwar . 


Au 3 di luglio 17973 a 4 ore antimeri- 
diane i nostri due battelli salparono e favoriti 
dal riflusso giungemmo fino al forte di Am- 
sterdam , ove avendo vento e marea, gettam~ 
mo | ancora sotto la batteria . 

Qui non sara forse inopportuno di descri- 
vere I uniforme de’ nostri soldati di marina. 
Consisteva esso in un vestito corto di color 
azzurro , foderato di scarlatto. Erano armati 
di archibugio, di sciabola e di pistole, é porta~ 
vano in bandoliera un gran sacco da una par- 
te, e dall’altra il loro letto pensile. Ne’ bo~ 
chi erano essi vestiti con un pantalone e pa- 
strano di tela; i] che tornaya pik comodo ia 
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que’ paesi: tutti poi avevano de’ berretti di 
cuojo. 

Dopo aver fatte le mie disposizioni e pas- 
sato in rassegna il mio distaccamento, eseguii 
gli ordini avuti , i quali mi prescrivevano di ri- 
montare e discendere la Cottica f{ra-i_posti 
della Compagnia della Roehelle sulla Pata- 
maca, e di Land-Welwaren superiormente 
all ultima piantagione per impedire ai ribelli 
di varcare il fiume; di ucciderli o farli pri- 
gionl se mi era possibile , e di proteggere 
finalmente gli stabilimenti contro ogni oppres- 
sione dal canto loro. Io aveva facolta , se lo 
giudicava opportuno, di farmi sussidiare in tut- 
te queste operazioni dalle truppe della’ Com- 


pagnia stazionate negli anzidetti posti, e doveva 


concertare coi loro capi il segnale che darei 
im caso d’ allarme. 
Visitai in questa ‘circostanza , avendone > il 


. comodo ed i mezzi , il forte Amsterdam. 


Esso fu cominciato nel 1754, e terminato 
nel 1747: ha la forma di un pentagono per- 
fetto , fiancheggiato da 5 bastioni. La sua cir- 
conferenza é di pitt di una lega. Ha fossa al- 
Yintorno, magazzaini, caserme per un numeroso 
presidio , ‘un molino a ‘yento , cisterne :- tutte 
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cose inutili a parer mio, poiché la difesa di 
una fortezza di tale estensione esigerebbe nien- 
temeno di tutte le truppe della Colonia. In 
contiguita del forte avvi un ampio. tratto di 
campagna coltivata a dzoscorea, ed altre radici , 
che servono ad alimentare gli schiavi , che la 
Compagnia ¢i tiene per lavorare alle fortifica- 
zioni , sotto I ispezione di un intendente. 

Il forte & costantemente presidiato da una 
snernigione , comandata da un uffiziale 
di artiglieria : tuttt i bastimenti sono tenuti di 
abbassare la bandiera e di salutarlo con 7 colpi 
div cannone , e sono risalutati dal forte con 3. 


piccola 


Premessi questi cenni , mi sia permesso di 
far menzione di una specie di pesci assai_ ri- 
marcabili , che osservansi in gran copia ed m 
ogni stagione dell’ anno, i quali hanno quat- 
tr occhi, e ne tengono sempre due sopra, e 
due sott’ acqua nell’ atto che guizzano. Co- 
desti pesci hanno a un di presso la forma 
di sermone , e vanno a torme con una incre- 
dibile celerita. Sembra che amino di preferenza 
le acque salmastre . Si asserisce che siano un 
oltimo cibo: nella lingua del paese sono chia- 
mati coot-eyes. 

‘Alla sera la mia sentinella fu insultata. da 
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un battello a remi. Immediatamente fect armare 
il mio schifo e gli diedi la caccia; ma coloro 
che lo montavano col favore del bujo della 
notte e di una picciola vela poterono sottrarsi. 

Alla mattina de’ 4 di luglio levammo I’ an- 
cora , dirigendoci alla Speranza d’ Elisabetta , 
bella piantagione di caffé, il proprietario della 
quale sig. Kleynhans c’ invitd a visitarla, ci 
colmd d’ ogni sorta di gentilezze , ed empi la 
mia barca di frutti e legumi. Ei ci disse , che 
compiangeva la nostra sorte , e ci presagi tutti 
i guai che ci sovrastavano , segnatamente a 
motivo della stagione delle piogge che appros- 
simavasi , e che anziaveva gia dato indizj con 
frequenti nembi , e con vyiolentissimi scrosci 
di tuono. « Rispetto al vostri nemici, soggiun- 
» s’ egli , aspettatevi di non vederne uno solo. 
»» Essi non oseranno mai di attaccarvi aperta- 
. mente, e preferiranno sempre di sorpren- 
» dervi; quindi , signore , state bene in guar- 
2 dia. Ma il clima! Oh il clima vi distrug- 
» gerd tutti. Bisogna perd , prosegui egli , am- 
» mirare lo zelo del vostro comandante., che 
» vuol piuttosto mettervi, in questo modo a 
2» repentaglio , che tenervi oziosi in Perama- 
» ribo », Il sig. Kleynhans termind il suo sin- 
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golare complimento , stringendomi la mano. Ci 
accomiatammo allora da lui, non che da sua 
figlia , leggiadra ed amabile giovinetta che verso 
qualche lagrima nel vederci partire. Alla sera 
dello stesso giorno gittammo I’ ancora davanti 
alla Crieca-Matapace . 

Qui trasformai le mie due barche in due 
Jeoni di guerra , denominandone uno il Caron= 
te, e |’ altra il Cerdero; denominazione , sotto 
la quale le distinguerd d’ ora imnanzi nel pro- 
eresso della mia spedizione . Noi continuammo 
il nostro viaggio , risalendo la Cottiea per en- 
trare nella Comewina, e passammo davanti a 
diverse belle piantagioni di zucchero e caffe , 
le quali adornano le sponde di questi due fiu- 
mi, alla distanza l’ una dal! altradi un miglio 
o due. 

Alli 6 i soldati del mio distaccamento pre~ 
pararono il loro pranzo sulla riva, e passeggia- 
rono nell’ amena piantagione detta l’ Ayventura. 
Alla sera del 6 medesimo ci ancorammo di- 
rimpetto alla Cricca-Pereca. 

All indomani rimontammo sempre la Cot- 
tica, e scendemmo a terra sulla piantagione 
Alia.. Fummo cortesemente accolti in tutte 
quelle che incontrammo, ma esse divenivanp 
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aneno frequenti , amanoamano che I’ alveo del 
fiume si restringeva . , 

Ai 7 proseguendo. il nostro cammino, fa- 
cemmo alto sulla piantagione denominata Bock- 
kestyne , che @ V ultima alla diritta della 
Cottica , a riserva perd di due altre piccolis- 
sime sulla Cricca-Patamaca ; ed alla sera get- 
tammo I’ ancora alle foci della Cricea Coop- 
mans. Nello stesso giorno s appiccd il fuoco 
-al Caronte , ma fu tosto spento. 

Aghi 8 rimontammo sempre il fiume , ed 
arrivammo alle 11 antimeridiane al forte, o 
posto Landwelvaren, guardato dalle truppe 
della Compagnia. Sharcai co’ miei uffiziali per 
abboccarmi col capitano Orzinga , comandante 
di detto posto. Gli consegnai tre indiyidui che 
erano ammalati per farli curare nel suo spe- 
dale , ove fui spettatore di una scena di do- 
Jore e di miseria che supera ogni immagina- 
zione. Questo Iuogo dapprincipio venne chia- 
mato Devils-Harwar (1). A cagione della sua 





(t) Id vreabolo barwar pare un corrotto deri= 
‘vato di haven, che tanto in inglese, quanto in 
-olandese corrisponde a porto. Quindi Devils~ 
Marwar suonerebbe porto del diavolo. 
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insopportabile insalubrita. Quindinnanzi io lo 


indicherd con questo nome , sembrandomi esso 
pit acconcio dell’ olandese Landwelvaren che 


significa il contrario , cioé ¢erra di salute. 


Incontrai qui alcuni sgraziati feriti , che a- 


veyano- potuio fuggire dopo la triste vicenda 


in’ cui erano periti il tenente Lepper, e tanti 


suoi soldati. Uno di essi narrommi le parti- 


colarita della sua fuga. « Ricevetti una palla 


39 


nel petto. Era impossibile 1 pensare a re- 
sistere o fuggire . Per tentare uno. scampo 
alla mia vita, mi coricai in mezzo ai sol- 
dati mortalmente feriti ed ai morti , avendo 
cura di non fare nessun moto. Il capo dei 


»» ribelli scorrendo il eampo di battaglia alla 


sera medesima del giorno della vittoria , or- 
dind ad uno de’ suoi capitani di far subito 
tagliare la testa al morti, onde recare que- 
to trofeo al loro villaggio. Il capitano a- 
vendo cominciato dal recider quella del te-— 
nente Lepper e di due o tre altri, disse 
nel suo idioma al suo camerata — 7/ sole 
tramonta ; lasciamo questi cani sino a do- 
mani. — Dopo queste parole , duranti le 
quali io soffocai il mio respiro, il capo in- 
clinato sul mio braccio sinistro. ( continud il 
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soldato ) , il negro Jasciando cadere la sua 
scure sulla mia spalla , mi fece questa cru- 
dele ferita che voi vedete , e della quale non 
guariro forse mai. Partirono perd tutti, re- 
cando seco le teste de’ miei estinti compa- 
eni, e conducendo colle mani legate di die- 
tro 5,0 6 prigionieri , de’ quali non ho pit 
inteso parlare . Quando tutto fu tranquillo , 
e che folte calarono le tenebre della notte, 
co piedi e colle mani mi trassi fuora dalla 
strage , e cercai un asilo nelle foreste, ove 
troval un mio collega , meno ferito di me. 
Noi errammo per ben 10  giorni in preda 
alle ambasce ed alla disperazione . Non ave- 
vamo nulla , che potesse servirci di fascia- 
tura ; non sapevamo ove drizzare i nostri 
passi , ed un solo pane nero {n I’ unico no- 
stro nutrimento, fino al posto militare di 
Patamaca , ove giungemmo estenuati e tor- 
mentati dalle nostre ferite ch’ erano piene 
zeppe di vermi. » 

Offersi qualche moneta a questo infelice , e 


dopo avere concertato 1 segnali col capitano 
Orzinga , abbandonai i} suo tristo posto, e mi 
rimbareal. Continnammo sempre a_rimontare 


il 


flume , sino a che ci trovammo in faccia ad 
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una Cricea , chiamata Barbacoeba, ove get-- 
tammo IJ ancora . 

Il giorno seguente ripetemmo la medesima 
manovra fino alla Crieca-Cormoetibo, ove su- 
gli ordini del colonnello Fourgeoud ci anco- 
rammo. Quello era il centro della mia stazio- 
ne. Non vi erano che foreste , acque e nubi; 
nessun yestigio d’ anima vivente. Quindi é fa- 
cile I’ immaginarsi I aspetto tetro e solitario 
della medesima . 

Ai 10 spedii Y equipaggio del Cerbero al 
suo posto , vale a dire alla Patamaca Supe- 
riore.. 

Tentammo di fare la nostra cucina a bordo . 
Per focolare si scelse un ampio tino colmo di 
terra . Questa proya ci riusci , ma poco mancd 
ch’ essa non costasse la vita ad uno dei miei 
soldati che fu crudelmente scottato. Non avendo 
chirurghi con noi, m’ incaricai io della cura , 
e mercé alcuni medicinali che aveva recati 
meco , entro pochi giorni il suddetto individuo 
fa perfettamente ristabilito . 

Ma all’ oggetto di prevenire un simile in- 
conveniente in avvenire , andai in traccia nella 
Cricca di-una buca, ed avendola trovata non 


lnogi dalle foci , ordinai a miei Negri di co- 
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struirvi una tettoja, ed a’ miei soldati di en- 
cinarvi i loro viveri. A guarentirci da una sor® 
presa ebbi T avvertenza di disporre delle sen- 
tinelle all’ intorno, e prima che si facesse 
notte , ritornavamo alla nostra stazione. Conti- 
nuammo in questo metodo fino al 14, giorno 
in cui retrocedemmo a Barbacoeta . 

Ai 15 dovetti tornare a Devils-Harwar per 
riattarvi il ponte della mia nave , danneggiato 
dalle piogge , e per deporre all’ ospitale uno 
de’ miei necri ammalato . 

Ai 16 essendo terminato il restauro , infor- 
mai il colonnello Fourgeoud del nostro arrivo. 

Ai 19 si ritorna alla Crzeca-Cormoetibo , e 
si perde un ancora , la quale avviticchiossi alle 
radici diun paletuyier ( dbruguiera di Tournef. 
Rhizophora di Linn.) , che ingombrano tutti i 
fiami di: questa Colonia. Vi sono due specie 
d’alberi di questo nome : il rosso ed il bianco. 
Io parlerd del primo. Il rhizophora esce da 
un gran numero di radici, le quali sorgono 
diversi piedi fuori di terra prima di congiun+ 
gersi insieme per formare il tronco che ¢ grosso 
ed alto. La corteccia § d’ un grigio-cupo este- 
riormente , ma rossa internamente , e se ne fa 
uso per conciare le pelli. Il legno @ rossiccio , 
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sompatto e buono per uso di costruzioni e si- 
mili. Cid che merita mageior attenzione ri- 
spetto a dette piante, sié, che da’ suoi rami, 
ed anche dal tronco si prolunga un’ infinita di 
filamenti a guisa di. gomene di una nave, i 
quali si ripiegano verso terra, ove mettono 
radice , per indi rialzarsi. E formano essi in 
questo modo un impenetrabile cespuglio , e ser- 
yono come di un solido appoggio a sostenere 
Yalbero in ogni tempo. 

Alla sera dello stesso 17 Ja mia sentinella 
gridd , che vedeva un negro, il quale colla 
sua pipa accesa in bocca tragittava la Crieca 
in una barchetta. Noi abbandonammo _ tosto i 
nostri letti, e fummo non poco mortificati 
quando uno schiavo ci assicurd , che non era 
altro se non se una lucciola, ed egli diceva il 
vero. 

GI insetti di questo nome hanno un pollice 
di lunghezza ed una macchia diafana e verdo- 
gnola sotto il ventre , la quale nel bujo della 
notte illumina a foggia di una picciola can- 
dela. I suoi occhi pure sono lucentissimi, ed 
allo splendore di due di dette lucciole si po- 


trebbe leggere colla massima facilita. 


Ai 18 pon ayendo nulla da fare, mi misi 
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a cacciare uccelli. Ne uccisi uno, che nella 
Colonia é denominato tigri-fowlo , ossia V ue 
eello-tigre, ma che io credo piuttosto della 
specie dell airone. In questo luogo accennerd 
di aver veduto in Surinam il toucan ( ram- 
phastus di. Linneo; il passero muscicapa, 
una specie di reattino, che i coloni chia- 
mano il gado-fowlo , ossia l augello di Dio , 
probabilmente a motivo della sua famigliarita 
e del suo dolcissimo canto. Per quest’ ultimo 
pregio taluni hanno amato di dargli il so- 
prannome di ussignuolo dell’ America Setten- 
trionale . , 

Da una pattuglia in battello fui avvisato che 
l equipaggio del Cerbero cominciava ad am- 
malarsi. Il giorno seguente seppi pure, che 
nel luogo ove noi avevamo fatta la nostra cu- 
cina nella Cricca-Cormoetibo , e che € sitnato 
sulla riva del fiume , nella parte occupata dai 
ribelli , questi ultimi avyevano recentemente tru- 
eidato un numeroso distaccamento. In conse- 
guenza io ordinai di abbruciare la tettoja; e 
d’ allora in poi si cucinava a bordo delle no- 
stre navi. Ma sembrava, che tutti gli ele- 
menti ci cospirassero contro. Pioveya in un 
modo come se fossimo minacciati di un nuovo 
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diluvio. L’ acqua filtrava anche nelle. buche, 
ove tutto galleggiava. L’ aria era pienazeppa 
d’ insetti.e di zanzare , le quali tenendoci una 
fedel compagnia dal!’ alba al tramonto c’ im- 
pedivano di avere.un momento di quiete, ed 
alla mattina noi eravamo tutti coperti di pus 
stole e di sangue. Il fumo del fuoco e del ta- 
bacco che noi abbruciavamo per dissiparle ci 
soffocava. Non potevamo troyare un angolo di 
terra per cuocervi con sicurezza le nostre carni 
salate. Per colmo di sciagura aveyamo la di- 
scordia fra i soldati di marina ed i Negri. 
Avendo trovato infruttuose le promesse e le 


minacce , per sedarli ricorsi ad altri mezzi. 


Feci legare 1 pi caparbu dei due partiti ; con- 
dannai i primi a passare per le corregge , ed 
i secondi ad essere castigati per lo spazio di 
una mezz ora. Dopo averli lasciati nell inquie- 
tudine per un certo tempo, perdonai a tutti 
senza aver fatto dar loro un solo colpo. La 
mia clemenza produsse forse un miglior effetto 
del castigo, e la concordia fu interamente ri- 
stabilita. Non dipendeva da me I impedire i 
progressi della malattia. Tutte le regole pre- 
scritte nell’ eccellente poema del dottore Arm- 
strong sulla salute sarebbero inutili in siffatia 
Circostanza . ‘ 
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Ai 20 scendemmo. fino alla Crieca-Case- 
poese , nella speranza di trovare qualche rad- 
dolcimento alla nostra situazione , ma indarno. 

Ritornando a Barbacoeba , osservammo al- 
cuni bei serpenti , che tragittavano a nuoto il 
fiume. Noi provammo qualche sollievo nel no- 
stro cammino , scendendo di quando in quando 
a terra per rinfrescarci all’ ombra. Qui richiesi 
i! parere di un vecchio negro. « Che fate voi , 
»» Caramaca , gli dissi, per conservare la vo- 
* stra salute ? Mio signore (masera)) mi ri- 
» spos egli , nuoto due o tre volte al giorno 
» nel fiume. Non solo cid mi tien juogo d’ e= 
:> sercizio allorché non posso camminare , ma 
"2 con questo mezzo serbo altresi fresca e po- 
» lita la cute. Essendo aperti i pori, pit fa- 
» cile & la traspirazione: nel caso contrario 
» gli umori ristagnerebbero , e ne conseguireb- 
»» bero infallibilmente le malattie +». Premiai 
questo buon vecchio, e tosto m’ immersi nel- 
Y acqua , cominciando dal capo. Ed eli allora 
mi scongiurd in nome di Dio di tornare 2 
bordo; al che mi prestai non senza meraviglia - 
ss Ricordatevi, mi disse egli, dei caymans e 
» dei perys (due specie di pesci cost chia- 
» mati al Surinam): sono entrambi somma~ 
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*» mente pericolosi , ma secondando i miei con- 
” sigli , Yoi non correrete nessun pericolo. Voi 
» potete nuotare affatto nudo: abbiate soltanto 
» cura di tenervi sempre in movimento , poi- 
»> ché se yoi restasle cheto un istante solo, 
» V animale pud tagliarvi un membro, o stra- 
>» sCinarvi al fondo. 2 3 
Il cayman (lacertus alligator Linn.) & ww 
anfibio che esiste generalmente in tutti i fiumi 
della Guiana. Egli é lungo dai 4 sino ai 18 
e 20 piedi, La sua coda ha la medesima lun- 
ghezza, ed é dentata in tutta la parte supe- 
riore a guisa di sega: il suo corpo lo ¢ pure. 
La forma del cayman rassomiglia molto a 
quella della lucertola. La sua schiena di un 
bruno-giallognolo tirante al nero é variata nei 
fianchi di striscie verdastre, e il ventre é di 
an bianco sporco. La sua lunga testa ba una 
mascella, ed i suoi occhi non differiscons 
gran fatto da quelli di una trota, ma sono 
meno immobili e sono amendue garantiti da 
una protuberanza, ovvero da una specie di 
gobba. — La gola ¢ le fauci sono singolar- 
mente ampie e munite d’ un. doppio ordine di 
‘denti che possono rompere ogni sorta di ossa. 
Qi vayman ha quattro piedi, armati di bran- 
g \ 
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che acuminatissime. Esso é tutto ‘coperto di 
Jarghe squame e di una pelle si dura , che 
non pud essere ferito, se non se nel ventre , 
o nel capo. Gli Indiani mangiano la di lui 
carne , ma essa ha un gusto di muschio ,- de- 
rivante , pretendesi , da sacchi o borse collo- 
cate internamente presso le parti genitali. La 
femmina del cayman depone le sue numerose uo- 
va sull’ arena della riva, ove il calore del sole 
le fa schiudere , ma il maschio ne divora una 
gran parte. Codesto animale é poco pericoloso 
in terra , dove non pud facilmente moversi ; 
perd nei fiumi lo vedete spesso stare in age 
guato della sua preda, col muso solo fuori 
dell’ acqua , in mezzo alla quale si pigliereb- 
be per un’ pezzo di legno galleggiante. Esso é 
realmente terribile a tutti coloro che visi ac- 
costano . Ho veduto nondimeno, ch’ egli aveva 
timore dell’ uomo , finché questi moveva piedi 
e mani, ma non per pit lungo tempo. Alcuni 
Negri hanno il’ coraggio di assalirlo e di vin- 
cerlo nel suo proprio elemento , a malgrado 
della sua estrema forza, e della sua ferocia , 
vieppii aumentata in questa occasione dalla 
tendenza appassionata ch’ egli-ha per la carne 
nmana. Di tali particolarita ardisco farmi ga= 
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rante , perché posso dire di averle osservate 
io medesimo; altronde concordano esse colle 
autorita pit rispettabili . 

La differenza fra il cayman ed il cocodrillo , 
che ¢ pure indigeno della Guana, non con~ 
siste soltanto nel nome , ma eziandio nell’ in= 
dole e nelle dimensioni rispettive , essendo Vul- 
timo pit lungo, pit agile in proporzione, e 
meno feroce. 

Dicesi , che vi siano nella Gu/sana lucer- 
tole della lunghezza di 5 in 6 piedi , ma quelle 
della specie conosciuta nel paese sotto il no-~ 
me @ iguana, ben di rado sono pit lunghe di 
3 piedi. La loro morsicatura € sommamente 
dolorosa , ma non aceade sovente che abbia 
funeste conseguenze. Codesto animale ama 4 
terreni ombreggiati d’ arbusti e di piante: ivi 
gl Indiani lo uccidono a colpi di frecce , e 
sono ghiotti della sua carne , la quale ¢ bian- 
chissima e delicatissima. E venduta assai cara 
a Paramaribo , e parecchi eunarel la mangiano 
con avidita. 

Torniamo al mio negro Caramaca. Salle 
prime le sue notizie intorno al cayman m’ a- 
vevano fatto passar la voglia di bagnarmi ogni 
giorno; ma persuaso da’ suoi consigli , che 
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potrei farlo senza pericolo, mi determinai a 


secondarli, e ritrassi grandi yantaggi dal suo 


metodo per tutto il tempo che soggiornai nella 


Colonia. Ei consigliommi pure di camminare 


scalzo ,-e vestito legsermente. « Signore , fa 


32 
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d’ uopo ora, mi diss’ egli, che induriate i 
vostri piedi.passeggiando sul parapetto della 
nave senza scarpe e senza calze, Pud venir 
un tempo, in cui ne mancherete in meazo a 


spine e cespugli, come € pur avvenuto a 
tanti altri. L’ abitudine, masera , é una se- 
‘conda natura. Noi tutti abbiamo i piedi con- 


formati alla medesima maniera . Ascoltatemi; 
ed alla fine voi ringrazierete il vecchio Ca- 
ramaca . Quanto al vostro yestiario ,. conti- 
nud egli, una camicia ed un pantalone ba- 


stano. Cid virisparmiera disturbi e danaro. 


{1 corpo ha ugualmente bisogno daria e 
d’ acqua. Prendete dunque un bagno di que- 
sti due elementi ogni yolta che ne avrete 
l’ opportunita . » Da quel momento in poi 


mi attenni fedelmente ai suoi consigli , ai quali, 
oltre la proprieta., fui principalmente debitore 
della conservazione della mia vita. Dirigeva al- 
lora frequentemente i miei pensieri verso Pa- 
ramarilo , ove godeva tutti i piaceri della yita ; 
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laddove in qnesti luoghi era costretto , pit che 
non lo fa mai un selvaggio qualunque , a ri- 
correre a continul preservativi. Non me ne 
sarei perd doluto, se il soffrir nostro fosse 
stato di giovamento a qualcheduno. 

Ma scordavami , che nella professione delle 
armi, € forza ubbidire passivamente e senza 
Teplica. 

Ai 22 mandai allo spedale di Devils-Harwar 
il mio sergente ed un archibugiere , entrambi 
malati. Risalimmo poscia al centro della no- 
stra stazione , alla Cricea-Cormoetibo . 

Uno de’ nostri negri prese qui alcuni pesci, 
fra i quali la torpedine , che ho gia descritta: 
la fece cuocere e la mangid co’ suoi camerata , 
Prese inoltre un pery ed un gue que. Il pri- 
mo si-é quello , che il mio vecchio mi aveva., 
detto essere altrettanto pericoloso , quanto vo- 
race. I] gue-que po’ essere riguardato per ap¢ 


partenente alla spe ~ ‘el centriseus scutatus 
di Linneo. Sil’ uno , che I’ altro sono eccellenti 
da mangiarsi. 


Ma egli @ omai tempo di abbandonare lé 
digressioni , e di riassumere la mia narrativa. 
Ai 23, giorno convenuto fra me ed il ca- 
pitano Orzinga » 4 mezz0 giorno preciso facem- 
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mo la prova dei nostri segnali con una sca- 
rica’ generale de’ nostri moschettoni e delle no- 
stre altre armi, tanto a Devils-Harwar , quanto 
a -bordo del Caronte e del Cerbero , poiché 
quest’ ultima nave era sempre di stazione sulla 
Patamaca . Codesti segnali non _ produssero 
alcun effetto . Nessunq in questo primo posto. 
e nemmeno sulle due barche li senti. Scari- 
cando io medesimo un moschettone, per colpa 
mia propria incontrai un piccolo accidente. 
Aveva appoggiato T arma contro la mia spalla , 
ed il rimbalzo. mi rovescid sopra una botte, 
ed ebbi il braccio diritto quasi. slogato. 

Ai 26 fui avvisato da un battello speditomi 
dalla Cricea-Patamaca, che il Cerbero correva 
rischio di essere assalito dai ribelli, ‘che si 
erano veduti girare nei contorni. Montato sulia 
scialuppa come pitt leggiera andai con sei no- 
mini in soccorso di deita nave, ma al mio 
artivo provai una grata sorpresa nell’ intendere 
ch’ era stato. un falso allarme; ed alla sera 
medesima ritornai alla mia stazione . Strada fa- 
cendo stupii nel sentirmi salutare da una voce 
umana, la quale pregavami di gcendere a terra. 
Discesi scortato da due soldati, e mi venne 
incontrg una vecchia mora, che supplicommi 
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di porgerle qualche aita. Mi sembrd ch’ ella 
appartenesse ad un ebreo, padrone del. ter- 
reno, sul quale la trovai. Questa infelice vi- 
veva cola sola’in un’ angusta capanna e cir- 
condata da un orrido deserto, ove i suoi ali- 
menti riducevansi apochi banani , dioscoree, e 
cassava. Essa non era pit in grado di lavo- 
rare sulla piantagion principale del suo pa- 
drone , il quale Il’ aveva rilegata in quel luogo , 
per farvi in certo modo fede della sua pro- 
prieta , devastata dai ribelli. Avendo lasciato 
a questa syenturata un pezzo di carne salata, 
un poco d’ orzo , ed una bottiglia di rhum , 
ella in ricambio mi offerse uno de’ suoi gatti, 
ch’ io non volli accettare , ed a motivo di si- 
mile offerta i miei rematori pretesero , che 
questa donna era una strega. Scorgesi da cid , 
che la superstizione non limita il suo impero 
all’ Europa . 

In questa Cricca, le cui rive sono sparse 
di rhizophore , liane e roveti, trovammo delle 
grosse noci bianche che galleggiavano a fior 
d@ acqua , e le quali, pervenute essendo a ma- 
turanza parevano essere cadute da 50. Esse s0- 
no dolei, sericchiolanti ed ottime da mangiarsi , 
ma sgraziatamente trascurai d’ informarmi. del 
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nome dell’ albero che le produce. Nello. stesso 
luogo cresce , edn quantita, una specie d’ ar- 
busto acquatico, denominato mocco-moceo. Giu- 
gne esso all altezza di 7 in 8 piedi. Il tronco 
tutto guernito di punte é molto grosso alla sua 
base , es’ innalza assottigliandosi. Termina in 
tre o quattro ampie foglie oyali e lisce, le 
quali si attaccano con tanta tenacita alla:pelle., 
ehe si potrebbero credere dotate della qualita 
di vescicanti. 
Alla sera. avvicinandomi. al Caronte , ritro- 
vai la sentinella profondametie addormentata ; 
il che m irritd al segno , ehe essendo entrato 
senza far strepito nel battello , le scaricai una 
pistola al di sopra della testa per risvegliarla , 
assicurandola , che un’ altra volta non mi con- 
tenterei di una semplice minaccia. Ma per 
quanto fosse necessario un. siffatto contegno in 
un posto, ove una sorpresa poteva esser fatale , 
sarebbe stato eccessivamente crudele il far 
_daddovero. Il morso delle zanzare-impediva di 
dormire a .piacimento, e I interruzione del 
sonno in un tempo non permetteva di poterlo 
vincere in un altro. . ¢ ‘3 
Ai 27 rimontammo verso la Cricea-Cormoe- 
zibo. I miei Negri scesero a terra per far legna,,. 
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e riportarono a bordo. un povero animale a 
muso adanco, al quale. ayevano. tagliato le 
quattro zampe>,. e- che. cosi- mutilato gettarone. 
nel fondo della lancia-.. Id gli. diedi. un colpe 
sulla testa, che mise fiae ai suoi tormenti.. 
Riseppi indi, ch’ era esso il poltrone», chia- 
mato dagli abitanti loyaree , ovvero ai, a 
eagione della sua flebile voce. Egli ha quasi ; 
Ja grossezza di un piccolo spagnoletto: la sua 
testa & rotonda., della forma a un di_presso 
di quella di una scimia., ma la sua bocca é 
singolarmente grande. Le sue gambe-di dietro., 
all oggetto di sostenerlo nell’ atto. di arrampi- 
carsi, sono pil corte di quelle davanti, ed ar- 
mate di. tre forti,.ed acuminate. branche , per 
mezzo delle quali si regge. sui’ rami, e che 
sono un’ arma la pitt offensiva: ragione per 
cui i miei Negri lo avevano mutilato . Lan- 
gnido & il suo sguardo; miagola a guisa di. 
un gatto. Ma cid che avvi di pit singolare 
in detto animale si @ il suo. movimento, o 
per dir- meglio, la, sua lentezza, la quale 
é tale, che spesso impiega. due’ giorni per 
giungere alla cima di un -medioere albero , e 
non lo lascia finché vi trova di che pascersi, 
Tn ‘galendo non consuma egli se non a quanto 

8* 
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gli abbisogna per vivere nel viaggio, ma per- 
venuto all’ apice 7 interamente. Pro- 
‘cede esso cosi all’ effetto di preservarsi dalla 
fame allorché ritorna ai primi rami per an- 
dare in traccia di un’ altra pianta , perciocché 
sovra terra non movesi che lentissimamente . 
Pretendono taluni che per risparmiarsi I in- 
comodo di esercitare le sue membra si ravvol- 
gaa guisa di palla , e rotoli cosi git dal = 
bero. 

Nella Guiana si conoscono due specie a 
codesti animali. I primi sotto il nome az , od 
anche sicapo ( montone imerte ); i secondi 
sotto quello di unau , od anco di dago layo- 
nee (cane poltrone ) , a motivo della diffe- 
renza del loro pelo; si l’ una che F altra perd 
appartengono alla famigha del Bradypus-di- 
dactylus Linn, Questi animali ‘si collocano in 
modo sulle piante , che si piglierebbero piut- 
tosto per un’ escrescenza della corteccia , an- 
ziché per esseri_ pascolantisi di frondi. Cid 
impedisce sovente agl’ Indiani ed ai Negri, che 
sono ghiotti della loro carne , di scoprirli . 

Ai 28 il tenente Stromer, che comandava 
il Cerbero , arrivd dalla Cricca-Patamaca e- 
sposto in una lancia scoperta agli ardori di un 
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sol cocente. Era egli travagliato.da una feb- 
bre yiolenta, e per ——_— refrigerio' be-~ 
veya aequa del fiumé. Un soldato ebreo del 
porto della Aoccella.lo accompagnava, ed a- 
veva ordine di dirmi , che due giorni prima 
iribelli avevano varcato la Cricea, in distanza 
di un miglio dall’ ultima piantagione , come si 
era annunciato precedentemente; vale a dire 
che marciavano dall’ est all ovest. Il mede- 
simo battello portaya pure una mora con un 
bambino al seno, che presa dai ribelli era 
fuggita . Seppi altresi per mezzo dei posti si- 
tuati al di sotto di me, che il mggiore Med- 
lar aveva mandato a Savannah-? Ebreo le mani 
di due ribelli uccisi dai cacciatori Negri; che 
an uffiziale alla testa di 10 uomini e con al- 
eune munizioni era sbarcato a Deyvils-Harwar 
per unirsi al mio distaccamento , e che final- 
mente uno de’ miei soldati di marina era morto 
in quest’ ultimo luogo. I dispacci che ricevetti, 
mi ordinavano ancora di cercare un _ terreno 
asciutto, e s era possibile, di costruirvi un 
magazzino, ane: 
Distaccai tosto il sig. Hamer mio tenente 
per assumere i] comando del Cerbero, e dopo 
aver levato |’ ancora, scendemmo fino alla 


180 Viscecio 


Cricca-Casepory , ove passammo una notte 


da non potersi ae dalla penna pit a- 
bile. Gli ammalati mevano; | ebreo pre- 
gava ad alta voce; i soldati bestemmiayauo ; 
i Negri supplicavano ; la mora distesa sul suole 
moriva di spavento; il bambino vagiva ; il fno- 
co spandeva un densissimo famo, una dirot- 
tissima picggia cadeva senza interruzione, e 
gl’ insetti pungevano vivamente tutte le perso- 
ne stivate nel bastimento. Ma alle 6 del mat- 
tino un bel sole sgombro le nubi, ed arri- 
vammo a Devils-Harwar . ) 

‘Ai 29 lasciai allo  spedale ProdGciide ed i 
5 soldati ammalati. Lasciai pure in questo 
posto gli altri miei passaggieri, pei quali pro- 
eurai di fare tutto cid che mi era possibile , 
sebbene potessi fare assai poco. Avendo in se- 
guito riposto le mie provvigioni in un sito con- 
veniente , mi diressi nuovamente alla. mia ter- 
ribile stazione , ove gettai — al primo 
di agosto. 

Alf indomani vedemmo un gran numero. di 
scimie , e ne ammazzai una. Mancando da un» 
pezzo di carni fresche ‘la feci cucinare, e la 
mangiai con molto appetito. Noi eravamo al- 
Jora in un’ orribile situazione . I letti ed i ve- 
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stitt del soldato marcivano non solo pel con- 
tinuo umido , ma eziandi rché erano fatti 
di cattive stoffe mandate@ d’ Olanda. 

Ai 3  ricevetti la notizia della morte del 


tenente Stromer in Devils-Harwar. 


Ai 4 scendemmo a terra per inumarlo con 
qualche decenza . Compiuta la cerimonia fu- 
nebre, regalai agli wffiziali un bicchier di 
vino , e dissi addio un’ altra volta a Devils- 
Harwar. ; 

Ai 6 scrissi al colonnello Fourgeoud per 
annunziargli , che i ribelli erano passatr su-. 
periormente al posto della Roccella , e che a. 
Barbacoeba io aveva trovato un terreno atto alla: 
costruzione di un magazzino: VY informai mol- 
tre della morte del sig. Stromer , ed in “pim+ 
piazzo gli raccomandava il mio sergente., che 
era stato uffiziale degh ussari . 

Avendo tante volte fatto menzione del posto 
denominato Dewils-Harwar , coglierd \ questo 
momento per darne un’ idea al mio lettore. 

In origine detto posto era stato una pianta- 
gione , ma ora era. occupato wnicamente da 
pochi soldati , destinati alla difesa della parte 
superiore della Cottica. Elevato é il suolo ed 
asciutto ; il ghe non toglie perd , che il Inogo 
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non sia il piu insalubre , essendovi perite di- 


verse centinaja ~~ f 
Gli edificj del posto sono tutti di Jegno 


di cerfuglione. A suo Inogo descriverd e 
questa specie di palma, ed il modo d’ impie- 
garla nelle costruzioni . Detti edificj consistono 
im una casa di quattro buone stanze per l’uf- 
: fiziale comandante ; un’ altra pei subalterni; un 
dliscreto quartiere pei soldati; un vasto spe- 
dale , ch’ é indispensabile essendo sempre pie- 
no d’ infermi; un magazzino per la _polvere ; 
‘un altro per le vettovaglie; dei portici ad uso 
di cucina, e finalmente un bagno. Non deb- 
bo omettere di dire, che avvi pure un pozzo 
di acqua dolce. Le truppe della Compagnia 
vi mantengono pecore , piccioni e pollame per 
uso esclusivo dello spedale . Eravi inoltre una 
“yaeca, condottavi dai cacciatori Negri dopo la 
presa di Bucu. Essa aveva un vitello e som- 
ministrava il latte agli uffiziali pel loro the. 
Ma noi infelici abitanti delle barche nulla ave- 
vamo di tutto cid. Soggiugnerd ; che diversi 
uffiziali del posto ayevano il loro orticello, da 
cui raccoglievano legumi ed insalata. 
To son d’ avviso che la insalubrita di Devils- 
Harwar derivi priacipalmente dalle mighaja di 
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zanzare che impediscono di dormire, non che 
dal gran numero di mosche , zanzare e pelli- 
celli che vi opprimono.” es 
Ai 7 ritornai alla C€ricea-Cormoetibo, ove 
‘decisi di scendere’ ad ogni rischio a terra, af- 
finché i miei soldati potessero farvi cuocere la 
loro carne e l’orzo. Rifletteva io, ch’ era in- 
differente i] perire sotto 1 colpi del nemico , 
o il distruggerci gli uni dopo gli altri a bordo 
del Caronte. Non era perd agevole cosa il tro- 
yare un piccolo angolo di terra adatto a cid: 
tanto quel luogo era inondato e coperto a’ ar- 
busti. I miei Negri fabbricarone una specie di 
ponte mobile per mettere dalla scialuppa ad 
un piccolo tratto di terreno asciutto. Alzarono 
indi con frondi di palma minore una ca- 
panna, nella quale eravamo al coperto del- 
TY acqua, e dove potevamo conservare del fno- 
co; in una parola vi stavamo meglio che nelle 
nostre navi . Debbo perd confessare . che i no- 
stri pericoli in qnesta situazione erano mag- 
giori , perciocché non eravamo discosti da un 
antico stabilimento di ribelli, ehiamato Pin- 
neborgo , dal nome di una vicina Cricca. Seb- 
bene fosse stato esso distrutto , sapevamo , che 


il nemico vi capitava spesso, affine di racco- 
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gliervi qualche déoscorea, e poche radici di 
manioca che il suolo sebbene tacolto proidu- 
ceva costantemente . Di plu eravamo convinti, 
che 1 ribelli , ¢ quali ultimamente erano pas- 
sati al di sopra del posto. della Roccella , in. 
questo momento erano accampati a Pinnedborgo, 
e prossimi a devastare le limitrofe piantagioni 
della Ceética e della Pereca, e fors’ anco ad assa- 
lire noi stessi. Laonde mantenni sempre una 
doppia sentinella attorao al posto, e vietai , 
che nessuno , fino’a che vi rimanessimo , par- 
lasse ad alta voce , o facesse il menomo fra- 
casso , onde: poter sentire il pi leve movi- 
mento, e scemare cosi mercé: la. nostra yigi-. 
lanza i nostri pericoli. 

Agli 8 un altro mio uffiziale, il sig: Macdo: 
nald , si ammalo , ma ricusd di lasciarmi, e 
di audare a Devils-Harwar. 

Ho gia detto , che non aveyamo Pinar ; 
ma che aveva portato meco alcuni medicinali , 
che consistevano in emetico, purganti ed al- 
tre “polveri , ‘delle quali non conosceva io-il vero 
uso. Ne distribuiva giornalmente: ai soldati di 
marina , i quali ‘sopraccaricaudosi lo stomaco 
di carni salate, e non facendo nessun ‘eserci- 
zio , avevano bisogno «di qualehe cosa che se- 
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eondasse la natura. Il colonnello Fourgeoud pres 
tendeva , che questo generé di vitto nelle re= 
gioni sotto il tropico fosse pi salubre delle 
carni fresche , le quali pel calore si corrom- 
pevano nello stomaco, laddove le altre erano 
di una pit facile digestione. Ssraziatamente per 
yo a bordo del Cerbero e del Caronte eranvi 
pochi individui che potessero far fede dell’ ef+ 
ficacia di detto regime. Aveva pure con me 
aleuni empiastri , che ferono ben presto esau- 
riti dalle infinite ulceri-, che: tormentavano il 
mio distaccamento. Sv credera facilmente a 
questo fatto, quando si sapra, che in un’atmo- 
sfera piesa d impercettibili insetti la menoma 
morsieatura diviene in pochi’ istanti un’ ampia 
ferita. Il sugo. di limone ne é ad un tempo 
il mighor preservativo-e rimedio , ma noi non 
he avevamo pit. Rispetto a me, nessuno go- 
deva di una pit florida salute. Io non por- 
tava che i nriei pantaloni ed: una camicia , 
aperta nel collo e colle maniche rivoltate in 
su. Quando il sole non era’ troppo cocente 
mi spogliava anche di questo legsiero vestito, 
e m immergeva regolarmente due volte al 
giorno nel fiame. Con questo metodo aveva— 
sempre la mia cute propria , ed i pori pik a- 
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perti , ed ogni giorno beveva un hiechier di 
vino dopo aver tuffata la bottiglia aleune brac- 
cia nell’ acqua , onde renderlo pit srato : 

Non debbo omettere di parlare del piacere 
che provammo un giorno in mezzo a tutte le 
nostre pene nel trovare alcuni marcusas (una 
specie di passiflora di Linn.) , che non ces= 
savano di crescere in que’ luoghi , sebbene da 
parecchi anni la piantagione fosse stata di- 
strutta. Vero é& che non ne osseryvammo. se 


non se un solo vecehio albero , o pit esatta- 


mente un arbusto; nome pia conveniente a 
questa pianta. Un frutto si squisito é di for- 
ma ovale , e di un colore arancio, o d’ oro- 
D’ ordinario esso 'é pi o men grosso di un 
uovo di gallina. Vi si trova dentro una spe- 
cie di gelatina succosa-e cenerina piena di pic- 
coli acini. Essendo questi dolcissimi si pud 
mescolarli eon qualche acido ; con che si ot- 
tiene un sapore il pit delizioso; e prende 
allora un tale grado di freddo, che vi pare 
di gustare un sorbetto. Il suo fiore rassomi- 
glia a quello del fior di passione. 
Osservammo altresi ana grande varieta di 
belle farfalle ; ed in particolare alcune di un 
vago azzurro. Non mi fn possibile di pigliarne 


pt SrepMAN 184 


una sola finché rimasi in quella stazione; ne 
riserberd quindi la descrizione per un altra 
parte della mia opera. 

Alla sera udimmo il suono di tamburi; e 
conghietturammo , che fossero quelli de’ ribelli. 
Cid non pertanto continuammo a fare la no- 
stra cucina , tenendoci perd sempre.in guardia . 

Ai g il sig. Macdonald peggiorava ; tutta- 
volta avendomi veduts ricevere un dispaccio del 
colomello Fourgeoud , parve ch’egli rivivesse : 
sensazione che si comunicd ugualmente a noi , 
lusigandoci tutti di essere tratti dalla nostra 
deplorabile situazione. Ma quale si fu il no- 
stro dolore allorché vedemmo ch’ essa non si 
mutaya. Il dispaccio era accompagnato da un 
presente di lenze e di ami, onde supplire 
colla nostra pesca alla mancanza d’ ogni altra 
provvisione fresca , ed anco delle carni salate 
che vieppit ogni giorno infracidivano , e co- 
minciayano a diminuirsi . 

Al ricevere siffatta disgustosa notizia , tutto 
Y equipaggio gridd, éh’ eravamo sagrificati, e 
che lo eravamo senza nessun motiyo di utilita. 
I Negri sospirarono , proferendo queste parole : 
Ah! poty Backera (oh Dio! poveri europei) . 
Col distribuire perd alcuni frutti di tamarin- 
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do, degli aranci, dei limoni., e del vino di 


Madera, che mi si era mandato con questa 


occasione da Paramaribo , ebbi il modo di pré= 
eurare non solo a miei uffiziali, ma ben anco 
ai miei soldati ammalati un lieve ristoro. Ma 
eid non poteva durare un pezzo; e diffatti il 
di vegnente fummo pit sventurati che mai. 
Ricorsi percid agli abitanti delle foreste; e feci 


_eadere due scimie che si trastullavano sulla 


eima di una rhizophora che ne era piena .. 

Agli 11 spedii due de’ miei. ammalati’ allo 
spedale , e la sera stessa udim:no nuovamente 
1 tamburi. All’indomani a mezzo giorno ci 
colse un cragano; il Caronte ruppe le sue an- 
core , e fu spinto contro la ‘riva , rimanende 
notabilmente danneggiato. La pioggia cadeva 
a diluvio, ed io temeva un naufragio . 

Ai 15 vidi arrivare dalla stazione del Cer- 
bero un altro uffiziale , il barone Owen am- 
malato. Sulle di Invi istanze tentai di man- 
darlo a Poramaribo . ‘Nello stesso giorno mi 
pervenne una seconda lettera del colonnello- 
Fourgeoud. Rimetteva egli qualche somma di da- 
naro ai soldati per comperare provvisioni in 
un luogo , che ne mancava affatto; ma non 
parlava punto del nostro rishiamo. 
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Ai 20 seppi, che 1 Cerbero avendo sol- 
tanto quattro individui sani erasi ritirato alla 
Roccella. Ai 21 gli mandai due miei soldati 
eon ordine di restituirsi alla sua prima sta- 
zione. : f Karis 

Alla fine io medesimo era assalito dalla feb- 
bre, e mi trovava in uno stato assai critico . 
Le malattie mi avevano privato de’ miei due 
uffiziali e del mio sergente. I miei soldati nelle 
tre stazioni; vale a dire sulle due navi e a 
Devils-Harwar, di 42, ricotti erano a 15%, senza 
xn chirurgo , senza nessuna sorta di sussidj . 
Noi eravamo circondati da dense foreste, ed 
in balia di un nemico furibondo, al quale a- 
yvremmo immancabilmente soccombuto se avesse 
ayuto cognizione delle nostre angustie. Coloro 
che conservavano tuttora qualche residuo di 
vigore, dicevano apertamente , che venivano e- 
sposti ad una morte inevitabile. Proyava quin- 
di tutte le difficolta ad impedire ch’ eglino si _ 
ammutinassero , e che abbandonassero il lore 
posto contro i miei ordini . 

Per verita in que’ momenti io non era sce- 
vro d’ inguietudini. E di fatti quando il ne- 
mico attrayersd la Cricca-Patamaca, si sareb- 
Be dovuto investirlo con alcuni distaccamenti 


‘ 
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di tutti i posti, cioé di*quello.della Roccella, 
di Devils-Harwar e della Pereca. I ribelli , 
fncalzati da tre diversi punti, ove non fossero 
stati totalmente sconfitti , si sarebbero almeno 
puniti della loro audacia . Passo sotto silenzio 
il vantageio che sarebbe risultato da_siffatto 
rovescio; quello di garantire I esistenza e le 
sostanze cegl infelici , che i sediziosi immola- 
vano in tali irruzioni al loro furore. ; 
Ai 23 ayeva provato qualche miglioramento , 
e fra wn accesso e I altro della mia febbre uc- 
cisi due grosse scimie nere per farmi del brodo. 
La morte d’ una di esse fu accompagnata da 
tali circostanze , che mi distolsero per sempre 
da questo genere di caccia. Vedendomi ella yi- 
cino alla riva in uno schifo , cessd improvvi- 
samente di saltellare colle sue compagne , e 
posatasi sovra un ramo mi esamind  attenta- 
mente e colla pit grande curiosita. Sicura- 
mente essa mi prendeva per un gigante della 
sua specie . Borbottava continuamente, e dan- 
zava su questo flessibile ramo con pari forza 
ed agilita Io in quel punto la mirai, e la 
feci cadere nel fiume, Lo ‘sgraziato animale 
respirava ancora, ma era ferito mortalmente. 
Per mettere un termine alle sue angosce lo 
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pigliai con ambe le mani per la coda , ed a- 
vendolo fatto girare e rigirare per isbalordir- 
lo , gli percossi il capo contro il ¢orello dello 
schifo , ma la povera bestia non potendo an- 
cora morire mi fissava con uno sguardo il pit 
affettuoso: infine non trovai un miglior. ripiego 
per finirla, se non se quello, di tenerle la te- 
sta tuffata nell’ acqua , fino a che fosse anne- 
gata. Il mio cuore perd ne soffrivas gli occhi 
moribondi della scimia continuavano a_ cer- 
care i miei, e sembrava che mi rimproveras- 
sero la mia crudelta ; 8 estinsero finalmente 
grado.a grado e spiro . Tl di lei ‘ssupplicio mi 
fece tanta impressione , che allorché fu cuci- 
nata io non ebbi coraggio di assaggiare né 
delle sue carni, né di quelle della sua com- 
pagna , benché vedessi che per gli altri for- 
mavano esse un cibo gradito , : 

Le scimie , segnatamente giovani, non sono 
cattive da mangiarsi. E sara agevol cosa il 
persuadersene se riflettasi ch’ elleno di altro 
non si nutrono , che di frutti, noci , uova ed 
uccelletti. A parer mio tutti i giovani quadru- 
pedi si possono mangiare, ma se voglionsi pa- 
ragonare aleune delle scimie che si uccidono 
ne’ boschi, a que’ sozzi e schifosi animali. che 
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corrono per Je strade , non deve recar mera-_ 
viglia se ripugna vad uno stomaco delicato di 
farne uso. Delle prime molte volte ne ho man= 
giato a lesso., arrosto ed in manicaretto , ed 
ho senrpre trovato Ja loro carne bianca, suc- 
eolenta e buora. L’ unica cosa che mi facesse 
ribrezzo, era la vista delle loro piccole mani-e 
delle loro teste , che scarnate sembravano quelle 
_di un bambino. ‘ 

Ho gia avvertito, che la Guiana conta di- 
verse specie di scimie, dal grande orang-ou- 
tang sino al piccolo saki-winki. Non ho perd 
mai veduto il primo, e rispetto all ultimo ne 
parlerd in alira occasione .. Mi restringerd ora 
a far parola di quelle che ho. osservate nel 
corso: della mia spedizione, La scimia che 
uccisi la seconda volta, é della specie cono~ 
sciuta in Surinam sotto il nome di mic. Quelle 
che uccisi il 10 erano bellissime , e quando 
furono preparate, pit delicate delle prime. 
Codesta specie é chiamata dagli abitanti heesee- 
keesee: si accosta alla forma di un coniglios 
ed @ di una prodigiosa agilita. Ogni giorne 
noi vedevamo queste gcimie sulle due rive del 
fiume , ma_ principalmente verso il mezzodi , 
Saltayane esse in gran oumero di ‘pianta im 
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pianta, ed una dopo I altra, a guisa di un 
drappello di soldati che sfila. Ecco il loro 
modo di viaggiare. La prima si avanza verso 
Y estremita di un ramo , donde spiccasi sovra 
un albero vicino, e spesso anche assai lontano 
senza mai mancare alla sua meta. Le altre, ed 
anco le femmine aventi i loro figli sul dorso , 
a enl si aggrappano fortemente , seguono il 
loro duce una ad una, e spiccano questo salto 
colla massima’ facilita. Una cosa degna di os- 
servazione si é la legoierezza , colla quale cam- 
minano esse su quelle corde naturali che le- 
gano, insieme le  piante della mageior parte 
delle foreste , presentando a prima vista , cosi 
sospese ai rami, qualche immagine di una 
flotta all’ ancora. 

Al tramontar del sole ho veduto questi ani- 
mali salire alla cima di alcune palme , alte non 
meno di 100 piedi: vi dormivano tranquilla- 
mente , sotto le ampie e divergenti foglie di 
detto albero. Il fisi-kist & si bello e di un 
indole tanto amabile , che diverse persone s0- 
gliono condurlo seco, legato con una catena 
d argento. Fa esso mille salti e scherzi, e 
pronuncia continuamente pitico-pitico. Si ad- 
domestica facilmente,e¢si prende per mezzo di 
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una colla, che preparano gl Indiani , assai 
rassomigliante al nostro vischio . 

Le scimie della specie di quella, di cui ho 
narrato VY orribile fe, erano chiamate da’ miei 
Negri monhi-monkt. Una circostanza molto 
singolare ,e che non debbo tacere, si é, che 
una mattina io vidi dalla mia barca una sci- 
mia di detta specie inoltrarsi in riva all’acqua , 
attingerne nella sua mano, sciaquarsi la boc- 
ca, e mettervi il dito come per lavarsi i denti . 

Giacché parlo di animali yveduti in questa 
parte della Guiana , non lascierd di far men- 
zione delle lontre , che nell’ idioma del paese 
sono chiamate ¢avons, e che nella Cricca- 
Cormovtibo (1) ci stordivano col loro urlare. 














I significato ordinario dt Crique, giusta t migliort 
dizionarj francesi si di lingua, che geografict e di 
marina, si é quello di piccolo porto naturale; di seno 
di mare; di cala e caletta. Ma peroorrendost dal nostro 
Viaggiatore 0 interno di una regione bassa, tnterse— 
catada var; fiumietorrenti, e nongia un Httorale, 
una spiaggiadi mare, non parve conventente nessuna 
deile accennate denominaziont. Si conservd tnvece it 
medesimo vocabolo crique dandogli comunemente la 
desinenza, italiana di cricca, e cid per esprimereli- 
dea dell’ Autore, cioé di unavasta estensione di ter- 
reno allagato, éssendo ndto, che frequentissime sono 
nella Guiana codeste, grandi alluvioni., per conse- 
guenza singolarmente delle pertodiche inondaziont 
di olive sette mest dell’anno, le qaali ne ricoprono 
le parti pit basse, dalla spiaggia del mare fino a 
25 leghe nell’ interno del paese. (Ul Tradut. ) 
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Codesti anfibj si nutrono principalmente di pe- 
sci, e sono lunghi a un di presso tre piedi. 

Malgrado le favorevoli apparenze del, giorno 
precedente, ai 24 io mi sentiva malissimo . 
A mala pena poteva reggermi a sedere nel mio 
letto , sotto il quale il mio piccolo nero -Quaco 
si affliggeva dello stato del suo padrone , ed 
al? indemani egli pure ammalossi. Fui co- 
stretto al tempo stesso di spedire a Devilis- 
Harwar tre soldati febbricitanti. Le disgrazie di_ 
rado vanno sole: in quest epoca fatale rice- 
vetti la notizia, che il sig. Owen, uffiziale, era 
morto nell’ atto in eui metteya piede sulla pian- 
tagione Alida, ove gli si era anche dato se- 
poltura. Il giorno dopo aveva cessato. di vi- 
vere anche il sig. Cottembourg mio alfere. Per 
me doveva attendermi una sorte uguale. Mi ve- 
deva travagliato da una febbre risentita , senza 
uffiziali , senza soldati®, e non avendo altro 
soceorso , se non se quello che procurar mi 
potevano gl infelici schiavi Negri , e che limi- 
tavasi a farmi bollire dell’ acqua in luogo di 
the. Si potra di leggieri immaginarsi la mia 
consolazione , quando nella sera stessa , in cui 
sembrava che un cumulo d’ infortunj ci mi- 
nacciasse della nostra distruzione , ricevetti Y’or- 
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dine dal colonnello di recarmi colle mie bar- 
che a Deyzls-Harwar , ove prenderei posto sulla 
viva, e rileverei il-sig. Orzinga, capitano al 
servizio della Compagnia , il quale doveva tra- 
sferirsi col suo distaccamento alla Rocceéila in 
rinforzo delle truppe che gia vi erano. Sif- 
fatto annuncio, per quanto fossi ammalato , 
produsse sovra di me un effetto tale , che spedii 
tosto l’ ordine al Ceréero di ritornare allo sboe- 
co della Cricea-Cormoetibo , ove infatti esso 
mi raggiunse la notte stessa, 

Ai 26 partimmo da questo posto micidiale . 
Levammo le ancore per andare a Barbacocba, 
ed il nostro viagsio fu marcato da una circo- 
stanza , che non voglio passare sotto silenzio. 

In un accesso della mia febbre era sdrajato 
sul mio letto, ed il Caronte tvovavasi a meta 
strada fra le Crieche di Cormoetibo e Barba- 
coeba , allorché la sentinella mi chiaméd per 
dirmi , ch’ ella scorgeva qualche cosa di nero , 
che si moveva nei cespugli della riva, e che 
non rispondeva , ma che dalle apparenze do- 
vevasi inferire che fosse un uomo. Immedia- 
tamente feci gettar 1 ancora, e sebbene amma- 
lato discesi nella lancia, e mi diressi verso il 
luogo indicato. Dubitando io, che I’ oggetto 
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osservato dalla sentinella , fosse una spia, 0 
qualche ribelle distaccato come esploratore , 
scesi a terra per assicurarmene . Allora uno 


schiavo per nome Devide disse, che non era 


un negro, ma un gran  serpente anfibio , il 
quale sicuramente non era distante dalla riva , 
e che Pavremmo ucciso facilmente , se io lo 
desideraya. Confesso , che non mi sentiva niente 
affatto disposto a cid. Il volume straordinario del- 
Y animale , il mio stato di debolezza, la dif- 
ficolta di farsi strada attraverso i foltissimi ce- 
spugli mi trattennero , e diedi ordine di ritor-. 
nare-a bordo . Davide allora mi chiese il per- 
messo di avanzarsi per uccidere da sé solo il 
serpente , che non poteva essere molto lonta- 
no, ed accertommi che la cosa non presen- 
tava pericoli. La sua risoluzione solleticd il 
mio amor proprio, e la mia emulazione a tal 
seeno, che mi risolsi di secondare il suo 
primo consiglio , e di tentare io stesso I’ im- 
presa. Hsigetti dunque dal negro che mi ad- 
ditasse la bestia, e che mi rimanesse accanto . 
imponendogli di non moversi punto . 
Acconsenti egli di buon grado a tutto. Ca- 
ricai il fucile, e ci avanzammo. Davide apriva 
la strada recidendo i cespugli , ec erayamo se-= 
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guiti da un soldato di marina, il quale tra- 
sportave tre fucili earichi da valersene all’ uopo . 
Fatti appena 50 passi in mezzo alla melma 
eu all’ acqua , il negro che osservava ogni cosa 
colla massima attenzione, soffermossi dietro di 
me, e dissemi di vedere il serpente. Era m fatti 
ess0, che sirajato sotto delle foglie, e ricoperte 
essen(ione interamente , passd qualche tempo 
prima che’ potessi discernere la sua testa da 
me lontana piu di 16 piedi. La sua lingua 
si agitava ed i suoi occhi di una lucentezza 
straordinaria pareva , che vibrassero  scintille 
di fuoco. Appoggiai allora il mio archibugic 
sopra um ramo per mirare pitt sicuramente , 
ma non avendo colpito la testa, la palla s’ in- 
ternd nel corpo. L’ animale sentendosi ferito 
si dimend in tutte le direzioni e con tale for- 
za, che taglid i cespugli che lo ravvolgevane 
colla medesima facilita di wn contadino che 
miete wn prato. Ei tuffava la sua coda nel- 
Y acqua con violenza e ci copriva cosi di una 
quantita di fango che gittava ad una grande 
distanza . Perd non produsse esso sovra di noi 
Veffetto della torpediné, e non ci rimanemmo 
immobili spettatori di questa lotta. Fuggimmo 
precipitosamente e rientrammo nel nostro bat- 





pi SrepMaN 199 


teflo. Rimessici alquanto dal timore , il negro 
pregommi di ricominciare V attacco , .assicu- 
randomi , che indi a pochi minuti il serpente 
sarebbe quieto, e che non poteva, né voleva 
inseguirci . Davide pet confermare cid che as- 
seriva mi precedette fiao a che fossi a portata 
di tirare. Questa seconda volta trovai il ser- 
pente un po sconcertato nella sua prima posi- 
zione, ma tranquillissimo , e col capo , come 
prima, ascoso sotto frondi, corteccie fracide , 
ed ellera vecchia. Feci fuoco immediatamente , 
e coll’ egual esito di prima. Essendo esso lie- 
yemente ferito , ci diresse un nembo di polve 
- misto a fango e si copioso , quale non ne ho 
mai veduto all occasione di una buffera, e c in- 
camminammo percid nuovamente verso la no- 
stra lancia. Disgustato cella spedizione , ordi- 
nai che si andasse a bordo; ma Davide rin- 
novandomi Je sue preghiere perché gli permet- 
tessi di ammazzare egli solo il serpente, mi 
laseiai indurre ad un terzo osperimento. Avendo 
seoperto I asilo della bestia , scaricammo i tre 
nostri facili. ad un tempo , ed uno di noi ebbe 
la sorte di cogliere il mostro nel eapo. Da- 
vide lieto di questo successo , corse senza frap- 
porre indugio verso la barca, e riportd la fu- 
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sezione sulla riva, ed estrarne il suo grasso . 
od il suo olio. Per eseguire siffatto progetto. 
Davide tenendo nelle mani un capo della fu- 
ne sali sovra una pianta, fissd la corda tra 
due rami, e gli altri Negri alzavano il serpente, 
in modo che rimase sospeso. Fatto cid , Da- 
vide discese , e con un coltello forte ed acu- 
minato fra i denti slanciossi sul mostro , che 
dimenavasi sempre. Comincid egli I’ operazione 
dallo spaccargli la pelle presso il collo ; in se- 
guito gliela levd, continuando cosi e discen- 
dendo fino all estremita. (Ved. Tav. ¥. ) 
Benché vedessi io , che 1’ enorme mostro era 
fuori di stato di nuocere menomamente , pure 
confesso che non potel scorgere senza commo- 
zione un uomo affatto nudo, nero ed_ insan- 
guinato strignere colle braccia e colle gambe 
la viscida pelle di una belva ancor viva. L’ o- 
perazione perd ebbe i suoi vantaggi , percioc- 
ché , oltre la pelle , Davide mi procurd pitt 
di 16 pinte di un grasso, 0 piuttosto olio 
fino e chiarificato , sebbene se ne fosse per- 
duta forse una quantita maggiore . To conse- 
gnai quest’ olio ai chirurghi di Devils-Harwar 
pei feriti , e ne ricevetti i loro ringraziamenti , 
essendo esso un ottimo rimedio, segnatamente 
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per le contusioni. Quando manifesta ja mia 
sorpresa ia vedendo I’ animale sempre vivo . 
benché spogliato de suoi intestini e della sua 
pelle , il veechio Caramaca mi disse, sia che lo 
sapesse per esperienza, sia che lo ayesse udito 
dire, ch egli non sarebbe morto, che al cader del 
sole. J Negri lo tagliarono in pezzi per pre- 
pararlo e convitarsi Dichiararono tutti ch’ era 
esso Squisito e sanissimo , ma con loro grave 
dispiacere io rifiutai di assaggiarlo. Finito il 
loro banchetto, scendemmo verso Devils-Harwar. 
Al ‘Surimam codesto serpente & chiamate 
aboma. (il boa di Linn.) La sua linghezza , 
quatido é giunto all’intero suo sviluppo ed in- 
erémento, é di 40 piedi, e la sua circonfe- 
renza di oltre 4. Esso & mteramente coperto 
di squarhe , alcuneé delle quali hanno la for- 
ya di uno scellino. Sotto la pancia @ armate. 
di acute branche , rassomigliantisi agli speronr 
di un gallo, le quali lo ajutano ad afferrare - 
la sua preda . Esso & anfibio , ed ama le terre 
basse e palustri , ove appiattasi , ravvolvendosi 
circolarmente @ guisa di un rotolo di corda , 
sotto frantami di piamte, foglie e licheni. 
Egli si cela cosi , onde prendere il suo ne- 
mico per sorpresa, non potendo inseguirlo a 
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motivo del suo enorme volume. Quand’ é af- 
famato, divora esso qualunque siasi animale che 
pud ghermire , indifferente che sia un unau., 
un cignale , un cervo, od una tigre. Colle 
sue unghie si ayviticchia intorno alla sua pre- 
da in modo che non pud pit sfuggirgli. Egli 
rompe con una forza irresistibile le ossa del 
corpo dell’ animale , che gli serve di pascolo. 
Per rendere ogni brano pit scorrevole , lo 
spalma di una bava , o di un muco, che trae 
dalla sua bocca , e finalmente vi fa entrare 
tutta la preda, che scompare affatto . L’ abo- 
ma_allora non pud mutar situazione. L’ ani- 
male ingojato gonfia eccessivamente la parte 
del suo corpo destinata alla digestione e gl im- 
pedisce di muoversi. Durante questo inter- 
vallo d’ inerazia , non ha bisogno d altro cibo. 
Venni assicurato , che alcuni Negri ne. erano 
stati divorati. Mi si soggiunse , che il suo 
morso non é yelenoso. To credo anzi ch’ egli 
non morda, se non se quando é stimolato 
dalla fame. 

Aggiangerd per ultimo , che avendo fatto 
inchiodare la sua pelle sul fondo della Jancia 
per farvela seccare al sole e spargendola di 
cenere , onde prevenire la corruzione , la man- 


‘ 





204 Viacei0 
dai ad un mio amico di Paramaribo , il quale 
la spedi poi in Olanda , come un oggetto di 


molta curiosita. 
CAPITOLO. YVIIL.- 


L ribelli abbruciano tre piantagioni, e ne di- 
struggzono gli abitanti — Quadro di guai 
e di miseria. — Marcia attraverso i boschi 
del Surinam. — J/ colonnello Fourgeoud, ed 
il rimanente delle sue truppe abbandonano 
Paramaribo. 


A, 24 io rilevai il capitano Orzinga, ed as- 
sunsi il comando di Deyzls-Harwar. Era ri- 
masto 56 giorni a bordo del Caronte, e nella 
pit. deplorabile situazione. Sperava ora di ve- 
derla temperata mercé alcune provvigioni fre- 
sche, come latte e simili , che prima non po- 
teva procacciarmi . Le truppe della Compagnia 
in numero di oltre 100 uomini dovevano par- 
tire all’ indomani sulle mie barche per recarsi 
al posto della Roccella sulla Patamaca. Pas- 
sai a rassegna le poche ,forze che. mi resta- 
vano. Di 5 uffiziali due soli erano superstiti , 
e questi per soprappii ammalati. [IL numero 
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de’ miei soldati di marina non eccedeva i 15, 
non compresivi perd un sergente e due capo- 
rali. Eppure ai 2 di luglio io aveva imbarcato 
54 fucilieri , tutti in perfetta salute. Un di- 
staccamento si debole qual era il mio in que- 
sto momento non mi ‘bastava per guardare uno 
spedale pieno d’ infermi, i magazzini di muni- 
zioni di guerra e di bocea ec., in un posto solito 
ad essere occupato da 100 soldati, ed m un 
momento principalmente in cui il nemico non 
era lontano . In forza di tutte le allegate con- 
siderazioni il capitano Orzinga mi rinforzd con 
20 de’ suoi soldati. Il di del mio arrivo invito 
me ed i miei due uflfiziali a cena, e mi trattd 
a carne fresca , a lesso ed arrosto ; circostanza 
per noi aggradevolissima, e che non poco ci 
sorprese. Ma quale si fu il mio rammarico al- 
lorché seppi , che questo lauto trattamento ci 
era somministrato a spese della sola vacca e 
del solo vitello , sui quali aveva fondate tutte 
Je mie speranze? Ho motivo di credere, che 
siffatto assassinio (e lo era veramente ) fosse 
stato concertato fra il capitano ed una sua 
sentinella , che simuld di aver uccise queste 
bestie per un equivoco. In tal guiga Orzinga 
per un piacer momentaneo ne privd dun ri- 
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storo divenuto si necessario per noi estenuati 
com’ eravamo per mancanza di un pitt sano 
nutrimento. Alla mattina dei 28 le truppe della 
Compagnia partirono per la loro destinazione. 
Dopo la loro partenza io esaminai gli uomini 
lasciatimi da Orzinga, e non mi ritrovai se 
non se dei febbricitanti , dei feriti , gente in- 
somma oppressa da ogni specie di malori , che 
convenne il di vegnente far ricevere nello spe- 
dale. . 
Ai 29 feci bastonare il mio unico pilota, che 
rubava ai soldati. Informai poscia il colonnello 
Fourgeoud del mio arrivo in questa stazione: 
gli metteva sott’ occhio: quale si era la posizion 
mia, e faceva istanza per un rinforzo. Alla 
sera medesima morirono due de’ miei soldati . 
Dopo aver fatto tutti i miei preparativi , 
io ringraziava il cielo nella lusinga di godere 
qualche calma. Pieno di questa consolante spe- 
ranza verso Je vo pomeridiane mi coricai nel 
mio letto , ma codesta calma fa di brevissima 
durata , poiche aveva appena chiusi gli oechi, 
che il mio sergente destommi per rimettermi 
la seguente lettera , «lirettami dal capitano 
della milizia , ossia dei battelli della Cottiea . 
« Ho VY onore di annunziarvi , signore , che 
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2° 1 ribelli hanno incendiato nelle nostre parti 
le tre piantagioni , Soyingheyd, il Pera , 
» e la Speranza che ardono tuttora, e di pi 
» hanno scannato tutti i Bianchi che yi han- 
» no trovato. Dovendo eglino eseguire la loro 
> ritirata in vicmanza del vostro posto, ve ne 
s prevengo , accid possiate garantirvene >. 
2 Sono di fretta 
Il vostro ec. 


settoscritto Stoeleman ». 


Convinto della nullita de’ miei mezzi di di- 
fesa-, dovetti fremere nel leggere I’ anzidetta 
jettera. L’ espresso che me I’ aveva recata 
avendo divulgato la notizia contenutavi, fu 
inutile di battere la generale per radunarci . 
Non solamente tutti 1 soldati che mi rimane- 
vano , ma anche tutti gli ammalati dello spe- 
dale furono in un istante raccolti. Per quanto 
mi opponessi , questi ultimi vollero marciare: 
si strascinavano sui loro piedi e sulle loro 
mani, e parecchi di loro morivano al mo- 
mento stesso. Waccia il cielo che non possa 
veder mai wna scena simile di orrore e di mi- 
seria! Storpj , infermi, ciechi, feriti , nella 
speranza di conservare una triste esistenza , 
tutti correyano ad una inevitabile morte. 
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Rispetto a me non era in uno stato migliore: 
estrema era la mia debolezza. Cid non di 
meno passammo tutta la notte sotto le armi . 
e pregai 11 messaggiere di fermarsi , onde ac- 
crescere il nostro numero di un uomo. Era- 
vamo risoluti a vendere la nostra vita al pit 
caro prezzo per noi possibile. Sul mattino 
non yvedendo comparire il nemico , seppellim- 
mo i nostri morti nei loro letti pensili , per- 
ciocché in tutta la stazione non trovossi una 
sola tavola per fare una bara. In questa ter- 
ribile situazione perdetti la pazienza ed ebbi 
Ja temerita di scrivere al mio colonnello , che 
i soldati , 1 quali mi restavano , estenuati dalle 
fatiche e dai patimenti erano sull’ orlo della 
tomba , e che era impossibile di assisterli nel 
modo conyeniente al loro stato, poiché al mio 
arrivo in Deyvzls-Harwar gl infermieri erano 
fuggiti a Paramarido. 

Il nostro numero per Ja pura verita limi- 
tavasi a 12 individui, ed avevamo 12 punti 
da difendere . Ci rimanevano due sole cassette 
di munizioni. Non avevamo mezzo aleuno di 
ritirata pei nostri ammalati , attesoché i sol- 
dati del capitano Orzinga erano partiti sulle 
mie barche, ed aveva disposto dell’ ultima 
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lancia per trasmettere la mia lettera al colon-. 
nello . Volendo trattenere I’ espresso del signor 
Stoeleman, ed impedire , che nessuno fuggisse 
con Ini, feci allontanare dalla riva la sua. In 
siffatta situazione mi vidi costretto di trasmu- 
tare gli schiavi in soldati. Gli armai di una 
scure , non osando affidar loro un fucile. Re- 
stammo quindi , siccome ho gia avvertito , tutta 
la notte sotto le armi, e la: mattina vegnente 
ci trovammo due morti di piu. 

_. Cominciai allora a credere seriamente , che 
noi eravyamo sagrificati ad una perdita cexta. 
Tutti i soldati dimenticandosi delle leggi della 
| subordinazione e della disciplina, e di. altro 
non essendo pit oceupati, se non se della loro 
propria conservazion personale, maledicevano il 
colonnello Fourgeoud, ed a me era impossi- 
bile di frenare il corso delle loro imprecazioni. 
In questo luogo non posso non far rilevar V’ a- 
bilita dei ribelli, i quali erano rimasti  tran- 
quilli fino a tanto che si fossero  ritirate le 
“trappe della Compagnia dal posto di Degzls~Har- 
war, e conyinti poscia, ch’ erano  sottentrati 
dei cattivi soldati , deboli ed infermi , avevano 
il giorno stesso di questa ritirata esercitato le 
loro devastazioui sulle piantagioni della Cottica. 
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Ben sapevano eglino ch’io non aveva gente 
sufficiente per incalgarli, e nemmanco per (i- 
fendermi . Ma tutto cid coimcideva colla mia 
previdenza . Certo che se le mie forze me lo 
avessero permesso, 1 ribelli non sarebbero fug- 
giti: avrei per lo meno tagliata la loro riti- 
rata , specialmente se le truppe appostate lun- 
go la Pereca avessero agito di concerto con 
quelle della Cottica , facendo pattugliare la 
strada di comunicazione tra questi due fiumi: 
strada che i sediziosi erano obbligati di attra- 
versare due volte. 

Tl 1 di settembre passammo la notte ugnal- 
mente sotto le armi, ed all’ indomani avem- 
mo un aliro estinto. Non poteva concepire , 
come taluni di noi nello stato di spossatezza 
in cui eravamo, ed in ua clima cocente so~ 
pravvivessero a tanti guai. Persuaso finalmente 
che i ribelli avevano attraversato il cordone , 
senza che avessero giudicato opportuno di vi- 
sitarci , mi ¢eterminai a lasciar casermare i 
miei soldati , ed a permetter loro di morire 
nel loro letto. Alla sera di questa medesima 
giornata , allorchd eessato era il bisogno, ve- 
demmo giugvere un uffiziale e 10° uomini che 
yenivano dalla stazione della Roecella. Preae- 
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dentemente io ne aveva appena g, capaci di 
sostenere il servigio . 

Ai 2 ci mori un soldato . Mi trovai dunque 
con § soldati di marima , senza contare que- 
sto rinforzo d invalidi della Compagnia, Pero, 
grazie alla pusillanimita dei ribelli , 0 piutto- 
sto alla loro precipitazione , non erayamo prt 
esposti al pericolu di essere trucidati . 

A quest’ epoca ricevetti una lettera del co- 
lonnello Fourgeoud , il quale afflicgevasi della 
perdita di tanti bravi uffiziali. Mi annunziava 
pure ; che in conseguenza delle mie racco- 
mandazioni , il sig. de Cabanus mio sergente, 
era nominato alfiere. Detta promozione mi 
riesci ‘gratissima, ed era fatta a proposito , 
giacché nell istesso giorno aveva spedito a Pa+ 
ramaribo il sig. Macdonald , rivestito del me- 
desimo grado, in un pessimo stato di salute . 
Risposi al colonnello ringraziandolo, ma_ ri+ 
marcande , che se id nen riceveva rinforzi , 
io non potrei essere garante degli avvenimenti 
in un posto, ove doveva difendere 1’ intero 
corso di un fiume con soldati estenuati nelle 
loro forze , el anche senza bastanti munizioni . 
Soggingneva , che gli ammalati perivano per 
mancanza di opportuni rimedj e di uo chi- 
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rurgo per assisterli; che noi avevamo soltanto 
due ajutanti del chirurgo delle truppe della 
Compagnia, i quali tutt al pit sapevano ‘sa- 
lassare, € conoscevano qualche altra operazio- 
ne, che non esigeva maggiori talenti . 

Ai 4 perdemmo uu soldato di marina , ed 
ai 5 un secondo Allora io non aveva piii un 
soldato solo che non fosse o malato, od in- 
capace del servizio , a motivo dell’ enfiagione 
che molti avevano ai piedi per-le morsicature 
dei pellicelli. Questi disgraziati erano per la 
massima parte tedeschi e poco assuefatti ad 
un clima si caldo. Io cominciaya a non es- 
sere pit spaventato dall’ idea di seppellire | ul- 
timo mio soldato: avrei anzi considerato di 
dividere la sua sorte , quando arrivd improy- 
visamente un sufficiente rinforzo d’ uomini , di 
munizioni , di provvigioni, di medicinali , un 
chirurgo , e I ordine del mio capo di metter- 
mi sulle tracce dei ribelli sulla prima strada 
di comunicazione , chiamata il Cordone , fra i 
due fiumi Coftica e Pereca, e d’ informarlo 
del risultato delle mie scoperte. Con questo 
medesimo ordine il colonnello mi significava , 
che intendeya di conservare i magazzini della 
stazione di Devils-Harwar , e che mi astenessi 
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dal formarne sul terreno che aveva 10 trovato 
alla Cricca-Barbacoeba . 

Il modo di marciare delle truppe in questi 
paesi é si diverso dall’ europeo , che mi cre- 
do in dovere di accennarlo brevemente. Tutto 
il corpo formasi sopra una fila, colla faccia 
alla diritta , ed 1 Negri sono sparsi fra 1 sol- 
dati , affinché questi ultimi possano sorvegliar- 
li unitamente agli oggetti di cui sono cari- 
cati. Questo genere di marcia chiamasi il 
rango indiano. Le marce per divisioni o per 
nodt , sono ineseguibili e sconosciute. Per ac- 
compagnare un distaccamento di 60 uomini; 
vale a dire di un capitano , due tenenti, due 
sergenti , 4 caporali, un chirurgo e 50 fuci- 
lieri , vi vogliono almeno 20 schiavi , dei quali 
si paga il nolo ai loro padroni sulla norma 
di 2 scellini per testa , a carico della Colonia, 
I carriaggi e i cavalli sarebbero meno dispen- 
diosi, ma non ve ne potete servire per le marce 
militari di queste coutrade . 

Eeco come si frammischiano i soldati ai Ne- 
gri. Due di questi ultimi generalmente prece- 
dono, e¢ portano delle scuri per aprire la strada. 
Sono eglino segu ti da un caporale e da due 
soldati incaricati di riconoscere i luoghi, e in 
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caso di bisogno di gridar all’ arm. Un’ uffi-- 
ziale, un caporale, e sei fucilieri formano 
Ja vanguardia. Segue poscia a qualche distanza 
il corpo principale in due parti. Alla testa della 
prima marciano un capitano, un caporale, 12 
fucilieri , e due negri, che portano la polvere. 
La parte seconda é composta di altri 12 fucilie- 
ri, comandati da un sergente. La retroguardia 
consistente in un uffiziale, un sergente, un 
caporale e 18 archibugieri é accompagnata da 
16. negri destinati a portare immediatamente la 
carne, il pane, il rhum,, le armi, le accet- 
te ec., ed ango gli ammalati ed i feriti. Esso 
pure si tiene a qualche distanza del corpo prin- 
cipale. Per gli ultimi «di tutti ed in qualche 
lontananza gli vengono dietro, un eaporale e 
due soldati., destinati a gridar all’ armi uel 
caso, in cui IT’ attacco avvenisse alle spalle. 
Essendo tutto disposto secondo lV ordine so- 
pramentoyato pel mio ‘piccolo distaccamento , 
composto di me capitano , del sig. Hertsberg 
wffiziale delle trappe della ‘Compagnia , di un 
chirurgo-ajutante , di una guida, di due ser- 
genti, due caporali, 40 soldati, ed 8 schiavi 
soltanto , sul far del giorno pighammo la di- 
ritta, ed entrammo nei’ bosehi, tenendoci in-li- 
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Hea parallela alla Pereca. Dopo aver seguito il 
cordone fino alle 11 antimeridiane , siccome 
aveya antiveduto scopersi |’ andamento dei ri- 
belli alle orme loro nel fango , e ai frantumi 
di bottighe , e riconobbi, che avviavansi verso 
Pineburgo. 

Continuammo a marciare fino alle 8 pome- 
ridiane, ora in cul giungemmo a Soribe, ap- 
postamento delle truppe della Compagnia situato 
sulla Pereca. Noi eravamo in uno stato lagri- 
mevole. Aveyamo doyuto attraversare terreni 
inondati e pantani , in mezzo ai quali l acqua 
ne pdssava la cintura. Spesso c¢ imbattevamo in 
piante svelte ed ammucchiate le ume sovra le 
altre , ed eravamo costretti, onde poter conti- 
nuare il nostro cammino o di arrampicarvicisi 
sopra, ovvero di passarvi sotto carpone. Ma qui 
non finivano i nostri guai. Ogni parte del no- 
stro corpo era crudelmente lacerata dai rovi, 
dalle spine ec.: moltre eravamo stati punzec- 
chiati continuamente dalle formiche, dal pedi- 
culus-pattat , dai wassy-wassy , ossia dalle 
api. Queste ultime sono nere, e grosse all’ in- 
¢irca come quelle d’ Europa. Non &@ possibile 
di raccoglierle in arnie; volano ese? a sciami 


nelle foreste, e fabbricansi i loro midi nelle ca- 
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vita degli alberi, ovvero tra rami. Se accade 
di. toccare per inavvertenza o i rami, o i ni- 
di, mighiaja di codesti animalucci si slanciano 
fuori della loro casetta, e formano un piccolo 
esercito volante sommamente incomodo. Per i- 
stinto si attaccano sempre agli occhi, alle lab- 
bra, e talvolta ai capegli. Le loro punture’ca- 
gionano generalmente la febbre ed un gonfiore, 
il quale, ove s accosti agli occhi, accieca pel 
tratto di aleune ore. Da codeste api si ritrae 
mele e cera, che sono perd di tenue pregio 

Ma dei nostri stenti il pit penoso era quello 
di dover marciare sotto un sole cocente. Tra- 
montato che fu, ci trovammo ayvolti in una 
profonda oscurita, e per andar oltre insieme , 
eravamo obbligati di tenerci per mano. Fui co- 
stretto di lasciar addietro 10 uomini: alcuni 
non ci vedevano pit; altri avevano la febbre , 
e tali altri avevano 1 piedi straziati dag!’ inset- 
ti. Fortunatamente |’ uffiziale che comandava 
la stazione di Sortbo ci accolse nel modo pik 
cordiale: io perd al mio arrivo fui obbligato 
dalla febbre a pormi a letto. 

La quiete mi giovd , ed all’ indomani la mia 
salute aveva alcun poco miglorato , ma niuno 
di noi fa in istato di retrocedere ; ragione per 
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eni i] comandante del posto spedi un distacca- 
mento in traccia dei soldati di marina, ch’ e- 
ransi smarriti il di precedente: ne ricondusse 
sette , trasportati uno ad uno da due negri so- 
pra un letto pensile. Gli altri tre ripresero alla 
meglio Ja via di Dewils-Harwar. 

Mentre soggiornavamo a. Soribe , scrissi, lo 
confesso, al colonnello una lettera dettatami 
dallo sdegno. Gli partecipava , ché aveva tro- 
yato le tracce dei ribelli; che se fossi stato 
rinforzalo in tempo, avrei potuto tagliar loro 
la ritirata, ma che era troppo tardi,, e che-i 
miei -soldati erano sfiniti pei patimenti. senza 
alcun risultato. Seppi indi, che codesta lette- 
ra, siccome era da _prevedersi , irritd oltre- 
modo il colonnello. Essendoci bastevolmente 
riposati per poter progredire , abbandonammo 
il posto di Sorido ai 9 alle ore 4 antimeri- 
diane, ed arrivammo alle 4 pomeridiane a De- 
yils-Harwar dopo aver sofferto immensamente. 
Noi erayamo coperti di sangue e di fango: ave- 
vamo le cosce e le gambe:straziate dalle spine . 
I soldati per la maggior parte mancavano di 
scarpe e di calze; ed io che per elezione cam- 
minava scalzo , era quegli che soffriva. meno, 
esseudomici assuefatto gradatamente, 

« 10 ; 
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Reduce a Devils-Harwar , vi trovai il tenen- 
te-colonnello Westerloo che ne assumeva il 
eomando. Era egli accompagnato da un solo 
quartier-mastro, ma le sue truppe dovevano 
arrivare all’ indomani. Fui lieto di questo ayv- 
venimento, il quale mi prometteva qualche ri- 
poso. Dopo. avere rimesse le mie istruzioni a 
detto uffiziale; e dopo averlo condotto nel ma- 
gazzino , nello spedale ec. , andai ad immer- 
germi ed a nuotare nel fiume. Ne aveva io un 
assoluto bisogno , essendo eccessivamente riscal- 
dato. Ricevetti nel medesimo giorno frutti , 
rhum giammaico, vino e zucchero, che mi man- 
dava la mia cara Giovanna. 

Ma sentii agghiacciarmi il sangue quando il 
quartier-mastro mi fece la confidenza, che il 
mio sergente Foywdler, dopo aver bevuto il mio 
vino , aveya attentato al pudore di Gzovanna ; 
che arriverebbe domani a Devils-Harwar, e 
che io gli scorgerei sul viso i segni del giusto 
risentimento di questa infelice donna ! 

Ignoro se sara scusata la mia collera! Giu- 
yal di esterminare il mostro al suo arriyo im- 
mediatamente. Ordinai’ quindi ad un negro di - 
prepararmi 12 canne di bambi, e mi chiusi 
in casa in uno stato di alienazione di mente. 
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Ai 10 afriyarono sopra un secondo hattello, 
earico di munizioni d’ ogni genere e di medi- 
camenti, due tenenti ed un gran numero di 
soldati. Acquartierati che furono, mandai a 
cercare lo sciagurato Fowler che aveva la fac- 
cia ferita in tre Iuoghi. Lo rinchiusi in una 
stanza , e senza neppur dirgli una parola, gli 
ruppl sei canne sul capo. Finalmente salt eghi 
tutto insanguinato dalla finestra., e la mia in- 
degnazione calmossi. Ma si ridestd essa indi a 
poco, e per un altro motivo. Seppi , che il 
colonnello Fourgeoud aveva fatto sequestrare 
tutti i miei effetti; ch’ erano. stati depositati e 
suggellati in un magazzino vuoto; che il mio 


alloggio era stato assegnato ad altri, e che non 


eravi stato modo di mandarmi le robe pit ne- 
cessarie. Tuttavia la speranza di-ritornare a 
_ Paramaribo mi rincord. Le altre notizie erano , 
che il colonnello medesimo aveva lasciato que- 
sta citta colla maggior parte de’ suoi soldati; 


che gli ayeva distribuiti a Devils-Harwar sulla 


Cottica , nella piantagione Bellair sulla Pere- 


ca,e nelle plantagioni di Clarenbek e Cravas-. 


sibo. sulla Comewina ; ; che congiuntamente colle 


forze della Compagnia ed i cacciatori Negri do-, 


veva dar Ja caccia ai ribelli ; 3 che aveva. ordi- 
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nato di rilevare tutti gli equipaggi delle barche , 
i di cul avanzi rinforzerebbero i distaccamenti 
degli anzidetti posti. Osservero , che tutte le 
accennate disposizioni erano opportunissime, e 
concepite con molta intelligenza. 

Si seppe altresi per la via del posto della 
Patamaca , che i ribelli rivalicando il fiume 
superiormente alla stazione della Roccedla , ave- 
-vano distrutto una piccola piantagione, e iru- 
eidato il proprietario , sig. Wydour. 

In questa circostanza medesima riesci ad 
un ispettore di sottrarsi dalle loro mani, 
mercé la cooperazione di un giovane negro. 
Questi lo fece scendere in uno schifo e sdra- 
jare boccone; gittosi indi nell’ acqua, ove nuo- 
tando con una mano, e tirando la barca col- 
Y altra, peryenne, non ostante il fuoco dei 
ribelli , a condurlo sano e salvo alla Cricca~ 
Patamaca. Un servigio di tanta importanza fu 
alcuni  giorni dopo ricompensato con 500 colpi 
di frusta , che questo medesimo ispettore fece 
applicare al giovine negro, perché aveva dimen- 
ticato dialzare una seracinesea. Non fard co- 
menti sopra un tratto. simile d’ inamanita, ‘e 
proseguird la mia dolente storia. 

- Avendo fatto presente al tenente-colonnello 
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“Westerloo, che Jo stato della mia salute m* im- 
pediva di raggingaere il corpo nella sua mar- 
cia, lo pregai. di accordarmi il permesso di 
restituirmi a Paramaribo, onde occuparmi della 
mia guarigione, ma dietro gli ordini espressi 
del colonnello Fourgeoud me lo negd. Questa 
durezza mi sconcertd ed agitd. siffattamente , 
che all indomani, disposto a cangiare in qua- 
lungue siasi modo Ja mia_situazione, rinnoyai la 
mia domanda. Supplicai , o che mi fosse con= 
cesso di partire indilatamente , o che fossi man- 
dato a morte: fine che giusta le dichiarazioni 
dei chirurghi non doveva esser lontano per me, 
se la mia partenza era ulteriormente differita. 
I] tenente-colonnello consigliossi nuovamente in 
proposito , ed alla fine compiacquesi di ordi- 
nare di lasciarmi andar via in un battello, ma 
vietando che nessun bianco m’ accompagnasse. 
To mi separai dunque da detto uffiziale , il 
quale attendeva a fortificare con acconcie pa- 
lizzate Devils-Harwar , che aveva in quell’ e- 
poca un numeroso presidio. A mezzo giorno 
arrivai sulla sponda del fiume , portato sulle 
spalle di un negro fino al momento che entrai 
in barea. Quaco parti meco, ed abbandonai 
wma volta questa stazione infernale, ove sep- 
pellii tanta brava gente , : 
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Dopo aver camminato giorno e notte giunsi 
il 14 a due ore del mattino a Paramaribo. 
Era assai ammalato . Non avendo pit io quar- 
tiere in questa citta, fui accolto in un modo 
il pii cortese da un mercadante per nome sig. 
Delamarre. Questo galant’ uomo non limitandosi 
a cid, si diede la premura di mandar subito 
un suo domestico a chiamare la mia povera 


‘Giovanna , ch’ era in casa di sua madre. Al 
tempo stesso chiamd egli un medico , dell’ o- 


pera del quale la mia triste situazione aveva 
1 piu urgente bisogno. 
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CAPITOLO IX. 


Kakerlacchi — Malattie particolari al clima 
della Guiana . — Papagalli macaws . — Ne- 
gri di recente arrivati per essere yenduti 
come schiavi. — Riflessioni sulla tratta dei 
Negri, — Loro viaggio d’ Africa in Ameri- 
ca. — Modo di vendere pli schiavi al Su- 
rinam. — Deserizione di una piantagione 
di cotone . 


A; 19 di settembre mi trovai in un appar- 
tamento elegantemente addobbato , e mi sentii 
rianimato dalle speranze del medico. Era at- 
torniato dai miei amici , e Giovanna mi era 
liberale delle sue cure. 

Il capitano Brasch , che comandava nell’ as- 
senza del colonnello , mi spedi le mie robe ik 
giorno dopo il mio arrivo. Per maggior sicu- 
rezza si era messo tutto sotto sigillo, ma quando 
apersi i miei bauli , trovai la mia biancheria, 
i miei libri ec. rosicchiati da una specie d’in- 
setti denominati hakerlacchi. Le mie scarpe 
non ne erano andate esenti: ne ayeva recate 
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meco pitt di 12 paja d’ Europa, perché sape- 
va , ch’ erano cattive e carissime in questi paesi. 

Il kakerlaceo & una specie di scarafaggio . 
Tasinuasi esso pel buco della serratura dei 
cofani e delle casse ,» e non solamente vi de- 
pone le sue uova\, ma vi rode i pannolini , le 
stoffe, la seta; in una parola tutto cid che vi 
trova; penetra pure nei commestibili e nelle 
bevande d’ ogni specie ; il che le rende disgu- 
stosissime , comunicandoyi un odore nauseante, 
simile a quello del cimice. Ritroyai perd ‘suf- 
ficiente biancheria pel momento, ed in breve 
mercé le attenzioni di Giovanna ebbi una nuova 
guardaroba, Scemd a poco a poco la conyulsione 
morale, dalla quale era stato agitato, e rin- 
graziai il cielo di avermi dato una buona co- 
stituzione . Macdonald non godeva del medesime 
vantaggio ed era sempre assai aggravato. Al- 
loggiava egli presso il sig. Kennedy, il quale 
aveva avuto I’ umanita di offrirgli un ricovero 
al di lui ritorno da Devils-Harwar . 

Poco dopo il mio arrivo m7’ informai della 
condotta del sergente Fowler. Seppi ch’ egli 
erasi realmente ubbriacato, siccome mi era 
stato detto, e che essendo caduto sopra alcune 
bottiglie erasi offeso Ja faccia , ma che mat 
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non aveva avuto la meno pura intenzione sopra 
Giovanna. All opposto il suo contegno era stato 
affatto diverso da quello che gli si era impu- 
tato. Afflitto dello spoglio de’ miei effetti e del 
cattivo procedere, che generalmente si era usato 
nieco , in un trasporto del suo sdegno erasi 
abbandonato ad un’ ebbrezza momentanea. Mi 
pentii amaramente del trattamento che aveva 
praticato con lui, e giurai di essere costante~ 
mente suo amico: promessa che serbai scru- 
polosamente . 

La mia febbre aveya alquanto rallentato, ma 
era invece tormentato da un’ altra malattia , 
particolare di questo clima; cioé da una spe- 
cie d’ impetiggine © contagiosa , perciocché ba- 
sta per la comunicazioue , che taluno , sano ,- 
si collochi sovra una sedia , ove stasi gia se- 
duto un individuo affetto . Malagevole n’é la 
guarigione , ed il rimedio piu efficace si é u- 
na pomata mercuriale , composta di zolfo , ni- 
tro, belzuino , e burro fresco. Sono innume- 
revoli i morbi a cui sono esposti gli abitatori 
di queste contrade . 

Ai 26 feci una ricaduta, e fui salassato 
due volte entro la giornata. Ricevetti la visita 
del sig. Kereman, giovane yolontario, deb 
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quale non ho peranco parlato. Appena respi- 
rava egli, e si era lasciato in Paramaribo 
per Ticuperarsi . 

Ai 2 di ottobre aveva io alcun poco miglio- 
rato. In questo medesimo giorno assunsi il 
comando temporario delle truppe che ci re- 
stavano , altesoché il capitano Brandt aveva 
ricevuto Il’ ordine di raggiugnere il colonnello 
sulla Comewina. Allora le bandiere e la cassa 
del reggimento furono trasportate al mio - al- 
loggio , alla porta del quale si era messa una 
sentinella. Il primo uso che feci della mia 
autorita si fu di cangiare il vino cattivo ed 
acido ch’ erasi comperato tanto per gli uffiziali 
dammalati, quanto pei soldati, e co’ danari 
‘della cassa vi sostituii un’altra qualita di vino 
eccellente. Ma fui dolente di non poter fare 
Jo stesso rispetto alle carni salate ed ai legu- 
mi secchi che si erano lasciati nello spedale : 
il comandante lo aveva espressamente victato. 
Aveva inoltre fatto portar via il butiro, il 
formaggio ed il tabacco , e per compensare i 
soldati aveva lasciato Joro una dose d’ olio: la 
razione del pane era ridotta a due libbre la 
settimana per cadauno di essi. Ghi uffiziali 
doveyano mantenersi del proprio, ovvero ac- 
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contentarsi di detta razione; cid non di meno 
eontinuavano eglino a pagare uno sconto per 
una tavola comune , che pil non si teneva. 
Ai 3 uscii per la prima volta a cayallo’, in 
compagnia del sig. Kereman. Facemmo una 
passeggiata di circa tre miglia fuori della citta 
sopra una specie di banco di ghiaja -che co- 
munica colla Sarameca, e del quale ho gia 
parlato come della sola strada passabile che 
ayyi nella Colonia. Durante questa breve corsa, 
che a motivo della stagione arida cominciam- 
mo asei ore del mattino , vedemmo una quan- 
tita di que’ grossi e vaghi uccelli ‘couosciuti 
sotto il nome di papagalli macaws ,ma che in 
Surinam sono detti zavens , ossia corvi, attesa 
Y analogia che passa fra loro ed i papagalli , 
che possono esser cousiderati come le cornac- 
chie del tropico. 
Vi sono diverse specie di macaws. Ma io 
limiterommi a descriverne due, e non dird 
nulla se non se appoggiato a buone antoritd , 
guardandomi dall’ imitare certi autori, fra i 
quali contansi perd uomini a’ ingegno @ molto 
dotti. Taluni di essi debbono essersi ingannati 
a parer mio per ignoranza , ovvero traditi da 
erronee notizie ; ma temo, che molti abbiane 
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voluto imporne ad un pubblico soverchiamente 
credulo, unicamente per una vanita personale. 

Il macaw giallo ed azzurro é della. grossezza 
di un cappone: ha le gambe corte di un co- 
lor foseo con 4 artigl neri, due. anteriori e 
due posteriori. Il suo becco @ rivoltato come 
quello di un papagallo comune; ed é nero ugual- 
mente . Delle mandibole, soltanto la superiore 
é mobile. La sua coda consiste in poche piu- 
me lunghe , diritte ed acute. La sommita (lek 
capo é di un verde carico, ed il rimanente 
della parte superiore del corpo; vale a dire 
la sua schiena , e tutta Ja coda, sono di un 
bell’ azzurro,, e la parte inferiore, ossia il 
vyentre di-un color d arancio smunto. L or- 
bita de’ suoi occhi é bianca, e presenta qua e 
1a alcuni cerchietti neri, formati da_piccolis- 
sime penne. 

Il secondo in Surinam ¢ denominato macaw- 
amazone. Esso & meno grosso del primo. Sono 
ngualmente conformati la sua coda, le sue 
gambe, ed il suo becco : il colore perd é un 
bianco pallido . Il collo &é di uno scarlatto vi- 
yissimo , non meno clfe la testa, eccetto il 
contorno degli occhi che é@ bianco, con alcuni 
auelli neri, Si potrebbe dire, che le ali sono 
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divise in quattro. parti; cioé di colore scar- 
Jatto all’ alto , . poscia verde , indi giallo , e 


finalmente azzurro. Esse. brillano al sole di - 


uno splendore , che TV arte non saprebbe imi- 


tare. | macaws volano due a due; hanno un 


grido aspro , ingrato e mordono crudelmente . 
Il loro becco che & duroe liscio , ma ottuso, 
giova loro moltissimo per arrampicarsi agli al- 
beri. Si addimesticano facilmente , ed impa- 
rano a parlare come tutti gli altri papagalli . 
GI’ Indiani ne recano. spesso a Paramaribo , 
ove li-vendono per una bottiglia di. rhum o 
per pochi ami. 

Alla sera stessa del 3 di ottobre il colon- 
ello Texter comandante le truppe della Com- 
pagnia essendosi ammalato, ritornd dal quar- 
tier generale situato sulla piantagione Grawa- 
sibo , in riya alla Comewina. Detto uffiziale 
aveva <livisato di marciare col colonnello Four- 
geoud in traccia dei ribelli, ma il suo gracile 
temperamento non gli permise di reggere al 
metodo del nostro comandante superiore , di 
non yivere se non se di salumi. Non istette 
guari a proyarne i tristi effetti e fu mandato 
a Paramaribo in un deplorabile stato . 

Ai 6 di ottobre la febbre mi era cessata, € 
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cominciava anco a guarire di quella specie di 
eruzione cutanea di cui ho favellato pii so- 
pra; ma gli stenti e le privazioni da me sof- 
ferte agivano tuttora sulla mia costituzione: la 
mia coscia sinistra era coperta di bitorzoli , i 
quali m° impedivano assolutamente di cammi- 
nare. Cid non ostante il mio medico mi pre- 
scrisse di uscire tutti 1 giorni , ed ilsig Ken- 
nedy avendomi prestato la sua carrozza andai 
a far visita al governatore della Colonia. Nel 
restituirmi a casa, mi soffermai sulla riya del 
flume per esaminare un gruppo di creature 
umane , che avevano fissato tutta la mia at= 
tenzione. Mi proverd a descriverlo . Era esso 
composto di Negri, maschj e femmine, e di 
aleuni ragazzi , trasportati recentemente dalle 
coste della Guinea per essere venduti nella 
qualita di schiavi , i quali sbarcavano in quel 
momento. Avyresti detto , che non erano se non 
se semplici automi , un mucchio d’ossa coperte 
di carne, che uscivano dal sepolero, o che 
erano stati assoggettati al coltello anatomico: in 
una parola gli avresti presi per ischeletri am- 
bulanti. Mi richiamai coila mente I ultimo 
giudizio. 

cs 1.9 La mano del signore fu sopra di me , 
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e mi mend fuora in ispirito, e mi posd in 
mezzo di un campo, ch’era pieno di ossa. % 

« 2.9 E mi fece girare intorno ad esse: or 
élle erano in gran quantita sulla faccia dek 
campo e secche grandemente. » 

« 3.% Ed il Signore disse a me: figlinolo 
dell’ uomo pensi tu , che queste ossa sieno per 
riavere la vita? Ed io dissi: Signore Dio, tu 
Jo sai +. Ezechiele, capo xxxyi1 ( traduzione 
di monsignor Martinc ). 

Codesti infelici, che potevano essere una 
sessantina, erano preceduti e seguiti da due 
marinaj; uno per condurli, e I’ altro armato 
di bastone per impedire o che si sviassero, o 
che rallentassero il passo. Tuttavia la giustizia 
mi obbliga di dichiarare , che in vece di que- 
st aspetto di oppressione, di dolore e di di- 
sperazione , che secondo alcune gazzette si at- 
tribuisce ai Negri in siffatto imcontro, non ne 
vidi un solo, gli sguardi del quale annuncias- 
sero il menomo avvilimento. Debbo soggiugnere , 
ehe il marinajo che stava di dietro faceva un 
uso moderatissimo del suo bambi. 

Dopo aver veduto con raccapriccio questa 
iste unione di esseri umani, mi ritirai a casa 
mia , umiliato e confuso di siffatto spettacolo . 
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Raccolsi indi si dai Bianchi, che dai Negri le 
informazioni pit. esatte sulla sorte di questi 
sventurati dal momento , im cui sono privati 
della loro liberta in Africa , sino a quello della 
loro schiavith in Amerzea. Ne faro parte ai 
miei lettori, ma prevyiamente sottoporrd loro 
alcune riflessioni coucernenti la tratta dei Ne- 
‘gris oggetto , sul quale si é fissata da qualche 
tempo la pubblica attenzione , ed in cid fa- 
cendo userd quella imparzialita che pud de- 
siderare ogni onesta persona. 

Si @ detto: e che! Pel piacere di bere 
del rhum e d inzuccherare 11 vostro caffé, yor- 
reste voi continuare un traffico si barbaro e 
si turpe!. Si é risposto: badate bene , che se- 
dotti da’ prestigio dell’ umanita voi non ab- 
bandoniate alla sola utilita de’ vostri vicini, e 
con nessuna per coloro, che noi d accordo 
perfettamente con voi risguardiamo per nostri 
simili , i ragguardevoli vantaggj, che ritraete 
da’ vostri schiavi - 

; Dopo che scritti si sono tanti -vohimi da al- 
cuni anni in qua sovra questo argomento , sard 
forse accusato di preswnzione nell emetter qui 
la. mia opiaione ; ma io mi sono fatto una 
legge di diffondermi su cid che ho yeduto coi 
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miei ocehi proprj, e che pochi miei rompa- 
irioti sono stati in situazione di osservare , ov 
vero che non hanno osservato con pari. dili- 
senza. Ho veduto condannate a tormenti atro- 
cissimi delle negre disgraziate che eransi sot- 
tralte , 0 rassegnate alle voglie di un padrone, 
o di uno sposo libidinoso, che aveyano ri- 
spinto gli amplessi brutali d’ un innmano ispet- 
tore di piantagioni. Per fino le pit mnoceuti 
sono spesso vittime della gelosia malfondata di 
una moglie. Ho veduto pure degli schiayi trat- 
tati_ come i domestici pit prediletti dai loro 
padroni in Inghilterra: Da un altro canto io 
ho veduto marinaj , soldati , aspiranti, trattati 
nel modo pit tirannico , allorché dipendeyano 
essi da uomini di un—naturale dispotico; e 
quindi io dichiarerd , che la condizione’ loro 
non debb’ essere inviciata dagli schiavi: Se per 
conseguenza la sorte di questi ultimi dipende 
tanto essenzialmente dall’ indole di coloro che 
esercitano sovra di essi un poter temporario 
© permanente , fa d’ ope pesar tutto per ti- 


more di non pronunciare troppo inconsidera- 
tamente. 


Nelle nostre Colonie , si replica, commet- 
tons! spesso insigni crudelta, ma dacché esse 
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non vi sovvertono pit la natura di quello che 
accada in altri paesi, con una _ precipitata 
emancipazione altro noi non faremmo, che 
abbandonare a padroni pit crudeli gli schiavi 
che ci appartengono! Altronde i Negri nati in 
Africa sono i soli atti a sostenere 1 layori 
che esige la coltivazione e manipolazione dello 
zucchero sotto un sole si cocente. 

Ho studiato il carattere nazionale dei Negri 
ne’ luoghi medesimi , ove possono agire si spon- 
taneamente e liberamente come in Africa, e 
Y Ho riscontrato pienamente selvagsio. I Z0.m 
Negri Ocas e Saramachesi hanno pur vissuto 
per tanto tempo in una perfetta indipendenza 
dagli europei; tuttavia non ho ravvisato in essi 
ja menoma traccia d incivilimento ,~il pit lieve 
indizio d’ ordine e di governo: all’ opposto ho 
veduto infiniti esempj di uno spirito d’ infles- 
sibilita, di scioperatezza e di corruzione . 

Io amo i Negri, ed in parecchie occasioni 
ho date prove della mia sensibilita alla sorte 
loro. A costo di qualsiasi erronea interpreta- 
zione che dar si voglia a quanto ho esposto in- 
torno a questa tesi , io desidero sinceramente , 
che questo venerando Consesso , il Parlamento 
Britannico, prenda in considerazione un’ opinione 
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appogeiata all’ esperienza , e che sospenda per 
conseguenza di pronunciare I’ abolizione della 
tratta de’ Negri prima dell’ anno 1800, 0 al 
principio del secolo xx. Se adottar si do- 
vesse una tale disposizione imprudentemente , 
garantirei, che un numero immenso di Bian- 
chi e di Negri ne sarebbe ugualmente vittima , 
e che nons indugierebbe a pentirsi di un male, 
divenuto perd irreparabile (1) . 








(}) La filantropia onde apparisce animato il stg. 
Stedman relativamente a’ suoi simili di diverso 
colore gli da diritto di figurare accanto ai Franklin 
ai Wilberforce, ai Withbreade, ai Clarckson, ec. 
a quegli uomini illustri in una parola, cui 0 u= 
man genere va debitore dei primi e fetict passé 
che st sono tentati per la restituzione alla liberta 
naturale di una porzione si numerosa e si calpestata 
del medesimo,. 

Desidertamo , che il sig. Stedman , per la come 
piacenza del suo cuore, e per premio de’ suoi no- 
bili voti, possa aver vissuto fino all’ epoca memo- 
rabile del Congresso di Vienna, nel quale ¢ prin= 
cipalt Potentati d’ Europa o presenti, 0 rappresen= 
tati da sommi Minisiri e Uomini di stato hanno 
Pronunciato concordemente Vaholizione della tratta 
de’ Negri, facendone un articolo espresso del ge= 
nerale sistema politico, (Ml Tradut. } 


iets 
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Per risultato di tutte le mie indagini e delle 
mie informazioni é quasi certo, che un gran 
numero di Negri , posti in vendita sulle coste 
d’ Africa, sono stati presi in battaglia e fatti 
guerra. Taluni sono stati scan- 
dalosamente rapiti, ed altri deportati per de- 


prigionieri di 


litti. Addurrd in seguito alcuni esempj di que- 
sti diversi casi. 

I Negri destinati al trasporto dall’ interno 
del paese ed in bande sono condotti alle 
fattorie , che parecchie nazioni europee hanno 
stabilite lungo il littorale africano . Ivi sono 
essi venduti, o per meglio dire scambiati 
come gli altri articoli di commercio del loro 
suolo; cioé oro, denti d’ elefante ec. contro ver- 
ghe di ferro, armi da fuoco , stromenti da 
falegname , cofani, tele , cappelli , coltelli , 
utensili di vetro, tabacco, liquori e simili. 
Vengono imbarcati, e durante il loro tragitto 
possono abbandonarsi liberamente all’ imine 
che deve in loro risvegliarsi sia per effetto di 
dolorose rimembranze , sia per effetto del loro’ 
nuovo stato. Strappati dal seno della Joro pa- 
tria e de loro pit cari congiunti ammucchiansi 
essia centinaja in un fondo di stiva , oscuro e 
fetente , avendo perd cura di separare maschj 
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_ da femmine: -i primi sono incatenati, onde 
prevenire ogni tumulto dal canto loro. Sono 
in questo modo trasportati attraverso mari pro- 
cellosi, e di altro-non sono nudriti che di 
erossolani Jegumii , spruzzati con un poco di 
olio. Talvolta aleuni mercanti meno inumani 
gli alimentano meglio , ed allora lungi dal mo- 
rirne parecchi , od anche uno solo durante il 
viaggio , arrivano tutti in ottimo stato di sa~- 
lute alle Indie Oceidentali. Venni assicurato , 
che essendo.accaduto in un tragitto di morire 
il capitano , Y aggiunto e la maggior parte dei 
marinaj di un vascello, i superstiti non ba- 
stando pit per le manovre, i Negri, i quali 
erano stati trattati bene , si adoperarono con 
premura e coatribuirono a guidare il naviglio 
a buon porto, salvando cosi la vita a pil in- 
dividui , e lasciandosi indi vendere tranquilla- 
mente e con piacere a coloro che yollero com- 
perarli . 

Tostoché una nave proveniente dalle coste 
della Guinea ha approdato , i Negri sono con- 
dotti sul ponte: ivi si fa loro respirare un’aria 
pitt pura; si lavano , esi rinfrescano con pian- 
tageini, con banane, e con aranci. Si di- 
Segnano esgi a vicenda diverse figurine sulla 


- 
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testa, come stelle, mezze-lune , senza |’ ajuto 
del rasojo , senza sapone , e soltanto con un 
pezzo di vetro. Dopo queste operazioni si fan- 
no scendere a terra, per essere messi in ven- 
dita. Ii loro vestito consiste unicamente in un 
picciolo pezzo di tela di bambagia, che loro 
tien Iuogo di foglie di fico del nostro primo 
padre: le donne portano degli anelli e delle 
collane di coccole. Quelli, che rimangono a 
bordo, vi passano il tempo , ridendo , saltan- 
do , schiamazzando e battendo le mani. 

Ho sufficientemente descritte le loro attitu- 
divi dopo lo sbarco. Ora il lettore se hi rap- 
presenti scorrendo le contrade della citta, in 
mezzo alle quali ogni proprietario di pianta- 
pioni sceglie quelli che fanno al suo propo- 
sijo, e stipula il prezzo col capitano. Quello 
di un robusto negro ascende generalmente dalle 
30 alle 100 lire sterline. Se una mora é in- 
cinta, si vende pitt cara. Ho conosciuto un 
eapitano olandese, il quale si era prevalso 
della gravidanza di una negra, ch era stata 
momentaneamente la sua favorita per esigerne 
un prezzo magelore ; trafficando cosi il pro- 
prio sangue. I suoi compatrioti per altro ne 
lo ripresero altamente . 
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Prima di conchiudere il contratto, si fa salire 
il negro che si vuol alienare sopra una tavola , 
o sopra una botte, ond essere esaminato da 
un chirurgo, il quale gli fa fare diversi at- 
teggiamenti, e gli fa muovere in tutte le dire- 
zioni braccia e gambe, onde giudicare del suo 
vigore e della sua salute. Se il compratore é 
contento e conviene nel prezzo, egli lo sborsa 
al momento. Ogni negro che si vende é mar- 
eato. sul petto o sugli omeri con un impronto 
d’ argento arroventato, sul quale sono scolpite 
le lettere iniziali del padrone. Codesto impron- 
to, largo una moneta di 12 soldi di Fran- 
cia, non produce il dolore che potremmo im- 
maginarci: si stroffina la scottatura con burro 
fresco , che guarisce in capo a due o tre gior= 
ni. Compiuta siffatta operazione , s’ impone 
un noyello nome allo schiayo; affidasi poscia 
a qualcheduno del suo sesso , che lo conduce 
alla piantagione , ove viene istruito e ben nu- 
trito senza layorare per lo spazio di sei setti- 
mane. Un tale regime é si salutare, che in 
questo tratto di tempo invece di uno schele- 
tro ambulante avete uu individuo molto grass 
80; la sua cute si rammorbidisce, es’ impine 
gua fino a che sia crudelmente straziata dalle 
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erudeli battiture del proprietario, o del suo 
xkuumano ispettore . 

Prima di dipartirmi da siffatto argomento 
per breve tempo, e di covtinuare la mia nar- 
rativa, fard osservare che i Nesri sono di 
diverse nazioni, o caste come qui appresso : 

Di Ado - Conia - Blitay - Coromantin - Con- 
go - Gango Kuare - hiemba - Loango - Zoko - 
Wago - Papa - Pombo - Wanway ee. 

Le ho tutte conosciute queste caste, e ne 
parlero pit diffusamente in seguito. 

Ai 10 trovandomi alquanto meglio, mi re- 
eai alla vendita degli schiavi. Il lettore si for- 
mera un’idea esatta della mia sorpresa e del 
mio turbamento , allorché in mezzo ad essi rav- 
visai 1a mia inestimabile Giovanna. La pian- 
tagione di Fauconberg, da cui ella dipendeva, 
era stata venduta per conto dei creditori di 
M. D. B., il quale, siccome ho gia avvertito , 
era fuggito . 

Provai in quell’istante tutte le pene dell*in- " 
ferno . Maledissi mille volte il mio destino, il 
quale mi vietava di divenire io stesso il pa~ 
drone di questa amabile giovine. Pensava con- 
tinuamente agli orrori della sua futura situa- 
zione . Mi figurava di vederla oltraggiata, per- 
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ecossa , ed incurvata sotto il peso delle sue ca- 
tene , chiamandomi ad alta voce, ma indarno, 
in suo soccorso ! Rimasi, per cosi dire , privo 
di tutte le mie facolta , sino: a che il sig. Lol- - 
kens mio amico ridonommi ‘la mia pace. For-. 
tunatamente aveva egli l’amministrazione della. 
pianttagione in assenza de’ nuovi proprietary yar 
sigg. Passalage , padre e figlio di Amsterdam ; 
i quali Y aveyano acquistata in un con tutte le 
sue pertinenze pel modico prezzo di 4.m lire 
sterline . 

L’ incomparabile e solido amico testé ricor- 
dato, appena ebbe egli assunto il governo di 
Fauconberg, che tosto fece comparir Gio- 
vanna alla-mia presenza. Assicurommi , che 
-niun pensiero gli sarebbe grave affine di es- 
ser utile ad entrambi, e che ora pit che mai 
ne aveva 1 mezzi. Io lo pregai di rammen- 
tarsi le sue promesse , che infatti egli ha sem- 
pre osservate nobilmente . . 

-Avendo risaputo, che il colonnello Fourgeoutl 
ayeva lasciato la piantagioné di Cnrawassibo , 
e che si era internato nei boschi superior- 
‘mente alla piantagione di Clarenbek per vecarsi 
alla Cricca- Wana coll’ intenzione di assalire i 
ribelli, gli scrissi pregandolo di permettermi di 

dt 
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raggiugnerlo, tostoché avessi ricuperato intera- 
mente la mia salute. Feci partire per quest'ul- 
tima piantagione co necessarj medicamenti 1 
nostri chirurghi , ch’ erano rimasti in Parama~ 
ribo. Incaricai indi , di mio moto proprio ed 
a spese del corpo, il sig. Greber , chirurgo 
delle truppe della Compagnia, di assistere gli 
uffiziali ed i soldati ammalati , che restavano 
in citta senza danari, e soccorsi. Nel tempo 
stesso comprai due barili di buon vino . per 
loro uso. Ho voluto in siffatta maniera usare 
di un’ autorita , ch’ era in procinto di perdere - 

‘T] 10 medesimo il sig. Delamarre mio a- 
mico imbarcossi sul fiume Surinam con 25 
mulatti liberi. Egli era eapitano della milizia 
corpo assai migliore di qualunque aggregato 
collettizio di europei . 

Non fu lunga: la mia convalescenza , ed in 
breve mi trovai iniistato di cavaleare tutte le 
mattine . Un giorno mi accadde. un’ avventura 
piacevolissima sulla strada, che mette a Wa- 
nica. Il sig. Vardvelde che mi accompagnava, 
yantando la bravura del suo: cavallo mi pro 
pose una corsa . Io accettai ¢ eli lasciai un 
vantaggio di 20 passi sopra di me - Egli non 
drofittonne molto, poiché montando io un ca- 
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vallo inglese , lo sopravvanzai subito colla ra- 
pHiita del fulmine, ed essendosi gettato il suo 
sciagurato corsiero sopra una siepe di limoni . 
Jascid il povero sig. Vandeyelde appeso come 
Assalonne pei capegli . 

I cayalli del Surinam sono qualche cosa mi- 
sliori, e pit grossi degli asini. Eccettuinsi 
pero quelli . che provengono dal nord dell’ A- 
merica, o dall’ Olanda: generalmente si fa uso 
degli ultimi per le carrozze . I cayalli del paese 
gono assai utili pei miulini da zucchero, nei 
quali impiegansi altresi de’ muli di Barberia , 
che costano talvolta 50 ghinee. Ma nessano di 
codesti animali é indigeno della Guiana. La 
loro razza, non meno che quella di molti al- 
tri , vi é stata introdotta e resiste al clima. 
Per evitare una nojosa ripetizione , dard qui 
sotto il nome de’ quadrupedi , che non. sone 
naturali del nuovo continente : 

L elefante . 

L’ ippopotamo. 

Il rinoceronte . 

La giraffa . 

Il dromedario . . 
Il cammello . 

Il lione . 
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La tigre. 
La ‘pantera . 
Il cavallo .. 
L asino’. 
Tl bue. 


Tl zebro. 


Tl buffalo . 
L’ agnello . 


Tl poreo. 


La ‘capra.. 

Il cane .- 

Tl tasso . 

Il martoro . 

La capra selvatica. 

Il coniglio . 

Il cerbiatto della Guinea . 


Lo scojattolo grasso . 


ll topo. 


Il piccolo sorcio . 
Il gatto di Spagna, ossia selvatico . 
L’ armellino . 

La jena. 

I] lupo dorato . 

Il zibetto . s i“ 
Il camoscio. 


Lo scojattolo di sinugiton : 
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La. marmotta. 

La gazzella . 

Il furetto. 

L’ icneumone . 

Il jerbo ( dipus gerboa di Olivier ) . 

I maki, e diverse altre specie di scimie 

Ach 8 giunse da Deyils-Harwar. alfiere 

Mathieu , uffiziale del. distaccamento . ch’ era 
yenuto a rilevarmi. Nello stesso giorno fu egh 
seguito dal sud comandante ed amico, tenente cole 
lonnello Westerloo , che sbarcd portato da due 
soldati.. Questi signori mi avevano messo: in 
ridicolo per essermi doluto dopo essere stato 
rinchiuso per pit settimane in una barca, ‘lad- 
dove essi non avevano potuto rimanere al loro 
posto , sebbene sempre a terra. L’ ultimo avéva 
voluto accompagnare il colonnello Fourgeoud 
alla Cricea-Wana. Erasi unito a lui nella sta- 
zione della Roccella, ma gli fu impossibile 
perfino di penetrare nei boschi. Io desinava 
col sig. Day , quando il vidi passare, offerendo 
di sé un tristo.spettacolo. Dimenticai quanto 
poco avessi a lodarmi della sua condotta , e 
mi alzai tosto da tavola per procurargli una car- 
rozaa , nella quale lo accompagnai al’suo quar- 
tiere. All oggetto di allontanare la folla , feci 
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porre una sentinella alla sua porta, e mandai 
tosto a chiamare due medici . Proibii al tempe 
stesso di lasciar entrare chicchessia , tranne tl 
suo domestico , una vecchia negra, ed un gio- 
vine negro. Credo di aver contribuito in que- 
ato modo a salvargli la vita. 

. Ai 20 il tenente conte di Randwylk,e IY al- 


fiere Coene, arrivarono amendue in uno stato 


_ deplorabile - Anche il tenente Hamer, mio an~ 


tico contro-mastro, ch’ era stato per ben quat- 


tro mesi a Devils-Harwar, aggravato dal mor- 


bo, ottenne finalmente 1] permesso di essere 
trasportato a Paramaribe . 

Ai 22 il governatore mandommi un ramo 
di albero del cotone che disegnai. Coghierd ora 
VY occasione di favellare li questa pianta , che 
solamente nel 1757 si é cominciato a coltivare 
nel Surinam, e con poco buon esito fino al 
1772, Vi sono diverse specie di detto vege- 
tabile, ma io mi limiterd a quella che é pit 
comune e pitt utile nella Colonia. La pianta 
ordinaria é un arbusto , che cresce all’ altezza 
di 6 in 8 piedi; produce prima del periodo di 
un anvo, e da due raccolti. Ogni piede som- 
ministra all’ incirca 20 oncie di bambagia . Le 
sue foglie rassomigliano molto a quelle della 
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vite , sono di un verde vivo, e le loro fibre 
tirano al color camnella. II frutto , che talvolta 
é grosso come un picciolo novo di gallina , é@ 
diyiso in tre capsule. Cresce esso sopra una 
coda lunghissima, in un guscio prodotto da 
an fiore giallognolo . Gianto a maturanza 
s apre da sé medesimo e presenta i suoi glo- 
betti bianchi come fiocchi di neve , frammezzo 
ai quali sono rinchiusi dei granellini neri della 
forma a un di presso degli acini d’ uva. L’al- 
bero del cotone alligna in tutti i climi caldi . 
Esso a di un ottimo prodotto , ammenoché so- 
verchie piogge non distruggano la sua lanuggine. 
Coltivasi con poche cure e con tenuissime spe- 
se. Cid che é essenziale si é di piantare ogni 
grano di semente a qualche distanza 1’ uno 
dalV altro; e secondo che ho gia avvertito , 
produce il primo anno in cui @ seminato. La 
separazione de’ semi, e della lanuggine che 
costituisce la bambagia, @ lopera di un uomo 
solo applicato ad un congezno meccanico , os- 
sia ad un mulino fatto espressamente. -Com- 
piuto ogni processo necessario alla prepara- 
zione del cotone , ess0 si distribuisce in bal- 
lotti di S00 im 400 libbre. Fa d’uopo, che 
queste balle sieno bene iuumidite ; senza di 
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che il cotone, che vi si comprime dentro 
con una paletta di ferro, si gonfierebbe im- 
mediatamente . L’ anno antecedente al mio ar- 
rivo al Surinam eransi esportate 5m.~ balle 
solamente per Amsterdam e Rotterdam, le quali 
avevano dato di prodotto circa fom. lire ster- 
line . Nelle mighori piantagioni se ne raccoglie 
annualmente pitt di 25m. hbbre. Il prezzo del 
eotone varia dagli 8 ai 22 soldi Ja libbra. 
Nelle Indie Oceidentali la materia  greggia é 
filata colla conocchia e col fuso. Essa si riduce 
-ad un sommo grado di fiaezza, ed allora le 
-more ne fanno delle calze che vendonsi fino a 
due: ghinee al pajo. GI Indiani, od aborigeni 
della Guiana, fabbricano-de’letti pensili di bam- 
bagia , che permatano in Paramaribo contro 
diverse merci . = 

A suo Tuogo parlerd pure ale piantagioni 
di caffé., di caceao , di _zucchero e d’ indaco . 
Mi sono preseritto la legge di non’ panlare dei 
diversi oggetti, che a misura che mi si sono pre- 
sentati . Siffatto metodo mi torna assai como- 
do , e varia 5 sono d)avviso , pid Sggnadesile 
mente ae mie daspcixient ‘ 

Veggendomi finalmente in ‘uno stato di per- 
fetta salute , mi determinai di raggiugnere il 
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colonnello Mourgeoud alla Cricea-Wana, senza 
aspettare i suoi ordini, e di accompagnarlo 
nelle sue incursioni nelle foreste. Per conse- 
guenza mi feci tagliarei capegli: aecconciatura 
pit spiccia e pit -netta di qualunque altra , 
massime dovendo battere de’ boschi. Mi munii 
altresi di un equipaggio acconcio alla mia spe- 
dizione . Prossimo a partire , andai a visitare 
il _governatore onde ricevere i suoi ordini . 
M accolse egli colla maggiore cortesia e mi 
disse , che io andava ad espormi a mali assai 
maggiori di quelli che aveva gia sofferti . 
Perseverai tuttavia nella mia risoluzione, e 
ehiesi ai magistrati uu battello ed alcuni ne- 
gri per trasportarmi. Questi signori ayendo- 
meli promessi pel di vegnente, rassegnai. il 
comando , le bandiere , e la cassa al  tenente 
Mayer , il solo che di tutti gli uffiziali che si 
trovavano a Paramaribo, non fosse ammalato. 

Per verita si poteva dire , che non y’era 
nulla di meno necessario di tutte queste tre 
cose. Le bandiere dopo il nostro sbarco : non 
erano mai state pili spiegate; la cassa era vi- 
sibile pel solo colorinello, ed i soldati se ne 
moriyano I!’ uno dopo P altro . 


11” 
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CAP LT OsbiOr Xx 


La tatusa. — L istrice , e [ echinus terre- 
stris della Guiana. Combattimento fra un ser- 
pente ed una rana. — Il colonnello Fours 
-geoud si dirige alla Cricca-Wana. — Mo- 
desta il nemico. — Descrizione della pal- 
ma minore, ossia cerfuglione ( chamoe- 
rops di Linn.) — Diversi usi ai quali ser- 
ye. — Il cocco. 


Au 23 di ottobre , essendo tutto disposto per 
la mia seconda campagna, mi recai sulle rive 
del fiume a sei ore pomeridiane: ia vece di 
una buona barca vi troval uaa meschina e 
succida scialuppa , con pochi marinaj” olan- 
desi ubbriachi. Dovevano essi lasciarmi in 
nna piantagione sulla Comewina, ove anda- 
yano a prendere il loro capitano per ricondurlo 
a Paramaribo. Giunto a questa plantagione , 
toccava a me di troyare il modo di terminare 
alla meglio il mio viaggio . Aveva io gid po- 
sto un piede in questa barca , allorché riflet- 
tendo, che mi accingeva spontaneamente ad 








vr STeeMan 254 
atta perigiiosa spedizione per sefvire soltanto: 
a gente ingrata . fremetti di sdegno e.scesi a 
terra , dichiarando con vivacita e positivamente,. 
che non farei il pik piccolo passo. per Ja di+ 
fesa della Colonia, fino a che non mi ‘sisfosse 
procurato un hattello pitt decente . Fui secon- 
dato in cid da tutti gl’ Inglesi ed Americani ,. 
che si trovavano in citta, e ne nacque un 
tumulto. Gli Olandesi protestavano contro la 
spesa , la quale ascenderebbe a 30. sécellini ,. 
mentreché avevano eglino un’ occasione , che. 
non costava nulla. I miei concittadibi e sli 
Americani risposero che non’ erano altro i: 
Batavi , che sordidi avari , indegni di essere 
difesi dal corpo del colonnello Fourgeoud. La 
moltitudine aumentossi , e si venne alle mani 
davanti ad wna taverna, Si presentarono. i ma. 
gistrati onde reprimere il disordine, ma inu-. 
tilmente: continud esso fino alle 10 della notte. 
1 miei amici rimasero padroni del campo do- 
po aver compiutamente battuto un gran nu- 
mero di marinaj , ebrei , proprietarj, ed ispet-. 
tori di piantagioni . Perdetti in questo. incon- 
tro una delle mie pistole , che in un momento 
di eollera Janciai ad un ammutinato.. Le cose 
avrebbero proceduto pitt oltre seuza il’ siguor 


* 
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Kennedy , il quale era membro det ‘comitato 
di polizia , e che venue sul luogo con: aleuni 
suoi colleghi. Separarono essi i combattenti , 
dichiarando ,che mi si era mancato di riguar- 
di ,.e che all’indomani avrei una barca pit 
comoda . , 

Presi. in. seguito qualche riposo , e ricevetti 
alla mattina la visita di quattro capitani ame- 
ricani , i quali mi pregarono istantemente. di 
ricusare: ogai barca della Colonia e si esibi- 
rono di mandarmi alla -mia~ destinazione in 
una delle loro scialuppe , servita dai loro pro- 
prj marinaj . Accettat la proposizione, ed il 
. sig. Kennedy mi rimise una lettera pel signor 
- Reeder capitano delle mailizie , il quale trovo- 
vasi sulla Comewina: essa conteneva I ordine 
di somministrarmi un buon battello per andare 
anche al di 1a del mio posto. Avendo disposto» di 
tutte le mie robe in guisa, ‘che né il colonnello 
Fourgeoud , né i kakerlacchi potessero pregiu- 
dicarmi , abbracciai Giovanna, ed alle 6 po- 
meridiane tornai alla riva, accompagnato dai 
miei amici inglesi ed “americani: vi bevem- 
mo una tazza di punch, e ci separammo. Quan- 
do Ja mia: barea comincid:a far vela ,- spiega- 
rono eglino le bandiere di tutti i loro vascelk 
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in rada, e mi salutarono con tre acc Jamazioni , 
che mi furono tanto pii accette, im quanto 
che dispiacevano alla moltitudine spettatrice . 
Ma in breve perdetti di vista Paramaribo. 

> Giunti alla fortezza di Amsterdam , fummo 
costretti di arrestarci, ed attender ivi il riflusso 
per. rimontare la Comewina. La guernigione — 
mi diede un lauto. pranzo. A mezza_ notte 
montai a -bordo, e dopo aver navigato il ri- 
mianente della notte feci colazione col capitano 
Maeneyl , il quale nel 1791 aveva il. mede- 
simo- grado sotto il generale Spork. Avendo 
proseguito il mio cammino , sbarcar alla pian- 
tagione di Charlottenbourg , ove consegnai la 
lettera del sig. Kennedy ak sig. Reeder, il 
quale mi promise di allestzmi-una_ buona 
barca per Ja mattina vegnene. Era si sdegnato 
del trattamento , che aveva sofferto a Parama- 
ribo',esi contento de’ marinaj americani., che 
a pranzo feci dar loro 12 anitre arrostite, e 
regalai ad essi una ghinea, oltre 56 bottiglie 
di eccellente vino , che formavano tutta la mia 
provvista. Se ne partirono colla marea , cos) 
ailegrived animati, quanto era possibile di es« 
serio . nt ; 
Quaato a me continual il mio viaggio sino 





254 Viacero 


alla piantagione di Mondesir . Dopo aver ve- 


duto le roviue di quelle che furono arse men- 


tre io’ comandava a Devils-Harwar , passa alla 


plantagione di Lepair. Qui uno deel ispettori 


mi narro il modo quasi miracoloso , con cui 


si 
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era egli sottratto ai ribelli . « Avevano essi, 
mi disse, gia circondato la casa principale , 
ch’io ignorava tuttora che fossero nella pianta- 
gione , occupati in mettervi il fuoco ai quat- 
tro angoli. Volere uscire,, era to. stesso che: 
incontrare una morte certa: In si urgente 
perico'o mi rifugiai sul granajo , ove mi 
distesi boccone sopra una trave , sperando, 
che 1 nemici non tarderebbero a sbandarsi, 
e ch’ io potrei scappare prima che le fiam- 
me arrivassero sino a me; ma fui deluso: 
essi non isloggiavano. L’ incendio-al tempo 
stesso si dilatd a tal segno, che il calore 
era gia insopportabile nel luogo ove mi 
trovava; e non mi rimaneva altra alter- 
pativa , se non se quella o- di essere bru- 
ciato vivo , o di saltare da un altissimo gra- 
najo ia mezzo ai) furibondi. Tuttavia’ ab- 
bracciai quest’ ultimo partito, e non sola- 
meate ebbi la sorte di cadere in piedi, ma 


-eziandio di scappare senza wna sola ferita , 
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s quantunque t Negri armati fossero di scia- 
» bole,e fuggii immediatamente verso il fume, 
» nel quale prima di tutto tuffai il capo. Ma 
2 non sapendo nuotare, andai al fondo. Cid 
“> non pertanto non mi smarli: mi riustl di 
 afferrare alcuni ramt d alberi, e di spinger 
» fuori Ja testa dall’ acqua per respirare libe- 
2° ramente . Protetto dalle dense frondi che mi 
» celavano, vi rimasi fino a che i sediziosi 
» partirono; il che fecero dopo avere tru- 
» eidato tutti gli altri Bianchi. Finalmente 
» venne un battello a liberarmi dalla .penosa 
» situazione in cui langniva ». 

Ai 30 di gennajo arrivai a Devils-Harwar , 
ed all iadomani rimontai la Crieca-Cormoetibo. 
[vi avendo fatto legare la barca ad una pianta, 
le cui foglie ci coprivano, mi decisi’ a pas- 
sarvi la notte. Mi coricai sulle panche, ed il 
mio piccolo Quaco si pose vicino a me: gli 
altri Negri si sdrajarono sotto i loro remi,, a 
risetva di coloro che alternando facevano la 
guardia , ed ai quali ordinai di svegliarmi al 
menomo rumore che udissero nei boschi: eb= 
bi P avvertenza di proibir loro assolutamente 
di parlare , o di fare qualsiasi strepito , per 
timore che i ribelli, i quali aggiravansi nei 
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contorni , non ci udissero, e non yenissero a 
sorprenderci, gincché essendo io il solo bianco 
della banda , era sicuro che non avrel potato 
evitare il loro furore. Prese tutte le indicate 
precauzioni , noi dormimmo profondamente dal- 
Je g della notte fino alle 3 del mattino , .al- 
lorché Quaco ed io per un movimento del 
battello fummo balzati dai nostri banchi, e 
tutti 1 Negri caddero nell’ acqua. Misi le ma- 
ni sulle mie pistole , ed alzatomi , chiesi cosa 
accadeya . Era risoluto di difendermi ostinata- 
mente , anziché essere preda di un implaca- 
bile nemico. Per alcuni secondi nessuno mi 
rispose , ma dopo. un breve intervallo la barca 
ch’ erasi inclinata sui fianchi ripiglid la sua 
posizione per un movimento opposto al primo, 
il quale mi fece perdere Y equilibrio. Allora 
un negro che nuotava mi chiamd e dissemi 
« masera da Wan sea-cow » ed aveva ragio- 
ne, poiché altro non era se non se il manati., 
© vacca marina, detto damentin a Cajenna,. 
Secondo il racconto de’miei Negri I animale 
aveva dormito sotto il battello : risvegliandosi, 
esso |’ ayeva mosso da una parte , ed allontanan- 
dosi , lo’aveva fatto vitornare nella sua posizione 
natarale. To nol vidi, ed appena i Negri stessi 
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lo distinsero a motiyo del bujo della notte 
che durd per alcune altre ore , duranti le quali 
per altro nessuno ebbe pit voglia di dormire. 
Finalmente i ragei di un sole risplendente co- 
minciarono ad insinuarsi per entro. le frondi 
degli alberi eda rischiararci . Lasciammo al- 
lora la riva, e proseguimmo a rimontare la 
Cricca-Cormoetibo , che andava ristringendosi. 
Nayigammo sino al mezzodi; osservammo del 
fumo , e ci trovammo, finalmente alla. imboc- 
-eatura della Crieca- Vana che confluisce nel 
Maroni , e che era il nostro punto d’ unione, 
ove perd le truppe non erano: peranco: giunte. 
Sulla parte opposta erano. accampati aleuni 
eacciatori Negri, che» custodivano le muni- 
zioni . 

Uno di questi cacciatori aveva’ ucciso wna 
tatusa, animale denominato al Sur/namy capasee, 
Talvolta ¢ desso opportunamente chiamato porco 
a corazza. Ve ne sono ‘diverse specie nella . 
Guiana: La pi grossa & lunga pit di, tre 
piedi dal. muso fino all’ estremita della coda. 
La: ¢atusa esce solamente di notte: di rado é 
visibile di giorno; lo» passa dormendo nella 
sila tana che scavasi colla. maggiore  facilita. 
Vi s’ interna si profondamente, che 1’ nome 
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pid robusto non puod estrarnela, sebbene spesso 
Ye-strappi la coda. Alimentasi di uccelli , insetti, 
frutta, radici. Non ho trovato , che fosse cat- 
tiva da mangiarsi: tuttavia gli curopei ne 
fanno poco conto. Gl Indiani all’ opposto ne 
sono ghiotti . 

La Guiana ha il suo tstrice, chiamato con 
vocabolo del paese adjora. Esso non morde 
mai. I suoi piedi rassomigliano a un di presso 
a quelli della scimia , e se ne serve per ar- 
rampicarsi stile piante e cercarsi il suo yitto, 
come al medesimo effetto servesi della sua 
Tunga coda, che in certo modo gli tiene lno- 
go ci un quinto membro. 

L’ echinus terrestris varia poco secondo me 
da quello dell’ antico continente . Vive di frutti, 
d’ insetti, vegetabili ,e radici. Gl Indiani fan- 
no uso della sua carne. 

Non essendo ancora giunto il colonnello 
Fourgeoud , mi divertii a nuotare, e a dirigere 
una Jancia verso te profonde foci della Crie- 
ca-Wana. Ya questo frattempo uno de’ nostri 
uffiziali il sig. Rombask che mi aecompagnaya, 
osservd sulla cima di un caprifolio wn com- 
battimento fra un serpente ed una rana. In 
prova che riayengonsi animali di quest’ altima 
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specie neg alberi, rimetto il lettore alla dis- 
sertazione dell’ ab. Spallanzani sulle rane (1), 
nella quale é particolarmente cescritto l’ albere 
the le racchinde . Non mi sorprese il vedere 
Ja rana sui rami, ma sibbene la sua _ lotta 
col serpente , che le fu fatale. Allorché la 
ovidi io, il sno capo ed una meta del suo 
‘corpo erano gia nelle mascelle del serpe , che 
mi parve flessibile e lungo, avente la coda 
ravvolta ad un ramo della pianta: la vana 
era della grossezza all’ incirca di un pugno, e 
‘si agerappava ad un ramo colle sue zampe 
anteriori e posteriori. In tale situazione uno 
si batteva pel suo pranzo, e I alira per la 
sua vita, formando una linea retta fra due 
rami. Per qualche tempo rimasero essi_per- 
fettamente stazionarj , non facendo il menomo 
movimento. Sperava sempre, che il povero 
ranoccbio si libererebbe co’ suoi sforzi, ma 
ayveane |’ opposto , perciocché le mascelle del 
serpente dilatandosi grado a grado e mediante 
Ja loro elasticita formando un orifizio immenso, 
il corpo e le zampe anteriori della rana scom- 
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(1) Vedi Dissertazioni di Fisica animale e va~ 


§etabile. Modena 1780. 
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parvero insensibilmente. Ed in breve non si 
vide pitt altro , fuorchéle gambe e le unghie 
posteriori, che si erano staceate dal ramo. 
Finalmente la povera vittima entro tutta intera 
nella gola del suo terribile nemico, che= di- 
.scender la fece alcuni pollici.. Esso la fermd 
in questo luego, ove formossi una specie di 
protuberanza , e nel tempo stesso la mascella 
e la gola del serpe si contrassero , e ripresero . 
tosto il loro stato naturale. Ma non essendo 
esso sotto il nostro tiro, non abbiamo-potuto 
ucciderlo ; ‘cid che avremmo desiderato onde 
aver agio di esaminarlo pil attentamente. Lo 
lasciammo quindi arnegebie 5 € sempre attorti- 
gliato al ramo. < - 
Ai 3 di novembre arriyd una parte . delle 
truppe, € campeggid sulle sponde del fiume , 
al sud-ovest della Crieca-Cormoetibo , in di- 
stanza di un miglio circa dallo sboeco della 
Crieca-Wana, Andai a visitarle con due cac- 
ciatori. Il maggiore Rugheop che le coman- 
daya dissemi, che il corpo del colonnello 
Fourgeoud aveva ultimamente abbandonato la 
Cricca-Patamaca , dividendosi in due colonne: 
i] maggiore ne conduceva una, e l altra_at- 
tendevasi a momenti. Il suddetto uffiziale mi 
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annunzid di pit, che il rimanente del mede- 
simo corpo , a riserva degli ammalati ch’ erano 
a Paramaribo , formava diversi distaccamenti 
_ sui fiumi Pereca, Cottica , e Comewina. To 
godeva allora di una buona salute ed aveva 
Y animo tranquillo. Lusingandomi , che la 
prova spontanea che offeriva del mio zelo pel 
servizio: mi rappatymerebbe col colonnello , 
ritornai- al campo dei cacciatori Negri per a- 
spettarvi il suo arrivo. Conosceva io da un 
lato il suo carattere poco pieghevole, e ~ dal- 
Y altro quanto io stesso fossi irascibile , allor- 
ché mi sembrava di essere trattato ingiusta- 
mente ;-ma scordai’tosto i torti, e da quel- 
Y istante mi determinai a conciliarmi, °s’ era 
possibile , I’ amicizia del mio capo. con una 
condotta attiva ed .affabile . 

Giunse finalmente il desiato momento. Im- 
formato dell’ arrivo del colonnello , gli andai 
incontro alla distanza di un mezzo ‘miglio ,”e 
in yedendolo gli dissi « ch’ era’ venuto per 
partecipare della sua gloria » , e servire im- 
mediatamente sotto i suoi ordini. Egli mi ris- 
pose'con saluto che ricambiai., e lo accom- 
pagnai sino al:campo . D 

I, Veiaultatio: della marcia delle trappe ahs cos 
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Jonnello furono , ch’ esse impadronironsi di 
tre villagei nemici; che vicino ad uno di essi 
trovarono una vasta campagna ridondante di 
riso. gia maturo ,-e che la devastarono intera= 
mente «dopo aver <disperso i ribelli. Erano 
questi comandati da un mulatto, di nome 
Bonny , il quale nato era nei boschi; e for- 
mavano una banda assolutamente S&taccata da 
quella di Baron , che si era scacciato da Buew. 
Riseppi inoltre, che in uno spazio di terra 
vuoto si erano rinvenut aleuni teschj > Pian- 
tati sopra dei bastoni . Erano questi eli avanzi 
dell’ infelice tenente Lepper e di sei suoi sol- 
dati. Gli altri’ per la maggior parte: erano 
stati presi viyi, e conddotti dai Negri nei loro 
villagei, Ivi, Bonny gli aveva fatti spogliar 
tutti, e per trastullo delle dopne, e dei fan- 
eiulli dei ribelli si erano fustigati sino a morte. 
Noi avemmo siffatte notizie dalla bocca di una 
mora, che il colonnello aveva fatta prigioniera 
nella sua marcia, e che trattammo con uma- 
nita . 

Questa crudele condotta di Bonny era diret- 
tamense opposta a quélla di Baron, il quale 
ad onta di tutte le sue. minacce aveva sem-= 
pre rimandato a Paramaribo parecchi  soldati 
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che ayrebbe potuto ammazzare. Favoriva anzi la 
loro fuga , e li provvedeva del bisognevole per 


vivere ; egli sentiva, che sarebbe stato ingiu- 


sto di risguardarli per colpevoli. Ma siccome 
ho gia avvertito, ogni cacciator negro che a- 
veya la disgrazia di cadere in poter suo , era 
inesorabilmente sagrificato all’ indomito suo 
furore . 

Ometteva di dire , che tutti i soldati del co- 
lonnello essendo affamati , avevano domandato 
altamente pane. Ve n’ era moltissimo, ma da 
tre giorni se n era sospesa la distribuzione, e 
vi si era surrogato del riso. Per far cessare_ 
questo principio di ammutinamento, gli uf- 
fiziali si slanciarono armati frammezzo ai sol- 
dati, e colsero indifferentemente 1 primi che 
si affacciarono loro, fra i quali trovossi un 
certo Shmidt , che da tutti gli altri venne di- 
chiarato innocente. Ma non si ebbe nessun ri- 
guardo alle loro proteste , e siccome si voleva 
dar un esempio , fa condannato alle bastona- 
te: supplizio che durd fino a tanto che il san- 


_ gue gli sgorgd a rivi dalla bocea. In queste 
_ modo fa sedato il tumulto. Un condottiero:, 


per nome Mangol , disgustato: di servire sotto 


‘gli ordini del colonnello Fourgeoud', se-ne sew 
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paro senza chiedere il suo congedo, e indi @ 
poco abdicd interamente il servizio. Ecco quali 
furono le particolarita di questa marcia sopra 
due colonne da Crawassibo , sulla Comewina, 
sino alla Cricca-Wana. 

“Wn giorno sul mezzodi, mentre me ne stava 
sul mio letto sonnacchiando, il tenente Campbell 
mio amico venne a trovarmi, e colle lagrime 
agli occhi mi disse, che il giorno precedente 
“il colonnello Fourgeoud alla presenza degli, uf- 
fiziali delle truppe della Compagnia aveva a- 
cremente sparlato deg!’ Inglesi. Io mi turbai, e mi 
alzai al momento. Essendomi fatto confermare il 
discorso di Campbell, mi recai dal colonnello, e 
gli chiesi ragione delle sue impertinenze. Fece 
egli un passo addietro, e mi rispose, che le sue 
osservazioni concernevano unicamente i miei 
pantaloni ed il mio gilé , che io portava come 
vestito pit: comodo e leggiero , ad imitazione 
di parecehi marinaj inglesi, ma che il colon- 
nello” non aveva mai veduto nelle Alpi Elve- 
tiche. Sul rimanente ne accagiond interamente 
il sig. Stoelman , capitano della milizia, che 
era’ assente . Dovetti’ quindi accontentarmi di 
siurare altamente vendetta , contro questo de- 
wrattore della nostra riputazione . Promisi .po~ 
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scia al colonnello di mutar vestito, e ci se- 
parammo freddissimamente . 

Un’ ora dopo ricevetti !’ ordine di valicare il 
fiume Cormoetibo , e di passare sotto gli or- 
dini del maggiore Rugheop , il quale accampava 
colla sua colonna sulla sponda meridionale del- 
Y imboecatura della Crieca-Wana. Ubbidii im- 
mediatamente . 

Giunto al campo del maggiore accompagnato 
da due negri per servirmi, la mia prima cura 
fa di farmi allestire una capanna , o per espri- 
mermi- pit esattamente una specie di ricovero 
onde ‘preservare il mio letto dal sole e dalle 
piogge . In un’ ora lV’ opera fu compiuta. Sic- 
come queste capanne sono di un uso generale 
ed assai importante nelle spedizioni  militari 
che eseguisconsi sotto il.tropico, ove non é 
possibile di alzar delle tende , io indicherd il 
modo di costruirle, che é curiosissimo. Co- 
deste capanne , benché fabbricate al momento , 
formano una comoda ed elegante abitazione , 
la quale talvolta ha due piani . Per tali costru- 
zioni impiegasi il legno di cerfuglione, che 
qui appellasi parasalla (pinot a Cajenna) e 
vimini detti dejueos dagli Spagnuoli, e toy- 
tay al Surinam, 
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Il cerfuglione ¢ una specie di palma che 
cresce principalmente ne’ luoghi palustri , e 
che € sempre indizio di un suolo ubertoso . 
Questa palma é quasi grossa come la coscia 
di un uomo , ed alta dai 30 ai 50 piedi. Il 
tronco,, il quale comincia a formarsi alla di- 
stanza di due o tre piedi da terra, ¢ di un 
bruno-chiaro , durissimo esteriormente, per la 
grossezza di un mezzo pollice , ma dopo 
questa specie di corteccia esso'é pieno di mi- 
dollo a guisa del sambuco comune , e soltanto 
verso la cima acquista qualche pregio, ver- 
deggiando ivi e racchiudendo un frutto squi- 
sito e bianco, detto nella Colonia chou , pro- 
prio a tutte le altre specie di palma, che a- 
vrd occasione di descrivere successivamente . 
Questa pianta alla sua sommita spiega de’ bel- 
lissimi e verdi rami, le foglie de° quali pen- 
‘denti in linea retta a foggia di nastri di seta 
formano un ombrello . Il modo di servirsi del 
tronco per costruire le capanne consiste nel 
tagliarlo in pezzi dell’ altezza cui si vuol por- 
tare la casa, che noi supporremo di 7 piedi, 
misura ordinaria. Si spaccano indi questi pez- 
zi; spogliansi del midollo, e se ne fanno delle 
tavole Jarghe una mano d’uomo, che possono 
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essere messe in opera sul fatto. Dopo aver ta- 
gliate tutte quelle che occorrono, noh avete | 
che a collocarle perpendicolarmente |’ una vi-~ 
cina all’ altra sopra due traverse dello stesso 
leono , fermate ai pilastri degli angoli. Si unisce, 
e si commette il tutto col mezzo di giunchi, il 
di cui nome tay-tay @, cred’ io, una deriva- 
zione del verbo inglese to tie (legare); lec- 
ché non dovrebbe sorprendere , se riflettesi che 
gl Inglesi hanno posseduto questa Colonia . 
Tali vimini, checché ne sia, formano funi 
ad’ ogni ‘specie , grosse e picciole , che crescono 
nelle foreste e salgono su per gli alberi in 
tutte le direzioni. Esse sono in  siffatto nu- 
mero, e si meravigliosamente sparse, che a 
guisa delle corde legnose del caprifoglio danno 
alla foresta Y aspetto di una flotta ancorata . 
Esse , unicamente col loro peso , fanno perire 
diversi alberi e si ravvolgono J!’ una all’ altra 
fino alla grossezza di una gomena; esse ascen- 
dono, e talvolta a spirale, alla cima de’ pit 
alti alberi , donde ricadono a terra per met- 
tervi radice , e risalir nuovamente . I vimini 
pit sottili sono spesso tanto intrecciati quanto 
le reti_ peschereccie , ed il selvacgiume non 
pub romperli . Si gli uni che gli altri sono 
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singolarmente solidi, e possono servire a je- 
gare le navi . Aggiugnerd solo, che ve ne sono 
alcune specie di velenose; quelle principal- 
mente che sono piane, o di forma angolare . 
y Continuerd ora la mia descrizione , indicando 
il modo di fare iltéetto alle capanne. 
# La-ridetta palma ( chamaerops di Linn. ) 
i ne somministra la’ materia co’ snoi rami e ra- 
i moscelli. Essi-sono larghi un uomo: si fen- 
dono dall’ alto al basso in due parti uguali., e 
si lecano imsieme colle proprie foglie; indi di 
codesti:rami cosi uniti si-fanno de’ fasci , col- 
V avvertenza che il fogliame penzoli in git a 
guisa della criniera di un cavallo. Questo tet- 
to , che dapprincipio é verde, prende in breve 
il colore del giunco. Ksso é solidissimo, com- 
patto , elegante , e secondo che ho gia detto , la 
fabbrica- & terminata senza martello e senza 
chiodi. Nell’ egual modo costruisconsi finestre , 
tavole e sedie. I giardini ed i parchi ove si 
custodisce il bestiame sono chiusi e riparati 
colla medesima palma . E per questa ragione, 
che i Negri-Maroni non mancano mai di buone 
abitazioni , perciocché se bruciate loro un vil- 
laggio, entro 24 ore ne fabbricano essi un 
nuovo , ma avendo la cautela di non riedificarlo 
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nel luoge , ove gli europel hanno. scoperto, il 
primo . GY Indiani invece di rami di palma 
minore, caprono generalmente 1 loro, camerini 
con quelli di uw’ altra pianta denominata tas, 
della quale parlerd a suo luogo. Non deggia 
omettere di dire, che i semi del cerfuglione 
sono racchiusi in una capsula presso la cima, 
composta di 30,0 40 fibre legnose, con cui si 
formano le scope usate nella Colonia . 

La capanna che mi feci allestire era molto 
pia semplice, né doveyamo prenderci gran bri- 
ghe a questo riguardo , stanteché d’ ordinario 
ci fermavamo assai pogo nel medesimo luogo . 

Dopo. aver descritto ib cerfuglione , fard lo 
stesso della palma del cecco, che fra tutte le 
palme @ quella che pih rassomiglia alla pri- 
ma. Quest’ albero si celebrato per sommini- 
strare ad un tempo yitto, vestito e quartiere 
al’ uomo,, a mio parere non ha tutti siffatti 
requisiti; cid nondimeno ¢ sémpre meritevole 
di attenzione. Cresce esso come la palma mi- 
nore in un tronco articolato che giunge all’al- 
tezza di Go e talvolta anco di 80 piedi: & 
grosso in proporzione , ma di rado yerticale . 
La corteccia ha un color bigio; il legno ¢ 
duro esteriormente , ¢ pieno di midollo ivter- 
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namente. Trami sono pit larghi e di un ver- 
de pii carico di quelli del cerfuglione , e co- 
perti da ogni banda di foglie, aventi la forma 
di nastri. Codeste foglie perd non pendono , 
come quelle del cerfuglione , perpendicolar- 
mente: 1 rami pure non sono tanto arcuati , 
ma rassembrano a grandi piume e crescono in 
cima all’ albero . Anche Valbero del cocco pre-: 
duce un chou, ma troppo poco pregevole per 
ayventurare la perdita della pianta col reci- 
derlo. Dopo aver toccato il quinto, o sesto anno 
produce in tutte le stagioni delle noci . D’ ordi- 
nario codeste noci crescono in una resta di sei 
od otto, che esce dal tronco dell’ albero. Sono 
esse della grossezza della testa umana , ma di 
una forma piu conica. E noto, che la noce , 
quando é staccata dal suo involucro , é si du-. 
ra, che yi yuole un martello per romperla ed 
estrarre la mandorla ch’ essa contiene. Allor- 
ché il suddetto frutto ¢ tenero, racchiude un 
liquor bianco, che io non saprei paragonare 
se non se a latte, ovvero ad acqua inzucche-, 
rata , e che somministra una bibita fresca ed ag- 

gradevole; allorché & matura, diviene una man- 
dorla friabile , grossa un pollice , aderente al~ 
}interno del guscio, il rimanente del quale é to- 
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talmente vuoto. Codesta mandorla, di un sapor 
delicato e simile a quella specie di latte on- 
dé formata, ¢ buona da mangiarsi: circos- 
tanza che molti fra i miei lettori sapranno me- 
glio di me. Ma sospendiamo per ora queste di- 
gressioni scientifiche , e nel capitolo seguente 
riassumasi la relazione . 


Fing DEL PRIMO YOLUMR. 
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eles mattina durante il mio soggiorno in 
questa stazione, tornando io da una pattuglia 
fatta con 20 soldati di marina e 20 cacciatori 
Negri fui gravemente.offeso dal sig. Meyland 
capitano delle truppe della Compagnia , il qua- 
le , siccome ho gia avvertito , aveva preso uni- 
tamente al tenente Federico il forte di Bue , 
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ed era I’ amico ed il compatriota del colon- 
nello Fourgeoud . Noi pranzavamo cogli altri uf- 
fiziali. Meyland avendo presentato a tutti un 
vino di cui egli ayeva una sola bottiglia, mi 
eccettud in un modo inurbano , sebbene avessi 
il mio bicchiere alzato per riceyerne. Sospettan- 
do io, che siffatto insulto fosse suggerito dal 
eolonnello, e d’altronde volendo mostrare ch’era 
alieno dall’altercare, dissi al oapitano, ch’ egli 
aveva mancato d° inayvertenza , non figuran- 
clomi io che dovessi esser distinto da’ miei col- 
Jeghi. Questa mia scappata eccita vieppii il 
mio avversario, il quale interpretandola  pro- 
babilmente per pusillanimita diyenne imperti- 
neate e motteggiatore. Tutti i Tedeschie gli 
Svizzeri il secondarono: io mi tacqui; dissi- 
mulai per alcuni momenti ancora, indi mi al- 
zai bruscamente da tavola, risoluto ferma- 
mente di sastenere il mio carattere, o di mo- 
rire. Mi recai alla capanna di un soldato am- 
malato , ed avendo la mia sciabola rotta , presi 
Ja sna. Andai in traccia di Meyland , e tro- - 
yatolo in riya al fiame , attento ad un suo a- 
mico che pescava, ‘gli dissi, che se mon mi 
rendeya ragione del suo operato nel modo che 
$i conviene a uomo d’ onore, mi sarei vendi- 
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‘eato di lui con dargli delle piattonate sulla fac- 
cia. Sulle prime manifesto egli desiderio di un 


accomodamento , ma attesa la mia insistenza 


aecettd con molto sangue freddo la sfida. Ci 
ritirammo in un luogo pemoto e senza padri- 
ni. Ci portammo diversi colpi, dando prove 


-eiascuno di abilita e di animo determinato... 


L esito rimaneva ancor dubbio, quando mi 
accorsi ch’egli era leggiermente ferito nel brac- 
cio destro, ed io in una spalla. Allora gli 
proposi, o che mi chiedesse scusa, .o che 


continuassimo colla pistola . Meyland preferi 


il primo partito. Io gli feci sentire che le li- 
cenze di uno Syizzero non poteyano essere, tol- 
lerate passivamente da un Inglese. Indi ci ab- 
bracciammo e lo condussi dal chirurgo del 
corpo che gli medico la ferita. Per parecchie 
settimane fu egli incapace di ogni sorta di ser- 
vizio. Mi riconciliai in questo modo col ca~ 
pitano Meyland; ma la cosa che mi cagiond 
magzior piacere, si fu la sua dichiarazione che 


erasi indotto ad oltraggiarmi , persuaso che il 


colonnello Fourgeoud avrebbe amato un’ oc- 
casione , in cui dovessi provare qualche mor- 
tificazione , Dopo il ricordato incidente abbia- 
mo vissuto entrambi in una perfetta intimita - 


‘ 
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Ma lo stato di pace non doveva essere il mio , 
perché nello stesso dopo pranzo fui costretto 
di sfidare due altri uffiziali , i quali aveyano 
abbracciato le parti del capitano . Ebbi perd 
la sorte di farmi’ conoscere ad essi senza vie 
di fatto e senza’ effusione di sangue. Codesti 
signori riconobbero il torto loro , ed improv- 
visamente fui veduto di buonissim’ occhio nel 
‘eampo . 

Ai g di xtovembre le due colonne s’ incon- 
trarono, ed accamparonsi insieme sulla sponda 
occidentale della Crieca- Wana. Nella sera me- 
desima di detto giorno ebbi modo di comu- 
nicare al colonnello Fourgeoud, ch’io era stato 
in procinto di ammazzare in duello il suo com- 
patriota . Mi rispose egli, che mi avrebbe per- 
donato questa perdita, ech’era un bravo gio- 
vane. Ma queste ultime parole furono accom- 
pagnate da un sorriso , che ne distrussero to 
salmente il senso. Avessi pure prestato fede a 
‘questo tratto di gentilezza ! einon mi avrebbe 
illaso per lungo. tempo , perciocché il mio u- 
‘nico amico, il sig. Campbell dovendosi recare 
ammalato allo spedale; di Devils-Harwar , il 
-colonnello non volle permettergli di attendere, 
.ch’ io terminassi una lettera per Giovanna . Ad 
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orita di cid un cacciatore Negro mi procurd un 
battellino , nel quale raggiunsi il giovine e.sgra- 
ziato Campbell , che abbracciai per I! ultima 
volia , essendo egli morto aleuni giorni dopo . 
Tl colonnello Fourgeoud essendosi determi- 
nato di snidare i ribelli dalla riva occidentale 
della Cricca-Cormoetibo , marciammo in due 
colonne. Egli stesso guidava la prima: il mag- 
giore Rughcop la seconda, alla quale io ap- 
parteneva , e lasciammo addietro una forte guar- 
dia con provyvigioni per gli ammalati. Ecco in 
succinto i nostri ordini di questo, movimento . 
1.2 S’inculeaya subordinazione e sobrieta. 
' 2.° Nessuno sotto pena di morte doveva far 
-faoco senza aver ricevuto un ordine espresso . 
3.° Pena di morte a chiunque smarrisse, od 
abbandonasse le proprie armi . 
4.° La medesima pena contro colui, che 







' osasse di saccheggiare durante IV azione . 

5.2 Un uffiziale ed un sergente dovevano 
| 8opraintendere alla distribuzione de’ viveri in 
: ogni tempo . 

 6.° Era specificato e limitato il numero dei 
Negri pel servizio di ciascun uffiziale . 
~ Altre istruzioni ingiungevano, che nel caso 
in cui i nostri soldati di»marina si movessero 


a 
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in due o tre colonne , segnerebbero le piante 
colla sciabola, e con una ronca, onde indicare 



























alle altre divisioni, ch’ erano passate di la. 
Era inoltre raccomandato alle truppe , allor- 
ché attraversavano deserti di sabbia, o lande 
di annodare in forma di croce dei rami d’ar- 
boscelli, o di vimini. Ogni divisione levando il 
campo doveva lasciare sul luogo una bottiglia 
ed un pezzo di carta bianca e scrivervi cid 
che accaduto le fosse di particolare. In caso 
@ attacco si era ordinato di piantare un pic- 
eolo trinceramento , dietro il quale i Negri 
si sdrajerebbero boccone. L’ ufficio di difen- 
dersi apparteneva alla sola retroguardia. Era 
prescritto al corpo di battaglia di non tenersi 
sulla difensiva, ma bensi di spingersi contro 
il nemico , non ostante il di Jui fuoco, colla 
bajonetta in canna. Era ordinato al tempo 
stesso di dar quartiere ad ogni ribelle che si 
arrendesse, e di trattare i pregieni con uma~ 
rita. Tali erano le discipline da osservarsi in 
avyvenire , dovendo qui dire, che fino ad ora 
aveva regnato Ja massima confusione . Gon sif- 
fatto ordine marcid4mmo verso la imboccatara 
della Crreca-Corinoctibo , Ogni uffiziale por- 
tava seeg una bussola di tasca, affine di avere 
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una direzione nel passaggio di dense foreste , 
in mezzo alle quaii non iscorgevansi che pian-~ 
te e cielo , vella gnisa medesima che in mare 
non vedesi che acquae uubi. Per conseguenza 
i pili pratici di nautica correvano minori pe- 
ricoli in mezzo a queste cupe e vastissime sel- 
ve. Gli sventurati che pit eccitavano la mia 
compassione , erano i Negri schiavi, i quali. 
s incurvavano sotto. il loro peso, e riceveyvano 
una sola mezza razione , sebbene dovessero af- 
faticare due volte pit del solito. Per colmo: 
de’nostri guai , qaantunque fossimo ancora nella 
stagione deil asciutito , cominciava a diluviare 
giorno e notte. Cid nondimeno non potemmo 
formarci né capaone, né ricoveri di qualun- 
que altra sorte. Fummo quindi costretti a so- 
speudere i nostri letti ade’ rami , collocandovi 
sotto le nostre armi onde preservarle dall’umi- 
do. Cosi aveva prescritto il colonnello. Io perd 
non ostante il vento e la pioggia dormii pro- 
fondamente . 

Ai 14 alle 5 antimeridiane fui syegliato dal: 
grido: alzateyi, alzateyi! Continuava a_pio- 
yere , € la maggior parte de’ nostri soldati e 
de’ nostri uffiziali erano. ammalati. Io uscii del 

mio letto cosi bagnato come se uscissi da una 
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vasca d’acqua. Per consiglio dei —cacciatori 
Negri avendo coperto J’acciarino del mio fu- 
cile con un pezzo di corteccia di palma mi 
posi a mangiare per mia colazione un po di 
biscotto, e marciammo. Rispetto a questo bi- 
scotto , avvertird , ch’ era composto di segale 
cotta al forno alla durezza del sasso. Spesso 
doveva romperlo. col mio fucile, e mi stimava 
felice' di poterne mangiare, benché si strito- 
lasse in polvere e fosse pieno zeppo di ragni, 
di altri vermi , di sabbia, ed anche di fran- 
tumi di bottiglie. Non debbo ometter qui di 
osservare , che i Negri , i quali avevano pas- 
sata la notte sul terreno e nell’ acqua, stavano 
meglio degli europei . Se il nemico ci*avesse 
investiti in quello stato , la nostra perdita era 
inevitabile . La canna de’ nostri archibugi , ed 
i nostri cartocci erano tutti inzuppati d’acqua. 


Si sarebbe potato ovviare a tale inconveniente 


con applicare della cera alle nostre armi , e 
con racchiuderle in buste , come facevano i 
Filibustieri d’ America. Ma erano queste mi- 
nuzie , alle quali non si era creduto necessa- 
rio di pensare. Una circostanza perd assai 
grave, e che ci dava della inquietudine, si era , 
ebe le nostre provvigioni di bocca erano pres- 
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soché consunte , e che quelle,’ le quali ei ri- 
promettevamo d’ incontrare sulla Cricca , non 
arrivayano peranco. Si era trascurato’ di farle 
partire , ed a motivo di questo incidente fum- 
mo ridotti tutti, uffiziali e soldati indistinta- 
mente, per non perir di fame, a vivere di 
biscotto e di acqua per lo spazio di. 24 ore. 
In mezzo a questa inopia un cacciatore negro 
ei presentd un grosso uccello chiamato nella 
‘Colonia cossy-calcu, che @ della specie dei 
galli d’ India. Fu risoluto di giovarci di que- 
sto felice ritrovamento per far del brodo alla 
sera. Appena la pentola comincid a_bollire, 
tutti vi gittarono un pezzo di biscotto, e la 
ploggia che cadeva senza interruzione In que- 
sto recipiente, aumentava sempre pit Ja nostra 
porzione. Durante un tempaccio si spaventoso 
noi mancavamo di capanne @ome nella notte 
precedente. Avendo avuto io |’ avvertenza di 
coprirmi Je spalle con alcuni vestiti, passai 
questa yicino al fuoco. Vi soffrii meno de 
miei infelici compagni coricati nei loro letti 
che tossivano incessantemente . Ma _ tornando 
all’ uccello sopra rammentato , tutto quello che 
posso dirne si @, che desso poco differiva dai 
polli d’ India comuni, che qui pesano oltre 
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Il pit grosso uccello della Gurana & deno- 
minato al Surinam da taluni toyew, e da 
aitri emi. La sua specie sta fra lo struzzo ed 
il easoard ( casuzrius, Linn. ). Almenvo ne fui 
agsicurato , percioceché io confesso di non a- 
verne mai yeduti. Pretendesi , che sia esso- 
lungo 6 piedi, misurato dai piedi. alla testa. 
Questa é piecola, ed il becco schiacciato: il 
collo e le gambe sono bislunghe; il corpo ro- 
tondo , senza coda e di un bigio tirante al 
bianco. Le cosce sono assai carnose e consi- 
stenti , e ciascum piede é formato di. tre dita, 
colla differenza che due sole ne ha lo struzzo. 
Dicesi, che codesto uccello non possa volare ,. 
ma che corra velocissimamente , accelerando, 
come fa il primo , isuol movimenti colle pro- 
prie ali. D’ ordinario lo trovate nel rimontare 
il Maron? e la Sarameca. Favellando ora di 
uccelli, dird., che sebbene non se ne incon- 
trino nella Guiana che cantino con qualche 
melodia ; difetto per altro bastevolmente com~ 
pensato dalla leggiadria delle loro penne; due 
particolarmente ne udii durante questa mia 
marcia, il gorghegsiar de’ quali: mi fece tanto 
piacere, che all’istante lo ridussi a nota ( ¥ ed, 
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Tale era ta dolcezza e misura di questo canto, 
che in qualunque altro luego avrel ereduto , 
che partisse da un flauto snonato con maestria. 

Proseguimmo la mattina vegnente il nostro 
viaggio con-una_. pioggia si dirotta, che nei 
bosehi' l’ acqua ci arrivava sino alle ginocchia, 
e che fu d’uopo gettare un ponte per valicare 
un piccolo seno, che trovavasi lungo il no- 
stro cammino. 

Incaricai di quest’ opera i cacciatori Negri, 
ed aleuni schiavi , 1 quali la termimarono in 
eapo ad un’ ora. Il maggiore Augheep, il 
quale era di cattivo umore , e la dé cui com- 
plessione cominciava a risentirsi di tanti di- 
sagi , non approvo questo divisamento , e ris 
munerd i cacciatori con rimproveri e contu- 
melie ; ma eglino si accontentarono di rispon- 
dergli con un sorriso di disprezzo : lo lascia~ 
rono dire e passarono la Crieca , chi sul ponte, 
chi a nuoto , e chi arrampicandosi ad alberi , 
i rami dei quali ricadevano sull’ altra sponda. 
Io seguii l’ esempio di . questi ultimi, ed a- 
spettammo per qualche tempo il povero mag- 
giore , che s’ avanzaya lentamente coi due terzi 
del suo corpo, al pari di lui sfinito e rovi- 
nato,. 
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To godeva sempre di una buona salute , ma 
gl’ insetti e le spine mi tormentayvano. Fra 
queste ultime ne osservai alcune, le cui punte 
nere , forti , e lunghe diversi pollici si ficea- 
no profondamente nella pelle. Crescono esse 
su di una specie di palma nana , appellata 
eocarita , i lunghi rami della quale sono assai 
divergenti. Un altro inconyeniente a cui an- 
date soggetti in tutti i luoghi paludosi delle 
foreste deriva da una qualita di vimini , chia- 
mati qui mataki , e che sorgono da terra due 
o tre piedi. Codesti giunchi si prolungano a 
grandi distanze , e i loro filamenti sono si in- 
trecciati e si vicini gli uni agli altri , che un 
cane a stento pao passarvi attraverso: ¢ cosa 
malagevole di camminarvi sopra, i piedi vi si 
incespicano , e ad ogni momento si corre ri- 
‘schio di cadere, se non si ha la cura di al- 
lonianarle ; lo che é assolutamente impossibile 
per uomini di bassa statura. Noi ne trovam- 
mo in tutta la nostra marcia, ma non ve- 
demmo né torrenti, née vegetabili , né frutti 
buoni da mangiarsi , tranne alcune maripas , 
ossieno- noci di una gran palma , le quali han- 
“no molta analogia con quelle dell aouarra , 
che ho altrove descritte: esse sono perd pit 
grosse, e di un color rosso meno carico. 
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Tl tempo finalmente divenne un po’ migliore , 
ed arrivammo prima di mezzodi a Gerwsalem- 
me, presso | imboccatura della Crieca-Cor- 
moetibo , ove aveva io fatto una fermata al- 
Y oceasione della mia prima spedizione. Il 
eolonnello Fourgeoud vi_ci aveva preceduti di 
pochi momenti co’ suoi soldati estenuati. Nes- 
suna descrizione potrebbe render fedelmente 
la nostra infelice situazione . Bastera il dire , 
che tutto il nostro piccolo esercito , a riserva 
di alcuni pochi individui , era sfinito di fatica 
e di fame: molti soldati non potevano pit 
eamminare, ed era mestieri, che i Negri li 
portassero nei loro letti, sospesi a delle per- 
tiche. E tanti gual erano a pura perdita , at- 
tesoché non ayeyamo scoperto nulla. Il colon- 
nello perd , sebbene in eta avanzata, a tutto 
reggeva , quasi fosse stato egli di ferro: cir- 
costanza , la quale ci toglieva in parte il di- 
ritto di lagnarci . Rispetto a me ,., continuava 
a toffarmi nel. fiame per lavarmi e pulirmi 
del fango e del sangue, di cui era intriso : 
nuotai anche per qualche tempo, ed uscito 
dell’ acqua , cercai i mie? Negri, affinché mi 
costruissero una capanna , ma il. maggiore se 
ne serviva per J allestimento di una cucina, 
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sebbene non avesse assolutamente nulla da ‘far 
ir preparare . Non badai punto a tale incivilta. 
I cacciatori mi formarono un letto semplice 
di foglie di cerfuglione, poiché non erauyi 
piante , a cui sospendere il mio letto: acce- 
sero eglino un buon fuoco presso questo let- 
to, sul quale mi coricai e dormii tranquillis- 
simamente , malgrado che la luna mi riflet- 
tesse negli occhi; cid che non era tanto disag- 
gradevole , quanto la pioggia. 


—- Se 


Mi svegliai due ore prima di- giorno: il 
fuoco non ardeva piu, la luna era scomparsa, 
ed era pressoché morto di freddo. L’ umidita 
che esalava dalla terra, e la rugiada, alla 
quale era stato esposto, mi avevano talmente 
assiderato , che a stento potei strascinarmi a 
quattro passi per destare uno de’ miet Negri. 
Gli feci riaccendere il fnoco, e mi_ troval 
-an grado di alzarmi a sei ore, ma cou un 
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.oior iaterale si pungente , che non potei sof- 
focare le mie grida. E volendo evitare di es- 
sere inteso dal colonnello e dai suol amici, 
mi rifugiai in un’ estremita della foresta. Ma 
il dolore ognora pitt aumentando , la mia re- 
spirazione divenne difficilissima , e cascai alla 


fine appié di un albero. Uno schiavo moro 
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she aadava a tagliar.legna, veggendomi in 
questo stato mi credette morto, e corse al 
campo a divulgarne la notizia. Fui dunque le- 
vato di la, e trasportato nel mio letto per or 
dine del capitano Medler , il quale mi fece 
collocare sotto una buona capanna, e mi man- 
dd immediatamente un chirurgo della Compa- 
gnia per curarmi . Fui tosto circondato di spet- 
tatori, ed il mio dolore si fece cotanto spasmo- 
dico , ch’io lacerava la mia camicia co’ denti, 
e mordeya tutto cid che mi era vicino. Tut- 
tayolta mediante uno stropicciamento continuo 
di mani ed un certo unguento, il dolore syani 
subito e mi sentii interamente ristabilito. 

All’ ogeetto di evitare una ricaduta , - tosto- 
ché le mie forze me lo permisero, andai a 
tagliare un bastone, col quale giurai di am- 
mazzare quel birbante che comandava gli schia- 
vi Negri se non mi faceva egli allestire una 
eapanna al momento. , quand’ anco avesse ayuto 
ordini contrarj, stanteché, la mia esistenza 
era il primo oggetto, del quale doyeva essere 
sollecito. Il raggiunsi col bastone alzato , ed 
avendogli esternate le mie intenzioni , gli stetti 
talmente ai fianchi, che nel termine di due 
ore ebbi il piacere di yedermi ben alloggiato. 
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Non debbo passare sotto silenzio , che il co- 
lonnello Fourgeoud durante la mia crisi si era 
offerto di farmi trasportare a Devils-Harwar; 
ma io ricusai . 

Ai 18 si seppe, che Campbell era morto 
il giorno avanti. Lo stesso maggiore Rughcop 
era partito ageravatissimo. Egli era I undeci- 
mo ‘uffiziale che soccombeva.ai disagi di que- 
sta breve campagna. Quasi totalmente privi di 
commestibili , fortunatamente vi supplimmo con 
una gran quantita di pesci, fra 1 quali anno- 
verero il jacki gia da me descritto, e che 
trasformasi in ranocchia. Eravi anche il wa- 
rappa, che é della specie medesima ed altret- 
tanto buono: hanno entrambi molta carne e 
sono assai pingui. Codesti pesci abbondayano 
a tal segno nelle paludi per la retrocessione 


delle acque, che i Negri li pigliavano colle 


mani, ma pit generalmente coll’ agitare 1] 
fango all’ azzardo colle loro falci o colle loro 
sciabole; ne raccoglievano poscia i pezzi e 
ce li portavano . Essi presero nella Cricca an- 
che un altro pesce denominato coemma-coem- 
ma, lungo da un piede fino a tre: esso é di 
un grato sapore, ma inferiore a quelli che ho 
testd ricordati. I Negri lo fanno disseccare’ al 
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fuoco. Allora & molto migliore e mangiasi 
senza ulteriore preparazione. Questo pesce in 
siffatta guisa affumicato si conserva per lo 
spazio di diverse settimane . 

Ai 20 si distaced un capitano con 20 :sol- 
dati di marina, e 20 cacciatori Negri per ri- 
conoscere il demolito forte di Buew. All’ in- 
domani mori il maggiore Rughcop . Il: colon- 
nello volendo nella medesima giornata marciare 
in persona verso il predetto posto , affidommi 
il comando di 400 uomini, Bianchi e Negri, 
una meta de quali era malata. Ne spedii 30 
a Devils-Harwar che ivi morirono , e permisi 
a 6o cacciatori direcarsi a Paramaribo. Egli- 
no vi dichiararono, che le operazioni del si- 
gnor Fourgeoud tendevano pit alla distruzione 
de’ snoi proprj soldati, che a quella del ne- 


mico. I Negri la pensano cosi: allorché cre-, 


dono, che non siavi nulla da fare , ricusano di 
marciare. Difficilmente si pud tenerli discipli- 
nati, e quando all’ opposto si figurano il ne- 
mico vicino , nulla pud trattenerli dallo spin- 
_gersi avanti. E sorprendente la destrezza , colla 
quale riconoscono eglino a yicenda le loro pro- 
prie orme. Mentre un europeo non sa distin- 
guere la menoma traccia del piede umano nella 
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foresta , ’occhio penetrante del Negro discerne 
il ramo infranto , Ja foglia avvizzita e simili. 
Se queste tracce sono quelle del nemico , non 
avv1 modo di contenerli. Siffatto ardore é in- 
compatibile colla tattica moderna; esso an= 
nuncia pero quello spirito di liberta , che ne’ 
tempi antichi formava il prode soldato . Ecco 
guale si era in questo momento il carattere 
& uomini , da poco tempo ridotti allo stato di 
schiavitt . 

Ai 21 mi prevalsi del vantaggio che aveva 
io di comandare per dirigere due barche pie- 
ne di munizioni, una al posto della Roecella , 
e Y altra a Devils-Harwar . L’ ultima mi porte 
nel ritorno una cassa di biscotto bostoniense . 
Ja quale mi era spedita da Paramaribo . 

In questo giorno due schiavi accusati d’ a- 
ver rubato del majale in magazzino furono in+ 
carcerati , e le truppe mi er oe un 
castigo esemplare. I soldati di marina disprez- 
zavyano 1 Negri schiavi: essi scioccamente li re- 
putavano inferiori a loro, é quali atitori d’ o- 
gni loro infortunio . Per verita si rinvenne un 
peztzo di porco nella’ bisaccia degli aceusati , 
ma non vi erano prove che potesserd sta+ 
bilire il furto; ed zo mi troyai molto imbro- 
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gliate a sentenziare a genio delle due parti. 
Gli europei maltrattavano con parole ingiu- 
riose gli arrestati; questi dal canto loro ri- 
spondeyano con vivacita , e tutto 11 campo era 
sossopra. I primi sostenevano in faccia gli ac- 
eusati , ch eglino avevano rubato questa car- 
ne; gli accusati pretendeyano di averla rispar- 
miata sulla loro razione, per darla indi ai 
loro parenti, ed alle loro donne . Assumendo 
io allora il tuono di padrone assoluto, feci col- 
locare in circolo i denunziatori, ed ordinai 
che si conducessero in mezzo i prigionie- 
ri. Poscia con voce alta e grave ordinai di 
portare un ceppo ed una scure. Questo appa- 
rato imponente produsse tale impressione sul- 
Yanimo de’ soldati, che temettero che po- 
tesse commettersi un atto criminoso e crudele: 
tacque allora ogni risentimento e mi pregaro- 
no essi medesimi di far grazia. Io fui sorde 
alle loro istanze , e diedi 1’ ordine allo schiavo 
di alzare la secure: egli ubbidi , ma_ soltante 
per tagliare in tre parti il pezzo di porco, 
che aveva cagionato tutta questa scena. Gli 
_ accusatori ebbero la loro porzione; gli accu- 
sati egualmente la loro , ed anche il carnefice 
la sua per aver adempito cosi esattamente il 
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suo dovere. Tutto fini con soddisfazione co- 
mune , e d allora in poi non intesi pi par- 
Jare di furti. 

I] colonnello Fourgeoud ritornd ai 26 da 
Bucw. Egli vi aveva sorpreso tre Negri , sban- 
dati ed inermi, nell’ istante in cui tagliavano 
un’ areca oleracea di Linn. (palma-cavolo) per 
la loro sussistenza. Perd se n’ erano presi due 
soli , etl uno di essi avendo ayuto una coscia 
fracassata con un colpo di fucile, gli si erano 
legati piedie mani, ed era portato da due Negri, 
sospeso ad una pertica. E facile Y immaginarsi 
il suo orribile stato: tutto il peso del suo cor- 
po gh stirava i muscoli, E non avendo su che 
appoggiare la sua testa, essa continuamente 
cascava verso terra. Non si era applicata nes- 
suna sorta di fasciatura alle sue ferite, ed il 
suo sangne baynava i luoghi, pe quali pas- 
sava, In questa guisa lo sgraziato e giovine 
prigioniero , che non mostrava di aver pit di 
yenti anni , fu portato al campo, lontano sei 
miglia dal luogo ov era stato preso. Per altre 
si sarebbe potuto collocare in un letto pensi- 
le, e con siffatto ripiego gli si sarebbero ri- 
sparmiati tormenti atrocissimi . Mi sorprese e 
mi rivoltd quest atto di barbarie per parte del 
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colounello , che non ayeva mai veduto crudele 
a sangue freddo. Debbo: anzi rendergli giusti- 
zia , dichiarando , che non eccedeva mai , se 
non quando trovava disubbidienza ; difetto o 
qualita che talvolta aveva anch’ io. Ma in que- 
sto momento era egli si pieno del suo trionfo, 
che in lui erasi spento ogni sentimento d’ u- 
manita. Essendo stato il ferito disteso sopra 
una tavola, pregai un chirurgo di visitarlo e 
di assisterlo. Gli applicd qualche empiastro , e 
dichiaré che non camperebbe. Questo chirurgo, 
poco sensibile cantaya, mentre eseguiva la sua 
operazione. 

Infelice Negro! Quanto dovette egli soffrire! 
Esacerbandosi la febbre , chiese un po’ d’ ac- 
qua. Io ne attinsi dal fiume col mio cappello 
eé gliela presentai io stesso. Lo sventurato rico- 
noseente a siffatta attenzione mi disse: zo ringrazio 
vol, masera; poscia mise un sospiro e spiro. Fu 
sepolto dai Negri schiavi , non senza molte di- 
mostrazioni di compassione. A tenore dei lore 
usi sparsero essi sulla sua tomba delle foglie 
di palma, e vi posero una parte della loro 
rasione in forma di offerta. L’ altro prigionie- 
ro, per nome Settembre, fu pit felice. I) 


eolonnello nella Jusinga che gli gioverebbe per 
Tom. 1. 2 
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fare qualche scoperta, Jo tratté e lo regalé 
con maggior distinzione, di quello che non 
avesse mai fatto con nessuno de suoi vffiziali. 
Tuttavia Settembre aveva la sembianza di una 
volpe presa nel laccio: di notte fu rinchiuso 
in un magazzino. 

All indomani il sig. Steelman, capitano di 
milizia , venne nel nostro campo, ove passar 
doveva Ja giornata. Colsi tale contro per ram- 
mentare al comandante cid che riferito mi a- 
veva dei discorsi di questo uffiziale, e lo pre- 
gai di ripetermeli alla sua presenza. Ma il co- 
lonnello scaricd tutto sul maggiore Aughcop 
che era fra i pit, e pregommi di non par- 
largli pit di questo affare . Mi allontanai da 
esso lui sull istante, ed avendo riyeduto il 
mio preteso avversario, gli strinsi la mano, e 
gli narrai cid ch’ era accaduto. Somma fu la 
sua sorpresa; parti egli in conseguenza. ‘in 
meno di due ore da Gerwsalemme, e fu se- 
guito da -tutti i cacciatori Negri , che ancora 
ci rimanevano. 

Ai 29 il capitano Borgnes fu eletto mag- 
giore , ma non vi furono altre promozioni. It 
colonnello disse , che non vedeva nessuno ca=_ 
pace di essere uffiziale; questo poteva esser 
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vero rispetto ai sergenti , ma nol avevamo 
nelle file due bravi giovani di buona famiglia, 
i quali servivano come volontarj , ed avevano 
sostenuto tutte le fatiche ed i pericoli di que- 
sta campagna. Si lasciavano in questo modo 
senza rimumnerazione alcuna: ecco cosa significa 
il mancare di fortuna e di protezioni. 


CLE ERE SO EO  xik 


Le tpuppe ritornano alla Cricca-Wana. — Il 
pipal. — combattimento fra un soldato ed un 
serpente. — Paone-fagiano della Guiana . — 
L’ agami (psophia crepitans Linn.) — J 
ribelli passano in yvicinanza del campo; so- 
no inutilmente inseguiti. — Gran penuria 
@ acqua. — Industria dei Negri. — Pian- 
ta setifera. — Scarafaggi ed insetti. — 
Monti minerali. — Bella farfalla. — Le 


truppe arriyano al posto della Roccella sulla 
Patamaca . 


. A. So di novembre del 1773 tutte le trup- 
| pe sgombrarono il posto di Gerusalemme , e 
| fitornammo alla Cricca-Wana, senza perd 
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seguire esattamente la via, per Ja quale era- 
vamo venuti. I] colonnello Fourgeoud rivocd 
i primi ordini, e ci permise di costruirci delle 
eapanne per riporvi i nostri letti. Da que- 
sto lato per conseguenza non aveyamo mo- 
tivo di dolerci molto: rispetto all articolo dei 
viverl , le cose procedevano ben diversamente. 

Noi continuammo Ja nostra marcia per tre 
giorni consecutivi con un tempo discretamente 
buono , ma ogni mattina il colonnello mi fa- 
ceva svegliare inesorabilmente da una_ senti- 
nella, la quale aveva preciso ordine di non 
lasciarmi , se non se dopo che le ayrei ri- 
sposto, 

Ai 3 rivedemmo un’ altra volta la Cricea- 
Wana. Dopo una marcia penosa io mi lu- 
singava di ricuperar ivi le mie forze , passan- 
dovi una notte tranquilla: ma venni syegliato 
secondo il solito, ed il mio sonno era si pro- 
fondo, che si dovette scuotermi alle spalle , 
onde destarmi. Il colonnello stava seduto nel 
suo letto, e giurava con una yoce tonante 
che farebbe appiccare , 0 squartare chiunque 
irasgredisse i suoi ordini: e la foresta echeg- 
gid per qualche tempo delle; sue grida. Un 
silenzio generale succedette ad esse; ed io non 
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tardai ad interromperlo con un grande scoppio 
di ridere; né fui solo: altri unironsi a me, 
ed il colonnello comincid di bel nuovo ad 
urlare , senza poter distinguere la voce di nes- 
suno. Era egli mirabilmente secondato da un 
grosso rospo, che nella Colonia appellasi prpa. 

Coédesto animale aveva fissato la sua dimora 
nella capanna del comandante , ed ogni notte 
gracidava in un modo spaventoso . 

Il pipa ,o pzpal , pretendesi , che partecipi 
della natura della rana e del rospo. Esso perd 
é il pi grosso di tutti i rospi dell’ Ameriva 
Meridionale , e forse del mondo. Il suo gra- 
cidare , che non fa sertire se non di notte , é di 
una forza straordinaria , ed é pur singolare la 
sua maniera di riprodursi. Le sue uova, al- 
Y atto che si sprigionano dal corpo della fem- 
mina , sono Tecondate dal maschio nella guisa 
stessa che lo sono le uova di tutte le altre 
rane , o rospi. Il maschio nel medesimo tem- 
po le fa passare sotto il suo ventre, e le di- 

stende sul dorso della femmina: le wuova si 
| attaccano alla pelle; e P umor fecondante del 
tMaschio che le circonda , fa gonfiare gl’ integu- 
‘menti della schiena. Crescono intanto le uo- 
‘va, i piccioli pipa sbucciano fuori della lore 
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celletta; ed un osservatore che abbia occasione 
di vederli in questo momento, pud essere in- 
dotto a credere, chessi sieno generati sul dorso 
medesimo della madre. 

I rospi non sono, come si suppone gene- 
ralmente , velenosi: si pud anche addimesti- 
earl. Il sig. Pennaut nella sua Zoologia cita 
un sig. Arseott inglese che ne conseryd uno 
vivo e famigliare per diversi anni. Il colon- 
nello Mourgeoud tenne il suo nella sua ca- 
panna come un animale domestico durante 
tutta la nostra campagna della Crieca-Wana ; 
ed io medesimo conservai per un pezzo un 
ranocchio domestico . 

Ma torniamo al mio letto, ed al mio gior- 
nale. Il gracidare di questo pipal, e di un 
altro respo , il quale dalla punta del giorno 
al tramonto grida costantemente Youck , touck; 
gli ululati delle tigri, delle scimie, il fischio 
dei serpenti, ed una pioggia non interrotta 
resero questa notte quanto spiacevole > altret- 
tanto melanconica. Ma I astro del di me la — 
fece presto dimenticare , e€ mi trovai si bene 
e contento quanto. era permesso di esserlo nelle 
foreste della Guiana. 

Alla mattina dei 4 scopersi due bei powesas 
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gui rami di uv alto albero, ch’ era vicino al 
campo. Avendo chiesto io la permissione al 
colonnello di tirare ad uno di essi , egli me 
la ricusd aspramente , sotto pretesto che il ne- 
mico potrebbe udire L esplosione del mio fu- 
cile , quasiché -s’ ignorasse ove noi fossimo . 
Indi a poco perd essendosi scoperto un grosso 
serpente in cima ad un albero, il coman- 
dante , sia per timore, sia per antipatia, die- 
de ordine di tirarvi. Dopo essere stato ferito , 
TY animale cadde a terra pieno di vita e 8’ ap- 
piattd subito in un fitto cespuglio. In questa 
oecasione fui testimonio della intrepidezza po- 
co comune di un soldato, il quale segui le 
tracce della serpe , e la trasse di ‘sotto dalle 
spine , presumendo per effetto di qualche prin- 
cipio superstizioso, che la morsicatura non 
poteva fargli nessun male. Checché'ne sia 
pero , il serpente che aveva pit di sei piedi 
di lunghezza , alzd parecchie volte il capo, e 
Ja meta del suo corpo per investirlo, ma il 
soldato gliela faceva abbassare a pugni. Final- 
mente colla sua sciabola lo taglid per meta . 
e cosi ebbe fine questa lotta . 

Affinché il lettore non mi accusi di aver 
iMtrodotto poc’ anzi un yocabolo nuovo, e pro- 
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babilmente inintelligibile , dird , che il powesas 
é il pavone-fagiano della Guana. Egli é un 
bellissimo uccello, quasi grosso come un pollo 
d’ India comune , e rassomigliante a quello per 
le sue penne e pel sapore della sua carne. Le 
sue piume sono di un nero lucido , tranne 
sotto il ventre: ha gialli i piedi ed il becco, 
a riserva dell estremita, ove @ azzurro e si 
forma in arco. Ha gli occhi vivi e scintillanti , 
e porta sul capo un ciuffo di penne strisciante 
di un nero risplendente; i] che lo abbellisce 
singolarmente . Codesto uccello non puod vo- 
lare lontano ; si addomestica facilmente , e se 
ne fa anche un animale famigliare , che a Pa- 
ramaribo si yende spesso piu di una ghinea. 
Coglierd questa occasione per descrivere un 
altro uccello particolare alla Guiana , dai Fran- 
cesi chiamato agami, e camy-camy al Su- 
rinam . Esso del pari di un pavone-fagiano ha 
la grossezza di un pollo d’ India, ma ne dif- 
ferisce per le forme e per le penne. Il suo 
corpo senza coda rassomiglia ad un uovo; le 
sue piume sono nere, ad eccezione del dorso, 
che le ha bigie: sotto il petto sono azzurre , 
lunghe , e pensili come quelle dell’ airone . I 
suoi occhi sono yiyaci; il suo becco acuto e 
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di un color ceruleo-verdognolo , non che le 
sue gambe , le quali sono alte , e terminano 
con una zampa di quattro dita; tre davanti, 
ed una di dietro. Quest’ uccello ¢ comune- 
mente denominato nella Colonia ¢roméa, a 
motivo di un canto che non di rado fa sentire , 
simile allo squillo dell’ anzidetto istromento. Non 
saprel assicurare d’ onde parta questo suono , 
ma ella é opinione di diversi autori , ch’ esso 
sia mandato dal becco . Di tutta la specie piu- 
mata l’ agami é 1 animale pit suscettivo di 
addomesticamento. Esso & amico dell’ uomo , 
lo siegue , lo accarezza, e sembra che gli 
giuri la medesima fedelta del cane. Ne ho 
veduti molti in diverse case, ove a guisa dei 
powesas erano impiegati in uffic) domestici , 
ed erano nutriti insieme ai polli d’ India, e 
all’ altro pollame . 

Alli 6 ricevetti da Paramaribo 24 pinte di 
rhum , e ne presental 16 al colonnello . 
_ Verso le 6 antimeridiane due nostri schiavi, 
ch’ erano andati a tagliare cerfuglioni, ci aw 
visarono , che una banda di ribelli era passata 
in distanza di un miglio eirca dal campo ; 
ch’ essi erano comandati da uno de’ loro con- 
dottieri di nome Arico, col quale i dne, no- 
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stri Negri avevano parlato sulle rive della 
Cricca-Cormoetibo , ma che non sapevano in- 
dicare qual direzione avesse preso il nemico : 
tanto furono sbigottiti. In conseguenza di tale 
notizia nol ricevemmo TI ordine d’ inseguirli 
sul far del giorno. All indomani percid fum- 
mo tutti pronti alle 5, e dopo aver lasciato 
an distaccamento a custodia delle munizioni , 
rivolgemmo i nostri passi verso il Juogo , ove 
i ribelli si erano fatti vedere. Incontrammo 
qui una grande palma che gallegsiava sull’ac- 
qua , ed era legata all’ altra riva con vimini; 
circostanza che evidentemente annunziava il 
passageio della Cricea effettuato da Arico e 
dalla sua gente. EKeco come i Negri in simili 
casi tragittano un fume. Si collocano essi 
amo dietro I altro sul tronco gallegeiante ; tal- 
volta vi pongono eziandio i. lore bambini e le 
loro madri , ed i pit esperti nuotatori gli ac- 
compagnano e Ji guidano. 

Quantunque le prove del passaggio dei ri- 
belli fossero manifeste , tuttavolta i] colonnello 
le rivocd in dubbio , e pretese , che non fossero 
altro se non sé uno ‘stratagemma per parte 
loro , di aver mandato cioé pochi uemini a 
legar TY’ albero alla riva-, ed mgannare? . 
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Nessuno pote essere di questa opimione , ma 
inefficaci furono tutti i possibili raziocinj. Not 
pigliammo quindi una via diametralmente op- 
posta a quella dei ribelli , che é quanto dire 
cisiamo voltati all’ est , laddove era necessario 
di tenerci dietro dalla banda dell’ oves¢; direzione 
che i cacciatori non avrebbero mancato di pren- 
dere naturalmente . Noi marciammo in questo 
senso fino all’ imbrunire del giorno , sebbene si 
fosse lasciato in dimenticanza 11 pane, e che non 
avessimo bevuto un solo sorso di acqua, poiché 
attraversavamo lande e banchi profondi di sabbia. 
Dopo aver alquanto piegato alla diritta, un ne- 
gro disse ad alta voee, che noi ci appressavamo 
alla Crieca-Wana . lo tmtesi cid con piacere , 
ed avendogli dato wna zuccae la mia bottiglia 
di rhum , lo pregai di andarmela ad ,empire 
di wna mescolanza di ‘detto liquore e di ac- 
qua, ma egli me la feee troppo forte , imma- 
ginandosi , che riescirebbe migliore. Era tal- 
mente assetato , che trangugiai tutta la bibita 
senza gustarla: |’ effetto fu pronto > giacché al 
momento meédesimo ebbi difficolta di reggermi. 

Ai 9 dopo un’ inutile corsa giungemmo al 
nostro antico campo. H wegro ‘Settembre , il 
quale ci seguiva come un cane di pastore se- 
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gue la mandra , fu posto in liberta dal colon- 
nello . Questi per verita era instancabile. Per- 
corse egli medesimo la Crieca, affine di ri- 
conoscerne la riva occidentale ; la matiina se- 
guente ci fece empire le nostre mociglie, e ci 
condusse per la stessa via , pretendendo, che 
alla fine raggiugneremmo il nemico. Avendo 
nol marciato nuovamente fino a sera , pernot- 
tammo in un antico campo di ribelli , dopo 
aver mancato d’ acqua per tutta la giornata . 

All’ indomani progredimmo , senza rinvenire 
pero né ribelli, né acqua. Gli uffiziali ed i 
soldati cominciavano a languire: se ne tras- 
portavano alcuni nei. loro Jett . Il caldo era 
eccessivo , trovandoci nella stagione della sic- 
cita . In siffatte angustie si fece scavare. una 
buca di sei piedi di profondita , in fondo alla 
quale siscaricd un colpo di fucile: al mo- 
mento ne uscl un poco d’ acqua, ma cosi 
torbida , che non pote servire a nulla. 

Noi continuammo a marciare , e ci accam- 
pammo in un'luogo, ove precedentemente i 
ribelli avevano coltivato aleune piantagioni . 
Era crudele I udire di notte tempo gl’ infelici 
soldati Jagnarsi della sete. Tuttayolta il co- 
jonnello persistette fino al terzo giorno a spin- | 
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gersi pitt avanti, sperando d’ incontrare qual- 
che seno di flume, o qualche ruscello per 
poter alleviare la calamita generale. Ma fu 
egli deluso nella sua espettazione ; perciocché 
il 12 avendo noi marciato fino a mezzo gior- 
no sopra cocenti arene , egli, con molti altri 
oppressi da una sete prolungata e mortale , 
venne meno. Dobbiamo ascrivere alla sorte 
che i ribelli non ci abbfano attaccati in sif- 
fatta sitnazione. Ci sarebbe stato impossibile 
di opporre la pit debole resistenza: la terra 
era sparsa di sventurati , che sembravano tor- 
mentati da una febbre ardente. Il colonnello 
medesimo era alla disperazione : la sua lingua 
si essicava , le sue labbra erano livide; egli 
soffriva immensamente . In questo stato, ben- 
ché la meritasse si poco, non potei ricusargh 
la mia commiserazione . 

Cio non pertanto alcuni soldati contimuava- 
no-a mangiare il loro porco salato: altri an- 
davano carpone in traccia di poche stille di 
rugiada sopra poche foglie qua e 1a dissemi- 
nate. Rispetto a me feci I’ esperienza di quale 
premura sia capace uno schiavo ben trattato 
dal suo padrone. In. questa penuria generale il 
mio presentommi una zucca, colma diun’ ae- 


\ 
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qua cosi buona , come non ne ho mai bevuto 
in vita mia. Egli estratta I’ aveva con infinite 
pene dalle foglie di alcune viti selvatiche . Ecco 
come si procede a questa operazione . 


| 
‘ 
; 
; 


Si tiene la piantacon ma mano, e coll’ al- 
tra una sciabola , o un coltello, col quale essa 
si taglia inferiormente alle foghe . Si colloca 
indi sotto Y incisione una zucca , od un bic- 
chiere , e l’ acqua scorre limpida, fresca , e 
talvolta anche in gran copia. Sono le foglie 
della pianta, le quali imbevendosi nella stagio- 
ne delle piogge di quest’ acqua la conducono 
per mezzo dei loro tubi nel suo serbatojo. 
Alcuni Negri trovarono altresi modo di estin= 
guere la loro ‘sete col water-withy . ma cid 
era insufficiente per soldati estenuati. 1] wa- 
ter-withy & un vimine fortissimo , della specie 
della vite , e che alligna solamente ne terreni 
ghiajosi :"esso si taglia in langhi pezzi colla scia- 
bola , e tosto se ne porta uno alla bocca . Co- 
desta pianta inoltre procura waa bevanda fre- 
sca, grata , salubre, e di un gran vantaggio 
nelle cocenti foreste della Guiana . 

Avendomi fortunatamente la Provvidenza man- 
dato questo soccorso, io non potei résistere al 
mid primo impulso, e me feci parte al co- 
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lonnello , I’ eta e la cagionevolezza del quale 
Jo raccomandavano. Ne fu egli ristorato; indi 
risolyette di retrocedere , disperando ormai di 
raggiugnere il nemico. Lo sfinimento. de’ sol- 
dati era tale , che si dovette farne trasportar 
molti. Allora per ultimo tentativo il coman- 
dante distaccd un negro della Colonia di Ber- 
biche , per nome Gosarie , commettendogli di 
fare qualche scoperta durante Ja nostra _riti- 
rata. Avendo noi ripigliato la medesima stra- 
da, giungemmo ad un luogo poco distante dal 
pozzo ,.che si era fatto ‘scavare il di prece- 
dente - Immaginandomi , che ora potesse con- 
tener esso dell’ acqua limpida , ordinai al mio 
Quaco di andarvi ad empire una delle mie bot- 
tiglie prima che ]’ acqua s’ intorbidasse; al che 
egli prestossi . Ma nell’ istante in cui ritornava 
da me, fu ineontrato dal colonnello , il quale 
con un colpo di eanna di fucile ruppe la bot- 
tiga ed ordmd a due soldati di mettersi in 
sentinefla al fosso , volendo riserbar V acqua 
per se e pe’ suoi amici. Perd im siffatta cir- 
costanza essendo cessata ogni sorta di subor- 
dinazione, le sentinelle medesime farono le pri- 
me a discendere nélla buca. L’ esempio loro 
fn incontanente segnito da molti altri soldati , 
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ed in breve codest’ acqua fu conyertita in una 
melma, atta a nulla. Dopo aver appesi i no- 
stri letti agli alberi ci si distribui a tutti in- 
distintamente un po di kill-deyil, ma io non 
bevetti mai di questo liquore, e lasciai la mia 
parte al mio fido Quaco. Essendosene accorto 
il colonnello , gli fece strappar dalle mani il 


bicchiere per versare il contenuto nel reci- 


— 


piente dicendomi, che « io non doveva avere 










2 uu liquore, che non -beveva +. Questo 
tratto d’ ingratitudine mi rivoltd , ed alla sera 
stessa avendo potuto avere una bottiglia di 
detto liquore , la diedi al mio Negro. 

Verso la mezza notte il caso ci fece sco- 
prire dell’ acqua. Sommo Iddio! Oh quanto 
Y abbiamo gradita! Era essa preferibile al pit 
scelto wino: non mi scorderd mai dell’ avidita 
e del piacere, con cul l'ho bevuta. Tutti si_ 
dissetarono , ed il colounello allora fece ac- 
cendere un gran fuoco onde preparare la sua 
cena , vietando perd a chicchessia di fare lo 
stesso . Non permise nemmeno di tagliare un 
bastone; talché fummo ridotti a mangiare cru- 
dala carne salata di porco e di bue. Avendo 
‘io infilzata la mia porzione in una specie di 
bacchetta , mi avvieimai piano piano al fuaco 





pl STEDMAN hr 


del comandante per farvi arrostire la mia 
carne. Ma il Negro che lo serviva da cuoco 
volendo compiacermi troppo prontamente, fece 
dello schiamazzo e lo sveglid: io ad oggetto 
di non esser veduto fugeii velocemente , dopo 
aver gettato ja mia carne nella sua caldaja . 

Indi a pochi momenti s’ immagino egli, che 
in onta de’ snoi ordini si fosser tagliate delle 
legna . Io il seppi , e temendo che non facesse 
qualche scandalo , mi recai adagio adagio al 
suo letto , e lo accertai, che tutti dormivano 
profondamente. Finse di non riconoscermi , e 
mando un urlo orribile afferrandomi pei ca- 
pegli. Mi riusci di liberarmi e di pormi in 
sicuro: intanto egli gridava: « tirategli tira- 
tegli +»; circostanza che diverti moltissimo tutto 
il campo. Avendo incontrato il mio Quaeo , lo 
mandai a cereare la mia carne ; eghi vi andd 
frettolosamente , e mi portd indietro un pezzo 
di bue, dieci volte pit grosso del mio. Io lo 
tenni ed ebbi la soddisfazione di dividerlo coi 
poveri schiavi. E cosi termind questa poca 
lieta giornata . , 

Ai 13 ci restituimmo un’ altra volta alla 
Cricca-Wana. A motivo di tanti inutili pati- 
menti noi erayamo estenuati oltre ogni credere. 
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Qui il colonnello regalé i suoi amici col 
mio rhum ed alla mia presenza, senza pero 
offerirmene una goccia. In questo medesimo 
luogo trovai una lettera di Ceylan, scrittami 
da un mio parente , M. Arnoldus-de-Ly , go- 
vernatore di Poznt-de-Sale , e di Matury , il 
quale mi proponeva di andarlo a vedere , as- 
sicurandomi , che avrei fatto la mia fortuna. 
Ma V ayversa mia sorte non me lo permise : 
avrei creduto di disonorarmi , abbandonando i 
seryizio in simili circostanze . 

Ai 14 ritornd il negro Gosarte, e dichiard 
di non aver veduto nulla. 

Ai 15 si spedisul Maroni un distaccamento 
composto di due capitani, due tenenti e 50 
soldati per rintracciare il capitano Federigo , 
il quale era partito il 20 dello scorso mese 
coh altri 50 uomini , e di cui non si era piu 
inteso a parlare; lo che c’ inquietava assai - 

Il posto di Vrydenborgo sul Maroni con- 
siste in un quadrato, coperto di abitazioni 
costrutte con legno di palma minore , e cinto 
di solide palizzate. Esteriormente avyi un cor- 
po di, guardia , ed ai qfattro angoli vi sono 
quattro vedette per le sentinelle. Codesto posto 
difeso da parecchi pezzi d’ artiglieria @ situato 
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nel centro di un terreio aperto sulle sponde 
del fiume , ove scorgesi altres} un padiglione. 
Comunica esso col posto francese sulla riva 
opposta, ed amendue sono a breve distanza 
dallo sbocco del Maroni . 

Nel mecesimo giorno 15 si fecero partire 
dei battelli per condur via gli ammalati ed 
alcune mmnizioni. In quel frattempo tutte le 
truppe erano trayagliate da una malattia cru- 
dele , una dissenteria, la quale costd la vita 
ad un gran numero d’individui. Tutto cid 
che si poté fare da noi, si fu di amministrare 
a caso |’ emetico ed alcuni altri medicament. 
Noi mancavamo di chirurghi: erano essi tutti 
occupati negh spedali della Comewinu, e di 
Paramaribo . 

GI infelici schiavi segnatamente facevano com- 
passione , siccome ho gia ayvertito : erano eglino 
ridotti a mezza razione , e da ben due mesi di 
altro non vivevano, se non se di cavoli di palma, 
di semi e radici selvatiche, ed a cid attribuir 
si dee I’ epidemia che funestd il campo. Que- 
sti poveri Negri erano si affamati, che si rav- 
volgevano attorno ai reni delle corde o dei 
vimini secondo V uso degl’ Indiani , che soglio- 
no stringersi |’ addome quando sono appressi 
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‘dalla fame, e che trovano, o almeno st fiowt- 
rano, che la compressione scemi i tormenti . 
‘To , e pochi altri evitammo il contagio, ma io era 
incapace di camminare , attesa |’ enfiagione di 
un piede; malattia dai Coloni chiamata con- 
saca, che ha molta analogia con quella che 
chiamasi in Europa pedignon, e che sveglia 
un molestissimo prurito , massime fra le dita, 
da cui spiccia dell aequa . 

I Negri sono molto soggetti a codesto in- 
comodo , e ne guariscono , applicandovi una 


———- 


corieccia di cedro , o dilimone , tanto calda , 
quanto é possibile di sopportarla. 

Ho avuto spesso occasione di parlare dei no- 
stri commestibili , che consistevano in bue e 


porco salati, ed in biscotto. Ricevevamo la 


—_- 


nostra razione ogni cinque, o sei giorni. I 
due primi articoli avevano forse fatto il giro 
del globo dopo la loro partenza dall’ Irdanda. 
Erano si verdognoli, si viscidi , e si fetenti , 
che in qualunque altr’ epoca non avrei potuto 
digerirli. Passo ora al nostro bagaglio. Non per- 
derd gran tempo nel descriverlo, perciocché ridu- 
cevasi esso per ciascun uffiziale ad un baule, ov- 
vero cassa quadrata, nella quale rinchiudevansi 
biaocherie, provvigioni fresche, e liquori quan- 
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do ne avyevamo. Codeste casse ci servivano ad 
un tempo di sedie e di tavole nel campo. Ia 
oceasione di marcia i Negri le portayano sul 
capo . Deggio inoltre osservare , che dopo le 
sei ore pomeridiane non avevamo pii lume, 
né fuoco: allora ci rimaneya la luce sola della 
luna, la quale ci presentava un quadro ben 
affligente . 

Io non aveva né piatto, né scodella, né 
eucchiajo , né forchetta. La zucca di un Negro 
suppliva ai due primi capi . Rispetto alla for- 
chetta , di rado ne aveva bisogno, e del cuc- 
chiajo meno ancora. In sua vece , imitando 
gli schiavyi , mi serviva di un’ ampia foglia ri- 
piegata. Ciascuno poi portava ua coltello di 
tasca. Mi provai finalmente a farmi una lam- 
pada con una bottiglia rotta; vi posi un po’ di 
grasso di porco in luogo di olio , e lacerai un 

capo della mia camiccia per fare un lucigno- 
lo. La necessita, si dice proverbialmente , a- 
guzza lV ingegno ; ed in una situazione pari alla 
nostra, si é di facile contentatura. Davvero 
se in que’ momenti avessi potuto avere cid che 
sdegnaya altrevolte, oh quanto avrei ringra- 
ziato Iddio ! 


In punto d industria non, Jascerd di parlare 
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di que’ graziosi canestri che famno i Negri 
quando sono accampati. Io stesso dopo aver 
preso lezione da loro ne ho costrutti, e ne ho 
mandati parecchi a miei amici di Paramaribo . 
Sono essi composti con una specie di corda 
legnosa e forte , che si tragge dalla corteccia 
dell’ areca. Quelli segnatamente che si fanno 
a quattro doppj sono bellissimi . Altri sono de- 
stinati a racchiudere frutta e yegetabili: sono 
commessi insieme per mezzo di un giunco , 
denominato qui warimbo che si spacca e si 
spoglia del suo midollo. Si tessono  siffatti 
panieri e discretamente buoni, anche con vi- 
mini’ sottili. Ho veduto pure delle nasse cu- 
riosissime , fatte da’ Negri con una pianta se- 
tosa. Ho. 

E dessa una specie d’ aloe che cresce nelle 
foreste. Le foglie sono dentate , pungenti , e 
costengono in tutta la loro lunghezza delle pic- 
ciote fibre bianche che si battono e si mace- 
yano come il canape. Ci siamo serviti di co- 
deste fibre per fare delle corde pit forti di 
tutte quelle d’ Europa. Esse sarebbero som- 
mamente utili per gli wsi della marina, ma 
sono soggette a marcire rapidamente. Que- 
sta sorte di canape & cosi rassomigliante alla — 
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seta bianca, che in diversi paesi ne é proibita 
TY introduzione , per timore che non si ven- 
da dolosamente. Detto vegetabile é@ denomi- 
nato dagl’ Indiani curetfa, e volgarmente da 
Surinamesi sapone d’India. Pare che sia I i- 
dentico albero del sapone ( sapindus , Linn. ) 
producendo una sostanza molle, che serve , 
come il sapone comune, ad imbiancare; e 
diffatti tanto 1 Negri , quanto molti abitanti ne 
fanno quest’ uso. Incontrasi pure nelle foreste 
un’ altra pianta della medesima forma, chia- 
mata da’ Negri baboun knify ( coltello di sci- 
mia) che taglia la pelle fino all’ osso. Ne ho 
fatto io stesso l esperimento, ma senza risul- 
tati funesti . . 

All epoca di cui parlo, tutt’ i soldati man~ 
cavano di calze , scarpe e cappelli. Il colon- 
nello , affine di dar un esempio di tolleranza , 
e prevevire Je Jagnanze cammind per una gior- 
nata intera scalzo, ed alla testa delle sue trappe. 
La mia abitudine di andar senza calze e senza 
searpe mi aveva indurita la pelle. Non eravi 
nessuno dei nostri che avesse un solo membro 
sano. Causa principale di cid era la mancanza 
di nettezza, che produsse spesso ulceri , le 
quali furono mortali a tutti coloroy, a cui: non 
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si poté fare T amputazione in tempo. Tali e- 
rano 1 gual, contro 1 quali doyeyamo contra- 
stare, ma per quanto fossero essi gravi, era- 
no soltanto i forieri di quelli, che ci sovra« 
stayano ancora. 

Ricevetti in quel frattempo un bel presciutto, 
ed una dozzina di bottiglie di vino di Operto, 
che mi spediva il capitano Van-Coewerden . 
Ne serbai quattro per me che bevetti insieme 
cogh. altri uffiziali , e diedi tutto il rimanente 
al colonnello , ch era consunto dalle fatiche . 
AW’ indomani, 29, ebbi I’ onore di essere di- 
staccato in pattuglia col capitano di Borgnes , 
e 40 uomini per cercare d’ inviluppare i Ne- 
gri, che ¢re settimane addietro aveyano vyali- 
¢ato la Cricca . 

Dopo essere scesi pel fume in un battello , 
uel quale pernottammo , andammo a terra la 
mattina del 30 ,e ci volgemmo al nord-ovest , 
ma non avendo bussola, non andd guari che 
ei smarrimmo. Avyendo noi attraversato un’am- 
pia palude , sospendemmo i nostri letti ai lem- 
bi di una folta e cupa foresta. Ai 51 seguim- 
mo Ja medesima via sperando di scoprire su- 
gli alberi gl indizj del passaggio di alcuni no- 
stri soldati, ma fummo delusi nella nostra e- 
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spettazione . Essendoci-internati m una _palu- 
de, vi errammo sino a mezzodi coll’ acqua 
talvolta fino al mento, e con pericolo di an- 
negarci; finalmente tutti bagnati e coi vestiti 
laceri dovemmo retrocedere. Dopo una marcia 
forzata cl accampammo nuovamente sulle rive 
della Cricea-Cormoetibo. Pioveva si dirotta- 
mente , che non mi ricordo di aver veduto in 
vita mia una ploggia piu ostinata e copiosa : 
durd essa: tutta la notte, ed arrecod siffatta con- 
fusione e disordine per IT’ impazienza che a- 
veva ognuno di formarsi un ricovero , che ri- 
cevetti una contusione alla testa. Cid non per- 
tanto non sospesi le mie premure per trovarmi 
prontamente un alloggio ; e diffatti fui il primo 
a plantare il mio letto, che coprii con fron- 
di; di pit quasi sotto al medesimo accesi un 
buon fuoco, e mi addormentai profondamente 
in mezzo al fumo, il quale per altro servi a 
preservarmi dalle punture degl’ insetti . 

A proposito d’ insetti non ometterd di rimar- 
care , che in questa sera medesima un Negro, 
ch’ era andato in traccia di legna secca, mi 
presentd con somma mia meraviglia uno sca- 
rafaggio , fanigo non meno di 3 in 4 pollici, 

e largo pi di due. o foment & desso me 

Lom, II, 13 
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pellato 11 rioceronte , a motivo della sua pro- 
boseide, o tromba, la quale ¢ acuminata , for- 
euta , e grossa come una delle penne pit con- 
sistenti di un’ occa. Codesto animale & mu- 
nito sul capo di diverse prominenze dure e 
liscie : ha sei articolazioni; le ali di lui sono 
ampre, e tutto il suo corpo 6 perfettamente 
nero. Questo 4 i] massimo di tutti gli scara- 
fagei d’ America . 

Avvi pure nella Guiana un altro insetio con- 
genere , chiamato cervo-yolante attese le sue 
corna , che rassembrano a quelle del cervo. 


Si quegli , che questo yolano con un ronzio 


straordinario.,, e sono si forti , che pochissimi 
uccelli osano di affrontarli . Uno dei maggiorl 
mali che provammo nella foresta, fu cagio- 
nato da una mosca grossa quanto un ape, ed 
il di cui pungilione @ quasi da temersi altret- 
tanto. Non posso meglio paragonarlo , che a 
quell’ animaletto, che chiamasi in Jnghilterra 
ivyppobosea , od anco mosearagno. 
Dopo avere profondamente dormito per lo 
spazio di 6,0 7 ore a dispetto delle piogge . 
del fumo , delle zanzare, e della mia contu- 
sione , mi destai ristoratissimo alle cingue del 


‘mattino , ed alle sei cominciammo J anne 1774 
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eostesgiando la riva della Cricea-Cormoetibo 
sino a mezzogiorno ; nel qual punto giungem- 
mo al campo generale., alle foci cioé della 
Cricca-Wanea , dopo un eseursione affato inu~ 
tile secondo il solito:. 

Ai 3 con infinito nostro piacere rivedem- 
mo il capitano Federico , ed il stio distacca- 
mento, che conduceva seco un Negro prigio- 
niero , per nome Cupido. Il capitano ci nar- 
rd , che essendo stato condannato a morte un 
soldato delle truppe della Compagnia’, rice- 
vette egli la sua grazia nell istante in cui era 
gia genuflesso. per essere archibugiato , e che 
fu tale la crisi operatasi in esso lui , che im- 
pazzi . 

Essendo allora il colonnello Fourgeeud de- 
terminatissimo a metter fine a questa campa- 
gna , mandd avanti un corpo di 60 uomini per 
esplorare 1 contorni della Patamaca . 

Lavai la mia camicia nella Crzeea-Wana : 
era questa l’ ultima che avessi, e fui costretto 
di nuotare fino a che si fosse asciugata . Aveva 
scritto a Paramaribo per domandare della bian- 
cheria , ma la mia lettera non vi giunse, e 
tutto cid che ayeva meco portato , era lacero. 
~ Ai 4 di gennajo, alle 10 della mattina si 
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leyd il campo . Spedimmo per barea gli am- 
malati a Devils=Harwar ; varcammo finalmente 
la Crieca-Cormoetibo, e piegammo diretta- 
mente al sud per arrivare alla Patamaca. Nel 
nostro viaggio passammo per monti scoscesi , 
sparsi di sassi, e di sostanze minerali. La 
giacitura di codesti monti, che non sono di- 
stanti dall’ Oceano pit di 20 miglia , distrugge 
le osservazioni del dott. Bancroft, il quale as- 
serisce , che le montagne che incontransi m 
queste Colonie sono distanti ‘pit di 50 miglia 
del mare. Alla sera ci accampammo alle fal- 
de di un altro altissimo monte , ove trovammo 
un ruscelletto di buon’ acqua e dei cerfuglio- 
ni; due articoli essenzialissimi per noi. Per 
verita era una cosa singolare il vedere una 
specie di citta di fogliame sorgere in meno di 
un’ ora Ja dove prima non esisteva nulla, Un 
momento dopo erano accesi i fuochi: chi vi 
faceva cuocere le sue provvigioni, e chi faceva 
asciugare le proprie vesti . 

Durante questa notte perd fummo tutti sor- 
presi da una dissenteria , prodotta  dall’ acqua 
che bevemmo. Sebbene ‘Jimpidissima , essa era 
impregnata di tante particelle minerali , che 


ayeva il sapore di quella di Bath o di Spaa, 
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Questa sola circostanza basterebbe per indica- 
re, che si troverebbero dei metalli in codeste 
montagne , se gli Olandesi volessero assogget- 
tarsi alle occorrevoli spese di qualche escava~ 
zione . 

Ai 5 continuammo il nostro cammino sem- 
pre sovra monti., alcuni dei -quali erano si 
erti, che diversi schiavi non potendovi salire 
coi loro fardelli, li gettarono a terra , ese ne 
fuggirono non gia presso 1 nemici, ma sib- 
bene presso i loro padroni , i quali perdona- 
rono loro: altri rotolarono git, col corpo e 
col carico . 

Alla sera dello stesso giorno trovammo i 
nostri quartieri pronti , ed occupammo le cas 
panne , che si erano lasciate in piedi , dopo 
aver disperso Bonny e la sua banda. Nella 
mia eravi tuttora una specie di lucerna assai 
bizzarra , fatta ciod con cera di ape selvatica , 
e col midollo disseccato di vimini . 

L’ abitazione di Bonny era comodissima : 
era essa cinta di palizzate e composta di quat- 
tro eleganti camerette: fu occupata dal colon- 
nello . 

Alli 6 la trappa si trovaya in un’ estrema 
prostrazione di forze ; quindi il colonnello or- 
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dind un’ giorno di riposo , contentandosi di di- 
staccare con sei uomini il capitano Federica 


che conosceva meglio di tutti il paese per rin- 
i tracciare le rive della Cricca-Claas , specie 
di corrente d’ acqua che scaturisce presso ik 
luogo , dove eravamo nor; ed immette nella 


Cottica . Era appena partito -codesto: distacca~ 
mento , che avendo a caso il colomnello gettato 
gli occhi sovra di me, ordinommi di seguirlo 
solo , e di ritornare indi per rendergli conte 
di cid che avrei scoperto sulla riva opposta . 
Raggiunsi con celerita il distaccamento , e dopo 
alcuni momenti di .marcia ci trovammo nel- 
Y acqua fino alla cintura. Federico allora co- 
mandd la ritirata, ma io lo pregai di atten- 
dermi, ed essendomi levato i miei vestiti e 
presa la sciabola fra 1 denti, valicai a nuoto 
la Cricea ; giunto all altra sponda, la scorst 
per qualche tempo, ma non trovandovi nulla, 
me ne tornai nello stesso modo, e Ci resti- 
tuimmo al campo . 

A mezzodi feci il mio rapporto al colon- 
nello , che mi parve sorpreso di questo tratto 
audacissimo ed inatteso’. Ed io non lo fui 
meno , allorché ordind egli al suo cameriere 
di recarmi una bottiglia di vino e del pre- 
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sciutto. Si avra difficolta a erederlo, ma il 
primo era acido e L altro fracido: io perd gli 
aveva fatto poco prima un -dono dell’ ugual 
genere , ma sano e squisito. A tanta vilta mi 
adirai al segno, che ‘mi levai bruscamente, 
Jasciando 1a il colonnello, il suo cameriere , 
il suo vino, la sua carne, ed i suoi vermi. 
E saziai la mia fame con un pezzo di biscotto 
ed un pesce secco , che comperai da un Negro. 

Ai 7 di gennajo marciammo di bel nuovo. 
Nel medesimo giorno presi una di quelle belle 
farfalle , di cui ho fatto un cenno nel render 
conto della mia spedizione lungo la Cottica . 
Io finird qui di descriverla , sebbene ne ignori 
il nome. Da una estremita all’ altra delle sue 
ali era essa lunga sette pollici all’ incirca. Tutte 
quattro erano di un blé si vivo e rilucente , 
che appena si poteva paragonare all’ azzurro del 
cielo in una bella giornata. Codeste ali ave- 
vano un bordo di un bruno, picchiettato di 
bianco . Non posso astenermi dal ripetere qui , 
che detta farfalla volteggiando sulle foglie pro- 
duceva co’ suoi colori brijlanti e colla sua. am- 
piezza un effetto seducente. Se mal non mi 
appongo ella appartiene alla famiglia delle Da- 
naidi di Linneo. Io non ho veduto la sua ‘cri- 
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salide , ma il suo braco che é di wn _bigio- 
giallastro é grosso quanto un dito umano , e 
lungo quattro pollici . E inconcepibile la -va- 
rieta delle farfalle , di, cui abbondano le fo~ 
reste della Guana. Taluni che fanno profes~ 
sione di pigliarle , vi guadagnano assai . Dopo 
averle fissate con spille in certe cassettine di 
cartone si spediscono esse ai diversi gabinetti 
di storia naturale di Europa. I) dott. Bancroft 
osserva , che per conservarle intatte , fa d’uopo 
toccarle leggiermente con trementina , ma ba- 
sta a questo scopo di mettere un peazzetto di 
canfora nelle cassette ove sono racchiuse . 

Ci accampammo alla sera non molto lungi 
dalla Crieca-Patamaca . Iyi incontrammo una 
sventurata Negra che piangeva dirottamente, ¢ 
che in forma d’ offerta e di libazione disponeva 
alcuni commestibili e versaya acqua appié di 
un albero, sotto il quale giaceva sepolto il 
corpo di suo marito. Era egli perito in up 
fatto d’ arme contro gli europet . 

Qui, il capitano Federico ed io marciande 
in un terreno ghiajoso , attiguo al campo, sco- 
primmo le orme recenti “di una gran tigre col 
suo parto; momento in cui codesto animale é 
ferocissimo . Ci parve quindi prudente cousi- 
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glio di ritirarci. To misurai il piede della ma- 
dre , che aveva quasi le dimensioni di un piatto 
comune di stagno . 

Dopo alcune ore di cammino all’ indomant 
mattina arrivammo finalmente al posto della 
Roccella , sulla Patamaca. Noi eravamo ma- 
cilenti , affamati, abbronziti, stracciati; la 
maggior parte senza scarpe, né cappelli: in 
uno stato tale, che non si era mai veduto 
nulla di simile. Io medesimo non aveva pitt 
che una meta de’ miei pantaloni, e la mia 
unica camicia era lacera. In detta stazione in- 
eontrammo un picciolo distaccamento di scia- 
gurati, che incamminayansi verso la foresta 
donde noi uscivamo , e che al pari di noi de- 
stinati erano a soffrire tutte le angoscie che 
possono tormentare creature umane. Ho gia 
parlato delle tante malattie, come febbri bi- 
liose e putride, eruzioni cutanee , pecligno- 
ni, dissenterie ec. che dominano in questo cli- 
ma. Ho parlato delle migliaja d’ insetti, dei 
vimini , delle spine che tormentano chi attra- 
versa le foreste ; dei caymans e, dei pery nei 
fiami. Ho detto qual era il fischio de’ serpen- 
ti, Purlo delle tigri; quali gli ampj tratti 
sabbiosi ed i pantani profondi da superare, Ia- 

3 * 
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fine non ho taciuto i giorni cocenti, le nottf 
fredde ed umide, e le piogge dirotte che ci 
sono toeccate; di pit il cattivo e scarso vitto 
che ci fu somministrato. Tl lettore sicuramente 
sara sorpreso , che qualcheduno di noi abbia 
potuto pur sopravvivere a si crudeli prove. Per 
quanto lunga possa sembrare questa enumera- 
zione , dichiaro perd che temendo la _prolis- 
sita (difetto di cui sono forse gia rimprove- 
rato), ometto molti altri guai che ci hanno 
afflitti, ed avrd occasione di parlarne in altro 
Inogo. 

Sara facile il formarsi un’ idea della fame 
che cl tormentava al momento del nostro ar- 
vivo alla Roccella, quando dird, che avendo io 
veduto una Negra, la quale cenava con cibi 
grossolani, 10 le gettai una mezza-corona , € 
le strappai il piaito dalle mani, divorandone 
 contenuto con maggior piacere, che non ho 
mai provato nel mangiare il pitt dilicato in- 
tingolo . -Feci I osservazione al colonnello Four- 
geoud quanto sarebbe stato caritatevole di di- 
stribuire ai superstitt suoi soldati vegetabili e 


carni fresche , non che’di provvederlt di cal- 


ze, scarpe e cappelli, ma egli mi rispose , 
che le delizie di Capua aveyano perduto IT e- 
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sercito d’ Annibale: mi sembré egli convinto 
che i soldati i quali si battono pit disperata- 
mente sono quegli che sono stanchi di vivere. 

Agli x1 giunse il distaccamento che partito 
era daila Crieea-Wana un giorno prima dt 
noi, ed al solito non aveva veduto , né preso 
nessun ribelle . 

Ai 12 uno diessi unitamente a sua moglie 
si presentd alla Roecella , e si arresero spon 
taneamente al comandaute supremo. In que- 
sto stesso giorno egli annunziommi, che po~ 
teva quando mi piaceva recarmi a Paramaribo 
perivi ristabilirmi in salute, Fui lietissimo di 
questa licenza, e mi disposi a partire con alcuni 
altri uffiziali. Noi lasciavamo addietro il co- 
Jonnello alla testa di un corpo, il di cui mi= 
glior soldato avyrebbe disonorato I aratro @ogni 
affittaario inglese. Battd finalmente IV’ ora. so- 
spirata , ed io discesi il quinto im um battello 
coperto , montato da sei remiganti per andare 
alla capitale della Colonia. Era sempre pieno 
di salute e di buon umore. 

A Devils-Harwar ritrovai wna piccela prov 
vigione di the, caffe, biscotto, burro, zac» 
chero , limoni, rhum e 20 bottiglie di eccel- 
lente vino, che i miei amici di Paramaribo 


ee 
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mi spedivano alla Roccella. Non le feci cam- 
biare direzione , e ad onta dell’ indegno ‘pro- 
cedere del colonnello , gliene feci un presen- 
te, a riserva perd di 12 bottiglie che noi be- 
vemmo in barca alla salute delle nostre spose 
ed amiche. Io non poteva non compiangere il 
comandante , |’ eta del quale , prossima ai 6o 
anni, e lI’ attivita, meritavano i riguardi dei 
pid indifferenti. Sebbene in questa incursione 
egli non avesse preso che un picciolo numero 
di ribelli, aveva perd purgato la foresta della 
Comewina fino alle foci della Cricca- Wana; 
aveva egli disperso i nemici , distrutte le loro 
abitazioni , devastati 1 loro campi , ed impe- 
dita ogni unione delle diverse bande degl’ in- 
sorti . 

Alla sera del 15 arrivammo alla piantagione 
di Mondesir , ove cenammo . Di la viaggiammo 
giorno e notte, passando il tempo a cantare 
ed a ridere, sino al mezzodi del 15, punto 
in cui, favoriti dalla marea sbarcammo al 
forte di Amsterdam. Tragittando indi il fiu- 
me, scendemmo alla porta del sig. Delamare 
in Paramaribo. Yo mi‘fermai dapprima sulla 
riva , ove una gran quantita d’ amici venne 
ad abbracciarmi, eda rallegrarsi meco del mio 
Titorno in citta. 
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Yl mio primo pensiero fu di mandar a chia- 
mare Gzovanna, che in veggendomi proruppe 
in un largo pianto; pianto di gioja ad un tem- 
po (erasi divulgato ch’io era morto) e di 
dolore a motivo dello stato deplorabile in cui 
mi trovava . Ebbe questo fine la mia seconda 
campagna, colla quale termino pie il pre- 
sente capitolo . 


a. 
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CAPITOLO XIII. 


Descrizione di Paramaribo e del forte Zelan- 
dia. — Il Grow-Moneck, 0 frate bigio. = 
Il laurus persea di Linn. — Diverse spe- 
cie d’aranci. — Il colonnello Fourgeoud 
marcia verso il Maroni. — Rimane ferito 
un eaptiano , e sono uccis: aleunt soldati. — 
Stranissimo e barbaro giudizio criminale e- 
seguitost nella capitale. — Forte Somels- 
dick . — Posto della Speranza . — Picciont © 
e tortorelle. — Legumi e frutti . — Caccia 
e selvaggiume . — Fornace di mattoni. — 
Insetti.. 


dbsieteseion io un’ altra volta in Paramarzbo , 
credo ora conveniente di presentare al lettore 
la descrizione di questa amenissima citta. Ho 
gia detto , ch’essa é situata in riva al mae- 
stoso fiume di Surznam , alla distanza di 16 
in 18 miglia dalle sue foci. E fabbricata so- 
pra una specie di frantumi- di roccia, a livelle 
coi contorni , e forma un quadrato della lan- 
gheaza di un miglio e mezzo, e largo meno 
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di mezzo miglio . Tutte le contrade sono di- 
ritte e ornate d’ arauci , di palme, di tama- 
rindi e cedri sempre fioriti, e che incurvans 
sotto if peso de’ gruppi di frutti di un gratis- 
simo odore e squisiti. Pel selciato non océors 
rono né pietre , né mattoni. Vié supplito con 
ciottoli , che non sono inferiori’ a quelli de’pit 
elecanti giardini europei, ed ai quali si sa 
dare ancora un maggior risalto, framischian- 
dovi delle conchiglie marine . Le case, le quali 
per la massima parte hanno due e talvolta an- 
che quattro pliant, a-riserva di poche, sono 
costrutte con un bellissimo legno. Quasi tutti 
; fondamenti sono di mattoni , ed i tetti sono 
coperti , in luogo di tegole o di lavagna, di 
alcune piccole tavole spaccate . Sono rare le 
finestre con imvetriate: il vetro vi cagiona um 
soverchio calore, e vi si sostituiscono gra- 
ticce di foglie. Alcune case hanno le im- 
poste , che tengonsi aperte dalle sei antime- 
ridiane alle sei pomeridiane. Non ho veduto 
un cammino solo in tutta la Colonia. Noa si 
fa fuoco se non se nella cucina, la quale & 
sempre lontana dal corpo principale della casa ; 
si accende in terra, ed il fumo esce da un 
pertugio praticato nel mezzo del tetto. Notisé 
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perd che codeste abitazioni di, legno sono as~ 
gai care: quella che il goyernatore si era fab- 
bricata di recente, costava pit di 15m. lire ster- 
line. In tutta la citta di Paramaribo non ayvi 
una sorgente d’ acqua. Ogni casa ha un pozzo 
scavato nella roccia, il quale somministra un’ 
acqua salsa , e che serve soltanto pei Negri, 
pel bestiame e simili. Gli europei hanno al- 
cuni serbatoi , e cisterne , nelle quali conser- 
vano |’ acqua piovana per loro uso: la mi- 
gliore si é quella che filtra per una pietra e 
cade in ampie. vasche , © recipienti- di terra , 
fabbricati dagl’ indiani , che gli scambiano con- 
tro mercanzia. Tutti gli abitanti di questa con- 
trada dormono in letti pensili, tranne i Ne- 
gri, i quali per la maggior parte dormonao sul 
suolo. I letti dei signori sono di tela di co- 
tone , guerniti di frangie ricchissime . Esse pure 
sono opera degl’ Indiani , che le vendono fino 
a 30 ghinee. Sono inutili le coltri, e bastano 
alcune cortine onde preservarsi dalle zanzare . 
Taluni hanno de letti circondati da tende di 
velo , le quali facilitano la circolazione dell’ a- 
ria, e garantiscono del pil piccolo insetto . 
In generale le case di Paramaribo sono ele- 
gantemente fregiate di dipinti, di specahi, di 
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dorature, di lumiere e vasi di porcellana . Le 
pareti delle stanze non sono mai intonacate di 
stucco, né tappezzate di carta, ma_impellic- 
ciate bensi di magnifiche e preziose intarsiature. 

A 1400 si fa ascendere il numero de’ ca- 
segsiati di Paramaribo. Il principale é il pa- 
lazzo del governatore, il quale mediante un 
accesso nel giardino comunica col forte Ze- 
landia . Codesto palazzo, e la casa del co- 
mandante del forte, noa ha guari consunte 
dalle fiamme, erano i soli fabbricati in mat- 
toni che contasse la Colonia. Il palazzo di 
citta & un edificio elegante e nuovo , con tetto 
di tegole . Ivi risiedono le varie corti di giu- 
atizia , e sotto vi sono le carceri per gli eu- 
ropei , ad eccezione dei militari, i quali sono 
rinchiusi nel forte Zelandia. La chiesa dei 
protestanti, ove si ufficia in olandese ed in 
francese , ha una piccola cupola, ed un oro- 
logio: i Iuterani hanno essi pure la loro, e 
gli ebrei posseggono due sinagoghe , una por- 
toghese e I’ altra tedesca. Avvi nella citta un 
grande spedale pel presidio e sgraziatamente 
non é mai vuoto. In fortezza sono depositate 
le munizioni di guerra e di bocca: i soldati 


delle truppe della Campagnia sono acquartie- 
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rati in baracche, ed alcuni uffziali hanno ivi 
dei begli appartamenti. La citta di Paramaribo 
ha una grandiosa rada , ove spesso ad un tiro 
di pistola sono ancorate pii di 100 navi mer- 
eantili. Ben di rado ve ne sono meno di 80, 
eariche di caffé , di zucchero , di cacao, di 
cotone e d’ indaco per |’ Olanda: molte altre 
hanno trasportato schiavi dalla costa d’ 4friea, 
ed altre finalmente sono venute dal nord del- 
Y America, 0 dalle Antille per cambiare. fari- 
na, bue, porco, liquore, arringhe e sgom- 
bri salati, dello spermaceto , cavalli ed uten- 
sili grossolani contro diversi articoli di com- 
mercio , e segnatamente la melassa, donde gli 
americani estraggono rhum . 

La citta di Paramaribo non ha fortifica- 
zioni. Confina essa al sud-est col fiume Su- 
rinam, che é largo oltre un miglio ; all’ovesé 
con una vasta pianura , al nord-ovest con una 
inaccessibile foresta, ed all’est 6 difesa dal 


forte Zelandia. Detto forte non & separato 


dalla citta se non se per un’ estesa spianata . 
ove le truppe vanno di quando in quando a 
fare la parata. Esso forma un regolare pen- 
tagono, ed ha una sola porta, situata dalla 
parte della citta : due de’ suoi bastioni domi- 
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nano -il ‘fume. E piccolissimo , ma capace di 
ana valida difesa , essendo costrutto di pietre 
tagliate o di roccia , e cinto da un largo fosso 
abbondante d’ acqua , davanti al quale st veg- 
gono alcnne opere avanzate. All’est e sul 
fiume avvi una batteria di 20 pezzi di arti- 
glieria. Sopra un bastione evvi la campana, 
sulla quale il soldate di guardia batte l’ ora 
che gli viene additata da un orologio a_ pol- 


vere : sovra di un altro: bastione splegasi una 


bandiera all’ avvicinarsi di un vascello di guer= 
ra ,0 in occasione di pubbliche feste. Le mura 
hanno sei piedi di grossezza; hanno dei vani, 
ma non hanno parapetti . Ho accennato altrove 
Y epoca della costruzione del detto forte. 
Paramaribo & una citts popolatissima . In 
pressoché tutte le vie incontrate una moltitu- 
dine di proprietarj di piantagioni , di marinaj, 
soldati, Ebrei, Indiani e Negri. Il fiume é 
sempre coperto di barche e barchette che van- 
no e vengono , come i nostrt battelli sul Ta- 
migi, e portano spesso bande di suonatori . 
I vascelli in rada ornati delle loro fiamme ab- 
‘belliscono il punto di vista, e ad animarlo 
vieppitt contribuiscono diversi gruppi ‘di gio~ 
vinetti e di fanciulle che folleggiano nell’acqua : 


? 
: 
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La varieta e piacevolezza di codesti oggetti 
compensa in certo modo gl inconvenienti del 
clima. Gli abiti ed i cocchi de’ principali abi- 
tanti sono veramente sontuosi : ogai giorno evvi 
sfogcio di velluti di Genova, di trine d’ oro 
e d’argento, di diamanti, e fino i padroni 
delle navi mercantili portano fibbie e bottont 
d’ oro massiccio. La mensa non é meno ri- 
cercata ; vi si apprestano le vivande pit care 
e squisite in vasellame d argento, e in. por- 


cellana la pik moderna e di un lavoro fini- 


tissimo. Ma nulla avvi che pit aanunci il 
Jusso de’ coloni del Surinam, quanto il nu- 
mero degli schiavi che mantengono al loro ser- 
vizio , e che in parecchie famiglie é magg'ore 


di 20 e di 30. Di rado incontransi domestict 


bianchi nella Colonia . 

Paramaribo abbonda di carni fresche , di 
pollame di varie specie , di selvaggiume e di 
pesce. Avvi gran copia anche di legumi. Ol- 


tre i prodotti pit delicati , particolari al clima , 


vi si reca tutto cid che si conosce di meglio 
in Europa , nell’ Asia, e nell’ Africa. In ge- 


nerale perd i commestibili sono ad un prezzo 


ae alto , quegli segnatamente che vengono 


da 


estero,e che sono venduti dagli Ebrei, o 
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dai padroni di nave. I primi godono nella 
Colonia di straordinarj privilegi; gli ultimi 
formano momentaneamente magazzini , ove de- 
porre il carico dei lor navigli , mentre li ca- 
ricano di produzioni del paese. Una libbra di 
farina costa dagli 8 soldi di Francia fino a 24; 
il burro due franchi Ja libbra , e la carne di 
macello giammai meno di un franco , e spesso 
una lira e mezzo. Ho pagato un pollo d’ India 
cirea 36 franchi. Le uova si vendono 5 
soldi per cadauno; le patate sei soldi la 
dozzina; il vino 3 franchi la’ bottiglia; il 
yhum della Giamaiea 5 franchi ogni 4 pinte 
di Parigi. Il pesce ed i legumi sono a vilis- 
simo prezzo , ed 1 frutti costano quasi nulla . 
Il mio piccolo Quaco spesso mi ha comperati 
40 aranci per 6 soldi, ed una mézza dozzina 
di pipe per lV’ eguale prezzo . . Rispetto ai limo- 
ni ed ai tamarindi non vi costano che I in- 
comodo di coglierli. Le pigioni di casa sono 
esorbitantemente care. Una cameruccia non 
ammobigliata pagasi tre , 0 quattro ghinee al 
mese , ed un’ abitazione con due stanze ad 
ogni piano 100 sterline all’ anno . Un pajo di 
scarpe costa una mezza ghinea , ed unt abito 
completo mi @ costato 20, 





40 Viacelo 


Le due sorta di legno con cui si costrui-~ 
scono le case; cioé il wana, ed il couppy , 
meritano che se ne parli. I] primo é dauris- 
simo e di fibra grossa; non & suscettibile del 
menomo pulimento , ed é di um rosso-pallido , 
molto rassomigliante a quello del legno nuove 
del Brasile : serve esso per le porte e per gh 
armadj , pe’ battelli e per le barche. 

Il couppy rassomiglia al castagno selvatico : 
® duro, nodoso e solido. Se ne fanno delle 
assi, di cui copronsi gli edificj, in vece di 
muraglie , mattoni, e sassi. Questo Jegno é@ 
di un color bruno, e si assottiglia facilmente. 

Discenderd ora a qualche particolarita re~ 
jativamente agli abitanti . 

Gli europei , ossia 1 Bianchi , ascendono in 
tutta la Colonia al numero di 5 mila, esclusa 
Ja guernigione , e dimorano principalmente nella 
eapitale; ma i Negri schiavi sono a un di 
presso 75 mila. Tutte Ie mattine alle ore otto 
‘1 militari montano la guardia nella fortezza . 
Il servizio della citta é fatte dai cittadini , o 
dalla milizia e dura tutta la notte . Due volte 
al giorno ed a sei ore il vascello comandante 
fa una scarica della sua artiglieria nel porto - 
Al segnale della sera tutte le navi calano le 
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loro bandiere , le campane suonano ; i tam- 
buri edi pifferi scorrono la citta. Nessuno 
schiavo dell’ uno e I altro sesso pud allora 
eomparire nelle vie, o sul porto senza un 
permesso del suo padrone. Il trasgressore di 
questo regolamento é arrestato ed immancabil- 
mente frustato alla mattina yegnente. Alle 10 
della notte altri tamburi battono. la ritirata. in 
tutti i quartieri di Paramaribo. 

Questa é l’ ora in cui escono. le. signore , 
quelle singolarmente che vogliono ayere un 
segreto colloquio al chiaro della luna. Nelle 
loro conyersazioni fanno elleno servire dei ge- 
lati e del sangary, che é un miscuglio d’ acqua, 
di vino di Madera , di noce moscata e di zuc- 
chero ; esse vi tengono discorsi 1 meno equivoci 
tanto sul conto dei loro mariti, quanto di 
loro stesse; spesso hanno seco le loro giovani 
schiave e le propongono agli uomini a condi-~ 
zioni yenali e per lo spazio di una settimana., 
ma se la loro societa ha il difetto di essere 
poco castigata, sono almeno liberali di lodi verso 
coloro che intervengono ai loro circoli, e che 
hanno qualita per cattivarsi la loro attenzione. 

Ogni paese ha le sue consuetudini , e dap- 
pertutto avyi Iuogo ad eccezioni. Lo ho cono~ 
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sciuto al Surinam non poche signore , le quali 
coi loro modi delicati ed urbani avrebbero 
formato la delizia delle societa pit amabili 
ad’ Europa . Gli abitanti di Paramaribo , oltre 
1 piaceri della tavola , delle passeggiate in coc- 
ehio, della danza’, del ginoco , hanno un tea- 
trino , sul quale rappresentano commedie per 
loro trattenimento e dei loro amici. S’ eglino 
sono ricercati nei loro abiti, non lo sono me- 
no nella mondezza delle loro cose. Le loro 
biancherie sono di un’ estrema finezza ;: le fan- 
no lavare con sapone di Castiglia e la loro 
eandidezza € appena paragonabile alla neve dei 
monti. I] pavimento delle sale di conversa- 
zione & sempre nettato con aranci acidi, ta- 
gliati in mezzo ; il che spande un grato odore. 
Le Negre ne tengono una meta nelle mani, e 
cantano nell’ atto che eseguiscono codesta ope- 
razione . Tale @ la capitale, tali sono gli abi- 
tanti della Colonia del Surinam, ed il loro 
earattere si & quello di tutti gli Olandesi de- 


gli stabilimenti delle Indie Occidentali . Ma > 


riassimasi la descrizione del viaggio . 

L’ abitudine che io aveva contratta di cammi- 
nare scalzo per qualche tempo m’ impedi di 
poter far uso né di scarpe , né di calze, Quan- 


a 
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do mi provai a calzarne , i miei piedi si en- 
fiarono ad un segno, che pranzando dal si- 
gnor Kennedy mio amico , fui costretto di le- 
varmi le scarpe. ed ebbe la compiacenza di 
ricondurmi a casa nella sua carrozza. Tostoché 
potei ripigliare P uso delle scarpe , andaia far 
visita al colonnello Westerloo , a bordo di un 
legno della Compagnia delle Indie Occidental: , 
ch’ era prossimo a far vela per 1 Olanda. Co- 
desto uffiziale, il quale rilevato mi aveva a 
Devils-Harwar in un momento, in cui mi 
trovava. in un deplorabile stato , era affetto da 
un artritide universale . In si trista situazione, 
riponeva egli tutte le sue speranze di salute 
nell’ aria natia. In questa medesima circostanza 
diversi uffiziali vedevansi ridotti a vendere le 
‘robe loro per vivere , attesoché non potevano 
farsi pagare dal colonnello. Io a questo ri-- 
guardo ebbi a soffrir meno di un’ altro-, giac- 
ché i molti miei amici non mi Jasciarono mai 
mancare di. nulla. 

Ai 28 di gennajo passeggiando di buon mat- 
tino sulle sponde del Surinam , vidi a cavar 
fuori dal? acqua un pesce, il quale per la 
squisitezza della sua carne e pel grosso suo 
volume (pesava egli all’ incirca 200 libbre ) 

Tom. 11. 4 
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merita che ne faccia qui menzione. E chia- 
mato grow-mouneck , ossia il frate grigio. Di- 
cesi che spetti al genere del merluzzo , al quale 
rassomiglia per la forma e pel colore , essendo 
Ja sua schiena di un bruno-olivastro col ven- 
tre bianco. In un istante fu tagliato esso in 
grossi pezzi: lo ne comperai parecchi, e li spedii 
a’ miei amici. Al gusto mi sembrd esso superiore 
perfino al rombo. Questo pesce si piglia talvolta 
ne’ fiumi , ma generalmente vive nelle acque 
del mare. Nella Colonia non vi sono altri pe- 


scatori se non. se 1 Negri. I loro padroni gli 


obbligano ad abbracciare questo mestiere , e 
ne esigono uma determinata retribuzione ogni 
settimana. Se sono attivi, in breve lucrano 
assai per conto proprio, e taluni anco si ar- 
ricchiscono. Ma se all’ opposto sono eglino 
infingardi, e se non adempiono i loro impegni, 
sono certi di essere severamente punitt. 

Lo stesso praticasi per diversi altri mestieri; 
i Negri allora , sobrj e perseveranti » possono 
vivere felici. Ho conosciuto al Surinam alcunt 
schiavi, i quali giovandosi del rammentato uso 
ne comperavano altri per conto proprio . Pa- 
recchi di loro si riscattano dai loro padroni ; 
altri preferiscono di conservare il loro danare 
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allorché i padroni sono umani e giusti: im- 
perciocché lo stato di servith gli esenta dalle 
gravezze pubbliche , laddove emancipati vi sono 
soggetti. Ho conosciuto un Negro fabbro-ferrajo 
per nome Giuseppe, al quale in considerazio- 
ne de’ suoi lunghi e fedeli servigi si era of- 
ferta la propria liberta; beneficio ch’ egli ri- 
cusd asseverantemente , preferendo di restare 
lo schiavo di un buon padrone. Egli dal canto 
suo era possessore di diversi schiavi; aveva 
una comoda e decente casa , e possedeva pure 
alcuni capi d’ argenteria. Allorché era visitato 
da’ suoi padroni , li trattava con vini e gelati 
squisiti . Bisogna perd convenire , che  siffatti 
esempj sono rari, perciocché se alcuni schiavi 
sono ben trattati in Paramaribo, cid non to- 
glie che Ja massima parte non vi meni una 
vita meschinissima, e coloro pit specialmente 
che dipendono da donne, pit gelose di fare 
una vana pompa di opulenza, che di umanita. 

La classe pia considerata degli echiavi é 
quella dei quarleroni . Motivo di cid si dT af- 
finita loro cogli europei. E noto ch’ eglino 
sono generati da un bianco e da una donna 
mulatta. In codesta Colonia il loro numero é 
-considertvolissimo. D’ ordinario i ragazzi di _ 
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questo colore sono istruiti nelle professioni di 

ebanista , orefice, o bigiuttiere. Le ragazze 

sono destinate all’ ufficio di cameriere. Inse- 

gnasi loro a‘cucire , a far calze , a ricamare: 

nelle quali cose riescono esse alla perfezione . 
Generalinente sono assal legoiadre e si piccano 

di vestirsi con eleganza e proprieta. La mag- 

gior parte di una statura alta, svelta e rego- 

lare sono pit disinvolte delle mulatte, e non 

si mostrano mai ignude al di sopra della cin- 

tura come queste ultime. ( Ved. Tay. I.) 
‘ = I loro vestito usuale consiste in una gonnel- 
lina di raso , con flabala di velo a fiori. Esse 
portano un farsetto corto e stretto, di tela 

delie Indie, o diseta , annodato davanti , che 

lascia vedere alla parte superiore della sotta- 

na una camicia di finissima mussola. Di scarpe 

e di calze gli schiavi non ne fanno uso al 

: _ Surinam. La testa di queste giovani é ornata 
di belle chiome nere , che finiscono in piccoli 

ricci ~ ..urali. Allorché escono di casa , si co; 

prono elleno con un cappello di feltro nero o 

bianco , con bottone e ganza d' oro 3 hanno il 

collo , le braccia , ed ‘il malleolo del piede 

ornati di catene’, monili, ed altre galanterie . 
Gli europei non veggono con indifferenza que- : 
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ste avyenenti quarterone ; lo che umilia assai 
le Creole. Tuttavia se si venisse a sapere che 
un europea avesse una pratica con uno schia= 
vo qualunque, essa sarebbe detestata da’ Bian- 
chi, e ]’ amante sarebbe inesorabilmente con- 
dannato a morte. A tanto giunge nella Guiana 
olandese il despotismo degli uomini- contro il 
bel sesso. 

Ma passiamo ad altra materia. Ogni giorno 
vieppit: cresceva la tirannia del colonnello Four- 
geoud nostro comandante. I] tenente conte 
di Randwych , ch’ era ammalato, e che dispo- 
nevasi a ripatriare col colonnello Wesferloo , 
ricevette ordine di rimanere nella Colonia , 
unicamente per aver detto, ch egli non era 
ben trattato. Per dare un’ idea della giustizia 
del colonnello mi accontenterd di osservare , 
che il vitto degli uffiziali era ridotto ad una 
semplice razione di carne salata, simile a 
quella del soldato. Non fu derogato a tale re- 
gime , se non se per poche settimane di sog- 
giorno in Paramaribo. To dovetti fare un sa- 
grificio di 30 sterline , ma ho gia detto , che 
i] colonnello ci tratteneva le nostre paghe , e 
perché non ci defraudava anche della razione? 
Sono questi menomi arbitrj, dei quali an 
soldato non deve inquietarsi . 


we eae 
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Ma il 1 di febbrajo fummo avvisati, che 
d@ ora innanzi non avremmo nessuna spesa a 
sostenere se volevamo appagarci di cid che ci 
si dava; im caso contrario ci si sarebbe ac- 
cordato un acconto di 10 sterline annue pel 
nostro consumo di carni salate . a 

Seppi ai 2, che il tenente ‘colonnello 
Becquer era morto d apoplessia. Nel grado 
che io occupava , la sua compagnia mi toc- 
cava di diritto, e fu una specie di ricomi-, 
pensa di tante pene e disagi. Intanto perd , 
quasi per amareggiarmi questo vantaggio, una 
signora, il marito della quale mi trattava con 
molta amicizia , mi fece una proposizione, cui 
il mio onore non mi permetteva di aderire. 
Ella insistette, ed io perseverai nel mio ri- 
fiuto, ma non andd guari che risentii gli ef- 
fetti dell’odio e della vendetta di una donna. 
Improvvisamente il suo sposo addivenne il mio 
pit implacabile nemico. Conscio io della mia in= 
nocenza , ed orgoglioso di non aver commesso 
un delitto di cui parecchi altri si sarebbero 
milantati , sopportai con rassegnazione questa 
sventura. Indi a poco perd il marito veggen- 
dosi tratto in errore, mi ridond la sua ami- 
cizta , e noi fummo pit legati che mai. Cite 
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codesto tratto unicamente per far conoscere 
quali sono in generale i costumi della Co~ 
lonia. 

Alli 6 un povero tamburino delle truppe 
della Compagnia mi recd un presente d’ aranci 
e di pera di daurus persea per averlo , dis- 
s'egli , difeso in Olanda contro il mio dome- 
stico che si era permesso di percuoterlo. Que- 
sto traito di riconoscenza mi riusc} pid grato 
di quello che fosse stato penoso il raffredda- 
mento del mio amico. La pera del Jdaurus 
persea & grossa, ed é a parer mio il frut- 
to pit saporito di tutti quelli che sono co- 
nosciuti nella Colonia, e forse nel mondo. 
Giallo ne & I interno, e la mandorla é invi- 
Juppata in una specie di pelle, come lo é la 
eastagna, La sua polpa é si nutriente e salu- 
bre , che taluni la chiamano midollo yegeta- 
bile, e si mangia spesso con pepe e sale. 
Io crederei di doverla paragonare alla pesca : 
al pari di questo frutto si scioglie essa in 
bosea ; ¢ meno dolce , ma senza paragone pitt 
squisita. Il deurus suddetto & una pianta alta 
pi di 40 piedi, che rassomiglia molto al 
noce. 

Gli aranci al Surinam sono di tre specie : 
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guelli di frutti acidi; quelli di frutti amari, e 
quelli di fratti dolci. I tralci sono stati som- 
ministrati dal Portogallo , o dalla Spagna. Gli 
aranci acidi sono un efficacissimo rimedio con- 
tro le ulceri si comuni in questo paese , ma 
dolorosissimo al tempo stesso; quindi é che 
viene applicato ai soli Negri , giacché $1 sot- 
t’ intende ch’ eglino debbano soffrir tutto. Gli 
arancl amari sono esclusivamente impiegati in 
confetture . Rispetto ai dolci, il sapore é de- 
lizioso , e potete mangiarne senza timore : non 
accade lo stesso di quelli che appellansi pomz 
della China , che descriverd pit abbasso . Tutte 
queste varieta d’ aranci sono bellissime , ed 
offrono in ogni tempo allo sguardo fiori e 
frutta . ;, : 

Ai 16 si riseppe , che il colonnello Four- 
geoud col rimanente delle sue truppe aveva 
abbandonato il posto della Roecel/a. ed era stato 
assalito dai ribelli. Ebbe egli parecchi feriti , 
e singolarmente il capitano Federico , che 
formaya la yanguardia , e che lo fu ad amen- 
due le coscie. Questo prode uffiziale per te- 
ma che i suoi soldati non si scoraggiassero 
applicd le sue mani sulle sue ferite , e s im- 
merse nell’ acqua sino al petto, affinché non 
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si veclesse il sangue che perdeva . Rimase egli 
in tale situazione , sino a tanto che il chirur- 
go l ebbe medicato , ed allora due Negri lo 
trasportarono nel suo letto peusile . 

Egli é impossibile di dar prove di un mag- 
gior zelo di quello che fecero durante tutta 
questa spedizione si il medesimo eapitano Fe- 
derico, come I ajutante del colonnello, il 
capitano Vangewrike. Saui , 0 no, erano eglino 
continuamente in moto. L’ onore fu pressoché 
VY unico frutto che raccolsero da un. servizio 
straordinario ed assiduo. Secondo me il co- 
lonnello Fourgeoud non li premid mai tanto’ 
quanto essi lo meritayano , e trattava gli. uffi- 
ziali subalterni , non eccettuati quelli dello: 
stato maggiore , come io non avrei voluto che: 
fossero trattati i miei caporali . 

To gli feci in quell’ epoca la esibizione di: 
raggingnerlo nelle selve , ma invece del per- 
messo che chiedevagli , mi diede Jl’ ordine di: 
recarmi alla piantagione della’ Speranza, si-; 
taata lungo la Comewina per assumer ivi dus: 
rante la di lui assenza , il comando di tutte: 
Je truppe accantonate sul detto fiume. Siffatto- 
ordine mi giungeva affatto nuovo, e mi di- 
sposi ad adempierlo con piacere. 


4° 
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Dopo aver comperato alcune provvigioni, e 
dopo essermi, procurato un equipaggio com- 
pleto di campagna, mi posi in grado di par- 
tire per la mia destinazione. Ma prima -di la- 
sciare Paramaribo , debbo osservare , che du- 
rante il mio soggiorno in questa citta si am- 
putd una gamba a nove Negri , perché erano 
essi fuggiti dalla casa dei loro padroni. Que- 
sto castigo fu ordinato dalla corte di Giustizia 
del Surinam sopra istanza del rispettivo pro+ 
prietario, e fu il chirurgo dello spedale si- 
gnor Greuber , che esegui la sentenza. I pa- 
zienti fumarono tranquillamente per tutto il 
tempo dell’ operazione. Il chirurgo-carnefice 
nicevette sei lire sterline per ogni taglio di 
gamba, ma non ostante la sua abilita som- 
ma, quattro di questi sciagurat! morirono im- 
mediatamente dopo. Un quinto si procurd la 
morte spontaneamente , strappandosi la fascia- 
tura e lasciando scorrere il sno sangue du- 
rante la notte . I Negri cosi mutilati sono co- 
muni nella Colonia, ed i padroni gl’ impie- 
gano come rematori sui loro battelli. Se ne 
incontrano altresi di quelli senza un braccio : 
la perdita di questo membro fu la _punizione 
di aver osato pereuotere qualche europeo . 
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Ai 19 di febbrajo m’imbarcai per la Spe- 
ranza in un hattello coperto,e montato da sei: 
Neori. Alla sera passai davanti alla piantagione 
di Sporksgift sulla Cricca-Matapaca. All in- 
domani arrivai a quella di Arentrust sulla Co- 
mewina dopo aver oltrepassato la Cricca-Ore- 
lana, ed il forte di Somelsdick , situato 16 
miglia al di 14 della fortezza di Amsterdam, al: 
punto ove la Coética confluisce cod primo degli 
anzidetti fiumi , e donde le batterie dominano le- 
sponde dell’ uno e dell’ altro. Codesto forte fu 
eretto nel 1684 dal governatore Somelsdick , 
del quale ha poi conservato il nome, Forma. 
esso un pentagono , ed i suoi cinque bastions 
sono muniti di artiglieria; é cinto da un fos- 
so, e vi sono dentro dei magazzini militari.. 
Sebbene non abbia esso una grande estensione , 
é tnttavia capace di una sufficiente difesa, a 
motivo della sua situazione bassa e pantanosa. 
Non lungi da detto forte incontrasi una bella 
Cricca , denominata Wana-Comite . 

Ai 19 verso il mezzodi giunsi alla Speran~ 
za, e trovai le rive della Comewina molto pit 
ridenti di quelle della Coftica: esse sono sparse 
di belle piantagioni di zucchero edi caffé, ma 
particalarmente del primo , massimg verso le 


‘ 
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foci di ‘quest’ ultimo fiume . A mezza lesa dei 
due fiumi 1 protestanti hanno una ,chiesa per 
V esercizio del loro culto, e ne mantengono a 
loro spese il pastore . 

Lo stabilimento della Speranza, ove as- 
sunsi allora ilcomando delle truppe, é un’ ec- 
cellente piantagione di zucchero , posta sulla 
sinistra sponda della Comewina, allo sbocco 
di un ruscello chiamato Cr/eca-Bottle, e quasi 
dirimpetto ad un altro chiamato Cassi¢inica. 
Detta Cricca comunica colla Comewina e colla 
Pereca , nel modo stesso della Cricca-Wana 
colla Cricea-Cormoetibo e col fiume Maroni. 

Qui le truppe erano alloggiate in baracche 
costrutte di legname di palma minore , ma il 
terreno su cui giacevano era si basso ed umi- 
do, che nelle alte maree erano tutte inondate . 
Gli uffiziali erano situati in un edificio dello 
stesso genere, e frattanto la magnifica casa del 
proprietario della piantagione , ove eglino ayreb- 
bero ayuto un ricovero ugnalmente comodo che 
sano, era occupata dal solo ispettore dello sta- 
bilimento . 

Ad un tiro di cannone: risalendo il fiume , 


avvi la piantagione di Clarenbeck , ove mi re- | 


cai ai 22 per esaminare lo stato dello spedale . 


Ss 
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I soldati erano’ peggio alloggiati in questa sta- 
zione , di quello che lo fossero ‘alla Speranza, 
a cagione di un numero infinito di sorci ond’ 
era infetta. Divoravano essi gli abiti e gli ali- 
menti del soldato, e di notte tempo a dozzine 
passegeiayvano loro sulla faccia. L’ unico mezzo 
di eyyiare a questo disgustoso inconveniente , 
fu di forare delle bottiglie , ed introdurvi le 
funi dei letti pensili. Eseguita bene detta ope- 
razione , il liscio del vetro impediva a questi 
animali di potersi agerappare alla tela. 

La quantita degli ammalati ammucchiati nello 
spedale di Clarenbeck offeriva uno spettacolo 
commovente. L’ umanita si risente talmente alla 
vista di simili oggetti, che mi reputai felice , 
quando fui di ritorno alla Speranza. Qui i miei 
ordini erano uguali a quelli che aveva avuti 
sulla Cottica ; vale a dire , che protegger do- 
veva le piantagioni contro I’ invasione del ne- 
mico, e la parola d’ ordine mi era regolarmente 
spedita dal colonnello Fourgeoud. Un capitano 
negro, della colonia di Berlicke , per nome 
Ackeraw scoperse in questa piantagione un vec- 
chio schiavo decrepito , che riconobbe per suo 
padre : abbracciollo egli colla pitt viva tenereg- 
7a, € questo momento fu interessantissimo . Nelle 





86 Viaceio 


mie passegeiate ne’ contorni della stazione ebhi 
-occasione di osservare varj uccelli rari, che 
passerd ora a descrivere . 

Il gu’se-quidi, cost denominato a motivo del 
suo canto, € grosso quanto un allodola. Le 
sue penne sono brune, tramne il petto ed il 
ventre che sono gialli . Codesto uccello fa molto 
danno alle piantagioni. I piccioni selvatici sono 
gui comunissimi: ne uecisi uno assai grosso , 
e che rassomigliava molto a quello che appel- 
Jasi piccione a coda anulata della Giamaiea. 
La schiena e 1 fianchi erano di un color ce- 
nerognolo, la coda di color di piombo, la 
pancia bianca , e la parte anteriore del collo 
di color porporino con alcune strisce di ver- 
de, e rossi i piedi, e Viride dell’ occhio. Vidi 
pure altri piccioni di una piccola specie che 
vanno appajati. Sono eglino grossi un poco pit 
del passero d’ Inghilterra, e di un color pit 
chiaro: io li presi pel pieui-nima. di Marc- 
grave: hanno eli occhi brillanti, Viride gialla,. 
e nella totalita sono animaletti assai graziosi . 
Gli Olandesi li chiamano seen diyfie , atteso- 
ché ivcontransi frequentetnente nei sassi e nel- 
Y arena. Nella Guiana si vedono pure delle 
tortorelle , ma di rado nelle vicinanze delle 
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piantagioni. Esse si compiacciono di vivere nel 
fondo delle pit folte foreste ; si fabbricano 1 
loro nidi sugli alberi per entro alle foglie pit 
spesse. Ne ho toccateecolle mani, senza che 
cercassero di volar via. Relativamente al co- 
lore elleno differiscono poco da quelle d’ Eu- 
ropa, ma minore é la grossezza loro, e le lore 
ali sono pit ampie di quelle d’ ogn’ altra tor- 
tora, 0 piccione. 

Era io ognora pit contento della mia situa- 
‘zione. Poteva respirare liberamente, e 1 avve- 
nire mi annunciava un compenso delle mie 
fatiche e delle mie pene passate. Era rispettato 
come il sovrano del fiume: i vicini praprietarj 
di piantagioni mi trattavano gentilmente , e mi 
mandavano selvaggiume , pesci, legumi, e 
frutta. Io aveva difficolta a credermi il mede- 
simo indiyiduo , e quasi tutti i miei voti erano 
soddisfatti . 

Un giorno (ai 5 di marzo) durante il mio 
soggiorno in questi luoghi fui sorpreso dal ve- 
der agitare un fazzoletto bianco su di un bat- 
tello che rimontava il fiume: era la mia cara 
Giovanna accompagnata da sua zia. Essa pre- 
feriva in quella stagione la dimora di Falcon- 
berg a quella della citta; Falconberg dista 





$8 Viaccio 


4 sole miglia dalla Speranza. Io 1’ accompa- 
gnai immediatamente alla sua piantagione . 

Trovai ivi un yecchio schiavo , che Giovanna 
mi disse essere il suo avo, e che mi fece un 
presente di sei capi di pollame. Questo vec- 
chio aveva gli occhi grigi, e non ci vedeva pit, 
ma i suoi numerosi figli e nipoti lo assiste- 
vano sufficientemente. Egli mi disse di essere 
nato in Africa, ov’ era rispettato pit di quello che 
non Jo furono maii suoi padroni nel Surinam. 
_ Forse al lettore parra strane , ch’ io lo in- 
tertenga si spesso d una schiava, e che ma- 
nifesti tanti riguardi per lei; ma io non posso 
parlare con indifferenza di una donna merite- 
vole della tenerezza d’ ogni uomo cordiale, e 
le premure della quale alleviavano tutte le mie 
sciagure. La virti sua, la sua giovinezza, la 
sua yenusta le conciliavano ognora pit la mia 
stima. Le combinazioni della sua nascita e della: 
sua condizione. lungi dall’ affievolire il mio 
amore , non servivano all’ opposto che ad ac- 
crescerlo . 

Ai 6 di marzo mi restituii alla Speranza, 
carico di doni , di polli, di petronciane , di broe- 
coli, di acomas (chrysophyllum oliviforme di 
Lamark.) e di alcune ciliegie del Surinam, La: 
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petronciana é un frutto che ha la forma del ci- 
triuolo , che é@ porporino al di fuori , e bianco 
internamente: si taglia a fette e si mangia in 
insalata ; talyolta si fa anche cuocere , ed é 
ottimo e sanissimo. Le foglie dell’ albero, che 
produce il mentovato frutto, sono larghe, ver- 
di, e rivestite di una lanuggine egualmente 
purpurea. E un vegetabile alquanto amaro. I 
cayoli sono uguali a quelli di Europa, ma rari 
assai. Le ciliegie sono acidissime , ammenoché 
esse non sieno giunte all’ ultima~ maturanza. 
Non si mangiano che preparate . 

‘Agli 8, giorno anniversario del principe 
d Orange invitai parecchie persone a celebrarlo 
meco. Il colonnelio Fourgeoud in tutto questo 
tempo batteva sempre le boscaglie, ma il re- 
sultato delle sue operazioni fu la morte di al- 
cuni suoi soldati, uccisi dai Negri , la perdita 
di aleuni altri che smarrironsi nelle selve , e 
la fuga di Cupido, che si sotrasse adonta di 
tutte le sue catene. Di due individui che il 
colonnello mi spedi per lo spedale di Claren- 
beck , uno era stato orribilmente mutilato dai 
ribelli . ’ Serene ie : 

Ai 17 ricevetti il presente di un capriuolo del 
sig. Onis , e nella stessa giornata uno schiave 
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mi portd una lucertola denominata sagepala, di 
una specie meno grossa e meno grata al gusto 
dell’ zguana, che ho gia descritto, e che gl Ia- 
diani appellano wayamaca: io non ne assag= 
giai, e diedi codesto animale all ispettore dello 
slabilimento : quanto al selvaggiume lo regalai 
a’ miei. uffiziali . 

A] Surinam vi sono due sorta di daini. I 
cervo che appellasi dajew ha la forma a un 
di presso di un capriuolo d’ Inghilterra. Insegui- 
to, corre con una lena ed agilita sorprendente :. 
incontrasi esso. frequentemente nelle vicinanze 
delle piantagioni , ove dannegsia oltremodo le 
eanne di zucchero. I piantatori hanno dei cac- 
ciatori negri od indiani, espressamente incari- 
eati d’insecuirlo ed ucciderlo. In questo paese 
la caecia non pud essere un divertimento per 
un europeo, a motivo della spessezza dei bo- 
schi. Accade talvolta di prendere un cervo 
vivo allorché guada un fiume, sia per saziarsi 
Ja sete, sia per fuggire il euo avversario. La 
sua carne non é@ tanto succosa, né grassa e 
tenera , quanto quella dell’ identico quadrupede 
d’ Europa ; tuttavia essa é molto stimata dagli 
abitanti del Surinam. Il cervo della seconda 
specie & denominato dai Negri douz/-cabritta , 


. 
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e dog) Indiani wrrrebocerra. Keli & pit piccolo 
e pit agile al corso dell’altro, e la sua carne 
pitt delicata di quella di tutto il selvaggiume, 
che ho gustato in detto paese . 
Ai 21 essendo andato io a far visita alla’ 
famiglia Lolkens a Falconberg, ci recammo 
acd osservare nel contorni una fornace di vetro 
chiamata Appe-cappe , la quale spettava al go- 
vernatore Wepyeu: in essa si lavorava colla 
stessa facilita e perizia come in Kuropa. Tale 
manifattura & sommamente proficua , percioc~ 
ché la Golonia non ne conta molte. Io mi li- 
mito a parlare di questa sola per indicare i 
grandi vantagoi in generale di un paese, ove 
ii legoame noa vale nulla: non richiedesi altro 
che dell’ industria. La piantagione di Falcon- 
berg era si infetta insetti denominati mon- 
peiras, che non m’increbbe punto di conge- 
darmi da’ miei amici, e di ritornarmene alla 
Speranza. I monpeiras sono le zanzare della 
pitt piccola specie . Volano in tal namero e st 
serrate le une contro le altre che si pigliereb- 
bero per un nero vortice di fumo. La loro 
esilita @ tale, che spesso introduconsi negli 
occhi, dei quali non si pud scacciarli senza 


(adore e senza pericolo. é 7 
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Io faceva tutte le mie visite per acqua , 
avendo a mia disposizione una barca elegante 
con sel rematori negri, i quali cacciavano e 
pescavano per mio conto. In una parola era 
io 81 felice e si rispettato in questa stazione , 
che mi sarei sottoscrito a non mutar mai 
situazione . 


CAPITOLO XIV. 
Deserizione di una piantagione di canne di 


zucchero. — Felicita domestica in una ca- 
panna: — Operazioni del colonnello Four- 


geoud. — La duncana; la dioscorea; il 
sobach. — Sevizie di alcuni ispettori di 
_schiavi. — Varie specie di pesci. — Ven- 


detta di un capitano de’ ribelli ; 


D 1ssI poc’ anzi , ch’io alla Speranza menava 
una vita beata. Durava ancora questo stato di 
felicita , allorché essendo venuti 1 sige. Lolkens 
a visitarmi , mi diedero Y indirizzo dei sigg. 
Passelage , padre e figlio a’ Amsterdam , i quali 
erano i nuovi padroni della mia Giovanna. In 
eltre m’inyitarono essi a farla venire alla: 
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Speranza , ov ella ayrebbe soggiornato pit vo- 


lontieri , che a Falconberg, oda Pararmaribo. 


E facile immaginarsi se vi aderii di buon 
grado , ordinai tosto agli schiavi di allestire 
una casa di legno di cerfuglione per riceverla . 
Scrissi al tempo stesso la lettera seguente al’ 
sige. Passelage . 


« Signori , 


» Ho inteso dal sig. Lolkens , amministra- 
tore della piantagione di Falconberg, che voi 
attualmente ne siete i- proprietarj . Profes- 
sando io molte obbligazioni ad una delle vo- 
stre schiave mulatte, figlia del fu sig. Kray¢- 
hoff , per nome Giovanna, la quale mi ha 
assistito all’ occasione di una malattia, bra- 
merei di darle una prova della mia ricono- 
scenza col comperare da Voi , Signori, la 
sua liberta senza ritardo'. Compiacetevi d’ in- 
dicarmene il prezzo, che vi sara sborsate 
immediatamente , e farete cosa grata . 


» Al Vostro Umil. ed Ubbid. Serv. 


» Gio. Gabriele Stedman , capitano 


» nel corpo di Marina del colonnelle 
» Fourgeoud > . 
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Questa lettera era accompagnata da un’ altra 
del sig. Lolkens, ed un si degno amico mi 
lusingava di un buon esito. 

Avendole io fatto partire amendue per I O- 
landa , ebbi tempo ed opportunita di esaminare 
una piantagione di rucchero in tutte le sue par- 
ticolarita. Mi studierd di farne qui una esatta 
descrizione . 

L' edificio consiste per Jo pitt in una ele- 
gante abitazione pel padrone ; in altre due 
per lispettore e pel computista; in un quar- 
tere pel falegname ; in cucine , magazzini, e 
stalle , se vi sono cavalli, o muli che facciano 
muovere il mulino da zucchera, perciocché nella 
plantagione della Speranza non sono in uso, 
essendo lacqua che move naturalmente le ruo- 
te. Il flusso la spinge in alcuni canali per 
mezzo di sostegni che apronsi in tempo di ri- 
flusso , e I’ acqua precipitando a guisa di tor- 
rente mette in moto tutta la macchina. 

D’ ordinario Ja costruzione di un mulino da 
zucchero costa 4m., e talvolta per fino 7 in 
8 mila lire sterline . 

Sarebbe forse nojoso ‘il descrivere capo per 
capo un siffatto meccanismo; avyertird soltan~ 
to, che la ruota maggiore moyesi perpendico~ 
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larmente, e corrisponde ad un’ altra , parimente: 
assai larga, e situata orizzontalmente: que- 
st’ uliima batte sopra tre cilindri di ferro , so= 
stenuti inferiormente da uma grossa trave, e si 
vicini Puno all’altro, che riducono alla sotti- 
gliezza di un foglio di carta tutto-cid che passa 
framezzo ad essi. Egli é questo il metodo di 
rompere la canna di zucchero, per estrarre dalla 
corteccia il. sugo ed. il liqaore. 

Gli altri mulini sono costrutti sui medesimi 
principj, e per produrre I’ effetto della ruota 
orizzontale , i cavalli, od i muh fanno girare 
una gran leva. Se il mulino ad acqua, Javora 
di pit, ed & meno dispendioso, é altresi ne- 
cessario di aspettare I alta marea, e non puod 
agire che una parte del giorno. All opposto i 
mulini mossi da cavalli possono girare in ogni 
tempo a piacimento del proprietario . Presso il 
mulino ayyi un laboratorio fabbricato di mat- 
toni, ove sono delle vaste caldaje di rame , 
nelle quali si fa bollire lo zucchero liquefatto . 
Queste d’ ordinario sono cinque . Dirimpetto va 
sono dei rinfrescatoj, ossieno grandi recipienti 
quadrati di legno col fondo piatto, nei quali 
versasi lo zucchero dalle caldaje: perché vi si 


raffreddi, prima di riporlo in botti: queste 


EEE 
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posano sopra solide travi scannellate, che ri- 
cevono la melassa che si separa dallo zucchero, 
e la conducono pei loro canaletti in una ci- 
sterna quadrata, scavata al di sotto. Vicino é 
pure il Jaboratorio della distillazione: ivi si 
estrae dalla schiuma del liquore una specie di 
rhum, di cui ho precedentemente parlato sotto 
il nome di. Ardi-deyil. Ogni piantatore al Su- 


rinam ha sempre a sua disposizione un battello 


“coperto e varie altre barche pel trasporto delle 


sue derrate , ed ha imoltre un magazzino per 
farvele seccare . 

L’ estensione delle piantagioni di zuechero in 
questa Colonia é comunemente di 5e0,0 600 
acri. Le parti destinate alla coltivazione sono 
distribuite in quadrati, ove in un modo obli- 
quo ed in solchi rettilinei e paralleli si pian- 
tano i tralci delle canne , ai quali si lascia la 
lunghezza di un piede approssimativamente : 
codesta operazione si eseguisce quasi sempre 
nella stagione delle piogge, quando la terra é 
umida e grassa. I rampolli che escono dai nodi 
della pianticella esigono: 12 e fino 16 mesi pria 
di maturare : allorche siungono essi a siffatto 
periodo, ingialliscono e presentano la grossezza 
a un di presso di un flauto. La canna di zuc- 
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chero cresce all’ altezza di 6 in 10 piedi. Dalle 
sue barbatelle escono delle foglie di un verde- 
pallido , rassomiglianti a quelle del porro, ma 
pit lunghe e dentate , che ricadono verso ter= 
ra allorché la pianta é al punto di essere 
tagliata. La cura principale degli schiavi nel 
tempo dello sviluppo delle canne é di sarchiar- 
le , senza di che le cattive erbe le indebolie 
rebbero - 

In alcune piantagioni di zucchero contansi 
pii di 400 schiavi. La spesa della loro com- 
pera, e quella della costruzione degli ediflicit 
ascendono a 20 e 24m. lire sterline , non com- 
presovi il valore del fondo . 

L’ opera dei Negri che attendono ai cilindri 
é si pericolosa, che se vi lascian cadere fram- 
mezzo un dito ( caso non infrequente e con- 
seguenza d’ inavyertenza ) , tutto il braccio, e 
talyolta anche una parte del corpo vi é tirata 
sotto e sfrantumata in un_ batter d’ occhio. 
Quindi @, che si ha sempre una scure pronta 
per recidere il. membro inviluppato, giacché 
Yindividuo sarebbe in pericolo di perire prima 
di poter fermare la macchina. Un altro peri- 
colo si @ di gustare solamente il liquore, ch’ e- 
glino estraggono col gudore della loro fronte* 

Tom. Il. 5 


98 ViAcG10 


Se l’ispettore se ne accorge , questi infelici 
Negri sono condannati a qualche centinajo di 
battiture , od anco ad aver Ja lingua strappata . 

AlP uscire da una specie di cisterna di 
leeno , il liquore é versato nella prima cal- 
daja di rame, ove desso cola a traverso di 
un filtro per impedire che vi resti frammista 
la menoma pagliuzza, che avesse potuto sfug- 
gire al cilindro. IH suddetto liquore, dopo 
aver bollito per qualche tempo e dopo essére 
stato schiumato , é versato nel secondo reci- 
plente , e cosi di seguito, fino al quinto ed 
ultimo , ove acquista finalmente 1] conveniente 
grado di densita e consistenza per esser de- 
posto ne’ rinfrescatoj . Si gettano nelle caldaje 
quattro libbre di terra e di alume mischiate 
insieme per ridurre in granellini la materia 
fluida ; per conseguenza si aumenta I’ ebolli- 
zione fino ‘al processo della quinta caldaja. Al- 
Jorché si ripone Jo zucchero ne’ rinfrescatoj, si 
ba cura di agitarlo bene e di stendervelo e- 
gualmente : allorché é@ freddo , ‘sembra rap- 
preso 3 esso & solido , candito, bruno e lucido . 
Si direbbe quasi. che rassomiglia a ~ masse di 
Jegno di noce sommamente levigato . Estratto 
dai rinfrescatoj , vien esso deposte in botti della 
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gapacita di mille libbre di peso: al fondo 
«i dette botti vi sono delle piccole fessure , 0 
pertugi, i quali servono allo scolo di tutto 
cid che rimane ancora di liquido, che chia-— 
masi melassa, e la quale , siccome ho gia ay- 
vertito , @ ricevuta da una cisterna scavata in- 
feriormente . Dopo questa operazione lo zuc- 
chero éridotto al punto di essere trasportato in 
Europa , per esservi raffinato e distribuito in 
pani. Osserverd , che il migliore € quello pit 
grosso di grana, e che non avyi paese piu 
atto alla sua coltivazione quanto la Guiane . 
La ricchezza di un suolo inesauribile fa si, 
che una canna di zucchero produce tre e fino 
quattro botti per ogni acro. Nel 1771 non 
se ne esportarono meno di 24m. hotti per 
Rotterdam ed Amsterdam solamente ; la quale 
quantita, al ragguaglio di sei sterline alla 
botte (e notisi che talvolta si vende il dop- 
pio ) produsse un valore di pressoché 150m. 
lire sterline, prescindendo da una quantita : 
geande di fill-devil, e di melassa. Que- 
st ultima che si pud valutare a ym., fu ven- 
duta nello stesso anno 1991, 25m. lire ster- 
line agli Anglo-Americani. L’ altra sostanza é@ 
distillata al Surinam per uso de’ Negri, esi 
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pud valutarne il prodotto alla medesima som- 
ma ; talché dal complesso dei tre prodotti par-- 
ziali si possono ricavare all’ incirca 200m. lire 
sterline annualmente . . 

I] fill-deyil & pure la beyanda. di alcuni 
piantatori, ma essa lo é specialmente dei soldati e 
marinaj. Quand’ é recente, é una spezie di lento 
veleno per ogni europeo. I Negri non ne sono 
mal Incomodati ; all’ opposto é per loro utilis- 
simo e di un’ assoluta necessita , segnatamente 
nella stagione delle piogge . Nessuna parte 
della canna dello zucchero é inutile. [1 giunco 
stritolato e le foglie servono di concime e 
d’ ingrasso . 

Tutte le piantagioni sono cinte da foreste . 
Un gran numero di bestie feroci vi arreca 
danni infiniti. Si addestrano espressamente dei 

-eani per darvi la caccia, ed i Negri ne ucci- 
dono frequentemente . Da quanto ho detto sul 
‘solo articolo dei zuccheri, é facile il formarsi 
un’ idea della bonta naturale di codesto paese. 
Perd dubiterei , che ove la Colonia del Suri- 
nam dovesse avere altri, padroni che gli Olan- 
desi, potesse rendere cotanto. Ad essi soli , 
che posseggono in un grado eminente la pa-- 
zienza , |’ industria e la perseveranza , é riser- 
bata una gh felice combinazione di risultati . 
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Riprendo ora il filo della mia mnarrativa . 
Ho detto che gli schiavi a mia disposizione 
erano occupati nell’ allestire una casa per ri- 
cevervi Giovanna. Eglino ‘Ja terminarono in 
cinque o sei giorni. Hra essa composta di una 
sala di societa , che serviva altres) di sala pel 
pranzo; di uma stanza da letto , nella quale 
rinchiusi tutte le mie robe, e di una specie 
di portico per pigliarvi il fresco. Una piccola 
cucina ed un vasto pollajo erano appartati. La 
situazione era incantatrice , e tutta I abitazione 
era cinta da palizzate. Le tavole, le sedie e le pan- 
che che formavano la mia suppelletile erano di 
legno di cerfuglione. Gli usci e Je finestre si 
chiudevano col mezzo d’ ingegnose serrature e 
chiavi di legno che un Negro mi aveva pre- 
sentate , e che erano lavoro delle sue mani. 
Essendo tutto cosi disposto , mio primo pen- 
siero fu di far collocare le provvigioni che re- 
cate ayeva io da Paramaribo. Consistevano esse 
in un barile di farina, in un altro disgombro 
salato che @ squisito al Surinam, e che vi & 
portato dal nord dell’ America; in presciut- 
ti, marinate, e biscotto di Boston. Io aveva 
anche del vino, del rhum di Giammaica, del the, 
dello zucchero , ed una cagga di candele di sper- 
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maceto . Il sig. Kennedy mi aveva spedito dalla 
sua piantagione di Vriedyk due bei castrati 
straniert ed un majale. La zia di Giovanna 
mi regald due dozzine di polli di varie sorta; 
1 legumi poi, le frutta, il selvaggiume ed il 
pesce mi arrivayano , come al solito, da tutte 
le parti. 

Il primo di aprile Gzoyanna venne alla Spe- 
ranza nel battello di Faleonberg : montato da 
otto rematori negri. Le comunicai tosto il te- 
nore della lettera , da me scritta in Olanda. 
Ella mi ringrazié con molta modestia , ma le 
sue occhiate furono pit espressive delle sue 
parole . Io la condussi alla sua nuova abita- 
zione , ove in attestato di rispetto gli schiavi 
della piantagione le fecero tosto de’ doni di 
cassava , ignami , banani e piantaggini. Non 
vi furono mai amanti pil felici. Liberi co- 
me i vyimini delle foreste noi respirayamo 
Paria pit pura. La contentezza e Ia salute 
erano i miei beni, e la mia compagna piena 
di gioventu e di bellezza era V invidia e l’am- 
mirazione dell’ intera Colonia . 

Il colonnelle Fourgéoud essendo_ intenzio- 
nato allora di lasciare i boschi e di accam- 
parsi a Magdenberg, stazione vicina alle foci 
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della Comewrna , gli diressi una gran barca , 
piena di derrate e montata da 20 fucilieri , 
comandati da un uffiziale. Passai indi a ras- 
segna i miei soldati di marina. Non me ne 
rimanevano pit di venti, non contando perd 
un piccolo distaccamento appostato a Calis 
presso lo sbocco della Cricca-Cassivinica : piu 
all’ insi sulla medesima Crieca, ed in una pian- 
tagione denominata Copy, io aveva un uffiziale 
e pochi soldati . 

La mattina del 4 fui spettatore di una lotta 
molto singolare fra due serpenti; uno della lun- 
ghezza di circa tre piedi 5eT altro di 14 pol- 
ici soltanto . Durd essa quasi un’ ora e mez- 
zo ; erano curiosissime le spirali e le  sinuo- 
sita di codesti rettili, e fini colla sconfitta del 
pit piecolo > che il pit grosso afferrd per la 
testa ed ingozzd tutto intero e vivo. 

Il mio Nessa nel medesimo giorno pent 
buttati via ae tizzoncini accesi, mi recd 
molta sorpresa nello scorgere una rana in- 
gojarli con avidita, senza che desse indizj di 
soffrire , e sicuramente essa gli aveva piesi per 
Juciole. Vidi altresi in un mulino da zucchero 
una rana che si trattaya a formiche , che in 
quel luogo erano copiosissime. Essa le sor- 
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biva colla sua lingua a mano’a mano che le ‘pas- 
savano davanti. Un altra rana dormiya ‘ tutto 
il giorno sovra’ una trave della’ mia casa, e 
se ne allontanava regolarmente alla notte. I 
Negri Ja chiamavano yombo-yombo. a motivo 
della sua_agilita nel saltare. fa rana di que- 
sta specie, é piccolissima xz " alqnanto: schiaccia- 
: da: sua pelle: é di. um bel ‘giallo. ,' picchiet- 
tata di macchie nere’e rogse . ‘Incontrasi essa 
assal spesso negli appartamenti superiori delle 
abitazioni. Quella di cui favelliamo , ci parve 
un graziosissimo animaluccio , e non abbiame 
voluto che le si facesse del male . 
Agli 8 fra le seie sette antimeridiane men- 
tre davamo sepoltura ad: un’ ‘nostro “sergente q 
udimmo il fragore: ‘del Gannone di’ allarme nella 


aineuitné: della ° ~Pereca ; ed io distaccai subito 


un uffiziale con 12 soldati per andare in soc- 
corso da: quella banda. Il distaccamento’ ri- 
tornd il di seguente col rapporto , che i ri- 
belli avevano investito la piantagione di Kor- 
tendour , ove rubarono della polvere , ma che 
il proprietario avendo armati tutti i suoi schia- 

» questi ultimi avevano costretto i primi a, 
ritirarsi , senza che vi fosse bisogno di altro 
ajuto . : 
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ca-Wana un debole rinforzo, che giunse agli ix _ 
alla Speranza, insieme al negro Settembre sempre. 
prigioniero . I soldati narrarono, che 1 ribelli 
avevano parlato col comandante e lo avevano 
motteggiato nel sentirgli dar V ordine di non 
far fuoco sovra di essi, ma di pigliarli vivi. 
Seppi altresi , che fra gli smarritisi nei boschi 
annoveravasi I’ infelice Sehmidt, il quale ul- 
timamente era stato ferito in un modo si cru= 
dele , che non aveva potuto PRs ine 08, mai 
perfettamente . ski i: snk 

Ai 14 Valta marea avendo sutientiatd gli 
argini, inondd tutto il nostro quartiere , meno 
lo spazio di terra , sul quale io aveva pian- 
tato la mia capanna , che rimase asciutta . At- 
teso siffatto incidente, gli uffiziali ed i sol- 
dati ebbero TY acqua sino al ginocchio. Nella 
medesima giornata il volontario Heneman , mio 
degno amico, arrivd dal campo del colonnello 
Fourgeoud alla Cricca-Wana in una barca 
_ piena di provvisioni e- di; ‘soldat . -Egli' era e- 
Jetto tenente nella mia compagnia . Riseppi da 
lui , che il rimanente delle truppe abbandonava 
Magdenberg per recarsi verso la parte supe- 
riore della Comewina, ed ivi accantonarsi . 

5 * 
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Questo disgraziato giovine era estenuate dai di- 
sagj e dalle privazioni: io lo affidai alle pre- 
mure di Giovanna , la quale il trattd da fra- 
tello . ; 

Ai 14 essendo giunto il colonnello Four- 
geoud col suo corpo a Magdenberg, gli uf- 
fiziali , 1 soldati della Compagnia, ed i cac- 
ciatori in numero di dugent’ uomini discesero 
in varj battelli pel fiume, ond’ essere ri- 
partiti in diverse stazioni lungo la Pereca . 
Alcuni di loro sharcarono alla Speranza per 
rifocillarsi , e si condussero tanto male , che i 
miei uffiziali ed io fammo necessitati di mal- 
irattarne una mezza dozzina. Eglino partirono 
nello stesso-giorno . Spedii poscia un battello 
eoperto ad otto remi per condurre il coman- 
dante in. capo con alcuni de’ suoi uffiziali a 
Paramaribo , ove permise finalmente al conte 
Randwych @ imbarcarsi per F Olanda . 

Ai 16 la massima parte dei montoni spet- 
ianti alla piantagione furono sgraziatamente ay- 
velenati in mangiando di una pianta, dai Ne- 
gri appellata duacana, ma i miei ne furono 
preservati . Daolmi di’non ayer osservato pit 
attentamente codesta pianta . Ecco tutto cid che 
dir ne posso. Essa é¢ un arbusto di larghe fo. 
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lie verdi, grosso all incirca come Ia bardana 
wwlese . Cresce spontaneameute ne’ luoghi 
assi e paludosi , e produce sul fatto la morte 
i ogni animale che ne gusta. Quindi gli schia- 
i hanno una particolare cura di svellerla dat 
rati e dai pascoli, perciocché pretendesi , che 
buoi ed i castrati ne siano ghiotti, non 
stanteché IT’ arbusto in quistione sia loro no- 
ivo, e che Vistinto li guidi a distinguere le 
ose buone dalle perniciose. L’ inayvertenza dz 
n Negro aveva lasciato allignare codesta pianta 
iel suo giardino, ove 1 montoni si erano ia- 
rodotti.a forza, rovesciando le palizzate - 

In questo medesimo giardmo erano diverse 
ltre radicit e piante che sono degne di os- 
ervazione. Vi-trovyai la dioscorea sativa di 
‘inn, radice notissima nelle Indie Occidentali, 
' che ama un terreno grasso. Quella del Su- 
vnam pesa talyolta tre o quattro libbre, ed 
| prodotto di un acro di terra pud ascendere 
lalle som, alle-20m. libbre: essa é di un 
‘gusto aggradevolissimo , sia bollita , sia fritta , 
di pil sanissima e di una facile digestione, , 
. interno é bianco, e I esteriore di un color pure 
yreo-carico , tirante al nero, La sua forma é 
rregolarissima . Nasconole dioscoree (ignami} 
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da barbatelle piantate a breve distanza le une 
dalle altre, e in capo a sel mesi pervengono 
ad una piena maturanza. Le foglie allora co- 
minciano ad impallidire. Sino a quel punto si 
erano esse conservate di un verde assai cupo. 
Queste radici serpeggiano sul suolo a guisa 
dell’ edera. Costituiscono esse |’ alimento prin- 
cipale degli schiavi nelle Indie Occidentali, e 
tengono luogo perfino di pane. Si possono 
conservare per circa un anno: esse ‘sono utili 
pei lunghi viaggi , e se ne trasportano spesso 
in Inghilterra . Ho altres) veduto un’ altra ra- 
dice piccolissima , che al Surinam chiamasi 
naapjes. Se ne fa il medesimo uso della dro- 
seorea, ma é@ molto migliore. Sono entrambe 
un succedaneo delle patate , delle carotte , e 
delle rape . hel of 

Lo stesso giardino offriva del grano turco, 
somigliante a quello d’ Europa. Se ne coltiva 
molto al Surinam , e non solo serve esso di 
pascolo al pollame e bestiame d’ ogni specie , 
ma si riduce in farina, della quale i Creoli 
fanno delle squisite e sostanziose focacce. Tal- 
volta il mais si mangia. ; mischiato a baccelli 
d’ altez. I medesimi baccelli danno un’ ottima 


‘galga, ove sia condita con pepe di Cajenna. 
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Passegsiando io la sera del giorno fatale ai 
montoni col mio schioppo sulle spalle uccisi 
un uccello , denominato nella Colonia Subaci . 
-E desso una specie di airone bigio. Il suo 
‘becco , e le sue gambe sono lunghissime, e 
‘di un verde cupo. Queste ultime sembrano 
“coperte. di larghe squame di una sostanza 
‘dura, e gli artigli d’ogni dito della parte me- 
dia del piede erano dentati . Codesto uccello, 
‘sebbene grosso come un pollo comune, non 
‘pesava perd piu di un piccione. Quando fu 
‘cucinato , gli trovammo un sapore di pesce . 

Da qualche tempo non ho avuto occasione 
‘di rammentare atti di barbarie , e mi sono re- 
‘putato felicissimo . Con rammarico quindi mi 
veggo costretto di citarne alcuni, i quali, sono 
‘certo , desteranno lo sdegno e la compassione 
del lettore. Il primo atto di crudelta, che 
scosse I’ anima mia, fa un supplicio che vidi 
‘eseguito in una vicina piantagione . Uua leg- 
giadra ragazza Samboe , dell’ eta di circa 18 
anni, affatto nuda » era appesa ad un albero 
“per le braccia. In tale posizione , fu ella co- 
tanto malmenata dai colpi di sferza ond’ erano 
“muuiti due Negri, che il suo sangue le gron- 
dava dal capo fino ai piedi. Questa infelice , 
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allorché io Ja vidi, aveva gia ricevuto 20¢ 
battiture ; aveva la testa inclinata sul petto e 
3 presentava un miserando spettacolo. Io volai 

dall’ ispettore e lo scongiurai di farla scio- 
gliere prontamente , giacché essa aveya subita 

la sua pena. Ma egli mi rispose laconicamen- 

te , che affine d’ impedire agli esteri d’inge- 
i: rirsi nella sua amministrazione si era prescritto 
una norma invariabile di far raddoppiare il 
castigo nei casi in cui uno straniero interce- 
desse a favore di un colpevole, e I’ inumano 
ordind al momento, che si rinnoyasse I ese- 
cuzione . Tentai, ma indarno, di oppormi: 
| egli annunziommi che il menomo indugio , in- 

vece di produrre un cambiamento nella sua 
risoluzione , non farebbe che rendere la sua 
vendetta pit implacabile e pit terribile. Non 
mi restd altro a fare, se non se involarmi 
alla vista di questo mostro, e lasciare che a 
guisa di una bestia feroce si satolasse di san- 
gue. Da quell’ istante risolvetti di troncare 
ogni relazione cog! ispettori degli schiayi, e 
li caricai tutti di maledizioni. Avendo vyoluto 
indagare il motivo di fanta crudelta, seppi 
con certezza, che I’ unico delitto di questa in- 
felice era di aver costantemente rispinte Je se- 
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duzioni del suo infernale carnefice . L’ infame , 

*mosso da gelosia e da rabbia, sotto pretesto 
di disubbidienza , la fece flagellare a morte. Io 


ho delineato questa sventurata giovine nello 
stato, in cui la ravvisai ( Ved. Tay..IIl.), e 
sono convinto che codesta vista eccitera la com- 
passione di ognuno che abbia cuore. 

Non ayendo ancora ayuto motivo di parlare 
de’ Samboe , dird ora , che codesti individui 
formano una classe intermedia fra i mulatti ed 
i Negri. Sono eglino di un colore di rame 
cupo; hanno i capegli neri e legsiermente ar- 
riciati. Questi schiavi, maschi e femmine , 
sono generalmente bellissimi , edi piantatori li 
destinano di preferenza al servizio interno delle ; 
loro case . 

Al mio ritorno alla Speranza , mi si affac- 
cid V ispettore dell’ abitazione ,. sig. Ebber; e 
mi disse piangendo , ch’ era stato condannato 
ad una multa di oltre 100 luigi per aver in- — 
flitto la medesima pena ad uno schiayo ma- 
achio, ma con questa differenza, che la vit- 
tima soecombette durante la esecuzione : lungi 
dal confortarlo , gli risposiio , che mi compia- ; 
ceva della sua vicenda. 

Ecco le particolarita di questo assasinio 
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Nel tempo in cui il cap. Tulling aveva il comando 
della Speranza, e poco prima del mio arrivo 
in codesta piantagione, un Negro era fuggito 
in una casa dei contorni , da dove fu ricon- 
dotto sotto la scorta di due schiayi armati. 
‘. Il prigioniero , mentre |’ ispettore leggeva la 
* 3 lettera relativa del suo collega, trovd il modo 
“te di scappare , e si appiattd nelle foreste. Il si- 
Bs gnor Ebber furibondo se la prese coi due 
schiavi che lo *custodivano , e li fece legare 
nell” officina del falegname . Dietro gli ordini 
7 di lui? furono essi si spietatamente frustati , che 
il capitano Tulling stimd opportuno di chie- 





dere la loro grazia , ma ebbe egli la medesi- 
i ma sorte ch ebbi io. La sua interéessione 
_._ produsse un effetto diametralmente opposto a 
= _ quello ch’ erasi ripromesso. Il rumore delle 
aie - -vergate e le grida dolorose dei due sventurati 
udir si fecero per pit di un’ ora e mezzo, e 
questa crudele esecuzione ebbe termine colla 
morte di uno di-essi. Non si tardd a_pro- 
movere contro i Ebbor un’ azione di o- 






i micido. Fu oa Regia » € condannato so- 
‘ _lamente all’ ammenda da me testé indicata. 
“Tl prezzo del sangue si divide sempre tra il 


* 3 isco ed il’padrone dello schiavo ucciso. Esi- 
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ste una legge al Surinam, la quale permette 
ad ogni piantatore di’privare di vita uno de’ 
suoi Negri, con che paghi la somma di 500 
fiorini: se ne ammazza uno. de’ suoi vicini , 
deve egli indennizzarli dopo Ja prova. del de- 
litto ; cosa sommamente malagevole in questo 
paese , poiché gli schiavi non sono ammessi a 
_deporre nella qualita di testimonj . I suddetto 
Ebber era un feroce tiranno. Pel corso di 
un anno intero tormentd egli un giovinetto di 
14 anni per nome Cadetti. Durante il primo 
mese venne frustato tutti i giorni ; nel secondo 
fu egli steso per terra e sul dorso, co’ ferri ai 
piedi; nel terzo gli si avvinse al collo un 
triangolo di ferro onde impedirgli df correre 
-verso le foreste ; nel quarto s’incatend giorno 
e notte in un covacciolo di cane sulla riva 
del fiume con ordine di gridare ogni volta 


che passasse un battello. In una parola V is- 


pettore variava ogni mese il castigo: il risul- 
tato si fu, che il giovine Cadetti divenne 
tutto curvo; perdette I’ uso di tutte le sue 
facolta mentali, e prese tutte le sembianze di 


un brato. Pure questo scellerato ‘ispettire era 
-ambizioso della bellezza de” suoi scbiaviv » e 


talvolta anche per timore di r tar Joro 





- 
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la pelle puniva semplicemente con una venti- 
na di battiture molti di essi, i quali pei loro 
delitti avrebbero meritato la galera. Ecco qual ¢é 
Ja giustizia pubblica e privata nella Colonia del 
Surinam. Cid non pertanto Edder per gli al- 
legati motivi dovette partire dalla Speranza, ed 
il suo successore p7d umano comincid il suo 
regno facendo frustare tutti. i Negri dello 
stabilimento , uomini e donne , per aver dor- 
mito alla mattina un quarto d ora di troppo. 

I] lettore s’ immagina forse , che sieno que- 
sti i confini della crudelta: egli é in errore. 
Il tratto che mi rimane tuttora da esporre , su- 
pera in questo genere tutti i precedenti,e fu 
commesso da una donna ! 

La signora S. . . recandosi alla sua pianta- 
gione in un battello coperto, era accompa- 
gnata da una Negra, che allattava il suo bam- 
bino. Questa infelice era seduta davanti; il 
bambino vagiva , e la madre non poteva farlo 
tacere. La sig. S. . . importunata dal pianto 
innocente di questa creatura ordind alla sua 
schiava di recarla a lei. Ella la prese per un 
braccio, e la tuffo nell’ acqua, tenendovela 
tanto tempo finché si fosse annegata; I ab- 
bandond indi alla corrente. La madre dispe- 
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rata lanciossi- subito nel fiume , risolata di ter- 
minaryi 1 soi giorni, ma ella non vi riusch: 
molti rematori si gittarono a nuoto e la ri- 
condussero a bordo. La sua padrona arrivata 
alla piantagione le fece dare alcune vergate 
per punirla del danno, ch’ essa aveva voluto 
arrecarle , tentando di uccidersi . 

_ Ai 20 il colonnello Fourgeoud abbandond 
Magdenberg con tutte le sue truppe , le quali 
erano in uno stato deplorabilissimo; fissd quin- 
di il suo campo in una piantagione denomi- 
nata il nuovo Rosenhack, posta fra la mia 
stazione della Speranza e lo spedale. Andai 
_tosto a complimentare il mio capo , e intesi 
da lui il risultato seguente dalle sue opera- 
zioni . Ho gia detto che il capitano Federico 
era stato ferito; un soldato erasi smarrito ; un 
altro era stato tagliato in pezzi dai ribelli; i 
prigionieri erano fuggiti colle loro catene , ed 
il nemico metteva in ridicolo la spedizione . 
Erasi abbandonato un soldato di marina, am- 
malato, alla propria sorte ; uno schiayo aveva 
avuto un braccio rotto per effetto di cattivi 
trattamenti. Queste furono le circostanze pid 
particolari di questa campagna. Io qui perd 
non deggio passare sotto silenzio la generosita 
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di un povero Negro, che disertd per andare 
a soccorrere il seldato derelitto, e che dopo 
avergli tributato gli estremi ufficj se ne ritornd 
per espiare la sua pena, ma con somma sua 
sorpresa ottenne grazia . 

Si deve perd render giustizia al colonnello- 
Fourgeoud , edire , che parecchi dei rammen- 
tati infortunii erano la inevitabile conseguenza 
di siffatte spedizioni in un clima di questa 
natura. Se per un pessimo sistema fece egli 
perire i suoi soldati senza prendere ribelli , 
rese almeno un importante servigio alla Colo- 
nia, coll’ inquietare , stancare ed inseguire un 
nemico, al quale devastava i campi, e di- 
struggeva gli asili. Il colonnello prendeva 
parte a tutti questi disagi e pericoli a mal- 
grado dell’ eta sua; cid che deve entrare in 
linea di compenso pei difetti del suo carattere , 
e pud servire a stabilire la sua riputazione di 
-eostanza e di coraggio. Mi sarebbe certamente 
pia ageradevole di non dover tessere che il 
suo elogio, ma la verita e l’ utilita generale , 
che gli uomini debbono raccoglierne , vogliono 
ch’io nell’ atto di abbozzare le belle qualita 
del colonnello, dica pure quali erano i suoi 
vizii, affinché servano essi almeno a correg- 
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gere’coll’ esempio . Non era ella una cosa ri- 
dicola di pagare le sue truppe in danaro so- 
nante in (’aramaribe , ove la carta era al pari, 
e di non dar loro inyece nelle spedizioni che 
questa moneta fittizia, colla quale era impos- 


sibile di avere una sola dioseorea, una sola | 


radice di piantaggine? Aveva pure del danaro 
a sua disposizione » ma voleva egli guadagnare 
il dieci per 100 sulle paghe del reggimento , 
e questo contegno lo esponeva ad essere ge- 
neralmente censurato dall’ intero corpo. 

At 21, parecchi uffiziali mi chiesero da pran- 
zo alla’ Speranza, ed io feci imbandir loro’ 
molti pesci , fra i quali contavansi il Aawury , 
il lamper , ed il makrely-fisy . Il primo é un 
pesciolino senza squame , col capo largo, con 
due lunghe antenne , 0 barbette sporgeati dalla 
parte superiore'del muso. Tutti i fiumi della 
Colonia ne abbondano. Il secondo é una spe-~ 
cie di lampreda , uguale a quella che si pesca 
nel Tamigi: quella del Surinam é di una for- 
ma rotonda , poco grossa , ma glutinosa e gras- - 
sissima; essa ¢ di un azzurro-verdognolo con mac- 
chie-nere, eccetto sotto il ventre, il quale é bian- 
co. Codesto pesce frequenta, come il sermone, i- 


mari ed i fiumi. JJ terzo rassomiglia allo sgombro, 
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da cui assume Ja sua denominazione ; il suo co- 
lore perd é meno azzurro e meno lucido. 

- Codesto desinare piacque assaissimo a’ miei 
ospiti , e ce la passammo tutti allegramente , 
ma alla mattina del 22 G/ovanna ch’ era stata 
la nostra cuoca , fu assalita da gagliarda feb- 
bre. Ella manifestommi il desiderio di ritor- 
narsene a Falconberg , ove avrebbe potuto es- 
sere assistita da una sua parente, ed io ac- 
condiscesi . Aj 25 il suo stato era si aggra- 
vato che mi decisi a farle una visita segretis- 
sima , attesoché il colonnello doveva arrivare 
il di vegnente alla Speranza, ed io voleva e- 
vitare i suoi sarcasmi. Mi era noto, che i 
motivi pia plausibili non potevano esentar nes- 
suno dalla satira. 

La difficolta del tentativo consisteva nel pas- 
sar vicino al posto del colonnello senza essere 
veduto. Avendo comunicato il mio progetto al 
sig. Heneman mio amico , alle 11 pomeridiane . 
entrai nella sua barca , ma allorché fui dirim- 
petto a Rosenback nuovo distinsi benissimo la 
voce del comandante , il quale passeggiava 
sulla spiaggia in compagnia di alcuni uffiziali , 
e tosto una sentinella gridd di approdare. Ri- 
ficttei , che tutto era in procinto di essere sco- 
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perto, e divisai di dire ai Negri di rispondere: 
Killestyn-novya , che era il nome di una at- 
tigua piantagione , e ci lasciaron passare . Poco 
dopo arrivai sano e salvo a Falconberg , ove 
trovai Giovanna sensibilmente migliorata . 

Ma alla mattina del 26 confusi I alba collo 
splendore della luna , e mi riaddormentai . Io 
non sapeva pitt in qual modo restituirmi alla 
Speranza , perciocché la mia barcaved i miei 
Negri non potevano pi passare senza essere 
riconosciuti dal colonnello. Ogni indugio era 
inutile. M’imbarcai quindi nuovamente , ab- 
bandonandomi interamente alla destrezza degli 
schiavi , i quali mi posero a terra un momento 
prima che fossinio alla vista deb quartier ge- 
nerale. Avendomi uno di essi condotto a tra- 
verso i boschi , ritornai senza accidente alcuno 
alla Speranza. 11 mio battello non tardd ad 
arrivarv) pure , ma sotto buona scorta. I miei 
poveri Negri erano agli arresti , ed 11 colon- 
nello mi trasmetteva IT ordine di farli tutti fru- 
stare per essere passati senza licenza: eglino 
a loro giustificazione aveyano deposto , ch’ e- 
rano andati a pescare pel loro masera . 

La loro fedelta a mio riguardo in questa 
gecasione fu veramente singolare; tutti dichia- 
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rarono , che avrebbero amato meglio di essere 
fatti im pezzi, anziché tradire i segreti del 
suo buon padrone. Tuttavolta dissipossi ogni pe- 
ricolo. Io confermai le loro deposizioni e sog- 
giunsi , che il pesce era destinato per trattare 
i] colonnello. In seguito distribuii otto pinte 
di rhum a questa brava gente. Questo solo 
tratto pud~ bastare a dare un’ idea della debo- 
lezza di un europeo, non che del coraggio, € 
della fermezza di un africano . 

Benché avessi fatti tutti i miei preparativi , 
lo ricevetti-la visita del comandante solamente 
ai 28: perd Giovanna nella mattina del 26 
tornd accompagnata da un altro Negro, che 
era suo ‘210, e portava ad un braccio una pia- 
stra d’ argento, sulla quale leggevansi codeste 
parole: fedele agli europei. Questo indivi- 
duo, chiamato Cojo, che aveva spontanea- 
mente ed il primo, prese le armi contro i ri- 
belli , si era veduto successivamente costretto 
di raggiugnerli a motivo dei cattivi trattamenti 
di M. D. B. e del sovrintendente. Ei mi 
narrd il fatto seguente , « Voi vedete questa 
» bambina, presentandomi una figlia, per no- 
»» me Tamera che teneva per mano. Suo padre 
» chiamasi Joli-coeur, ed é il primo capitane 
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di Baron, ed il piu intrepido di tutti i ri- 
belli della foresta, siccome ha mostrato ul- 
timamente in una piantagione vicina a Ro- 
senback nuovo , dove comanda ora il vostro 
colonnello . L’ ispettore di detta piantagione 
era lebreo Sehoults, che prima lo era 
stato di Fateonberg. I ribelli la investirono 
improvvisamente, e se ne impadronirono. Le- 
garono essi il sig. Schoults , saccheggiarono 
Ja casa, e si posero a danzare ed a man- 
giare allegramente prima di occuparsi della 
sorte del loro prigioniero . Questi in si ter- 
ribile situazione non aspettava altro che il 
segnale di morte, allorché portd egli a caso 
i suoi sguardi sul capitano Joli-coeur , cui 
indirizzd questi accenti. Mio caro Joli-coeur, 
rammentatevi di Schoults , il quale era un 
semplice agente del vostro padrone ; ram- 
mentatevi di tutte le amorevoli attenzioni 
che usate vi ho nel tempo della yostra in- 
fanzia; voi eravate il mio favorito. Ve ne 
sovvenga ora, ¢ merce della valida interpo~ 
sizione yostra ottenetemi la vita. » Rimarca- 


bile ¢ la risposta di Jobi-coeur «. To mi ri- 
» cordo esattamente di tutto cid; ma, tiran- 
* no, Ticordati che tu hai -rapita la mia po- 
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» vera madre , ed hai fatto soccombere sotto 
2 le vergate mio padre che yeniva in suo 
* soccorso: ricordati che tn J hai violata alla 
°° mila presenza , mentre era ancora fanciullo, 
» Ricordati di siffatto delitto e muori per le 
22 mie mani. Cosi dicendo gli recise il capo 
2 con un colpo di scure ». Dopo questo rac- 
conto Cojo parti colla piccola Temera; ed io 
sentii raddoppiare la mia impazieaza di rice- 
vere in breve le notizie che ogni giorno’ at- 
tendeva da Amsterdam , e che, siccome me 
ne lusingaya , mi porrebbero in grado di li- 
berare V amabile Giovanna del giogo di simili 
mostri . 

Il colonnello Fourgeoud giunse ai 28 ac- 
compaguato da un uffiziale. Il suo contegno 
era sommamente sostenuto; il che m inquietd 
non poco. Lo feci entrar tosto nella mia ca- 
panna, ed appeua vide la mia compagna. 
tutte le nubi della sua fronte dileguaronsi co- 
me i vapori innanzi ai raggi del sole. Io non 
lo vidi mai coudursi con tanta gentilezza . 

Lo trattai nel miglior modo per me possibile , 
e mi attentai di narrargli il mio ultimo viag- 
gio a Falconberg: egli ne rise moltissimo, ed 
avendoci egli stretta la mano ad entrambi , se 
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ne torno al nuovo Rosenback di buon nmore 
€ plenamente contento. Dal complesso di tutte 
le circostanze contenute nel presente capitolo 
posso conchiudere , che I’ intervallo di tempo 
che comprende , fu I’ eta dell’ oro della mia 
spedizione nelle Indie Occidentali . 


CAS? ETO Eick. 


Ht colonnello ¥F ourgeoud $i restituisce a Para- 
maribo. — Gallina d@ acqua , alata ed ar- 
mata, d’ Edwards. — Prova @ ignoranza in 
un chirurgo; di virt& in una Schiava; di 
Serocia in un ispettore. — Il tantalus ru- 
ber di Latham. — Le vespe marobonso. — 
Aranci e limoni. — Pellicelli . Le truppe 
ritornano nei boschi. — Il kibry-fowlo, — 
Specie diverse di majali selvatict. — For- 
miche. — Danza -di Loango. — Il Tore- 
man. — Beceacina della Guiana. — Pian- 
taggini e banani. — Maniera di pescare, — 
Pesci. — Volatili . 


: ‘3s colonnello she aveva differita la sua par- 
tenza fino al 29 di aprile, parti finalmente 
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‘per Paramaribo. Era  egli accompagnato da 


alcuni uffiziali, 1 quali al pari di lui avevano 
un assoluto bisogno di rimettersi in salute . I 
suoi soldati , ridotti ad un piccolissimo numero, 
non erano pm in grado di sostenere nessun 
esercizio militare , e non chiedevano altro che 
quiete. Durante Ja sua assenza, era inye- 
stito io del comando del fiume. Poco prima 
di partire egli mi trasmise alcune  singolaris- 
sime istruzioni, le quali fra le altre cose mi 
-prescrivevano « di chiedere ai piantatori se 1 
» ribelli infestayano 1 loro stabilimenti , e in 


. 
¥) 


) 


questo caso di assalirli e disperderli ;_ ma 
» di-non inseguirli , ameno di non essere certo 
»» di soggiogarli mteramente; ed io doveva es- 
‘> sere responsale della esecuzione di tali or- 
> dini ». Cid. significava  chiarissimamen- 
4e , che se investiva il nemico senza succes- 
s0, io ne sarei punito, e che ove mi fossi 
astenuto dall’ attaccarlo , ayrei dovuto render 
conto della ‘mia negligenza . Per quanto fos- 
sero sensati altri articoli, io non potei non 
ravvisare assurdo il testé allegato. Lo riman- 
dai subito per mezzo di un uffiziale , e sulle 
mie istanze. venne esso corretto in modo di 
-avere il senso comune. 
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Oh quanto era io felice in questo momento ! 
Non mi mancava nulla, ed aveva costante- 
mente a’ miei fianchi la mia amata compagna. 
La di lei conyersazione mi rapiva; la di ler 
soave voce m incantava: la sua presenza sban- 
diva da me ogni dispiacere , ogni amara ri- 
membranza . 

Passegziando un giorno sopra lande inon- 
date , tirai ad-un uccello che riconobbi per la 
gallina acquatica, alate ed armata, di Edwards. 
Codesto vezzoso uccello é., dicesi, della spe-~ 
eie del :piviere; ha Ja forma di un _piccione ; 
le sue penne sono di un colore cannella-ca- 
rico , 0 arancio rossiccio-cupo ; la pancia ed 
il collo sono interamente neri; la piegatura di 
eiascun’ ala ; le cui piume sono di un giallo 
vivo, & armata di uno sperone di una sostanza 
dura , che serve di difesa all’ animale. Ei non 
ha coda; il suo becco’é lungo quasi due pol- 
lici; le sue gambe sono assai lunghe , e gialle 
come il becco; le dita, singolarmente le po- 
steriori , sono eccessivamente lunghe , e sem- 
brano destinate a sostenere il peso dell’ uccello 
nel fango , ove il si vede frequentemente , forse 
per cercarvi il suo nutrimento nell’ acqua. Co 
desta gallina al pari del piviere dell’ altra spe~ 
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cie non ntiota mai; la sua testa @ ornata di 
una cresta di colore scarlatto ed alcune pic- 
eiole perle le separano il becco dagli eechi , 
eome nell’ anitra di Russia. I pivieri armati 
si trovano sempre appajati , e quando volano 
mettono un sibilo grazioso. La loro rara bel- 
lezza mi rammenta un altro uccello che ho 
osservato nelle attigue piantagioni , voglio dire 
U ¢antalus ruber della Guiana, chiamato qui 
flamingo (il fentcotero di Plinto ) a motivo 
della manifesta rassomiglianza che osservasi fra 
esso lui ed il celebre uccello di questo nome 
che riscontrasi nel Canada ed in varie regio- 
ni del norde del sud dell’ America , e che si 
suppone della famiglia delle gri, della gros- 
sezza di un cigno d’ Europa. Il tantalo perd 
ha le forme di un piccolo airone , ma il suo 
collo, il suo becco adunco erotondo , e le sue 
gambe sono lunghissime: queste ultime hanno 
quattro dita; tre davanti ed uno di dietro . 
La testa di questo ¢aztale & piccolissima. La 
femmina fa sempre due uova, da ognuno 
delle quali, dopo VT’ incubazione , si forma un 
tantalino , dapprima di color nero, indi bigio, 
e successivamente bianco , a misura che svi- 
luppasi; e finalmente tutto 1’ uccello pigha i 
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colore scarlatto 0 cremesi, ovvero 1] color di 
sangue. I tantali rossi vivono in societa come 
Je cicogne , ed abitano principalmente le rive 
dei fiumi o le spiagge del mare: essi vi 8i 
veggono in tanta copia, che crederebbesi 1’ a- 


rena tinta di rosso. Codesti uccelli giovant 


passano per assai squisiti ; e sono si domestici , 
che spesso li vedete unirsi e mangiare insieme 
al pollame comune , sebbene preferiscano  essi 
Ja carne dei volatili e de’ pesci. 

In siffatto modo io trovava sempre qualche 
oggetto nuovo da descrivere , e passava i giorni 
pit felici colla mia cara Giovanna in questa 
ridente piantagione. Ma oh dio! un_ istante 
solo distrusse la mia felicitd, e m* immerse in 
una profonda disperazione. H sig. Passelage 
di Amsterdam , a cui aveva scritto per acqui- 
stare la liberta della mia compagna, era mor- 
to, e la circostanza che metteva il colmo alla 
mia afflizione , era lo stato attuale di Giovanna 
che mi prometteva entro pochi mesi di esser 
padre. Non solamente Ja mia amica doveva 
rimanere schiava, ma la mia propria prole era 
riservata ad una sorte uguale; e sotto un tale 
governo! Avendo cessato di vivere il signor 
Passelage , sul quale erano fondate le mie spe- 


x 
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ranze , la piantagione diveniva proprieta di un 
nuovo padrone. Io non potei reggere a tutte 
queste idee funeste e delirai. L’ eccesso del 
mio dolore mi avrebbe precipitato nella fomba 
senza le affettuose consolazioni di Gzvovanna ; 
Ja quale mi persuase , che il sig. Lolkens po- 
trebbe essere ancora il nostro appoggio. In 
questa deplorabile situazione , alla sera dei 4 
maggio udii dalla parte del nord-est pit colpi 
di cannone qd’ allarme . Subito allo spuntar del- 
VY alba spedii un distaccamento sulla Pereca. A 
mezzo giorno el retrocesse colla notizia, che 
gl’ insorgenti avevano assalito Jo stabilimento di 
Marsiglia sulla Cottica, ma che gli schiavi 
della piantagione li avevano rispinti , siccome 
fatto avevano ultimamente quelli di Kortendur. 
I ribelli avevano pure malmenato una banda 
d’Indiani che sospettavano avere prestato ajuto 
ai piantatori . Seppi altresi nella medesima oc- 
casione, che in Paramaribo erasi scoperta una 
cospirazione di Negri. Avevano essi_ concepito 
il progetto di far causa comune coi ribelli dopo 
avere trucidato tutti gli abitanti. I capi della 
congiura furono condafmati all’ ultimo supplizio- 
Alla mattina del 6 udimmo nuovamente di- 
verse archibugiate nella foresta . Temendo che 
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fosse un distaccamento di truppe europee. clie 
avesse smarrito la strada, ordinai alla mia 
sentinella di rispondere a questo segnale, colpo 
per colpo, col suo fucile, e vi unil due ‘tam~- 
buri che suonarono per due ore consecutive. 
Comparvero finalmente un sergente e sei sol- 
dati. delle truppe della Compagnia stazionate a 
Reidwyk sulla Pereea , i quali eransi smarriti 
nella foresta per tre giorni di seguito. Essi non 
aveyano né letti pensili, né provvigioni di boc- 
ca, ed erano quasi morti di fatica. di sete e 
di fame. Io feci il possibile per ristorarli, e 
con somma mia soddisfazione ricuperarono tutti 
in breve le loro forze. Tuttayolta uno di loro 
rimase per alcune ore affatto prive della vi- 
sta, in conseguenza delle punture di una spe- 
eie di vespe , conosciute nella Colonia , sotto 
il nome di marobonso, che sono grossissime , 
si annicchiano nelle cavita degli alberi, sono 
pit forti delle api, e pungono si vivamente , 
che risvegliano dolori violentissimi , accompa- 
gnati da febbre . | 

Ai 12 dopo aver yalicato la Cottica due 
volte a nnoto , me ne-ritornai co’-brividi, ed, 
all’ indomani ebbi'la febbre. Non mene in- 
quietai gran fatto, e mi Iusingai, che colla 
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dieta , con limonata e con tamarindi che ab- 
bondantemente crescevano alla Speranza , sarei 
in breve guarito. 

Ai 16, meno la debolezza , mi trovai per- 
fettamente ristabilito. Ma in questo medesimo 
giorno verso le 10 antimeridiane trovandomi 
davanti alla mia casa seduto in commpagnia di 
Giovanna, ricevetti la visita inaspettata del sig. 
Steger, uno de’ nostri chirurghi. Dopo avermi 
toceato il polso ed esaminata la mia lingua, 
mi annunzid senza complimenti che sarei morto 
il di vegnente se non mi uniformava alle sue 
prescrizioni. Codesta sentenza produsse sopra 
di me un effetto tale , che sebbene in nessun’ e- 
poca della mia vita non avessi preso medicine 
di sorta, non esitai ad inghiottire quella che 
mi presentd e che aveva preparata ia un bic- 
chiero , ma quasi all’ istante medesimo stram- 
mazzai senza sentimentl . 

Rimasi in questo stato fino al 20 . Riacqui- 
stando le mie facolta , mi vidi coricato sopra 
un materasso, e la mia syenturata Grovanna 
bagnata nelle sue lagrime stava seduta presso 
di me. Per timore ch’ io non m’alterassi, pre- 
gommi di non farle nessuna interrogazione; ma. 
il di seguente mi narrd tutto cid che erami 
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accaduts. Al momento in cui caddi , ella mi 
fece trasportare da quattro Negri nel luogo ove: 
mi trovava tuttora-. Il chirurgo ayendomi’ ap- 
plicato i vescicanti a diverse parti inatilmen- 
te, pronuneid ch’ era spedito, e° parti dalla 
piantagione . Allora si fece allestire la mia bara 
per seppellirmi il 17; il che Giovanna pre- 
venne gittandosi in ginocchio per ottenere una 
dilazione . Essa spedi tosto un espresso a sua 
zia , perché le mandasse del buon aceto ed una 
bottigha di vino di Seiampagna vecchissimo | 
Ella servissi del primo: per istroppieciarmi con- 
tinuamente le tempia; ne inzuppo diversi fazs 
zoletti, nei quali ella m‘ avvolse: piedi e mani ,. 
finalmente ella poté farmi- prendere alcune-gocce 
di vino caldissimo in un cucchiajo di the. 
Questa interessante giovane mi aveva  assistito 
col mio piccolo Quaco, e con un vecchio Ne- 
gro, nella fiducia che potessi ancora riavermi;. 
fortuna di cui ora rendeva grazie all’ Ente Su- 
premo. Io non potei risponderle e ringraziarla: 
se non con alcune laprime , e stringendole af-. 
fettuosamente la mano. 
Evitai Ja morte , ma non ostante le cure di 
questa eccellente donna, alla quale soltanto 
sono debitore della vita, arrivai sino ai 15 di 
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giugno prima di potermi reggere in piedi. Era 
io si infievolito, che bisognava darmi da man- 
giare come ad un bambino, e due Negri mi 
portavano in wna specie di sedia a bracciuoli, 
Giovanna , che aveva penato tanto per me, 
sofferse ella pure nella sua salute . 

Codesto stato era ben diverso da quello in | 
cul io mi troyava poc anzi. Godeva allora sa- 
lute e calma dell’ animo , ed in questo punto 
privo era dell’ una e dell’altra. I! sig. Hene- 
man mio amico che mi visitd tutti 1 giorni , 
dissemi, che avendo voluto sapere qual era il 
rimedio che aveya preso, e che fummi tanto 
fatale , aveva scoperto, ch esso non consisteva 
in nulla meno, che in 4 grani d’ emetico mi- 
sti a 40 grani d’ipepecuana . Il chirurgo aveva 
calcolato la forza del mio temperamento dalla 
mia statura, che é quasi di sei piedi. Fui in- 
dispettito di questo tratto d’ ignoranza. Ai 4 di 
giugno avendo io bevuto del vino di Madera 
alla salute di S. M. Britannica, vidi compa- 
rirmi dayanti questo sciagurato , il quale ve- 
niva’a farmi una seconda visita. Presi tosto 
uno dei bastoni che servivano a portar la mia 
sedia e lo Jasciai cadere sul capo dell’ igno- 
rante: avrei fatto di peggio, ma non aveva 
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forze. EB naturale ch’egli non ne vyolle sapere 
di piu, e si affrettd di tornare alla sua barca. 
I miei Negri alla sua partenza lo salutarono 
con tre acclamazioni . ; 

Due de’ migliori uffiziali che fossero nella 
Colonia, il capitano Federico ed il capitano 
Stoeiman, addetto al servizio della Compagnia, 
entrarono allora nei boschi coi cacciatori Ne-, 
gri. Ammazzarono eglino tre o quattro ribelli, 
e ne presero altrettanti che morivano di fame , 
della qual fine erano minacciati dacché il co- 
lonnello Fourgeoud aveya battuto le foreste e. 
distrutto le loro messi. Due altri ribelli avendo 
voluto rubare nella piantagione del sig. Winey 
sulla Crieea-Patamaca furono uccisi dagli schia-. 
vi, 1 quali tagliarono loro dopo la mano di- 
ritta a ciascuno, che fecero essicare e spedi-~ 
rono a Paramaribo . 

Reso incapace dal mio stato di debolezza. 
d ogni sorta di servizio, affidai il comando 
della Speranza all’ uffiziale , che in rango ve-, 
niva immediatamente dopo di me. Credendo , 
che il mutar aria mi giovercbbe, mi recai, 
dopo averne informato il colonnello ad una vi-, 
cina piantagione, detta Egmont, che apparte- 
neya al sig. di Cacheliew gentiluomo francese. , 


| 
. 
| 
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Era io accompagnato da Giovanna, da un do- 
mestico bianco e dal mio piccelo negro. If 
sig. di Cachelieu mi aveva pit volte invitato 
di andarlo a visitare, e nulla poteva essere 
pi oppertuno al mio ristabilimento , quanto 
la sua amabile ilarita e VY ospitalita sua. Pure 
quanto siffatte qualita erano in opposizione 
colla sua ingiustizia e col suo rigore verso i 
suoi schiavi! Ecco un cenno. del modo con cui 
ei i trattava. Due Negri avevano incorso la 
pena della fustigazione per essersi introdotti 
violentemente e per aver rubato nel magazzino . 
Essi Ja scontarono con poche vergate attesoché 
erano giovant, mentre due altri , 1 quali sgra- 
ziatamente erano attempati, furouo condannati 
a 300 colpi per una rissa di lieve momento - 
Avendo io chiesto: al sig. di Cachelieu la 
ragione di codeste parzialita. mi rispose , che’ 
i due giovani avevano una_ bellissima pelle e 
potevano lavorare ; ma che all’ opposto gli al- 
tri, vecchi,e sformati, da lango tempo non erano 
pi buoni a nulla; e che se fossero morti , 
la piantagione avrebbe guadagnato il’ vitto che 
si somministrava loro inutilmente. Aleuni giornt’ 
prima ad Arenstrust , altra piantagione situata 
al. di sotto di questa, un Negro’ avendo recato: 
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una lettera det suo padrone all’ ispettore ,. que- 
sti non essendo soddisfatto del contenuto , ap- 
plicar fece 400 colpi di frusta all’ infelice schiavox 
e gli disse di riportare questa risposta a chi 
lo aveva spedito . 

Ma torniamo al mio ospite. A malgrado 
della sua inumanita verso 1 suoi Negri, egli 
era verso tutte le altre persone pulito, genti- 
le , ospitale , e di modi prevenienti'. Osservai 
nella sua piantagioue una gran quantita di a- 
ranci della China. I frutti di questa specie 
sono diversi di quelli dell’ altra , in quanto che 
il midollo é@ pit diafano e di un sapore pia 
squisito. La corteccia altronde é pit morbi- 
da, piu sottile, e meno colorita. Ma se senza 
inconyenienti si pud mangiare abbondantemente 
degli altri aranci , non é@ lo stesso di quelli. 
della China , Y uso smoderato dei quali é sempre 
stato susseguito nella Colonia da conseguenze 
pericolose. Codesto frutto é della identica spe- 
cie di quello di Lisbona, e probabilmente fu- 
rono 1 Portoghesi, o gli Spagnuoli che hanno 
recato tali aranci alla Guiana. E° facile il cre- 
dere, che gh aranci di siffatta specie staccan- 
dosi qui dalla pianta in grappi dorati e ma- 
tari, sono di un sapore pik grato di quelli 
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che si mangiano in Inghilterra , ove giungono 
ancora acerbi. Vero é che successivamente 
cangiano essi colore , ma non arrivano perd 
mai alloro vero punto di maturita. Rispetto alla 
fragranza che esalano i fiori di tutti questi a- 
ranci che formano dei vaghissimi mazzelti , si 
pud egualmente farsene una facile idea. Ho 
pure -osservato nello stabilimento d Egmont al- 
cuni bei limoni. I frutti erano grossi com una 
corteccia molto consistente. Eravi altresi una 
qualita »di cedri dolcissimi, ma troppo piccoli, 
e troppo insipidi al mio palato. 

Dopo aver parlato de bei frutti del sig. di 
Cachelieu, scordar non debbo i suoi eccellenti 
vini di Francia , 11 moscato segnatamente . Ad 
onta di tante cose squisite, io era sempre de- 
bolissimo e senza appetito. Sperando, che ]'e-. 
quitazione mi sarebbe utile , risolvetti di ab- 
bandonare il soggiorno ospitale di questo amabile. 
francese , e di chiedere un congedo per andare 
a passare qualche tempo in Paramaribo . 

Ai 9 essendo giunto a Cravasszbo il colon- 
nello Fourgeoud per ivi riassumere le sue ope-> 
razioni, gli scrissi onde ottenere codesto per-> 
messo, e reclamare sei mesi di paga che mi. 
erano doyuti. Egli mi rispose il 12 ricusandomi 
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amendne le domande , ma in termini si im- 
pertinenti, che non me li sarei aspettati, nem- 
meno da lui. Pareva ch’ ei dubitasse del» mio 
zelo, e quantunque non ignorasse che fossi 
ammalato, mi negava appuntamenti e medici- 
nali, che mi erano pure indispensabili onde 
riayere la mia salute. Mi adirai a tal segno , 
che gli scrissi una seconda lettera, nella quale 
gli dichiarava , che io era incapace di fare o 
di chieder nulla che contrario fosse all’ onore, 
del che gli darei tutte le prove che credesse. 
di esigere. Estenuato di forze come era, non 
potenda occuparmi di nessuna parte del servi-. 
zio , in capo a due giorni tenni dietro alla. 
mia lettera, e partil insieme al sig. di Cache- 
lieu in un battello coperto,, ad otto remi. 5 
Mi aspettava,, che il colonnello al mio. ar-, 
rivo smanierebbe contro di me, che. mi ordi- 
nerebbe gli arresti, e mi chiederebbe ragione 
delle mie lettere ; ma qualunque eccesso — po-. 
tesse egli commettere , io non lo temeva, giac~, 
ché dopo tutti i suoi sforzi per perdermi to 
anteponeva la morte ad altre oppressioni. — » 
Anche il sig. di Cacheliew .conghietturando 
che il comandante mi avrebbe ricevuto brusca-. 
mente , mi accompagnd da lui; ma fumme 
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entrambi disingannati. [1 colonnello ci piglid 
urbanamente per mano, e c invité a pranzo, 
come se nulla fosse ayvenuto tra me ed esso 
Tui; io perd trattai sdegnosamente questa af- 
fettazione, e rifiutammo entrambi il suo invito. 
Avendolo indi pregato di dichiararmi il moti- 
vo, che indotto avevalo a rigettare la mia 
domanda ed a scrivermi una lettera si strana, 
ei mi rispose: che 30,0 40 Negri Ocas, no- 
stri alleati , lo avevano ingannato non eseguendo 
nulla di cid che aveyano promesso mentre tro- 
vavansi net boschi , e ch’ egli medesimo era a 
Paramaribo; che per conseguenza aveva risoluto 
di spingere le sue operazioni con un doppio: 
vigore. Questa era la ragione che lo aveva 
costretto non solo a negarmi il permesso da 
me chiestogli, nfa eziandio ad ordinare a tutti 
gli uffiziali ammalati di raggiugnerlo immedia- 
tamente , senza la eccezione di un solo per la 
custodia delle bandiere e della cassa, che aveva 
affidate ad un quartier-mastro. Il colonnello 
diceva in parte la verita , ma non I’ avrebbe 
offesa, se avesse soggiunto , che il suo odio 
inveterato contro di me ed altri uffiziali gli 
-consigliava ogni sorta di mezzi_ per rovinarel . 
Non debbo emettere di avvertire , che fa circa 
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a quest’ epoca , ch’ egli adottd Y ordine da os- 
servarsi nelle marce. Precedentemente facevasi 
tutto alla rinfusa; il che per altro non mancd 
di accadere assai spesso anche in seguito. 

Avendo io passati quasi due mesi in Eg- 
mont senza potermi -ricuperare , & senza Ottenere. 
la licenza di recarmi a Paramaribo , io pre- 
ferii di riassamere il comando della Speranza. 
Fui ivi accompagnato dal sig. di Cachelieu , 
che procurai di trattare nel miglior modo per 
me possibile . 

Alla Speranza trovai il mio amico sig. He- 
neman , il quale aveva allora il grado di ca- 
pitano. Egli , e oltre lui molti altri uffiziali erano 
ammalati: erano stati abbandonati 1a senza 
danaro, senza chirurghi, senza medicamenti . 
Tuttavolta la citta d’ Amsterdam aveva spedito 
diversi barili di vino , degli erbaggi in sale, delle 
provvigioni fresche, ma tutto cid era invisibile 
per la nostra langnente soldatesca, e questa 

on era sicuramente I intenzione della citta. 
fre degli sforzi inutili onde ottenere il nostro 
contingente di tutti gli anzidetti articoli; ma 
non ci furono mandati né danari, né vino, nd 
rimedj , né viveri di sorta aleuna. In siffatte 
modo noi coutinuavamo a soffrire ed a perdere 
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le nostre forze in vece di ricuperarle. fo perd 
soffriva meno di tutti gli altri, essendo assi- 
stito da Gzoyanna e da’ miei domestici, i quali 
mi raggiunsero 1] giorno ee alla mia 
partenza dalla piantagione del sig. de Cache- 
lieu; altronde ricevetti al solito regali da tutte 
Je bande. La maggior pena che provai in quel- 
Vincontro fu di avere i piedi pieni zeppi di 
pellicelli ; lo che attribuii in parte all’ uso che 
feci di scarpe e di calze durante il mio sog- 
giorno in Kgmont. Ho gia avvertito che a Devils- 
Harwar evvi un numero prodigioso di codesti 
Insetti ; coglierd ora questa occasione per en= 
trare a farne qualche cenno pu particolare . 
I pellicelli sono piccole pulci di sabbia che 
penetrano fra pelle e carne , ma generalmente 
sotto le ugne de’piedi senza che facciansi sen- 
tire. Essi vi succhiano il sangue , s’ ingrossa- 
no, ed il prurito che risvegliano é molestissimo - 
Assumono poscia la forma di una bollicina, 
Ja quale é piena di picciole uova , da cui , se 
si rompe , escono altrettanti animaletti. Questi 
allora si spandono sulla parte affetta, e pro- 
ducono spesso ulceri tanto pericolose , che ho 
conosciuto un soldato , al quale convenne far 
dei tagli alla pianta de’ piedi con un. rasojo , 
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euarirlo. In casi simili, e non’ rari, fa 


anche indispensabile lamputazione ; di- pitt 


onde 


parecchi individui -hanno dovuto soccombere 
per avere trascurato di snidare a tempo questo 
schifoso insetto. Per conseguenza il momento: 
in cui manifestasi un certo bruciore, ed in.cui’ 
si scorge un rosso straordinario al piede , quelle 
é il vero opportuno per estrarre 11 pellicello. 
L  operazione si eseguisce con un ago, e le 
Negresse sono in cid abilissime. Esse hanno 
cura principalmente di non arrecare un dolor: 
inutile e di non aprire linsetto , né il suo nido 
nella ferita , sullorificio della quale applicano 
poscia delle ceneri di foglie di tabacco, e la 
guarigione é prontissima. Groyanna me ne e- 
strasse fino a 25 dal piede sinistro. Questi 
medesimi insetti sono denominati a Cartagena 
dagli Spagnuoli niguas. 

‘Ai 2t ricevetti una lettera del comandante 
in capo, non gia responsiva a quella ch’ io 
avevagli diretta ultimamente, ma contenente 
Y ordine , attesoché era in. procinto di battere 
niiovamente le foreste , di spedirgli. a Crayva- 
sibo , allora quartier-generale , tutte le muni- 
zioni , tutte le scuri, tutte le caldaje, delle. 
quali non si aveva un preciso bisogno alla 
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rm L ; i ; 3 
Speranza . Gh fee pervenire questi oggett 
all’ indomani, mai viveri erano in tenne quan- 


‘tita , perciocché una barca carica interamente 


di carne bovina e porcina per la mia stazione 
aveva fatto naufragio . 

Ai 25 il chirurgo Steger; quel desso che mi 
aveva talmente rovinato nella salute , che mi 
risentiva ancora degli effetti della sua igno- 
ranza , fu dimesso dal corpo come inetto all'e- 
sercizio della sua professione . Benché a quel- 
Yepoca io non fossi interamente ristabilito , 
veggendo perd che diversi uffiziali disponevansi 
a seguire il colonnello, io Jo pregai di per- 
mettere cid anche a me. Ma alli 26 un suo 
ajutante unitamente ad un chirurgo facendo 
l’'ispezione delle truppe stanziate luugo la Co- 
mewina , di comune accordo mi trovarono in- 
capace di reggere ai disagj della spedizione . 
Quest’ era vero, ed infatti ai 29 avendo fatto 
una ricaduta, fui lieto di vedermi succedere 
nel comando del fiume il maggiore Medlar , 
il quale arrivd nella stessa giornata alla Spe- 
ranza. Io aveva perd |’ ordine di non abban- 
donare detta stazione , quantunque un_ solo 
mese di dimora a Paramarrbo avrebbe potute 
procacciarmi una perfetta guarigione . Non my 
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resto dunque nulla pit da fare, se non se di 
continuare i miei disegni, pei quali I ufliziale 
testé rammentato mi esibi una somma vistosa, 
ma la mia intenzione era di compiere, ove fosse 
possibile, la mia collezione. Allorché ebbi un 
po di forza, pigliai il mio schioppo e mi misi 
a girare per la piantagione. Ai 5 di settembre 
fra yarj altri uccelli ne colpii uno assai picci- 
no, chiamato qui hibry-fowlo , per la ragione 
che sta sempre al coperto. Codesto uccello ¢ 
grosso come un tordo, e rassomiglia per le 
penne e per la forma ad una quaglia ; ma le 
gambe sue sono alquanto pili Junghe , ed ilk 
suo becco é notabilmente affilato. Di rado 
esso vola; corre bensi velocissimamente pet 
prati e pei cespugli, ove nascondesi, dacché 
ei si vede osservato. Quello che uccisi io, era 
grassissimo , e quando fu cucinato, lo trovai 
tanto squisito, quanto uu ortolano d’ Europa. 

Agli 11 di settembre il colonnello Four- 
geoud parti da Crayassibo, e si accinse ad in- 
calzare il nemico entro i boschi. Egli con- 
dusse seco tutti gl’ individai che poté raccoz- 
zare , alti a seguirlo , ma che perd non ascen~ 
devano a pii di 100. Precedentemente aveva 
ritirato le truppe della stazione di Savannah- 
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@’ Kbreo per collocarle nella deserta planta> 
gione ci Oranjebo sulla parte superiore della 
Comewina , abbandonando cosi a loro mede- 
simi i piantatori del fiume Surinam . 

Alla mattina del 19 un branco di oltre 200 
majali selvatici , denominati nella Colonia pin- 
gos che erasi smarrito , si presentd alla Spe- 
ranza e sbhandossi per la piantagione . I Negri 
gl’inseguirono , e ne uccisero pik di 20 a 
colpi di falce e di ascia. Alla Gurana avvi 
tre “specie di povci salvatici: 1 pingos , ossia 
wary , de quali or ora ho fatto parola ; 1 eras- 
pngos, ed i majali del Messico, appellati 
peccaris . I peimi sono a un di -presso grossi 
come i nostri picciolt porci d° Inghilterra . 
Sono neri ed hanno il corpo coperto di se- 
tole durissime , ma poco vicine: essi raccol- 
gonsi in mandre di pit di 500 , e viyono nelle 
parti pit folte de-boschi. Camminano sempre 
sopra una linea , uno seguendo I altro molto 
davvicino . Allorehé quello che precede come 
condottiero é ucciso, la linea si rompe im- 
mediatamente , e tutty la mandra é scompi- 
gliata , ed @ per questa ragione , che’ gl’ In- 
diani , quando dipende da essi , procurano sem~ 
pre*di pérewotere il primo della fila. Am- 
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mazzato questo, gli altri si arrestano guar- 
dandosi stupidamente, e si lasciano ammazzare 
uno dopo F altro: del che io fui testimonio ocu= 
lare . Hssi non avventansi contro gli uomini e 
non oppongono loro -resistenza alcuna, nem- 
meno quando sono feriti, come fanno 1 cignali 
di Eurepa : circostanza che alcuni autori hanno 
erroneamente lmpugnata . 

I -cras-pingos sono grossi ed armati di acu- 
tissimi denti. Le loro setole sono pit ispide 
di quelle dei primi. I majali di questa qua- 
lita sono pericolosissimi , sia per la loro for- 
za, sia per la loro ferocia. Assalgono essi. 
uomini e bestie che tentino di opporsi al loro 
passaggio , segnatamente quando sono feriti. Il 
loro modo di viaggiare é¢ uguale a quello de- 
gli altri pingos , e formano mandre altrettanto 
numerose; ma abitano principalmente le parti 
interne del paese. I porci di queste ultime 
due specie , allorché odono nella foresta il pit 
piccol rumore che indichi loro imminente pe- 
ricolo , si soffermano , si formano in corpo 
serrato , digrignano i denti e si preparano a 
difendersi contro il nemico. Io non li credo 
indigeni della Guiana, ma trasportati dall’ A- 
Frica e dall Europa. Gl’ Indiani sono ghiotti 

Tom. II, 9 
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della loro carne; i Bianchi non lJasciano di 
apprezzarla; ma a me “parve dura, acida ed 
insipida . 

I peccaris , o majali messicani, sono Spree 
i-soli natii della Guiana, e non si frammi- 
achiano punto cogh altri majali domestici , 0 
selyatici . Quest’ ultimo animale é particolar- 
mente osservabile per un sacco sul dorso, che 
volgarmente si prende pel suo umbilico, e che 
avéndo la profondita di circa un pollice , con- 
tiene un liquore fetente , il cui odore perd é 
da taluni paragonato a quello del muschio , 
ma ch’ é tanto ingrato, che al momento in 
cui I animale rimane ucciso , gl’ Indiani hanno 
cura di tagliare con un coltello la parte del 
corpo che avvicina questa borsa, onde impe- 
dire la corruzione della carne; effetto che sa- 
rebbe inevitabile e prontissimo. I] pececaris é 
Jungo circa tre piedi: non ha coda; le. sue 
membra sono ben fatte ; corti i suoi denti; le 
gue setole di un bigio-giallognolo rassomiglia- 
no molto alle punte dell’ istrice d’ Znghilierra . 
Esse sono lunghissime sulla schiena , ma corte 
e rare sul ventre e sui fianchi, Codesto porco 
ha sopra ambe le spalle una macchia di un 
color pii chiaro del rimanente del corpo, Ja 





or SrEDMAN r44. 


qual macchia si, unisce, sotto il collo , ed ha 
in certo modo la figura di un collare di ca- 
vallo. I majali: di questa qualita sono meno. 
comuni nelle terre’ basse e paludose , ‘che nel- 
Y interno del paese , ove vivono im mezzo alle. 
hoscaglie e sui -monti. Si addimesticano. essi 
facilmente, ed allora sono mansueti e tratta- 
bili, ma non gia stupidi, siccome pretende 
il conte di Buffon. Questo naturalista asse- 
risce , che non riconoscono nessuno, e che. 
non’ maniféstano nessuna sorta di attaccamento 
verso le persone che porgon loro da’ mangia- 
re: tuttavia. il_maggiore' Medlar ne aveya uno 
alla Speranza che lo seguiva a guisa di un 
cane , e dava segni visibili di molta compia- 
cenza di-esserée accarezzato dal suo padrone. 
Debbo inoltre far osservare ; che irritati, sono 
essi assai cattivi e pericolosi. I peecaris cam- 
minano in grandi mandre , come le altre spe- 
cie; le femmine in un_parto ‘solo partoriscono 
molti porcellini, ed il loro grugnito ¢acutis 
simo ¢ disaggradevole... . ; 
Nella: mattina del 29 udimmo nuovamente 
diverse fucilate nella dirézione della Cottica, 
e spezialmente della piantagione di Marsizlia , 
gli schiavi della quale, fedeli ed intrepidi , 
avevano up’ altra volta respinto i ribelli. 
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Agli 8 di ottobre si ricevette la notizia, che 
11 colonnello Fourgeoud dopo di avere scoperti, 
e devastati aleuni campi coltivati del nemico, il 
quale da lungi gli aveva parlato; dopo di aver 
rinvenuto le vestigia dello sventurato Schmide , 
ueciso, siccome ho gia avvertito, dai ribelli, era 
tornato a Magdenberg col suo corpo, eche vi 
accamperebbe fino agli 11 dello stesso mese - 
Tornd poscia nelle foreste, e prima ebbe cura 
di far trasportare i suoi ammalati alla Spe- 
Yanza : ivi spedi anco ‘per subire gli arresti ed 
un giudizio un giovine “uffiziale di nulla altro 
colpevole, se non se di non aver saputo soste= 
vere 1 disagj al pari di lui . Codesto giovane 
aveva avuto ordine di vegliare per ben due 
giorni e due notti; incapace alla fine di vin- 
cere il sonno ‘erasi addormentato sotto le armi 
con tanto maggiore facilita, in quanto che era 
seduto per terra. E per verita @ tale il clima 
della Guiana, che basta esso solo per domare 
Ja natura. 

Il colonnello attribuiva in gran parte la con- 
finuazione della sua salute ad una medicina 
disgustosissima che clHiamava ilsuo decotto, e 
che inghiottiva caldissima ed a tazze colme: 
era essa composta di china e di cremor di 
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tartaro , bolliti insieme ; il suo temperamento 
vi era cotanto ayyezzato , che non poteva prt 
farne senza. Tuttavia non aveva troyato egli 
imitatori. Ognuno temeya , e giustamente, che 
allorquando la indicata medicina_avrebbe ces- 
sato di agire, ogni altro rimedio sarebbe 
stato inefficace. Rispetto a me, io era sem- 
pre estremamente debole, e disperava ormai 
della mia guarigione. La depression d’animo, 
che in me produceva la considerazione del 
critico stato di Giovanna, vi entrava per mol- 
to. E le mie inquietudini non iscemarono pun- 
to a questo riguardo, allorché in occasione di 
una visita fattami alla Speranza dal sig. Lol- 
kens e da sua moglie , il primo dissemi , che 
Ja piantagione di Falconderg era stata un’ al- 
tra yolta venduta , e che il nuoyo acquirente 
era certo sig. Lude di Amsterdam, col quale 
egli non aveya la menoma relazione, e sog- 
giunse al tempo stesso correr voce, che io e 
Giovanna erayamo stati avyelenati. Ma il cor- 
doglio risvegliatosi in me da siffatto annuncio 
»venne temperato dal desiderio esternatosi da 
madama Lolkens di condur seco immediata- 
mente la mia compagna a Paramaribo , per 
ivi farla curare nella sua propria casa fino 
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alla di lei perfetta guarigione. Io le manife~ 
stai tutta la riconoscenza’ ond’ era penetrato ’, 
e la sventurata Gzovanra sparse lagrime di 
gioja. Partirono tutti etre lo stesso giorno, ed 
io li ricondussi fino a Kvllestin-la nuova , ove 
pranzammo , e dopo aver loro detto il pit te- 
mero addio me ne separai .’ 

Al mio ritorno alla Speranza potei a stento 
comprimere il mio sdegno’ ne’ limiti della pru- 
denza quando mi sentli rimproverarée da’ miei 
colleghi le cure che mi. pigliava pel mio pro- 
prio sangue. « Imitaci noi, Stedman , mi dis- 
» sero eglino, e non temere di nulla. Sei 
2 nostri figli sono schiavi , per lo meno non 
» sono negligentati :; che se muojono , tutto é 
» finito. Fa tacere i tuoi sospiri entro il tuo 
» petto, e rimetti il tuo danaro in tasca: te 
2 ne troverai meglio ». Io cito qui le loro 
-proprie espressioni per far sentire quanto mi 
doyettero urtare conforti di questo genere . 

All’ indomani risvegliandomi sul far del gior- 
no, il primo oggetto che mi cadde sotto gli 
occhi , fu un serpe lungo sei piedi, che mi 
stava sospeso sul capo alla distanza di meno 
di un piede e col collo inclinato: aveva esso 
la coda attorcigliata ad. una traye del tetto .. 
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T suoi occhi scintillavano a guisa di due stelle , 
e dimenava nelle mascelle la sua’ adunea lin- 
gua. Io rimasi talmente sbigottito, eh’ ebbi 
della difficolta a scansarlo , nel che per altro. 
riuscii , balzando fuori del mio letto pensile «, 
In seguito lo intesi far del rumore per entro 
Je aride stoppie che ricopriyano il mio tetto: 
i Negri lo inseguirono per ammazzarlo, ma sfuggi 
Joro , e quindi.non posso dire a quale specie 
appartenesse . Trovandomi ailora solo,, e€ te- 
mendo simili visite in avvenire , chiusi la mia 
casa, e presi alloggio presso i miei amici, il 
maggiore Heneman , ed il sig. Macdonald . 
Visitando io i miei forzieri, trovai che le 
formiche yi avevano commesso guasti immensi: 
avvene di si diverse specie e s) numerose alla 
Guiana, che in una notte esse mi distrussero 
un pajo di calze nuove di bambagia. Le for- 
miche che frequentano le abitazioni sono assai 
picciole , ma sommamente moleste. Onde pre- 
servarne lo zucchero in pane, fa d’ uopo so- 
spenderlo con un chiodo alla volta , che si ha 
Y avvertenza di spalmare con molta creta, la 
quale cade e le trascina allorché esse tentano 
di passarvi sopra. Il modo sicuro di sbaraz- 
zarsi di codesti insetti, si ¢ quello di esporli 
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ad un sole cocente: essi non vi resistono, ¢ 
fuggono via in capo a pochi minuti. Cid che 
si € avanzato da pi autori, fra i quali il 
dott. Baneroft e Salomone , intorno ai pretesi 
approvigionamenti delle formiche , si trova 
amentito dalle osservazioni piu moderne. Vero 
é, che al Surinam non si conosce inverno, 
ma dovunque si conosce detta stagione , le for- 
miche sono immerse-in una specie di letar- 
go , durante il quale elleno non abbisognano 
di nulla . a 

Tl capitano Van-Coeverden , mio amico , che 
trovavasi allora nelle foreste, ebbe a soffrire 
un dispiacere di un altro genere . Alcuni schia~ 
vi gli apersero i suoi cofani in Paramaribo . 
e gli rubarono il meglio che aveva, ed una ven- 
tina di ghinee. 

Ai 6 un soldato di marina si annegd in 
mm accesso di febbre neryosa , malattia assai 
comune nella Guiana. A un di presso in quel- 
Tl’ epoca fu archibugiato un soldato del corpo 
della Compagnia per sentenza di una corte 
marziale . 

Avendo io scritto al sig. Seifie per sapere, 
se non era nelle facolta del governatore e del 


consiglio di emancipare i figlio di un padre 
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libero , sotf6. condizione di pagare al proprie- 
tarie 1 indennita che sarebbe stata riconosciuta 
equa, mi rispose , che nessuna somma di da- 
naro poteva redimere uno schiavo, qualunque 
fosse | origine sua, senza T assenso formale 
del proprietario , giacché a tenor delle leget 
chi nasce da una madre in istato di schiavitk 
é tanto servo come se fosse nato in Africa , 
oyvero che fosse stato trasportato dalle coste 
della Guinea. Siffatto schiarimento mise i} 
eolmo alla mia afflizione . Poco dopo avere ri- 
cevuto questa risposta, fui iavitato a desinare 
in una piantagione denominata Kroppemonbo 
lungo la ¢ trieca- Cassivinica, il proprietario della 
quale sig. Graay fece indarno ogni sforzo pos- 
sibile onde distrarmi. Finalmente veggendomi 
egli assiso in disparte sopra un ponticello che 
metteva ad un boschetto d’aranci, e con un 
aspetto che annunziava la mia profonda . me-~ 
Janconia, egli accostommi, mi prese la mano , 
e m indirizzd il seguente discorso che ascoltai 
eolla maggior sorpresa. 

« Il sig. Colkens mi ha informato , signore , 
» della-cagione del vostro giusto rammarico , 
» ma il cielo non Jascia mai una buona a 


» zione senza premio. Io ora ho la compia~ 
» 


7 a 
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-» cenza di significaryi, che il sig. Lude wi. 
» ha prescelto per suo amministratore >» e che 
» io da questo istante fard tutti i possibili 
>» sforzi per giovare si a vol presso. di lué, 
» come alla vezzosa Giovanna > la quale col- 
2 VY amabile suo carattere si 8 conciliata Ja 
» stima di tutti coloro che la conoscono , men- 
2 treché la vostra commendevole condotta a 
» “suo riguardo vi ha procacciato la conside- 
» razione di tutta la Colonia ». 

Un angelo sceso dal cielo non avrebbe po- 
tuto recarmi un annuncio pit gradito: un reo 
condannato alla morte non avrebbe riceyuto Ja 
sua grazia.con maggiore giubilo! Io mi sentii 
‘sollevato da un enorme peso, e dopo aver 
fatto ripetere al sig. de Graay la sua promes- 
sa, trovai che poteya imebbriarmi ancora nel 
‘ealice della felicita. Subito dopo questo col- 
loquio fui circondato da tutte le persone della 
societa, alle quali un uomo si degno aveva 
pur comunicato le sue generose intenzion?. 
Elleno fecero plauso alla mia sensibilita, e si 
congratularono meco della preziosa compagna 
che aveva sceltoz elleno mostrarono di parte- 
cipare della gioja che provava , e tutta la gior- 
“nata passd lietamente in feste e trattenimenti - 
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Alla sera“io mi restituii alla Spéranza, cer- 
tamente pi contento di quello che ne fossi alla 
.mia_ partenza. H di vegnente la medesima 
societa vi fu accolta e trattata dal mageiore 
Medlar , e noi continuammo a vyisitarci scam~ 
bievolmente fino al 25; altra giornata che 
passammo a Knoppemondo . 

Il sig. de Graay avendo comperati nuovi schia- 
vi, diede una festa a tatti i Negri della sua pian- 
tagione , ed io in siffatto modo ebbi VP oppor- 
tunita di vedere i divertimenti che sono loro 
proprj » ma ne riserbo la descrizione ad altro 
momento ; ed in questo ne dard una brevissima 
della danza di Loanzo , esattamente come vien 
eseguita dai soli Negri di questa porzione del- 
Y Africa, e now dagli altri. Consiste essa in 
atteggiamenti e gesti si animati e licenziosi 
che suppongono una fervidissima inmagina~ 
zioue ed una costanza di abitudine. Questo 
ballo che & accompagnato dal suono del tam~ 
buro, e durante il quale i danzatori battono 
Ja misura colle mani, pwd essere risguardate 
come una specie di pantomime, divisa in pits 
atti e che dura alcune ore. Ma la circostanza 
pit rimarcabile si &, che per tutto tl tempo 
di codesta rappresentazione i ballerini e le bal= 
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lerine lungi dal mostrarsi affaticati si animano 
e si riscaldano vieppit, fino a che siano tutti 
srondanti sudore , e che i loro movimenti ap- 
passionati siano portati a tale punto, che e- 
sauste le forze della natura , si trovino pros- 
3imi ad uno stato di convulsione . 

Per quanto sconcio sia il predetto esercizio , 
le signore europee e le creole si compiacciono 
di esserne spettatrici, come farebbero d’ogn al- - 
tro intertenimento. Elleno radunansi senza ri- 
guardi cogli uommi attorno ai danzatori , per 
ridervi-, dicono esse , innocentemente . Consi- 
mili scene tingerebbero di un bel rosso il volte 
di una inglese. 

Codesta osservazione , che uso consacra in 
alcuni paesi cose che in altri sarebbero ripro- 
vate , pli o meno si verifica per un uomo in 
ragione della varieta dei luoghi che ha yisi- 
tati. Recentemente un uffiziale al servizio della 
Compagnia delle Zndie ha pubblicato una de- 


‘scrizione delle diverse attitudini, dei gesti , 


sguardi , sospiri, desiderj, delle espressioni di 
timore, di speranza , di ogni grado infine di 


_ passione » che Je danzatrici impiegano nelle 


Indie Orientali, ma checché facciano queste 
donzelle per accendere | immaginazione degh 
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spettatori , & noto che le pagane sono le donne 
pit one dell’ universo. 

Ai 14 mi restituii alla Sa ove m’ ac= 
Corsi , che una bufera aveva atterrato il tetto 
del mio abituro. Determinato io a non pik 
occuparlo , lo lasciai diroccare interamente « 
«« Anche le torri che si perdono nelle nubi, 
» edi pii magnifici palagi debbono sfasciarsi » . 

Ii colonnello Fourgeoud ai 26 si mosse di 
nuovo verso la Wana-Cricca , ma avendo egli 
eondotto seco le truppe della stazione di Sa- 
vannah-l EKbreo , i ribelli approfittarono di que- 
sta cireostanza non solamente per mettere a 
gacco una piantagione lungo il Sur:nam, ma 
altrest per appiccar il fuoco a diverse abita- 
zioni sulla Cass7vintea-Cricca. Un distacca- 
mento di truppe della Compagnia che acciden- 
talmente accampava ne’ contorni di detto fume, 
gl insegui, ma inutilmente. Rimasero uccisi 
due soldati e parecchi altri feritt , nel numero 
de’ quali trovavasi il sig. Weyle loro coman- 
dante. Il maggiore distaccd il posto di Craujebo 
ed incaricollo d’ inseguire il nemico : scorse le 
_foreste per un’ intera settimana , e se ne ritornd 
genza aver incontrato nessuno. Simili accideuti , 
e cotanto frequenti dimostrano quaute siend le 
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difficolta da superarsi dalle truppe  europee 
nella guerra delle selye dell’ America Setten- 
trionale . 

* Ai 30 dinovembre, giorno di Sant’ Andrea, 
feci mettere arrosto un castrato intero , con 
cui trattat tutti gh uffiziali che si trovayano 
alla Speranza. Vi unii due gallon’ di eccel- 
lente rhum della Giammaica , con che facemmo 
del punch, e bevemmo alla salute dei nostri 


amici dell’ antico continente. Ripetei questa 


festa il 4 dicembre dopo aver ricevuta la no- 
tizia che Gzovanna aveva dato alla luce un 
bel maschiotto. Il giorno stesso scrissi al sig. 
Lude di Amsterdam per ottenere la emanci- 


pazione della madre e del figlio, e scrissi net 


termini medesimi che aveva usati col suo anteces- 


-sore il sig. Passelage ; eccettoché soggiunsi la 


preghiera di voler essere sollecito colla risposta , 
ignorando io quanto tempo durerebbe ancora 
la nostra spedizione. I] sig. di ‘Graave mio 


-nuoyo amico mi secondd, come ayeva pur fatto 
il sig. Lolkers : dopo. tutto cid distribu agli 


ammalati una dozzina di bottighe di buon vino 
di Sciampagna regalatami dal primo di codesti 
signori, e che erano nelle sue cantive. fino 
dal’ anno 1426. 
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“> La mattina del 19 passeggiando per la pian~ 
tagione col mio fucile sulle spalle, ‘vidi tutta 
eli schiavi ammutinati, a motivo det cattivi 
trattamenti dellispettore. Fortunatamente i mi- 
litari avendo preso lumi sul alterco , lo con 
ciliarono con - generale soddisfazione . La fre- 
‘quenza di queste sommosse , di cwi ho pitt 
volte fatta menzione , dinotaya chiaramente la 
intenzione di ribellarst apertamente , e senza 
dubbio lo avrebbero tentato pil spesso, se non 
fossero stati tenuti ©in freno dal timore che 
ispirava. loro la presenza delle truppe: In que- 
sta mattina stessa presi due uccell: di due dix 
verse specie. fl primo appellasi toreman ; Wl 
secondo @ una yarieta del beccaccino. Il to~ 
reman & an uccello di un nero lucicante, che 
ha le gambe grigie ed il becco molto uncina-~ 
to: ha la grosseazza di an pollo. ed ¢@ ottimo 
da mangiarsi. Esso si posa sui rami pit alti 
delle piante , ed é¢ di leggieri scoperto a» mo-~ 
tivo di un suo particolare gorgheggio , che ri- 
pete distintamente all’ appressarsi di chicchesia 
nella foresta. Da cid piglia esso it nome di 
toreman; che nella lingua dei Negri surina- 
mesi significa un ciarlone od una. spia: 1 rix 
belli, attesa codesta qualita, lo odiano mor 
talmente . , 
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Hl heccaccino di palude é pit piccolo def 
gallo di montagna: Je sue penne sono di un 
bel grigio argentino, e rassomiglia in generale 
ai beceaccini d’ Europa. Questo volatile fre- 
quenta principalmente le paludi allagate; é 
grasso e di un sapore squisito . 

Agli 11 1 ribelli assalirono Jo stabilimente 
di Reetwyk posto sulla Pereca , ma i militapi 
li costrinsero alla ritirata. 

Il colonnello Fourgeoud era tornato a quel- 
TP epoca a Magdenberg, e trovandomi io dopo 
sette mesi di malattia perfettamente ristabilito, 
nil cimentai di proporgli nuovamente per iscritto 
di marciave seco lui nelle foreste , ovvero di 
concedermi di andare a passare alcun tempo 
a Paramaribo ; ma egli rigettd le due doman- 
de. Vedeado Ja impossibilita- di abbandonare 
il mio posto, scrissi. a Gvovanna per dirle , 
che la mia salute era migliorata. Mi recai indi 
-colla mia lettera sulle rive del finme onde rin- 
veniryi un battello, e verso mezzodi riconobbi 
la barca coperta di Falconberg , che portava 
I ispettore a Paramaribo: sgraziatamente egli 
occupava da poco detto impiego , e non cono- 
acendomi non volle approdare per preadere il 
mio scritto. Io perd scorgendo i Negri immo- 
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bili sui loro remi, mi misi la lettera fra i 
denti e mi slanciai a nuoto per portarla fino 
alla barca , non dubitando che sarei ricondotto 
a terra. Nuotai tutto vestito a seconda della 
corrente, ed alla fine mi avvicinai fimo alla 
distanza di due remi dalla barca: presi allora 
Ja mia lettera nelle mani, ed alzandola gridai : 
s«¢ Chi siete voi dunque che rifiutate un pezzo 
» di carta? » Mi fu risposto in francese : 
es Sono Gievannt Bearny di Guascegna per 
» servirvi». Proferite queste poche parole iro= 
niche , la barca allontanossi rapidamente , ed 10 
mi trovai nella impossibilita o di raggiunger- 
la, o di tornare a terra. In tanta angustia 
non poteva aspettarmi altro che la morte, giac= 
ché era impossibile , di nuotare contro la cor= 
rente, avviluppato com’era ne’ miei abiti; pure 
lo tentai, e andai due volte al fondo. E vi 
sarei inevitabilmente rimaso , se finalmente non 
avessi potuto afferrare una palizzata, piantata 
nel fiume per pigliarvi pesce , e se non mi ci 
fossi attaccato fortemente. In questo frangente 
un falegname olandese che mi scorgeva dal- 
I eminenza di un mulino da zucchero, grido a 
tutta possa, che il capitano inglese tentava di 


annegarsi. A tali grida dodici robusti Negri. 
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lanciaronsi nel fiume , ed in pochi istanti sotto 
gli occhi del mio amico , il maggiore Medlar , 
che inclinayaa non credere al rapporto dell’ o- 
landese mi raggiunseroe mi presero sulle loro 
spalle per ricondurmi alla riva. Lo sdegno in 
me destato dal tratto infame usatomi dall’ ispet- 
tore francese , il cordoglio, il pericolo, ed anche 
una specie di vergogna mi alterarono talmente , 
che perdetti al momento I’ uso della ragione , 
e€ poco mancd che non consumiassi il delitto 
ond’ era accusato. Traversando un piccolo ponte 
e sempre trasportato dagli schiavi , diedi uno 
slancio e mi precipita nel Surinam: fui tosto 
ripescato dai Negri , e confermossi il sospetto 
del suicidio che meditava. Fui quindi messo 
sul mio letto , presso il quale si collocarono 
due sentinelle che mi guardarono tutta la not- 
te . I. miei amici mi attorniavano e versavano 
Jagrime ; ma avendo preso alcun poco di vino 
caldo mi addormentai profondamente fino alla 
mattina veenente. E destandomi, avendo io un’ a- 
ria di perfetta calma, i miei ragionamenti con 
mia somma soddisfazione trovarono fede, ed i 
miei colleghi cessarono di temere sul mio con- 
to: tanto grave fu il pericolo a cui mi espose 
I impudente contegno del Guascone inumano, 
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il quale pot anche in seguito si» distinse con 
atti di una crudelta senza esempj . All’ indo- 
mani di questa avventura spedii la mia lettera 
per mezzo di un mio Negro, che recossi-a 
Paramaribo in un battelletto. Verso il mezzo 
giorno vedendo ancorata davanti alla Speranza 
una barca di melassa, nella quale erano sotto 
i raggi del sole un marinajo inglese e due 
Negri, chiamai il primo a terra, e lo regalai 
di un piatto d’ uova al lardo e di una tazza 
di punch; il che gli fu di una grata sorpresa , 
poiché non si aspettava questa sorte , e molto 
meno quella di trovare un suo compatriota in 
questi luoghi: chiamavasi egli Macdonald; e si 
vedra in seguito quale si fu la sua ricono- 
scenza . ’ 

Una barca di melassa é@ una barcaccia a due 
remi, che va a prendere questa specie di zuc- 
chero nelle piantagioni, e la porta a bordo dei. 
vascelli americani: questi ultimi Ja recano alle 
isole per farne rhum. Essa si paga agli Olandesi 
tre ginee al barile. : 

Ai 16 giunse un altro uffiziale sotto gli arresti 
del colonnello . Il primo appellavasi sig. Gyl- 
guin, ed il secondo sig. Weys. Il delitto.di 
quest’ ultimo era un alterco che ayeva ayuto 
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gen. wa Negro hhero per nome Gaasery ay 
Bve Gio un greppe di plantaggiad, Questi, 
gierant ferene in seguite spediti ia £ 
per endine del coloanello , il quale s 
eerte . che sarebbero condaanati da ana o¢ 
maraiale , ma dopo una breve processura 
reno egline onorevelmente assalt] oom sox 
afaaione generale del corpo. Ba ia vere 
era kx severita del coleanelle ch'egii non a 
Jn pid: piccela tuclelgensa, por le debolesze d 
groventh. Giacché he fitte: mensione ai p 
a ieviesqnidbhion aeairfeotans 4 
axrei devate free aver gia fatto . 
La piantaggine del Serizem ( demesonl 
emercenum mexrimam di Teureefert) 2 pil 
testo waa planta, che an albero, peri 
manca di corteccia ¢ di legno . Consiste 
im wre stame, ossia ia ana Abra atiorni 
@ iaviluppi, © pelli balbese, vascolari e 
_ he ai coprene a vicenda le une-e le 
guisa di cipolla sopra dieci e pid pollici di « 
a Cadesti iavolacrt si alzane alteraatiy 
meate a if piedi circa dal suolo e 
me. gid in rami, ma sibbere in foghe, im 
mere di ade af, le quali si spiegane a fe 
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via di nn ombrello, ed ognana delle quali pub 
icoprir Yaome pi alto di staturas esse sono 


li un verde di mare assai vivo, sino a che 


uviznscons € si lacerano per dar laogo a nuove 
oglie. Dal centro di tutte queste foglie riu- 
ite esce un gambo lungo tre piedi all’ incirca, 
he il peso diun calice di color porporino fa 
iegare verso terra. All’ estremita di deito stelo 
rescono i fratti denominati piantagyini,\a forma 
le’ quali si @ quella di un citrinolo-: sono essi 
a numero di oltre 100; © tutto questo gruppo 

comunemente chiamate grappolo. Ogni pianta 
worta ad on tempo wun solo di tali groppi ; 


| (vando @ tagliato , gli succedono tosto i teneri 
| ampolli , che pigliano origine dalle loro bul- 


ose vadici, edi quali nello spazio di dieci 
1esi postono snbire la medesima operazione. 
4 plasitaggine esige an terreno grasso, im di- 


| +10 & che il {ratte non prospera, € non gin- 
|'S¢ mat al suo vero punto di maturanza. Questo 


‘utto mondato de’ suoi integamenti , allorché 


jerdeggia ancora , racchiude una sostanza fa 


nacea di un giallo smorto, la quale si bol- 
ta , che arrostita tien lnogo di pane: essa é 
inissima € di un sapore assai grato. All’ in- 


| allirsi della sua pellicola la sostauza interna 
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& dolce, e si pud mangiare cruda, avendo 
quasi il. sapore di una pera matura, ma in . 
questo periodo si. serve unicamente al des- 
serre . : : 
Il fico di Adamo é un’ altra specie della 
pianta di questo genere : differisce solamente 
dalla piantaggine, in quanto-che il suo frutto 
é piu ovale, meno grosso , e-che d altronde: 
non si mangia\mai se non & fatto «giallo, e 
perfetiamente maturo. Il_primo é pit utile, 
ma il- secondo avente-un odore di muschio é 
pit dilicato. L’ uno é@ conosciuto al Surinam 
sotto il nome di danana ; J altro sotto quello 
di dacobéa . ; 

_ Ai 18 avendo io ottenuto dal. mio amico il 
maggiore Med/ar il permesso di fare una corsa 
a Paramaribo, mi yi recai in un battello , e 
vi giunsi nel momento in cui immergevasi mio 
figlio in una -mistura di vino di Madera e di 
acqua giusta il costume del paese. Giovanna 
erasi pienamente  ristabilita ed io le presentai 
unamedaglia d’ oro che mio padre aveva data 
a»mia madre il di in-che nacqui. Ringraziai 
pure mad. Lolkens di ‘tutte le sue attenzioni , 
 Yipartii immediatamente per la Speranza, ove 
fui di ritorno ai 22. 
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Il povero Negro che incaricato aveva di por- 
tare la mia lettera era stato meno felice di 
me. La forza della corrente ayeva rovesciato 
il suo schifo in mezzo al fiume: ei non sapeva 
nuotare, ma ebbe la forza e la destrezza di 
tenersi ritto in piedi sul battello che tendeva 
a raddrizzarsi, ed im questo modo pervenne 


ad aver sempre la testa fuori dell’ acqua , men+. 


tre il peso del suo corpo impediva alla bar- 
chetta di vacillare. Fortunatamente una_ scia- 
Juppa di un vascello di guerra venne a liberarlo 
da questa perigliosa situazione , ma coloro che 


Ja montavano s’ appropriarono pel loro di-. 


sturbo lo schifo, e posero a terra il Negro 
sulla splaggia di Paramaribo. Per tutto il tenipo 
ch’ egli era stato nell’ acqua, aveva tenuto la 
sua lettera fra i denti , e volendo rimetterla 
sollecitamente alla sua. destinazione , non in- 
dugid nelle sue diligenze , ma sbaglid la casa, 
ed in quella in cui entrd fu préso per un la- 
dro , perché ricusaya ostinatamevte di abban- 
donare lo seritto che portaya. Si era gia de- 
ciso di fargli applicare 400 colpi di frusta, 
allorché per sua ventura fu salvato da un mer- 
cadante inglese mio amico che lo’ conosceya . 
In questa guisa un giovinetto ch’ era stato in 


—— oe 
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pericolo di annegarsi nei fiume , amava meglio 
morire sotto le battiture , che di svelare i se- 
greti del suo masera.,Ove sono g'i europei 
dotati di tanto coraggio e di tanta fedelta ! 
Avendo io fatto menzione pit sopra del 
modo di pescare per mezzo di palizzate , non 
dispiacera al lettore di conoscere siffatto me- 
todo , il quale bene -spesso mi procaccid un 
Jauto pranzo . Si cinge semplicemente uno spa- 
zio quadrato del fiume di forti palizzate di 
lecno di cerfuglione ben connesse imsieme con 
giunchi. Nel mezzo:avvi un’ ampia porta, che 
si tiene aperta durante il flusso, e chiusa du- 
rante il reflusso , onde impedire al pesce di 
fuggirsene. Ecco la maniera, con cui 1 Negri 
e gl Indiani ne pigliano comunemente una gran- 
de quantita. Fra gli ultimamente pescati con- 
tayansi il logolago ed il matoary . Il primo é 
una specie d’ anguilla grossissima e lunga due 
piedi : la sua pelle é di un azzurro cupo sui 
fianchi e sul dorso, ma _ biancastra sotto il 
ventre. Codesta anguilla ¢ pingue e saporita . 
I] matoary & un piccolo pesce senza squame- 
Una cosa rimarcabilissima al Surinam si é, 
che i pesci per la maggior parte appena estratti 
dall’ acqua mandano un grugnito simile a quello 
di un picciolo porco. 
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Essendo andato il 25 a pranzare alla pian- 
tagione di Knoppemonbo, vidi due uccelli che 
fermarono la mia attenzione. Uuo di essi la 
meritava spezialmente attesa la singolarita del 
suo nido. Nella Colonia & denominato lpy- 
Banana , alimentandosi principalmente , a quanto 
dicesi, di banani maturi. Ignoro s’ei sia il 
reattino del dottore Brancfort, ma certo Ss’ ac 
costa molto alla descrizione che quell’ autore 
fa del medesimo . : 

Molti uccelli di siffatta specie si erano im- 
possessati di un grosso albero in riva del fiu- 
me. I Negri mi assicurarono , ch’ essi vi si 
radunavano tranquillamente da pit anni. Alla 
fine vi si trovarono in numero di oltre du- 
gento. La forma dei rammentati uccelli s’ap- 
prossima assai a quella di un tordo d’ Jnghil- 
terra. I maschj hanno le penne del corpo di 
un nero lucidissimo, colla coda e con una 
parte delle ali di colore cremisi. Le femmine 
pure hanno il corpo nero, ma il rimanente & 
di un bellissimo giallo. Il canto loro per ve- 
rita era composto di una varieta grande di_ 
note , ma non ayeva la melodia e non imitava 
altri canti, come pretendesi che faccia il reat- 
tino , del quale perd io non ho inteso parlare 

Tom. Il, 8 F 
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al Surinam. I loro nidi, che oltrepassavano 
il numero di 60 erano fissati all’ estremita dei 
rami, ove il vento gli agitava continuamente . 
Detti nidi, molto rassomiglianti nella forma 
ad una specie di borsa , tondeggiano al basso , 
ma terminano in punta. Sono costrutti con fili 
di fieno , e si scorge nel mezzo un forellino z 
a traverso del quale gli uccelli entrano e sor- 
tono. Le loro uova sono deposte al fondo , 
che é sufficientemente largo, e la parte supe- 
riore fatta a spirale garantisce questi nidi dagli 
uccelli di rapina e dalle intemperie. Ma cid 
che é ben pit riflessibile ancora, si é, che 
attesa la situazion loro, le scimie di cui quei 
Tuoghi abbondano , non possono distruggerli , 
perciocché i rami, ai quali sono essi sospesi , 
se sono abbastanza forti per sostenere questi 
medesimi nidi, ed il loro contenuto, non lo 
sono perd ugualmente per nemici pit pesanti , 
e per maggior sicurezza ‘quelli che vidi io 
erano collocati sopra I’ acqua . 

L’ altro uccello che uccisi nel mio ritorno 
era il falcone del Surinam , il quale per gros- 
sezzd e per configurazione ha molta analogia 
con  aquello d Inghilterra . Esso arreca danni 
notabili_ nelle piantagioni , segnatamente sopra ik 


pollame. 
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E oramai tempo ch’ io ripigl a discorrere 
delle operazioni del nostro comandante supre- 
mo, il quale essendosi trattenuto alquanti 
giorni in Magdenderg , st rimise in cammino 
H giorno di Natale coi deboli ayanzi del sue 
corpo, e sidiresse a Savannah-l Ebreo , sen- 
za aver nulla osservato, ma almeno. col ti- 
tolo d’ Israelita vagabondo. Ad onta di si me- 
schino risultato it maggiore Medlar ed io non 
lasciammo di rinnovargli le nostre istanze , 
affinché ci permetesse di accompagnarlo nelle 
sue spedizioni. Inuti furono le nostre pre 
ghiere , attesoché recossi egli a quell’ epoca a 
Paramaribo , ove: giornalmente si attendevano 
nuovi rinforzi dv Europa . Alla fine perd ci 
concesse ka permissione di seguirlo nella ca- 
pitale della Colonia: dico a noi, perciocché 
la medesima grazia fu pure accordata ad altri 
uffiziali. I quali in quel momento di tutto 
mancayano , sebbene il colonnello ayesse a sua 
disposizione 15 bariti di ottimo yino e 15 
mila fiorini sonanti .. 
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CAPITOLO XVI. 


Indiani aborigeni della Guiana. — Cibi, — 
Armt. — Ornament: — A:biglamenti. — 
Occupazioni. — Divertimenti. — Passio- 
nm. — Religione. — Matrimonj — Fu- 
neralt di codesti popoli. — Degli Indiani 
Caraibi in particolare, e del loro. Commer- 
cio cogli Kuropei. — Alberi, arbusti & 
piante: 


F INALMENTE il 18 gennajfo 1974 dissi ad- 
dio al posto della. Speranza, del quale ik 
legeitore. é forse tanto annojato, quanto lo 
era io. Di cola scesi alla piantagione di Au- 
renlust, e all’ indomani desinai in quella di 
Catwyk , la quale & magnifica. Qui credetti 
di finire tutti i miei viaggi, stanteché il si- 
gnor Goetzer proprietario della medesima a- 
yendomi prestato uno de’ suoi cavalli onde vi- 
sitare le sue tenute, I’ animale ed io scompa- 
rimmo improvvisamente: un punto di legno, 
su cui passava, essendo ‘marcio, si ruppe in 
un batter d’ occhio, caddi nel canale ed ebbi 
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molta difficolta a portarmi sulla spiaggia. Corsi 
indi per chiamare alcuni Negri, 1 quali ne 
trassero il cavallo , ch’ erasi affondato nella 
melma , ma con assai fatica . 

Alla sera stessa partii alla volta di Para- 
maribo , ove giunsi col riflusso; circostanza 
¢he mi porse il mezzo di osservare gli alberi 
che spalleggiano il Surinam , coperti di ostri- 
che fisse ai rami, a guisa di frutti. Codesia 
particolarita ha dato origine all’ error popola- 
re, che esse vi crescano come parti integranti + 
ma nulla avyi di straordinario , ch’ elleno at- 
tacchinsi si} a tali corpi, come a iali altri, 
perciocché @ ovvio , che diverse specie di con- 
chiglie si fissino alla carena delle navi come 
a scogli. Dette ostriche che rassomigliano a 
funghi , sono piccolissime e di poco pregio: un 
centinajo delle medesime non pareggia una 
dozzina delle nostre di Glocester. Nelle acque 
del Surinam trovansi anco dei datteri di mares, 
ma tanto piccioli ed insipidi , che appena me- 
ritano di essere ricordati . 

Il giorno dopo il mio arriyo feci visita al 
governatore , al sig. Kennedy , ed alle signore 
Lolkens ¢ Demelly . Tutti m’ accolsero otti- 
mamente , e mi felicitarono della mia relazione 
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col sig. Graay; approvarono pure cid che fatte 
_aveva io per Giovanna e per mio figlio . 

Trovandosi in gran parte il rimanente delle 
wostre truppe nella capitale , ai 22 il signor 
Faneys diede una festa all’ intero corpo. 

Ai 29 arrivd un numero considereyole d’ In- 
diani . Codesti popoli , che sono aborigeni 
della Guiana , sembrano gli esseri pit felici 
che yiyano sotto il cielo, e sono divisi in 
caste o trib come qui appresso : 


I Caraibi Ghi Arrowouks . 
Gh Accawaus 1 Taziras 
t Worrows I Piannacotaus . 


Ne esistono molte afire ancora, gli usi e 
le abitudini delle quali sono sconosciute. In 
generale tutte le anzidette trib hanno un co- 
lor di bronzo ( V. Tay. IV.), laddove i Negri 
dell’ Africa , che viyono sotto il medesimo 
grado di latitudine , sono affatto neri . Non @ 
malageyole la spiegazione di questa differenza: 
gl Indiani della Guzana sono continuamente 
rinfrescati da’ venti di mare , o di levante che 
spirano fra i tropici. Gli abitanti della Terra 
ferma del Peru sulla costa occidentale d’ Ame- 
rica godono essi pure del vantaggio del me- 
desimo yento di levante, il quale conserva 
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sempre fresca Ja grande catena di monti, si- 
tuati nell’ interno, la sommita dei quali é co- 
stantemente coperta di nevi, e sulla quale 
passa il suddetto vento. Esso é altres} comu- 
ne agli abitanti dell’ Africa che vivono al sud 
del fiume Senegal, ma reso cocente daNa 
quantita immgfsa di deserti che percorre. 
Sono queste le cause piu probabili che fan- 
no si, che gli Americani sono solamente ab- 
bronziti , o rubicondi, e che all’ opposto gh 
abitanti dell’ Africa chiamati Negri sono total- 
mente neri: egli é dunque per la ragione che 
i raggi del sole percuotono pit gli uni, che 
gli altri, e non gia perché formino essi due 
razze distinte ; perciocché chiunque abbia la 
facolta di esaminare e riflettere , scorger deve , 
che una sola ayvene sulla terra , e che le dif- 
ferenze esistenti fra gli uomini da altro non 
dipendono , se non se da quella del clima del 
suolo. Inoltre porto opinione , che codesti In- 
diani debbono anche meno essere considerati 
come una razza diyersa da quella dell’ antico 
continente , allorché~si riflette alla vicinanza 
della Russia al nord dell’ America. Giova sup- 
porre, che i primi Americani saranno emi- 
grati da questo primo paese, ma eglino fino 
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ad ora hanno scarsamente popolato il nuovo 


continente , tranne pero il Messico ed alcune 


altre regioni dell’ America , ove la diminuzione 


di popolazione vuol essere attribuita all’ avari- 
zia e superstizione spagnuola . 


Mi é permesso di chiamare felici questi In- 


diani della Guiana, la cui morale e tranquil- 
lita non furono punto turbate dai vizj degli 
europel s icui errori sono quelli semplice- 
mente della primitiva ignoranza , e non deri- 
vano da uno stato di preteso incivilimento , 0 
da una religione , che si é tanto scostata dai 
guol verl principj . . 

Tali riflessioni mi fanno risovvenire natural- 
mente della risposta di un Indiano, riguardo ad 


un sermone di un predicatore Svedese, detto 


in occasione di un irattato di pace conchiuso 
a Covestogue . Eccone la sostanza : 

« E ché! Credete voi seriamente che 1 no- 
2 stri antenati e noi siamo tutti , siccome vor 
» lo asserite, condannati a soffrire eterna- 
» mente tn un altro mondo, perché noi non 
2 siamo stati ammaestrati nelle vostre miste- 
>» riose noyita ? Non siamo noi dunque I’ o- 
» pera di Dio? E questo Dio sommo non 
2 pud egli rivelarct i suoi voleri senza il sus- 


ao 
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* sidio di un libro ? Se-cid é vero, e se Dio 
2 € giusto, come conciliare colla sua  giust- 
» zia il collocarci quaggih. senza il nostro as- 
*% senso, e poscia dannarci a_ pene .eterne, 
2 perché noi non andiamo d’ accordo con voi! 
2» No, no certamente. Noi saremo convinti , 
»° che gli europei hanno una morale pit de- 
2 pravata di quella degl Tudiani , se vogliam 
% giudicare la loro dottrina dalla loro con- 
2» dotta. ». 

Per yerita non avyi divisamento pit plau- 
sibile di quello di accingersi a comunicare 
massime emanate dalla divinita stessa a uo- 
mini di una mente si pura, e che merita cos 
tanto di essere illuminata; ma temo, e non 
senza ragione, che gli sforazi di un_ rispetta- 
bile apostolo. possano aver gran successo , fino 
a tanto che il contegno dei missionarj e dei 
fratelli Moravi stabiliti fra gli Indiani Jelle 
rive della Sarameca , ove attendono alla con- 
versione degli Indiani medesimi e dei Negri , 
sara in opposizione diretta coi loro precetti. 

Tutti gl Indiani della Guiana credono in 
un Dio , qual supremo autore d’ ogni bene , 
e che non ha mai la intenzione di arrecar 


loro it menomo nocumento ; ma adorano il 
8 * 
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diavolo all’ ogsetto di rimoyere i mali , con 
cul pud esso tormentarli: eclino lo chiamano 
yawahou; gli attribuiscono il dolore, le infer- 
mita, le ferite e la morte, e dappertutto ove 
muore un Indiano , I’ intera saa famiglia onde 
evitare in avvenire I’ influsso della fatalita , 
cambia tosto soggiorno. | 

Gl’ Indiani della Guzana sono popoli_per- 
fettamente liberi ; che é quanto dire non co- 
noscono essi divisione alcuna di terre , e non 
hanno altro governo , eccetto quello dei vec- 
chi , i quali nel seno delle loro respettive fa- 
miglie esercitano le funzioni di Capitani , sa- 
cerdoti e medici. Si professa loro una rispet- 
tosa ubbidienza; sono appellati pezz , od anco 
pagayers , e come praticasi presso diverse colte 
nazioni , godono eglino di maggiori vyantaggi 
gul rimanente de’ loro compatrioti . 

Codesti popoli ammettono Ja poligamia, ed 
ogni uomo ha la liberta di sposare tante mo- 
gli, quante ne pud mantenere, sebbene ge- 
neralmeute se ne sposi una sola, della quale 
il marito @ eccessivamente geloso , e che uc- 
cide sul fatto alla prima prova , grave e certa 
che ba della sua infedelta. Questi Indiani per 
qualunque siasi motivo non percuotozo mai i 
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loro figlinoli, e tutto cid che insegnano ad 
essi, si 6 caccia, pesca, corsa, e nuoto. 
Eglino non offendonsi mai con parole , né 
~commettono furto alcuno: fra loro il mentire 
& una cosa sconosciuta. A tutte codeste felici 
qualita si pud aggiugnere , che nessun altro 
popolo é pil grato allorquando é trattato con 
benevolenza ; del che in seguito dard una pro- 
va particolare; ma dall’ altro canto debbo dire, 
che questi stessi Indiani sono eccessivamente 
vendicativi , segnatamente ove credano di es- 
sere stati ingiustamente insultati . 

I soli vizj ch’ io conosca in loro, se pure 
per tali essi li reputano, sono la forte ten- 
denza che hanno di ubbriacarsi quando I oc- 
casione si presenti, e la loro inesplicabile in- 
dolenza. La sola occupazione di un Indiano , 
quando non peschi, né cacci, si é di sdra- 
jarsi nel suo letto pensile , di divertirsi a pu- 
lirsi i suoi denti, di far passare i peli della 
sua barba fra le dita, ovvero a contemplarsi 
in qualche frantume di specchio rotto . 

Generalmente gl’ Indiani sono pulitissimi ; 
bagnansi due o tre volte al giorno nel fiume, 
o nel mare. Tutti, qualunque sia il loro. ses- 
so, si radone interamente, a riserva della_te- 
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sta. La loro capigliatura é folta e di un nero 
Jucicante: essa non incanutisce mai. Non di- 
ventano mai calyi. Gli uomini portano i e¢a- 
pegli corti , ma le donne se li lasciano cre= 
scere fino alla meta della schiena. Pare ‘che 
abbiano essi studiato la scrittura, nella quale 
é detto, che i tunghi capegli sono I orna- 
mento di una femmina, e la vergogna di un 
uomo . | er 

Gl Indiani della Guzana non sono né alti , 
né vigorosi, né nerboruti, ma il loro corpo 
é diritto , ed im generale godono di una buo- 
na salute. Il loro volto non ha altra_ espres- 
sione se non se quella della bonta e della 
contentezza . Hanno eglino tratti regolari e belli, 
Jabbra sottili ; denti bianchi , occhi neri , ma 
piccioli, Tutti perd pi o meno sfiguransi 
coll’ uso dell’ arnotta , o del roucou , cui dan- 
no il nome di cosowy , e gli Olandesi quello 
‘di Orleans. I semi dell’ arnotta macerati be- 
ne nel sugo di limone e mescolati con acqua 
e gomma dell’ albero’ mawna , 0 con olio di 
‘castoro , compongono ura tintura di un colore 
scarlatto , colla quale tutti gl’ Indiani si di- 
pingono il corpo (e gli uomini -anche i loro 
capegli );‘il che imprime alla pelle il colore 
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di un granchio di mare bollito. Sogliono inol- 
tre stropicciarsi con caraba ; od olio di gran- 
chio di mare; e devesi convenire , che siffatto 
uso é utilissimo per individui, che sono quasi 
nudi in un clima ardente. Un giorno essen- 
domi messo a ridere alla vista di un giovane 
Indiano, tutto imbrattato in questa foggia , 
che yeniva dai contorni di Cajenna, ei rispo- 
semi in francese: « codesto uso mi rammor- 
» bidisce la pelle ; previene una ‘traspirazione 
2» di soverchio copiosa , e mi preserva in parte 
» dalle morsicature degl’insetti che ci tor- 
2 mentano. Kccovi, signore, a che mi ser- 
» ve, oltre la sua bellezza, questo impasto 
» rosso. Ora ditemi di grazia voi ( additan- 
» do la polvere de’ miei capegli ) per qual 
* motivo siete dipinto di bianco? Non ne 
» yeggo assolutamente nessuno per dissipare 
 cosi la vostra farina , sporcare i vostri abiti , 
2” e comparire canuto prima del tempo ».: ’ 
GI’ Indiani , dei quali favelliamo, servonsi 


allo stesso fine di un azzurro-porporino assais~ 


simo carico, che appellano tapowr7pa, ma 
unicamente in circostanze in cui vogliono ve- 
stire elegantemente , e questa sostanza rimane 
nove giorni sulla pelle. Eglino Ja spremoro 
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dal sugo di un picciolo frutto , rassomigliante 
ad un piccolo pomo che cresce sull’ albero da 
essi chiamato zawna e che fanno macerare 
nell’ acqua : se ne servono per diseguare su 
tutto il loro corpo, non escluso il viso, al- 
cuni geroglifici , i] fondo dei quali é sempre 
a piccoli quadrati, ma all’ uopo di farsene 
un idea pid esatta rimetterd il lettore alla ta- 
vola qui annessa ( Ved. Tay. IV, gia cit.) nella 
quale isoli ragazzi non sono presentati dipinti. 
Codesta tintura s’ attacca talmente alla pelle, che 
un nostro uffiziale che non sapeva persuadersene 
penso in un momento d allegria di farsi dise- 
gnare due sterminate barette , colle quali fu 
costretto di divertirsi per una settimana intera 
in Paramaribo , avendo dovyuto aspettare 1] ter- 
mine ordinario in cui detto colore syanisce . 
Il solo vestite che abbiano gl’ Indiani con- 
siste in una fascia di tela di cotone nera, o 
celeste , che gli uomini portano alla cintura , 
e che ha molta rassomiglianza colla camesa 
dei Negri. Hssi I’ annodano ai reni , la fanno 
passare fra le cosce , ed, essendo Iunghissima, 
ne gettano l’ estremita sulle spalle,.o la la- 
sclano strascicare per terra . Le donne in vece: 
di_questa fascia hanno una specie di grem- 
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biale di tela ugualmente di cotone, ornato di 
grani di yetro , da esse chiamati queiou. Det- 
to grembiale é largo un piede , e lungo otto 
pollici; & guernito di frange e legato con cor- 
doncini di filo di bambagja. Benché pesante , 
queste piccole dimensioni lo rendono poco atto 
all’ oggetto cui é destinato. Parecchie donne 
portano pure un cinto di capegli, a cui el- 
leno attaccano di dietro e dayanti una larga 
lista quadrata di tela nera di cotone , ma pit. 
Jeggiere , e senza strascico. 

Nell’ interno del paese non pochi Indiani 
d’ ambo i sessi vanno affatto ignudi. La sola 
ricercatezza delle donne é di farsi passare in 
aleuni piccioli fori che si fanno al labbro in- 
feriore delle spine , ed anco tutte le spille che 
possono raccogliere, e le punte delle quali 
pendono loro sul mento . Nello stesso modo si 
ficcano nelle orecchie dei pezzetti di sughero, 
o di un altro legno leggiero. Alcune altre si 
traforano le guance ed il naso per introduryi 
delle piume, Secondo me I ornamento pit 
bizzarro é quello delle ragazze dell’ eta di 10 
in 12 anni, e che consiste in una specie di 
legaccie di cotone, che stringono il malleolo 
e la parte inferiore al ginocchio, e che non 
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Tevandosi mai , all’ epoca della puberta ingrossa 
loro smisuratamente il polpaccio delle gambe, 
e da loro un aspetto grottesco . Tutte poi ge- 
neralmente portano cinti , banderuole , brac- 
cialetti di coccole di varj colori , conchiglie , 
denti di pesce , al collo, alle braccia, sugli 


omeri , e bene spesso anche inferiormente al 


gomito . In generale le donne Indiane hanno 
pochissimi vantaggi esteriori. Debbo perd ec- 
cettuar quelle di una particolare tribi., della 
quale parlerd m appresso. 

Gli ornamenti degli uomini consistono in 
ghirlande di penne di varj colori, o in una 
sorta di bandoliera fatta di denti di tigre e 
di cinghiale , che portano come indizio di va- 
lore e d’ intrepidezza. Talvolta i capi di fa- 
miglia copronsi della pelle del primo degli an- 
zidetti animali , appesa con una lastra d’ ar- 
gento in forma di mezzaluna . Frequentemente 
s’infilzano nella cartilagine del naso dei pez- 
zetti di questo stesso metallo, e talvolta una 
pietra di color verde o giallo. Tutte queste 
nazioni vivono nelle foreste , presso i fiumi , 
lungo le spiagge cel mare, ed abitano o ca- 
panne qua e 1a sparse , 0 piccoli villaggi . Le 


-loro case che chiamano carbets sono costrutte 
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nel modo stesso di quelle de’ Negri, che ho 


altrove indicato , ma invece di esseré coperte 
con foglie di palma minore, lo sono con fo- 
glie di ratéans, ovvero con vimini, denomi- 
nati nella Colonia ¢#as, e che crescono a cioc- 
ehe nei luoghi -paludosi. Pi comunemente 
ancora adoperano a quest’ uso delle troulic 5 
specie di foglie che sono divergenti immedia- 
tamente alla radice della pianta , che hanno 
una lunghezza non minore di 20 in 24 pjedi 
sopra 2,0 3 di larghezza , e che garantiscono 
efficacemente dalle intemperie — aria pel 
corso di anni interi . . 

- Semplicissimi sono i mobili e gli utensili 
di quest Indiani, ma bastano ai loro bisogni <" 
sono cioé alcune stoviglie-di wna terra nera 
che fabbricano essi medesimi; aleune brocche 
e panieri che chiamano pagala; una pietra 
per macinare denominata matta, ed un’ altra 
per far cuocere il loro pane di cassava; una 
specie di yentaglio per soffiare nel fuoco ; una 
seggiola di legno detta moly ; un vaglio ap- 
pellato monary ; un torchio detto matopy che 
serve ad estrarre la parte aequosa della cas~ 
sava , @ finalmente un letto pensile , ossia rete, 
nella quale si coricano . y 
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Acquistano eglino dagli europei scuri e 
coltelli, e portano sempre le prime in cintura 
a guisa di pugnali. Ogni famiglia d’ Indiani 
é altresi provveduta di una gran barca, con 
che trasportare tutto cio che possiede allorché 
viaggia per acqua: caso assai frequente. 

‘IT soli vegetabili coltivati da questi popoli 
sono la dioseorea sativa, la palma minore, 
il fico d Adamo, da me gia descritti , e spe- 
zialmente i] manioco, onde traggono Ja cassa- 
va. Quest’ ultima pianta é un arbusto nodoso 
e di un colore tendente al grigio-cupo che cre- 
sce all’ altezza di circa tre piedi. Le sue fo- 
glie sono digitate , larghe , e posano sovra pe- 
zioli di colore di cannella. Di due specie sono 
gli anzideiti arbusti , distinti I’ uno dall’ altro 
colla denominazione di dolee ed amaro. Le 
radici sole sono buone: hanno desse una qua- 
lita farinacea ed un sapore dolcissimo ; pel co- 
lore poi, per la forma e per la grossezza ras- 
somigliano molto alla pastinaca d’ Europa. I 
manioco dolce, cotto sotto ceneri calde a guisa 
delle piantaggini yerdi e mangiato con bur- 
ro, ¢ un alimento sano e grato, avente il sa- 
pore della castagna . Ma il manioco amaro 
quando é crudo ¢ uv vyeleno il pit fatale si 
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per gli uomini , come per gli animali; tatta- 
via per quanto cid possa sembrare strano , ove 
sia stato. sottoposto all’ azione del fuoco, di- 
viene un cibo sanissimo e serve naturalmente 
di pane tanto agl’ Indiani di questa Colonia , 
quanto agli europei ed ai Negri . oe 

Ecco il modo che si usa dai primi nel pre- 
parare la cassava. Cominciano essi dallo strito- 
Jare , o raschiare Je radici sulla matta; ripongono 
indi detta raschiatura sotto uno strettojo per 
separare il sugo dalla sostaaza farinacea. IL 
_rammentato torchio é una specie di tubo , fatto 
di warimbo , ossia vimini intrecciati. Dopo 
averlo empito della sostanza della cassava, si 
sospende esso ad un albero, attaccandovi infe- 
riormente un grosso pezzo di legno, il cui peso 
lo allunga , e cosi la compressione progressiva 
di detto tubo fa stillare la parte liquida dai 
fori del tessuto di giunchi. Terminata questa 
operazione , si da alla parte farinacea la forma 
tonda di una focaccia che si fa cuocere sopra 
una pietra calda fino a che essa si annerisca 
e faccia crosta; allora ayete un cibo eccellente 
che pnd essere conservato per lo spazio di set 
mesi. Bisogna perd conyenire, che mediante 
guesto processa Ja indicata qualita di pane di- 


\ 
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viene molto insipida*. Se nelle piantagioni gli 
schiavi non avessero |’ avvertenza di gettare 


. via I’ acqua estratta da dette radici , la si be- 
rebbe dal bestiame’e dal’ pollame; lo che li 
farebbe sull’ istante gonfiare e perire in mezzo 
alle piu atroci- convulsioni. Eppure I! acqua 
stessa bollita con carne e pepe serye a fare 
una buona zuppa. Importa di non cibarsi di 
radiche di manioco , senza ben conoscerlo . Io 
ho conosciuto non poche persone che sono 
state avvelenate per aver confusa una‘ specie 
coll’ altra. La differenza sta in una fibbra le- 
gnosa e dura che attraversa la radice del ma- 
nioes dolce e salubre, laddoye il manioco 
‘amaro o yenéfico manca di questa fibbra. Gli 
Indiani‘ nutronsi: ango di noce di acajou, e ne 
recano spesso a Paramaribo, ove sono chia- 
mate inginotto. Le mandorle di queste noci: 
‘ché*rassomigtiano agli arnioni d agnello , sono 
‘sommamente delicate: le noci d’ acajou sono 
il frutto di alberi, i quali allignano nelle parti 
pit interne e remote della Colonia, e che io 
non posso descrivere per non averne osservato. 

Gi'Tndiani fanno :altres} uso delle testuggini 
di “terra e di-mare e di granchi di mare che 
appellang syryea , e che trovansi in copia nel. 

% seg ae 
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limo durante il riflusso del mare lungo le 
spiagge della Guiana . Eglino ne sono ghiotti , 
come lo sono dei granchi di fiume che chia- 
mano Sarosara, e de’ quali il paese abbonda 
singolarmente , ma non avvi per loro cibo pit 
accetto quanto I’ zgwana, ossia la lucertola 
swayamaca , di cui ho gia favellato. Tutto cid 
che mangiano é talmente condito con pepe dt 
Cajenna » che un europeo, il quale ne gu- 
stasse , si abbrucierebbe la bocca. Fanno uno 


scarsissimo uso di sale , e fanno seccare il loro. 


selvagciume al fumo ; operazione che impe- 
disce la putrefazione. Ove avvenga, che un 


Indiano abbia trascurato di munirsi di prov- 


vigiont o per mezzo della caccia, o della pe- 
sca ; egli sazia la sua fame con mangiare semi 
di anona reticulata di Linn. , 0 dell’ albero 
eta, ovvero d’ ogni altro naturale prodotto: 
della foresta . . 

Questi popoli hanno pil: specie di bevande, 
é fra le altre il sugo del frutto che chiamano 
com. L’ albero che da questo frutto é una 
piccolissima palma. I suoi semi sono conte- 
nuti in bache di un azzurro-porporino , le quali 
rassomighano a grappoli d’ uya, e la cui pol- 
pa” aderisce leggiermente ad un nocciuolo duro’ 
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e retondo . Si fanno sciogliere e macerare dette 
bache nell’ acqua bollente: le persone: agiate 
E 3 fanno infondere zucchero e cannella in que- 
: et acqua medesima , la quale allora serve loro 
di una bevanda che ha tutto il sapore della 
{ eloccolata. Un’ altra bibita , dagl’ Indiani ap- 
H pellata pzvorry, ¢ una mistura di pane di cas~ 
i Saya magticato dalle donne e fermentato nel- 
; VY acqua : essa a il gusto della birra dolce e 
pud ubbriacare. Sulle prime fa urto che uomi- 
ni, di qualunque nazione essi si sieno , possano 
bere un liquore che é passato per la bocca 
di_un altro, ma coloro che hanno letto i viaggi 
del capitano Cook si rammenteranno che que- 
sto uso ha luogo nelle isole da esso lui sco- 
perte , e che s’ egli non vi si fosse adattato , 
i avrebbe indisposto molto i loro abitanti. I suoi 
uffiziali perd non giudicarono a proposito di 
uniformarvisi e si scusarono di dividere que- 
sta ingrata beyanda. Anche il pane di grano- 
turco serve ai naturali della Guiana per com- 
_porre un altro liquore : Viglevano la mollica.e 
Jo fanno macerare nell’ acqua , fino a tanto che 
questa mescolanza fermenti come la preceden- 
te, e-la chiamano chiaccar. Ne hanno altres) 
un quarto detto cassiryy 5, di cui fanno un 
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srandissimo uso . E desso un composto d‘igna- 
mi, cassava, aranci acidi, zucchero, te- 
riaca , ben macerati e fecitiedteat nell’ acqua . 
Aggiugnerd >! ‘che. ‘imtte le accennate bevande 
sono. jnebbfianti ove se ne abusi, come ac- 
cade frequentémente a questi Indiani , vomini 
e donne indistintamente. In questo stato so- 
lamente essi commettono qualche eccesso ed 
altercano . 

La lingua degl’ Indiani in generale s’ ac- 
costa molto rispetto alla pronuncia alla italia~ 

. I loro yocaboli sono armoniosi , sonori , 
e terminano con una vocale, come si @ ve- 
duto da quelli testé citati. Per loro unico al- 
manacco hanno essi una corda con nodi . I loro 
strumenti musicali sono principalmente una 
‘sorte di flauto , detto to¢u composto di un giun- 
co solo assai grosso, e dal quale cavano suoni 
che ‘non sono pit aggradevoli del muggito di 
un bie, e senz armonia e metro. Un altro 
flauto dénominato guarta da questi popoli (e 
si é quello che Ovidio chiama syrinz , “ed al- 
cuni poeti la zampogna di Pune) ¢@ formato 
di un aggregato di canne, disuguali ad una 
delle estrermita , e commessi insieme a foggia 
di cane d’ organo. Scorgendo io uno di’ tali 
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Tndiani affatto ignudo suonare la sua zampo- 
gna di giunchiin mezzo di un boschetto, mi 
parve di vedere il Dio della favola. Possegso 
ora un flauto, fatto con un osso del corpo 
de’ loro nimici . La loro danza , ove meriti essa 
questo nome , si limitaa salti , atornei, a di- 
_versi movimenti sopra un piede solo ; esercizj che 


durano pit ore, fino a che loro giri il capo. — 


GI’ Indiani sono socievolissimi fra loro, e 
spesso radunansi in una vyasta capanna a tal 
uopo costrutta in ogni villaggio . Ivi_ eglino 
ballano , suonano , 0 ricreansi in udire o fare 
racconti di trapassati » di streghe, o de loro 
proprj sogni, in mezzo ai quali si abbando- 
nano frequentemente ad un ridere smodato . 
Sono appassionatissimi pel nuoto , di cui fanno 
essl “uso due, o tre volte al giorno , uomi- 
ni, donne, fanciulli e fanciulle, tutti alla rin- 
faa , ed in tutti questi divertimenti non com- 
ni no eglino la menoma indecenza , sia di 
p el sia di atti. Tutti poi senza eccezione 
sono eccellenti nuotatori . 
® Sécondo ho gia avvertito, le occupazioni 
degli Womini sono pochissime : esse potrebbero 
accennarsi con due parole; caccla e pesca y ed 
in vero in ognuno di questi due esercizj I’ a- 
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bilita di questi Indiani supera quella degl’ in- 
dividai di qualunque altra nazione. Servonsi ~ 
essi per la caccia di archi e di frecce , opera 
delle loro mani , e ne hanno di varie sorta, 
adatte ai varj generi di cacciare. I loro archi 
sono fatti di un legno compattissimo e duris- 
simo: sono lunghi cinque o sei piedi all’ in-- 
eirea, e con una pietra sanno ridurli alla mas- 
sima leyigatezza, Questi archi* sono tesi con 
corde , ossia fibbre di piante setose, e | im- 
pugnatura & ricoperta di cotone . Le loro frec- 
ce geveralmente sono fatte con una specie di 
giunco, assai forte e diritto, all’ estrenita del 
quale si fissa un pendolino della lunghezza di 
un piede onde equilibrarle; e sono armate di 
una punta d’ acciajo , o di osso di pesce , sem- 
pre dentata. La lunghezza di dette frecce 8 
generalmente di quattro. piedi. Talune delle 
frecce di questi popoli hanno una punta ras- 
somigliante a quelle di un’asta; altre hanno 
due e tre ordini di denti e sono siffattamente 
congegnate , ch esse penetrano nelle ferite , 
quand’ anche il giunco si ritiri. Queste alti- 
me seryono principalmente alla caccia ed alla 
‘pescagione , e quantanque non siano mortali 


intricano sommamente il selyaggiume, e per 
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mezzo di un pezzo di sughero che vi si attacéa 
servono a trarre il pesce alla superficie dell’ ac- 
qua. Dette frecce sono guernite di piume, lun- 
ghe sei in sette pollici. Molte di esse invece di 
essere acuminate finiscono con un nocchio ro- 
tondo della grossezza di una castagna. Questi 
Indiani ne fanno uso per isbalordire e far ca- 
dere i papagalli e le piscole scimie , ch’ indi 
raccolgono colle mani. Tali animali non tar- 
dano a riaversi, e si mandano allora yivi a 
Paramariéo. Alcune delle accennate frecce , 
destinate ad uccidere 1 pesci , hanno la forma 
di un tridente, e sono munite di tre, ed anco 
di cinque punte . Gl Indiani ne intingono pure 
wn piccol numero nel veleno appellato woura- 
ra (1) , lV’ effetto del quale é terribile e pron- 
to, ma allorché temono che il colpo vada fal- 
lito, usano un’ altra specie di freece , le quali 
non sono piu langhe di 10 in 12 pollici, sot- 
tilissime , e fatte con corteccia di tma palma | 
durissima . In vece di penne esse sono guer- 
aite di un fiocco di bambagia , sufficiente per 





(1) Tntorno a codesto veleno veggansi le opere 
di la Condamine , ded dott. Braacfort , e sopra- 
tutto dé Felice Fontana. 
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empire un tubo yuoto di giunco, e lungo sei 
piedi , nel qual tubo gl’ Indiani soffiano. col 
loro ato, e vibrano questi stromenti di morte 
alla distanzd. di 40 passi, ed in un modo si 
sicuro , ¢be } animale cui mirano non puod loro 
sfuggire . L’ estremita di queste ultime frecce 
& ngualmente intinta nel veleno wourara, la 
eui efficacia é tale, che all’ epoca cell’ ultima 
sommossa scoppiata nella Colonia di Berbiche 
una donna essendo stata leggiermente ferita da 
una di dette freccie. avvelenata non solo mori 
quasi all istante, ma un bambino che aveva 
in petto , sebbene non fosse stato colpito da 
quest arma micidiale , pure spird per aver 
preso per un momento solo la poppa della ma- 
dre dopo il fanesto accidente . 

[1 modo di pescare degl’ Indiani non diffe- 
risce gran fatto da quello che ho descritto 
parlando della stazione della Speranza. For- 
mano essi dei ricinti e delle palizzate all’ in- 
gresso di piccoli seni di mare, o la dove le 
aeque sono basse; uccidono il pesce colle loro 
freece a tre pute, ovyero attossicano I’ acqua, 
gittandovi entro radici di hiary , appellato al 
Surinam tringy-vouao , od anche konamy . 
Questa radice intorpidisce il pesce, ed in tale 
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stato esso galleggia a fior d’ acqua, e si pud 
pigliarle colle mani. Gl’ Indiami trafficano di 
dette radici, e ne spediscono una gran quan- 
tita nelle piantagioni, ed a Paramaribo. Ecco 
in che consistono presso questi popoli , oltre 
Ja costruzione dei loro mobili, de’ loro orna- 
menti e delle armi loro , le occupazioni degli 
uomini. 

Non debbo altresi omettere di avvertire 4 
che ogu’ Indiano porta a sua difesa una mazza 
detta opuéu , fatta del legno piu pesante della 
foresta : essa & lunga 18 pollici , piatta e qua- 
drata alle due estremita, ma molto. pit pe- 
sante da una parte che dall’ altra. La parte 
media & pit sottile , ed é inviluppata in for- 
tissimi fili di cotone che ne agevolano il ma-- 
negsio; di pit ¢ coperta di una specie di 
guardia che earantisce 1 impugnatura . Un 
colpo solo di detta clava, nella quale d° ordi- 
nario si conficca un sasso accuminato, rompe 
il eranio . Spesso el’ Indiani della Guiana in- 
cidono sovra il loro aputu figure emblemati- 
che ed il numero dev nemici che hanno am- 
mazzati. Per fissare il sasso nella mazza , si 
usa a’ incastrarlo nell’ albero stesso che sommi- 
histrar deve la materia, intanto che cresce. La 
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pietra vi aderisce siffattamente , che uon é pil 
possibile di smoyerla ; tagliasi indi il legno 
per lavorarlo. 

Le donne si oceupano in piantare manioco, 
banani , ignami, ed altre radici. Preparano le 
vivande , fabbricano stoviglie , letti »pensili , 
braccialetti e canestri. Questi ultimi sono co- 
strutti in ua modo ingegnosissimo , sia pel 
doppio tessuto di vimini, sia per la varieta 
dei colori che si danno loro, sia infine per- 
ehé sanno foderarli al segno di preservarli dal- 
Y umido . I letti pensili sono tessuti , e vogliono 
infinito tempo e pene. II Javoro non é dissi- 
mile da quello di una-calza fatta a telajo, e 
siffatti letti, quando sono allestiti, sono tinti con 
diverse corteccie d’ alberi secondo il colore che 
si ama di darvi. 

La puberta delle Indiane previene i dodici — 
anni, e talyolta é anche pil precoce. A que- 
st epoca esse maritansi. Rispetto allo sposo 
tutto il cerimoniale sta nel presentare alla gio- 
vane una certa quantita di selvatici e di pesei , 
frutto della sua propria caccia e pesca; e se 
ella accetta J’ offerta, il pretendente le do- 
manda: « volete volvesser mia moglie ? » Se 
FT interrogata risponde affermativamente , ‘ tutti 
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i concerti sono presi , e quando é pronta casa 
e mobilia , si celebrano le nozze in un festino 
oye ciascuno finisce per ubbriacarsi. Le donne 
incinte sgravansi senz’ assistenza e con pochis- 
simo disturbo; talché si potrebbero credere 
privilegiate , in quanto che esenti dalla con- 
danna proferita contro la madre comune degli 
uomini. Esse nel giorno medesimo <del loro 
parto. sbrigano tutte le solite faccende domesti- 
ehe , e servonoi loro mariti. Per quanto ri- 
dicola ed inverosimile sembrar possa I usanza 
secuente , ¢ perd un fatto positivo; cioé che in 
questa circostanza ogni sposo se ne sta oltre 
un mese sdrajato nel suo letto, ove si duole 
e sospira, quasicché fossero toccate a lui le 
dogiie del parto; e durante tutto questo tem- 
po sua moglie deve prendersene le maggziori 
eure , ed allestirgli le migliori vivande. Cid 
chiamasi dagl’ Indiani godere di sé stessi , @ 
ristorarsi delle proprie fatiche. Mbolti di que- 
sti popoli hanno in conto di una singolar bel- 
lezza una fronte schiacciata, e subito dopo 
la nascita eglino comprimono quelle dei loro 
bambini , come appunto praticano alcuni sel~ 
vagei del nord dell’ America . . 
Le donne Indiane non mangiano insieme cob 





pi STEDMAN 199 


Yoro mariti, e debbono servirli a guisa di schia~ 
ve; il che impedisce loro di avere pet loro 
figli tatte le attenzioni possibili: questi perd 
sono sempre ben complessi e robusti. In oc- 
easione di viagai , esse li portano in un let« 
ticiuolo sospeso ad una spalla, in modo che 
il bambino resta seduto , colle gambe collo- 
cate , una davanti ,/ altra di dietro a sua madre: 

Codesti Indiani in vece di emetico pigliana 
del sugo di tabacco. Allorché taluno di essi 
é agli estremi o per malattia , o per vecchiaja, 
il qual ultimo caso @ pit frequente del pri- 
mo, ilpe?i, ossia prete , esortizza il yawahon , 
o demonio al punto della mezza notte, agi- 
tando un vaso pieno di ciottoli, di legumi , 
¢ di granellini di vetro, durante la qual opera- 
zione imoprovvisa un lungo sermone. L’ uffizio 
de’ peit & presso questi popoli ereditario , e sic= 
come ho gia rimarcato , chi lo esercita ottiene 
le primizie d ogni sorta @ alimenti e bevan- 
de, e conduce anche una vita pi comoda. 
Qoaando un Indiano é morto, viene lavato, 
stroffinato d’ olio , eriposto in un sacco di co- 
tone nuovo, in attitudine di sedere cot gomiti 
sulle ginocchia , e il viso eoperto da ambe le 
mani; e presso di lui sono pure collocati tutti 
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i suoi attrezai di guerra o di eaccia. Durante 
siffatta cerimonia i suoi parenti, i suol amici, 
i suoi vicini -empiono J’ aere di-lugubri gri- 
da, ma indi a poco s’ ubbriacano con liquori 
spiritosi , e seppelliscono cosi il loro dolore 
per non rinnovarlo pi, se non se l'anno ve- 
gnente. Codesta usanza ha alquanta analogia 
con quella de’ montanari di Scozia all’ occa- 
sione della inumazione de loro trapassati . In 
capo all’ anno si disotterra il cadavere; le carni 
allora ne sono staccate e distribuisconsi le ossa 
fra i congiunti e gli amici, osservando i riti 
medesimi della prima volta; dopo di che tutto 
il yicinato cerca un luogo atto per piantarvi 
un nuovo stabilimento. Alcune particolari tribi 
osservano talyolta un altro uso. Dopo aver 
collocato il corpo de’ loro parenti ed amici 
estinti nell’ attitudine or ora descritta lo cala-— 
no nell’acqua e ve lo lasciano per parecchj 
giorni. I pesci ne divorano le carni, ed al- 
Jorché non ne rimane pit, ritirasi lo schelet- 
tro che si fa dissecare al sole, e che dappoi 
sospendesi al tetto delle capanne . Questa é la 
prova maggiore di stima e di tenerezza che 
presso tali popolazioni tributar si possa ai 


morti ! 





pr STevmMas 201 


Viaggiando questi Indiani per terra, seco 
trasportano sempre il loro schifo, che é fatto 
col tronco di un grosso albero, scayato col 
fuoco . Serve in. tal caso pel trasporto del loro 
bagaglio se hanno essi occasione di traversare 
paludi , seni di mare, o fiumi , e detto schifo 
é, come loro, tutto dipinto di rosso. Viaggiando 
per acqua, vanno generalmente contro la cor- 
rente onde avere la facilita di ammazzare il 
selvaggiume che scorgono sugli alberi o sulle 
rive; se remassero in senso contrario, | im- 
peto dell’ acqua li costringerebbe a passare ra- 
pidamente. Quando radono eglino le spiagge 
del mare, accae non infrequentemente , che 
un ondata empia la loro barchetta~ Ad onta 
pero di tale inconveniente , essi non naufra- 
gano mai. In questo frangente tutti; uomini 
¢ donne , si gettano immediatamente nell’acqua ; 
con una mano si tengono attaccati al battello, 
e coll altra lo yuotano con secchj . 

Quantunqne gl Indiani siano i pil pacifici 
popoli , tuttavia si fanno la guerra ,_ ed uni- 
camente per avere de’ prigionieri . Ma sono gli 
europei che troppo spesso li provocano coll’in- 
tenzione di comperarli per loro schiavi ; schiayi 


perd di mera parata, poiché ricusano assolu- 
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tamente di layorare: che se vengono maltrat- 
tati, © segaatamente battuti, languono, di- 
magrano, ricusano ogni sorta di alimenti , fine 
a che muojano di: cordoglio e d’ inanizione , 
Gl’ Iadiani eseguiscono sempre i loro attac- 
chi nel cuor della notte: le loro operazioni 
guerresche rassomigliano pili a quelle di un 
assedio , che alla tattica di una hattaglia. Con- 
sistono esse nel circondare i villagei nemici 
nel tempo in cul gli abitanui sono immersi 
nel sonno , a far prigioni le donne ed i-ra- 
gazzi de’ due sessi , ad uccidere gli uomini 
colle loro freece avvelenate’, eda spaccar loro il 
eranio colle loro clave . Spogliano pure gli ul- 
timi della loro capigliatura e la portano in 
trionfo a casa loro per additarla alle loro mo- 
gli ed ai loro figli, ammenoché non la ven- 
dauo agli europet in Paramaribo. Nelle zuffe 
fra parte e parte, ehe per altro sono rarissi- 
me, | arco e le saette dentate sono le loro 
principali armi offensive. Queste colpiscono e 
fanno soccombere i] nemico alla distanza di 


-eltre 60 passi. Perfino Yuccello pit celere 


nel suo volo, se é della grossezza di una cor- 


macchia, non pud loro sfaggire . 


La destrezza di questi popoli in tutti i loro 
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esercizj militari 6 tale, che 1 migliori arcicri 
alle battaglie di Crecy , Poitiers e Agincourt 
-sarebbero stati obbligati di cedere alla loro su- 
periorita. Aggiugnerd inoltre, che quando que- 
sti Indiani entrano in guerra , si scclgono un 
generale , che intitolano ouzll. 

Il commereio deel’ Indiani cogli. Qlandesi con-. 
siste in permute reciproche. Dauno essi. schia- 
vi, brocehe di terra, canoe, e letti pensili ; 
legno brasiliano , radiche di Azavy , farfalle,, 
papagalli, scimie, balsamo deb Copahe, gomma: 
arrecocerra, olio di noct d Acajowe d Arnot- 
ta, pei quali oggetti ricevono in contraceam- 
bio tele di colore, armi da fnoco , polvere:,. 
scuri , coltelli , forbici , utensili di vetro, spec- 
chi, ami, pettini, aghi, spille ec. Ik balsamo. 
copaiva stilla dalla corteccia di wn grosso. 
albero che ecresce nell’ interno del paese , che 
ha foglie larghe ed acuminale , e che da un 
frutto rassomighante al cocomero. Questa gom-. 
ma é gialla, dara, diafana, e simile all’ am- 
bra. Quando si fa sciogliere, esala essa un 
otore grato , e serve come rimedio diuretico,, 
nou che ad uso dv vernice. La gemma de- 
nominata arraceeerra & prodotta da un al. 
Dero , che ugualmente non trovasi se non se 
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ne luoghi piu interni della Colonia, Essa & gial- 
Ja, come la prima, compatta e morbida al 
tatto: la sua fragranza & pid risentita. Gli 
europel e gl Indiani ne fanno un conto gran- 
dissimo , attesa l’efficacia sua nella guarigioneé 
delle ferite e di altri mali. Il ecaraba , ossia 
olio di noci d’ Acajow si prepara nel modo 
seguente. Si rompono , si fanno macerare e 
bollire le mandorle del frutto angolare e bruno 
che cresce sull’ albero di detto nome, e che 
ha la forma di una grossa castagna. Quest’ o- 
lio é amaro. Gl’ Indiani se ne servono per un- 
gersi il corpo; e gli europei ne fanno diversi 
usi. L’albero, le cui foglie rassomigliano a 
quelle del lauro, cresce all’ altezza di oltre 50 
piedi, ma siccome io non ho avuto occasione 
di vederlo , del pari che i due primi, cost 
non mi é permesso di dirne-di pii. L albero 
mawna & alto, ritto, e di un bruno-chiaro , 
le sue foglie sono ovalt, e le noei rassomiglia- 
no alle .moscate, non ayendoue perd il sapore: 
La gomma si ottiene medianti incisioni che sl 
fanno al tronco. Gl Indiani la fanno sciogliere 
nelk acqua, e secondo ho gia avvertito , la 
mescolano all’ arnoééa per impiastricciarsi e tin- 
gersi il volto. La palma-ehristi , 0 riccino, ¢ 
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un drbusto dell’altezza di circa 4 piedi. E 
desso articolato e coperto di ampie foglie di- 
gitate , che posano sopra lunghi pezioli. Questi 
arbusti sono di due specie; il rosso ed il bian- 
co. Producono essi noci triangolari , chiuse in 
gusci verdi, che s anneriscono poi e cadona 
alla maturanza del frutto. Da queste noci si 
estrae nel Surinam Volio che appellasi earapat. 
Il suo sapore ha molta affinita coll’ olio d’ ulivo. 

Fra tutte le nazioni indiane i Caraibi distin- 
guonsi per numero , attivita e valore. Per la 
maggior parte abitano essi verso gli stabili- 
menti spagnuoli » che inquietano spesso per 
ispirito di vendetta delle crudelta commesse da 
questi europei sui popoli del Messico e del 
Pert’, che i Caraibi riguardano come i loro 
antenati. Hanno eglino un duce che li guida, 
e radunansi allo squillo di una conchiglia di 
mare; sovente altrest combattono el’ Indiani de] 
vicinato, ma una particolarita che sembrera 
poco credibile,e che si ¢ acremente impugnata, 
gli avvilisce, e li distingue da tutti gli, altri popoli 
della terraferma: sono essi cannibali, od an- 
tropefagi . E positivo almeno, che mangiano 
i loro nemict, dei quali divorano le carni col- 
Y avidita dell’ avoltojo, benché suppongasi ' ge- 
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neralmente che sieno a cid spinti pr da ven- 
detta , che da depravazione.. 

G?’ Tndiani Accawaws sono poco numerosi, € 
pit Jontant de’ primi dalle spiaggze del mare:. 
Vivono eglino in buon’ armonia cogli Olandesi; 
ma sono traditori , e sanuo-propinare un lente 
veleno’, che nascondono: sotto le loro ugne. Le 
Toro capanne sono cinte da pali, le cui punte 
sono: parimente avvelenate . 

GI Indiaui Worrows , se non: sono’i pit inu- 
mani , possono passare almeno pei pil spre- 
gevoli di tutti quelli della Guzana. Sono eglino 
stabiliti.lungo “Y Orenoco fino alla Colonia del 


Surinam, Il loro colore é disaggradevole e te- 


tro. Sebbene robusti , sono pusillanimi. A tanto _ 
giunge’ la loro inerzia natarale’ e la loro. mi- 
seria , risultato della loro infingardaggine , che 
appena hanno di che coprire cid. che il pudore 
ordina di celare, e che spesso si servouo 
‘a quest uopo di cortecce di palma. inve- 
ec di tela; talvolta camminano essi affatto 
ignudi, eit esalano un fetore insopportabile:. 
La loro indolenza Hi rondanna per la maggior 
parte del tempo a vivere di soli frutti selva+ 
tici , ed a bere acqua sola. Potrebbe parer 
strano il dire , che questo popolo é contento ; 
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ma giova riflettere , che i suoi *godimenti sono 
proporzionati ai suor desiderj, e che mai sor 
odesi un Indiano a lagnarsi di essere infelice . 

I Tarras pure sono stabilitt lungo la costa 
del mare fra la Colonia del Surinam, ed 1h 
fiume delle Amazoni. Il numero loro é no- 
tabilissimo: si fa ascendere in questo’ solo 
stabilimento a quasi 20m. Codesti Indiani 
sono pacifici, ma indolentissimi , e sotto molt 
rapporti non differiscono eran fatto dai Wor- 
rows . 

I Piannacotaus vivono nei punti pit interni 
del paese , e sono nemici dichiarati degli euro- 
pei, coi quali ricusano di commerciare o di 
avere la menoma relazione. Tutto cio che posso 
dirne di pit, si ¢ che scannerebbero tutti i 
cristiani della Guiana, se ne avessero il modo. 

La sola nazione indiana di questa contra- 
da , di cui sono tuattora in debito di parlare , 
si é quella degli Arrowouks. Io Vantepongo a 
tutte. Ma essendo il presente capitolo gia trop- 
po prolisso , ne favellerd in un altro incontro, 
Abbandono dunque momentaneamente questo 
popolo felice , che non conosce né distinzione 
di condizioni , né divisione di terre; due sor- 
genti di guai e di turbolenze presso nazioni 
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molto pit illuminate. Questo medesimo popole 
nella sua deliziosa patria, sempre abbellita 
dalla vegetazione e dai fiori , ignora cosa sieno 


dolore e bisogni. I desiderj deg!’ individui, che 
lo compongono , sono limitati, ma sempre ap- 
pagati. Questi felici Indiani coll’ idea di una 
vita futura non hanno sull’ avvenire la pid pic- 
cola inquietudine e muojono in pace. Di essi 
dir potrebbesi e rigorosamente , che spesso non 
pensano all’ indomani, ma col concedere loro 
questa sorta di felicita negativa, io non pre- 
tendo gia d’ insinuare , ch’essa per un europeo 
sia degna d’ inyidia , 
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Rinforzo di truppe, giunto dall’ Olanda. — /f 
eujave ( psydium pyriferam Linn.) ed 7 
suo frutto. — Aceampamento del monte 
Magdenberg nella Cricca-Tempaty . — Sci- 
mie di diverse specie. — Negro singolar-~ 
mente lunatico.— Scojattoli della Guiana. 


Monti minerali. — Sorprendenti punti dt 
vista. — Il rocou ( detto dai botanici 
italiani oriana, e bixa da Linn.) — Bella 
farfalla. — Vermi del palmisto, ossia Pal- 
macayolo . 


TE hacences ora alle operazioni militari del co- 
lonnello Fourgeoud. Ho gia accennato, che at- 
tendevansi truppe fresche onde rinforzare i] 
nostro debole corpo ; ed infatti il 50 gennajo. 
1775 si ricevette I’ avyviso a Paramaribo, che 
il bastimento di trasporto il Maastroum, , ea- 
jpitano Leg,era entrato nel fiame Surinam, ed 
javeva gettato | ancora dayanti al forte Amster- 







edam avendo a bordo una divisione di 120 uo- 
tmini , comandati dal colonnello Seydourg . e 
tobe se ne aspettayano due altre . 


eis 


— Alberi di varie sorta. — Lucertole.— 


en 





210 « V1Acc10 


All indimani mi imbarcai sovra un_ battel- 
letto a remi per andare a complimentare questi 
nuovi ospiti. Pranzai a bordo cogli uffiziali ; 
dopo di che si levd l’ancora, e feci vela con 
loro sul Maastroum fino al forte Zelandia , : 
ove diede fondo e venne salutato da pit tiri 
di cannene. Ebbi il piacere di trovare fra gli 
uffiziali il mio antico assistente di manovre , 
Yalfiere Hesseling , che noi avevamo lasciato 
indietro a. Helder sravemente ammalato di va- 
juolo , quando salpammo dal Texel. Questo 
giovine che ci raggiugneva col grado di te- 
nente in secondo, dopo la sua guarigione, era 
stato 'uomo pit disgraziato. Avende voluto ten- 
tare il passaggio al Surinam, montd dapprima 
un leguo, il quale dopo essere stato gettato 
nel seno di Biscaglia, e dopo aver oltrepas- 
sato il Capo Fiaisterre , non potendo per la 
contrarieta de’ venti dirigersi sopra Lisbona 
fa costretto di retrocedere a Plymouth. Di cola 
fece egli un secondo tentativo a bordo di uao 
slopp carico di carbone, che ugualmente , per 
imperizia del capitaao, corse i pik evidenti 
pericoli, e poté per somma sua ventura rifa- 
giarsi in Brest. Restituitosi sano ¢ salvo al 
Texel, ma colla peridita di tutti i snoi effetti, 


. 
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abbandenati al mare nell’ istante fatale del nan- 
fragio , ivi cered inutilmente per ben due volte 
Y occasione d’ imbarearsi per | Ameriea Me- 
ridionale. Vi riusci egli finalmente , ed ance 
in quest’ ultimo tentativo ebbe un tempo si 
fortunoso , che si perdettero tutte le scialuppe 
e le principali provvigioni di bocca , come ca- 
strati , majali , polli ec. 

All arrivo di queste truppe il colonnello 
Fourgeoud invitd eli uffiziali a pranzo ,  ossia 
a mangiare del bue e: del porco salato , con 
pochi vecchi pisclli. Io ebbi Ponore di divi- 
dere questo banchetto, e mi divertii molto 
colle occhiate espressive , che i commensal 
davano si al coloanello, come alla sua tavola. 
Alla sera liconducemmo a teatro , ove si reci- 
tarono la Morte di Cesare, e Crispino Medico. 
La prima di dette composizioni fu rappresen- 
tata in modo di farei ridere tanto , quanto la 
seconda . Il giorno appresso il governatore ci 
traits a pranzo e cena. La tavola fa servita 
con profusione e magnificenza. I nostri nuovi 
compagui farono altrettanto sorpresi di codesta 
suntnosita , quanto lo erano stati il di prece- 
dente della spilorceria del colonnello . 


Avendo trovato a questo pranzo alcuni frattt 
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confetti, tra i quali il gujave, coglierd quest’ oc- 
casione per farne qualche cenno. L albero che 
lo produce, cioé il psydium pyriferum , cre- 
‘see all’ altezza di 24 piedi. La sua corteccia 
é di un colore chiaro, ed il frutto é@ giallo , 
ovale , grosso all’ incirca come una mela rossa 
d’autunno , e racchiudente una polpa rossic- 
cia , tutta piena di piccoli semi. Detta polpa 
é di un sapor dolcissimo, e si pud man- 
giar cruda: se ne fa conserva. o gelatina , che 
é squisita. Avyi due qualita di gujave. La pit 
dolce é quella che racchiude meno semi. 

Il 5 febbrajo le truppe che erano sbar- 
cate , furono spedite verso la parte superiore 
della Comewina per ivi accamparsi . Non parlo 
perd che de’ soldati soli, giacché la maggior 
parte dell’ uffizialita si trattenne onde godere 
di una festa nella casa del sig. Marcellus. Que- 
sto colono affine di coronare il banchetto fece 
suonare trombe e corni da una mezza dozzina 
di Negri nella sala medesima di societa , fino 
al punto in cui tutti ci trovammo sbalorditi. 

Alli 6 Vintero corpo, senza eccezione alcuna , 
ricevette l’ ordine di lasciare Paramaribo,e di 
andarsi ad accampare sul monte Magdenéderg . 


‘gituato in yicinanza della Crieca-Tempaty . Per 
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consesuenza avendo io tutto dispesto per una 
quarta campagna, dissi addio alla mia fami- 
slinola ed a miei amici, e mi recat alla spiag- 
gia , ove doveva imbarcarmi nel battello stesso 
del colonnello Seybourg. Ma questi mal sup- 
ponendo, che le truppe seco lui arrivate d’ O- 
landa , formassero un corpo distinto da quello 
del colonnello Fourgeoud, comandd ai Negri di 
dar de’remi al momento in cui era io distante 
un solo tiro di pistola, e mi lascid sulla riva 
non meno mortificato che sorpreso . lo Sapeva , 
che il colonnello Fourgeoud ayeva protestato , 
ch’egli obbligherebbe questo uffiziale ad ubbi- 
dire come se fosse stato il pit giovine alfiere 
del regcimento , ed in cid aveva tutte le ra- 
gioni. Avendo preso un altra barca, io rag- 
giunsi il colonnello Sey4ourg , che mostrossi non 
poco attonito della mia risoluzione, ed appro- 








dammo simultaneamente alla piantagione di Vos- 
_senbourg sulla Comewina. All indomani arri- 
-vammo alla piantagione di Arentlust dopo aver 
lasciato dietro di noi le pesanti barche,, che il 
‘5 partite erano da Paramaribo, I 10 giu- 
;gnemmo alla Speranza; ove io passati avyeva 
‘diversi mesi. Il colonnello Fourgeoud parti ei 


jpure nel medesimo giorno di noi, e pernottd 
1a Wosampibo. 
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Agli 1 arrivammo alla piantagione di Cra- 
wassibo, ove pernottammo. L ispettore di 
questa plantagione spimse a tanto I insolenza 
con noi, che io altronde preveuuto sfavoreyol- 
mente per tutti coloro della sua genia, gli ap- 
plicai un vigoroso pugno sul volto. Ne rimase 
tanto adontato, che malgrado il sangue che 
perdeva , si mise in una picciola canoe con un 
solo Negro, ed in questo stato si presento egli 
a megzanotte come lombra di Banquo (1) in- 
nanzi al colonnello Mourgeoud, il quale per 
tutta soddisfazione aile sue doglianze lo scac- 
cid bestemmiando . 

Tl 12 il colounello Fourgeoud , gli uffiziali 
e le barche piene di soldati di marina arriva- 
rono a Magdenberg . Dacché avevamo lasciato 
il posto della Speranza , le piantagioni diveni- 
vano pli rade , e dacché oltrepassammo quella 
di Goet-Aceord , distante 10,0 12 miglia, non 
vedemmo pit terre coltivate. I ribelli , come 
ho gia avvertito, avevano distrutto tutte quelle - 
che giacevano al di 1a, meno un piccolo sta- 
hilimento , denomiriato , cred’ io, Gracobbe, 
ove si tenevano alcuni Negri per tagliar legna, 





(1) Medi Shakespeare nel suo Maclseth. 
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Hi fiame superiormente a Goet-Aceord si strin- 
geva assai, e da-ogni lato era fiancheggiato da 
spessissime boscaghe. La Tempaty-Cricca che 
si pnd riguardare come la sorgente della Co- 
mewina si ristringeva cel pari notabilmente. Ul 
monte Magdenberg , che dista 100 miglia da 
Paramaribo , era gia tempo una piantagione ; 
ma ora il solo vestigio di cultura, che ne ri- 
maneva , era-un veechio arancio, ed offeriva 
ia totale un aspetto sterile e selvaggio. 

Noi osservammo alcune picciole conchiglie 
qua e la sparse che avevano l’apparenza di 
madrepore. In varie parti della Colonia del 
Surinam trovavansi indizj di fossili e minerali. 
Comuni sono le miniere di ferro , € non du- 
bito che se ne scoprirebbero d’ oro e d’argento , 
ove gli Olandesi volessero sostenere le spese 
necessarie e mettervi della perseveranza. Ho 
gia fatto parola del diamante del Maroni, e 
dell agata si rossa, che bianca nella parte su- 
periore del fiume Surinam. 
| L'aria era’ pi pura e pit fresca, e quindi 

‘molto pitt salubre sul Magdenberg, che non 
lo era in ogn’ altro punto della Colonia . 

Ai 17 ci fa recato l’avviso, che. il basti-- 

‘mento di trasporto, Maria Elena, avente a 
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bordo due altre divisioni di 120 uomini co- 
mandati. dal capitano Hamel era entrato nel 
Surinam il 14, laoude |’ intero rinforzo con- 
gisteya in 240 uomini, i quali il. 3 di-marzo 
giunsero a Magdenberg, ove tutte le forze del 
colonnello Fourgeoud si. trovayono allora raga- 
nate. Nella medesima giornata arrivarono pure 
100 Negri schiavi, destinati a portare i baga-— 
gli durante la nostra marcia. Uno di questi 
Negri non essendo piu ricomparso a bordo di 
una barca militare, furono arrestati per esser 
indi giudicati come imputati di assassinio I’ uf- 
fiziale comandante per nome Chateauyieux, ed 
una sentinella, perché sopra tali indiyidui si 
erano rilevate alcune strisce di sangue. In que- 
sto medesimo di due de’ nostri capitani si sfi- 
darono a duello , ed uno di essi rimase ferito 
nella fronte. 

Ai 13 una barca carica di provviste che ve- 
niva da Paramar‘bo, incontrd il Negro, ch’ era 
mancato all’ appello del 5. Era egli sulla riva _ 
del fiume , coricato nei cespugli, colla gola 
tagliata , ma vivo ,, perciocché il colpo non 
aveva offeso Vl arteria della trachea. La barca 
raccolse questo infelice e lo condusse a Mag- 
denberg , ove mercé le cure di un abile chi- 
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rurgo il sig. Knrolaert la ferita venne rimar- 
gsinata, ed il ferito guari miracolosamente , 
quantunque fosse rimasto nove giorni senza 
alimenti , senza soccorso di sorta, ed intriso’ 
nel proprio sangue. La settimana susseguente 
io credetti di perder Ja vita per un accidente. 
Eeco il fatto. 

Il colonnello Fourgeoud impiegava’ due Ne- 
eri nella piantagione di Goet-Accord a cacciare , 
ed a peseare per suo conto. Uno di loro, 
chiamato Félandro, mi propose di accompagnarli 
nei boschi’, ove potremmo rinvenire dei pin- 
gos , 6 dei powesas , ma appena fatte due mi- 
glia fummo sorpresi da una pioggia violenta, 
che ci costriase di rinunziare al nostro pro- 
getto, e di ricovrarci in un angolo di terra , 
denominato Giacoble. Per arrivarvi dovemmo 
traversare una palude, le cui acque ci arriva- 
vano fin sotto alle braccia. Filandro (il quale 
era il pit bell’uomo che io avessi mai veduto ) 
si mise a nuotare, ed il suo compagno lo 
imitd . Eglino perd solcayano I onde con una 
mano sola; coll’ altra teneyano alzati i loro 
schioppi da caccia. M’ invitarono a far io al- 
trettanto : aderii, non avendo sul mio corpo, 
‘che un semplice gilet ed un pantalone, ma 
Tom, II. ; 10 





218 ViaGGiI0 


dopo alcuni movimenti andai a fondo eo! mio 
fucile. Ve lo lasciai, e pregai Filandro d im- 
mergersi per trarnelo. Egli attaccd allora il 
suo aduncaprifolio, e con facilita ricuperd il 
mio. In questo momento udimmo gridare con 
una voce tonante che veniva dal pit fitto del 
bosco. — « Chi é@, chi va. Fuoco , tirate 3 
» & Bonny. Uccidete Y infame ». Alzandoci , 
vedemmo cinque o sei fucili abbassati sopra 
di noi, ed in pochissima distanza. Io mi ri- 
tuffai tosto sott’ acqua, ma Filandro avendo 
risposto , che appartenevamo al posto di Mag- 
denberg , ci si concesse di andare uno ad uno 


allo stabilimento Giacobbe. Coloro che ci 


avevano osservati , erano schiavyi Negri , 1 
quali sentendo agitar l’acqua, guardarono dalla 
parte donde partiva il rumore , e scopersero 
ire uomini armati nel pantano. Si persuasero 
essi , che fossero i ribelli, i quali s° inoltras- 
sero, guidati dallo stesso Bonny , con cui 
mi confusero, essendo io quasi nudo ed avendo 
il corpo arso dal sole; inoltre i miei capegli, 
corti e ricciuti , mi dayano TV aria di un mu- 
Jatt. Dopo aver bevuto un pd di rbum, e 
dopo aver fatto asciugare i nostri vestiti ad 
an buon fuoco, noi ci restituimmo a Mag- 
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denberg , ove tutti si congratularono meco del- 
¥ evitato pericolo. 

Il colonnello Fourgeoud vegeendosi allora 
padrone di un rinforzo di trappe tutte fresche , 
il di g fece imbarcare tutti 1 suoi invalidt 
per TY Olanda. I) sig. Heneman mio amico era 
partito egli pure il 6 di febbrajo per la me- 
desima destinazione, ed in uno stato il pit 
deplorabile . 

Sullo stesso vascello che portava questo gio-' 
vine, erafvi diversi altri uffiziali , obbligati di 
partire non gia per titolo di malattia, ma di- 
sgustati unicamente e scoraggiati dell’ ingiusti~ 
zia del colonnello , 11 quale aveva impedito la 
loro promozione , secondo ho indicato verso la 
fine del Capit. x. Eglino si erano veduti an- 
teposti dei giovinetti, che erano tuttora scolari 
nel 1972, quand’ essi a tal epoca erano gia 
al servizio della Colonia. Il medesimo basti- 
mento trasportava pure quegl’ individui che il 
colonnello aveva messo agli arresti il 6 dicem- 
bre 1974 per essere giudicati in Olanda. In 
una parola detto legno era piuttosto uno spe- 
dale ed una prigione , e malissimo provveduto 
di rinfreschi . 

Ai 21 il colonnello passd con compiacenza 
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a rassegna il suo piccolo esercito, ed io ebbi 
il rammarico di non yedervi i cacciatori Negri. 
Indi il primo pensiero del comandante fu di 
spedire una pattuglia per riconoscere le adja- 
cenze del suo nuevo campo, ed io ebbi I o- 
nore di’ farne “parte. Nulla di ‘rimarchevole 
offerse questa piccola spedizione , eccetto l’in- 
contro diun gran branco di cotatas , e quatto , 
che sono le scimie della specie pit. notabile , 
attesa I’ affinita loro: coll’ uomo ; qualita che non 
mi ‘permette di passarle sotto silenzio. 

“Passeggiando io una sera fuori dell’ accam- 
pamento insieme al mio piccole Quaco, codeste 
seumie si avyicinarono moltissimo a noi per 
osservarcl , e ci gittarono alcuni bastoncini ed 
i loro escrementi. Cisoffermammo, ed ebbi la 
facilita di osservarle.: Tl guatto & grandissimo , 
ed ha la coda enormemente lunga. Le sue 
braccia e le sue gambe sono coperte di lunghi 
peli neri; il che produce uno spiacevolissimo 
effetto alla vista. La pelle del suo viso @ rossa 
ed imberbe; gli occhi sono incavati, ed in 
questa guisa non differisce gran fatto da una 
vecchia indiana. Le sue orecchie sono corte , 
Je sue mani, ossia 1 suol piedi anteriori hanno 
quaitro dita e mancano di pollice, ma i po- 


*~ 





pI STEDMAN 221 
steriori hanno einque falangi, tutte con unghie 
nere. L’estremita della sua coda. si raggira 
in spirale: essa 6 nuda e callosa, perché la- 
nimale se ne serve frequentemente per sospen-. 
dersi ai rami degli alberi, ed allora, gli fa 
Pufficio di un quinto membro. L’agilita colla 
quale il cotattas si spicca da un albero (all’ al- 
tro é mirabile, ma io non I ho veduto saltare - 
Sembra , che questo capriccio di gettare .dei 
bastoncini ed i proprj escrementi non sia altro” 
ebe una imitazione dei movimenti dell’ uomo , 
imitazione perd che riesce sempre inefficace ; 
conciossiaché non ha esso Ja forza necessaria 
per coghiere l’ ogsetto che mira: se lo colpisce 
é una casualita. Ma cid che merita maggior 
riflesso nel guatto, si &, che all’ atto in cui 
rimane ferito’o da una archibugiata, o da una 
freccia , egli porta subito le mani alla. ferita , 
osserva grondare.il suo sangue,. e coll’ assi- 
stenza de’suoi compagni, risale l.albero , met- 
tendo degli urli lamentevoli. Ei. si fissa- ad 
un ramo colla coda , ed iyi continua a. pian- 
gere la sua sorte, fino a che debilitato dall’ e- 
moragia cade a’ piedi del suo nemico . 

Non é cosa sorprendente, che questa sci-_ 
mia allorché é ferita , sia soccorsa da animali 
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della sua specie per risalire alla cima di un 
albero , ma che questi abbiano tanta cogni- 
zione di boetanica da scegliere le erbe vulne- 
rarie , masticarle ed applicarle alla ferita , 
quest’ é cid ch’ io non posso credere , sebbene 
wm viageiatore }’ abbia recentemente affermato. 
Quanto all’ assistenza ch’ eglino prestansi re- 
ciprocamente per valicare un fiume, e che con- 
siste nell’ attaccarsi alla coda Il’ uno coll’ alto , 
fino a che IV ultimo siasi gettato dall’ alto di 
un albero , quantunque io abbia un’ opinion 
somma di Ulloa che lo dice, e che ha abbozzato 
questo movimento in una tavola, siccome non & 
stato egli testimonio oculare del fatto , oso du- 
bitarne , come altresi dubito di quello che 
pretende di aver veduto. 

Debbo altres} parlare di un’ altra scimia che 
ho veduto in casa del colonnello Fourgeoud, e 
che al Surinam appellasi wanacoe. Essa é 
tutta coperta di lunghi peli neri , come quelli 
del quatto, ma le sue membra sono pit cor- 
te, pil pelose , e la sua faccia é di un bianco 
sporco . Questa scimia é la sola della sua spe- 
cie che non sia socievole: si trova sempre 
sola. Codesto solitario animale é si disprezzato 
dalle altre scimie, che continuamente lo bat~ 
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tono e gli rubano il cibo: esso é troppo lento 
per fuggire dalle loro mani , e troppo pusil- 
lanime per assalirle . 

Tl saki-winki & la pit piccola scimia di 
quelle di pelo lungo, e fors’ anco di tutte 
quelle della Guiana, per non dire di tutto 
Y universo. Essa non é pid grossa di un sor- 
cio di Worvegia . 

Detta scimia é un graziosissimo animaletto, 
che ha il pelo arricciato e di un bigio-nero ,. 
Ja faccia bianca e gli occhi lucentissimi. Le 
sue orecchie sono larghe e spelate, ma_ poco 
visibili , essendo nascoste da una barba , che 
le spunta attorno al volto. I suoi piedi ras- 
somigliano a quelli di uno scojattolo ; la sua 
coda @ grossa ed inanellata. dessa tanto 
sensibile al freddo, che si ha difficolta a por- 
tarla viva in Europa: che se pur vi giunge 
in breve cade in languore e muore. Gli Olan- 
desi la chiamauo shagarinti dall esser facile 
ad inquietarsi . 

Al mio ritorno a Magdenberg mancd poco, 
che non rimanessi schiacciato sotto un albero 
enorme , che di decrepitezza cadde a’ miei 
piedi. Freqnentissimo é tale accidente nelle 
selve della Guiana, e vi furono anche due o 
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tre soldati di marina, che in questo modo si 
fecero del male. Per tutto il tempo che duré 
Ja nostra patiuglia, avemmo molta pioggia , 
ed attraversammo una picciola Cricea. Noi ta- 
gliammo una palma ch’ era sulle sponde ; ro- 
vesciO dall’ altra parte , e in questa guisa ci 
servi di ponte . 

Al mio ritorno andai a visitare lo sventurate 
Negro , che si era trovato colla gola tagliata, 


_€ che in questo momento era sufficientemente 


ristabilito per aver la facolta di parlare. Mi 


dichiard egh ch’ erasi ferito da sé stesso. 


In conseguenza di siffatta dichiarazione I’ uf- 
fiziale e la sentinella , su eui era caduta_ so- 
spicione di assassinio , furono immediatamente 
posti in liberta . Chiesi a questo schiavo qual 
motivo aveya potuto indurlo al suicidio. Ei 
mi rispose . « Nessuno ». 

cc Ho, diss’ egli, i migliori padroni : : ho 
» una famiglia che amo, e dalla quale sono 
» riamato. Aveva dormito io profondamenute 
> tutta la notte sino alle quattro del mattino, 
> allorché destandomi+, presi il mio  coltello 
2» per pulirmi i denti colla punta, ed al mo- 
2 mento mi tagliai la gola senza sapere il 


i] 


-» pérché. Un istante dopo mi pentii di cid 
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che fatto aveva. Abbandonai il mio letto, ed 
entrai nella: mia canoe per lavarmi- e - per 
procurare di unire le carni, Essendomi in~ 
clinato per attinger ~acqua, e continuan- 
do sempre a perdere molto sangue , m’ in~ 
debolii e cascai nel fimme: Allora non eb- 
bi pit forza di rialzarmi , né di eridare. per 
chiedere ajuto. Perd dopo molti sforzi mz 
riesct di metter- piede sulla sponda’ del fiu- 
me, ove dt bel nuovo cascai sino al mo~" 
mento in*cui il battello che andava a Meg- 
denberg mi accolse a bordo . Durante. que~ 
sto intervallo , che fu di nove «giorni , io 
conserval tutti i miei sensi, e vidi un 0a 
riri ( myrmecophaga jubata Linn.) che veu- 


. ne a fiutarmi il sangue corrotto, ehe aveva 


attorno al collo, ma feci- un. movimento. ned 
esso retrocesse nella foresta +". 
Diedi a questo disgraziato del. biscotto che 


aveva ricevuto da Paramaribo; vi aggiunsi un 


grosso vaso di erzo per farne minestra, ed 


ana bottiglia di vino, Codesto Neon mi pate 


dell’ eta di-circa 60 anni. 


-A .quest’ epoca e con dolore ricevetti wna 


lettera del sig. Kennedy, il quale dispo~ 
wendosi a partire per )’ Olanda, mi pregaya 


* 
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di rispedire il mio piccolo Quaco™alla sna 
piantagione ; il che esegull subito, incari- 
cando questo giovane schiavo di una lettera, 
‘nella quale proponeva al di lui padrone di 
comperarlo , tostoché fosse in mio potere di 
pagargliene il prezzo. 

Ai 2 di aprile il colonnello Fourgeoud or- 
dind a tutti gli ammalati ch’ erano rimasti 
nella Colonia , di recarsi a Magdenberg , ove 
fece allestire un vasto spedale ed un magazzi- 
no per le munizioni di bocea . Conseguente- 
mente tutti gl’ invalidi di Clarenbeck giunsero 
qui , scortati da chirurghi , speziali , ajutanti ec. 
L’ aria effettivamente , come ho gia avvertito, 
era la pit. salubre di qualunque altro luogo. 
fl colomnello in questo frattempo era di un 
pessimo umore. e maltrattava indistintamente 
amici e nemici. Protestaya , che nessun mili- 
tare sotto i suoi ordini sarebbe esente dal ser- 
vigio , se. solamente fosse in grado di reggersi 
sulle gambe . Verso quest’ epoca si spedi un 
forte distaccamento alla piantagione di Brouyn- 
sbourg lungo la Cémewina , minacciata da 
un’ ingurrezione , perché i Negri avevano ricu- 
sato di lavorare in domenica, Tuttavolta a 
furia di vergate ubbidirone. : 
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Eravamo nel cuore della stagione delle plogee; 
circostanza che non ritenne il comandante dal 
dichiararcit la sua intenzione di scorrere le 
foreste , ed ordind quindi, che due numerose 
colonne marciassero il di seguente . 

Ii motivo che lo determinava a scegliere un 
periodo di tempo si pericoloso , era’, che ove 
giungesse a sloggiare 1 ribeli', li ridurrebbe 
alla fame ; risultato che non potrebbest con- 
seguire in tempo di siccita , durante il quale 
le foreste abbondano di frutti e dit radici di 
varie sorta. Questo perd a parer mio era un 
falso calcolo; poiché erano altresi da conside~ 
rarsi i danni che alle truppe deriverebbero da 
una stagione cotanto insalubre, Ia quale fa- 
rebbe perire venti dei nostri soldati per un 
ribelle . ¢ 

It colonnello era di una robustissima com- 
plessione, ed aveva passato quasi | intera sua 
vita negli esercizj della caccia. A questo cdo1e 
naturale un altro ne aggiugneva; la tempe- 
ranza, e d’ altronde faceva uso giornalmente 
della sna tisana. 

Tutto il suo vestiario consisteva in una 
giubba , alla bottoniera della quale appendeva 
Ja sua spada ; in testa portava un berretto di 


i 





228 Viaccio 


cotone con sopra un cappello bianco. Portava 
in mano una canna, e ben di rado fucile , 0 
pistole: Mi é toccato di vederlo pit volte af- 
fatto lacero e scalzo, come I’ ultimo dei soldati. 

Il 3 di aprile alle sci antimeridiane le due 


~ golonne sfilarono; la prima comandata dal 


colonnello Fourgeoud , ’altra dal colonnel- 
lo Seybourg. Io aveva lV onore di troyarmi 
nella prima. I nostri poveri soldati erano e~ 
normemente carichi; avevano avuto ordine di 
ravvolgere i loro fucili nelle giberne, a ri- 
serva della sola bocca. Siffatta precauzione 
tendeva a preservare le armi dalla pioggia che 
cadeva dirottissima . Noi piegammo al sud-est, 
risalendo le sponde della Cricea~Tempaty , e 
non tardammo a trovarci frammezzo a paludi, 
ove I’ acqua oltrepassava il ginocchio . 
Durante la marcia del primo giorno incon- 
trammo alcuni graziosi scojattoli , animali , dei 
quali-avvi diverse specie in questa Colonia . 
Quelli da noi veduti erano bruni col ventre 
bianco , e colla coda poco pelosa: non erano 
essi pit grossi di quelli d’ Europa. Alla Guia- 
na se ne trovano di bianchi cogli occhi rossi; 
avvene ancora di volanti. Noto é perd, che 
questi ultimi non hanno ali, ma che codesto 
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uffizio é supplito da una membrana, parte in- 
tegrante della loro pelle, situata d’ambo i Iati 
fra le gambe posteriori ed anteriori. Detta pelle 
allorché saltano, spiegasi a foggia delle ali di 
un pipistrello; con questo mezzo i rammentati 
animali si tengono in aria, e percorrono gran- 
dissime distanze .. 

fl 4 proseguimmo il nostro cammino al 
sud-est fino alle due ore, ma poscia volgem- 
mo al sud-sud-oves? . 

In questo giorno passammo_ davanti ad al- 
cune cataste di un bel legname di costruzione , 
le quali marcivano a terra fino dal 1757, 
anao in cuii Negri ribellatisi avevano distrutto, . 
le piantagioni. Tra questi legni distinsi quello | 
dell’ albero a midollo rosso, ossia porpora ; 
dell’ albero di ferro , e del borracorra. 

L’ albero di porpora cresce talvolta fino al- 
Y altezza di 40 piedi sopra una proporzionata 
circonferenza. La sua corteccia é bruna e li- 
scia ; il legno é di un bel colore porporino e 
di un grato odore : E molto in pregio attesa 
Ja sna solidita . 

» L albero di ferro , cosh Sprains per, la 
sua dureaza , elevasi all’ incirca all’ alteaza di 
60 piedi. La sua scorza @ di un colore chia- 
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ro. Gl’ Indiani e gli europei fanno un gram 
conto del suo legno , stanteché é si compatio, 
che resiste perfino alla scure ed é suscettivo 
di un liscio lucentissimo. Esso deperisce nel- 
Y acqua . 

Il Jorracorra s’ inalza dai 50 ai 40 piedi, 
ma non é molto grosso , e la sua corteccia é © 
rossa. Il solo suo midollo & buono, ma le- 
vato 1 alburno, if suo diametro si attenua 
d’ assai. Tuttavia esso é del pari bello che 
utile , essendo di‘un ‘cremisi finissimo , mac- 
chiato di nei irregolari e neri , per lo che i 
Francesi |’ hanno appellato legno a lettere. E 
compatto , solido e durevole , benché soggetto 


- alquanto a screpolarsi, e prende pure un bel 


liscio . Il Jorracorra éraro nella Guiana , ma 


Te altre due specie sono pit abbondanti ed 


allignano sopra terreni eminenti . Incontransi 
eziandio alberi di ebano. Gli alberi di legno 
duro , tagliati a fogeia di tavole, ad uso di 
mulini da zucchero, sono principalmente imbar- 
cati per le isole. inglesi delle /rdie Ocerden- 
tali , e sono venduti ad un prezzo assai caro. 

Il 15 essendo dato I ordine della . marcia 
rotolammo i nostri letti e ci dirigemmo al 
sud-sud-est; indi al sud-est , attrayerso palu- 
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di profonde e pericolose , ove V acqua ci 


® 


rivava sino alle ginocchia, e la pioggia cadeva 


are 


a scrosci. En questa triste situazione avemmo 
un allarme , non gia causato dai ribelli , ma 
sibbene da una truppa di grosse scimie, 
che in seguito scorgemmo sulla cima delle 
piante. Esse battévano una specie di noce 
‘contro i rami per cavarne fuori il contenuto ; 
operazione che eseguivano colla massima re- 
golarita , e lasciando passare un interyallo di 
tempo fra ogni colpo. Talune di dette scimie 
ci gettarono di queste noci, e ne cadde an- 
che una , che spaccd Ia testa ad un nostro 
soldato . Il ramore, che facevasi dai rammen- 
tati animali nel rompere le noct, ci aveva 
persuaso , che fossero i ribelli , che facessero 
legna nella foresta coll’ ascia . 

Alla sera ci accampammo nei contorni del- 
la Cricca-Tempaty . Yu detto luogo accendem- 
mo gran fuochi, e ci allestiinmo delle discrete 
capanne, e passammo cost questa notte al co- 
perto dall’ umido. Trovai qui Ja miglior acqua 
che abbia mai bevuto, e vidi mel campo due 
non comuni lucertole , ‘chiamate nel paese , 
Yuna il diavolo dei bosehi , e Valtra Y agama. 
La prima @ picciola, e' deforme, e di:wm 
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color bruno assai carico, od anche nerasirc. 
Sale essa sugli alberi, e ne discende con una 
incredibile velocita : non ha squame; la sua 
testa é larga, e dicesi, che morda: qualita 
straordinaria nelle lucertole. La seconda é ap- 
pellata altresi camaleonte del Messico. Ella é 
di una rara bellezza., e come il camaleonte , ¢ 


dotata della facolta di mutar colore, ma non 


avendo avuto io il tempo di esaminarla con 
attenzione , non posso dire di pit né del 
suo carattere, né delle sue qualita. Al Su- 
rinam ayyi un’ altra specie . di Incertola , co- 
nosciuta sotto il nome di salamandra , che 
pero non ho veduta.. 

Alli 6 continnammo la nostra marcia pie- 
gando all’ oves¢ finuo a mezzodi. La _pioggia 
cadeva sempre con impeto, e nol camminava- 
mo nell’ acqua, Anzi in questo punto ecan- 
giammo direzione per volgerci al nord, e va- 
licammo altissimi monti, i quali racchindono 
nel loro seno dei tesori, giusta la supposizio- 
ne di non pochi viaggiatori . 

« Rupi ricche di, pietre preziose; monti , 
» in cui traspariscono le vene dei lucidi me- 
» talli, e che formano delle catene supe- 
» riori all’ equatore, donde sgorgano mume- 
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» rosi ruscelli per bagnare arene d° oro; mae- 
2» stose foreste, le cui frondi fanno bella mo- 
» stra di tinte variate e forti, che agitate le 
2 vostre mobili cime sopra un immenso anfi- 
22 featro »%. ( Thomson. ) 

Le due montagne pit elevate del sud del- 
Y America sono , la sommita delle Ande, ap- 
pellata nel linguaggio del paese Chimborazo , 
la quale sorge sulla superficie del mare deb 
sud di ben 20460 piedi geometrici , e la quale, 
sebbene sotto la linea, é continuamente coperta 
di neve fino a 4 mila piedi dal suo vertice. 
L’ altra é quella punta, sul cui pendio giace 
la citta di Quito: la sua elevazione é di 9370 
piedi, e viene reputata la terra pi alta che sia 
abitata nel sud dell’ America, per non dire 
nel mondo. . 

Ai 7 andammo ancora verso il nord, e sa- 
limmo monti, dall’ alto dei quali godemmo 
dei pi seducenti punti di vista. Ci si offriva 
allo sguardo un paese immenso e selvaggio , 
coperto di una sola maestosa foresta, il cui 
\fogliame era aggradevolmente variato di ombre , 
,e di un verdeggiar vivacissimo . Vidi qui una 
|beccaccia che mi sembrd del color medesimo 
:di quelle d’ Europa , ma che yola pit lenta= 
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mente ; fui perd assicurato , ch’ essa pud cor- 
rere con una agilita incredibile. Gli alberi 
arnotta, nei quali m’imbattei , sebbene in i- 
scarso numero , fissarono spezialmente la mia 
attenzione. L’ arnoéta , che appellasi pure rocou, 
e rocouyer , e che gl Indiani chiamano cos- 
sowy, & piuttosto un arbusto , che un albero, | 
mon crescendo piu oltre li 12 piedi. Le sue 
fozlie lunghe , strette , acuminate e disposte 
alternamente sono pit verdi da una parte, 
che dall’ altra , e divise da fibbre di un bru- 
no-rossiccio . Il guscio del frutto é sparso di 
spine , come la corteccia di una castagna. Esso 
dapprima presenta un bel color rosa, e a ma- 
no amano che matura, si cambia in un bruno- 
oscuro; si schiucde da sé stesso ed offre una 
polpa di un grazioso cremisi , la quale con- 
tiene dei semi neri, simili agli acini d’ uva. 
Parlando io degli aborigeni, o degli Indiani della 
Guiana , ho indicato quali usi facciano’ essi 
dell’ arnotza . : 

Dopo aver tragittato alla sera un braccio 
della Crieca-Mapany’, noi tornammo al no- 
stto campo di Magdenberg. Varj nostri uffi- 
ziali si sentivano tanto male, che i Negri do- 
vettero trasportarli nei loro letti; altri eranc 
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si deboli , che a stento si reggevano in piedi, 
ma il dolersi era un atto sedizioso: si doyeva 
soccombere . In questa spedizione io fui dei 
pit fortunati: non mi risentii punto dei di+ 
sagi , e non soffersi nessuna sgarbatezza_ per 
parte del comandante. La seconda colonna 
sopraggiunse all’ indomani; del pari di noi 
essa non aveva incontrato il nemico. 

Tl 29 ritornd da Paramaribo il mio piccolo 
Quaco. Il sig., Kennedy me lo vendeva per 
la somma di 500 fiorini d’ Olanda, i quali, 
unitamente ad alcune piccole spese equiva~ 
Jevano a circa 1200 franchi , e pel pagamento 
il colonnello mi diede molto gentilmente un 
ordine sul suo agente . To fui lieto di avere 
acquistato interamente un servo si fedele, e 
tale avvenimento accrebbe la mia impazienza 
di trovarmi al sospirato istante di poter redi- 
mere la liberta della mia Giovanna, e di mio 
figlio , dal padrone de’ quali non ayeva avute 
peranco riscontro , 

Mentre eravamo a Magdenberg un Negro mi 
_presentd una bella farfalla, che disegaai con 
‘tutta I’ attenzione di cui era capace. Era essa 
(di un azzurro il pit cupo, traente al verde , 
(© tutta picchiettata di nei come quelli delle 











750 a ViAGGI0 


penne di ,pavone . Ad ogni ala aveva una mac- 
chia di un-giallo pallido , e la parte inferiore 
era colorita di un cremisi-porporino. Il bra- 
co di questa farfalla @ giallo e bruno con otto 
corna , od antenne sul capo, e due sulla co- 
da. Verso quest epoca il capitano Federico 
ritornd da una incursione fatta nei beschi . 
Uno de’ suoi caporali si era annegato nell’ atto 
di valicare una cricca. Non é raro, che in 
simili casi un uomo precipiti nell’ acqua, ma 
d@’ ordinario egli si ritira a tempo. Lo stesso 
non addivenne di questo infelice , il quale in 
un istante affondd in un col suo bagaglio . 
Un altro Negro mi recd un manicaretto di 
groe-groe; denominazione del Surinam, e che 
é fatto coi bachi del palmisto. Questi vermi 
sono punteruoli neri , 1 quali depositando le 
loro nova nel midollo delle palme svelte , ne 
promovono cosi il nascimento. Codesti vermi 
sono della forma e della grossezza del pollice 
di un uomo. Per quanto sieno essi schifosi , 
non poche persone ne sono ghiotte , e perd in 
ogni tempo se ne vende a Paramarito . Si pre- 
parano con sale e burro, e sifanno friggere ; 
hanno un sapor misto di tutte le droghe del- 
y India ‘ 
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Ai’16 si fece partire un distaccamento per 
la Roccella . Il giorno appresso si distaccd un 
veapitano con alcuni soldati al posto della Spe- 
‘Tanza per ivi proteggere tutte le piantagioni 
delle rive della Comevina. 

Nello stesso giorno vedemmo entrare nella 
foresta lo sventurato Negro , che il 5 di mar-— 
zo’ erasi tagliato la gola, e che in quel mo- 
mento era guarito delle sue ferite . ‘Aveva ‘eghi 
un coltello nelle mani, e questa volta non 
isbaglid punto. Si cercd di raggiuésnerlo su- 
dito , ma fu trovato morto. Indi a. qualche 
tempo il suo padrone ci disse, che il suo 
schiavo ogni mese regolarmente attentava alla 
gua vita. 

Ai 17 retrocesse il distaccamento spedito al 
posto della Roccella. Le truppe della Gompa- 
gnia erano cola tutte ammalate. 

Il colonnello Fourgeoud mi trattava ora colla 
maggior gentilezza. A sua inchiesta gli con- 
segnai il di 20 varj schizzi che rappresenta-~ 
vano si lui, come le sue truppe .resistenti a 
tutti gli ostacoli, che ad ogni passo incontra- 
‘vamo nel nostro servizio. Ei mi disse che si 
| proponeva di presentarli al Principe cd Orange 
ed agli Stati Generali, perch? si vedesse wnvata 
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aveva dovuto soffrire il suo corpo nelle fore- 
ste della Guzana. 

Mi diede nel medesimo incontro un conge- 
do di 14 giorni per andare alla citta ad au- 
gurare un buon viaggio al sig. Kennedy. Non 
wolendo lasciar raffreddare la sua buona vo- 
Jonta , abbandonai Magdenberg nello spazio di- 
un’ ora, ed impiegai tanta sollecitudine, che 
giunsi a Paramaribo il 22. Vi trovai la mia 
famigliuola in buona salute. Al momento del 
mio arriyvo fu mandata in casa del sig. De- 
lamarre , ma durante la mia assenza, essa 


“non aveva mai lasciato la casa del sig. Lolkens, 
ov era sempre stata trattata con molti riguard) 


ed attenzioni . 
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CAPITOLO XVIII. 








Nuovi atti di barbarie, pit rivoltanti. ancora 
di tutti i precedenti. — Piante di diverse 
specie. — Papagalli comuni e piccioli pa- 
pagalli di Buffon a coda lunga (peniches). 
Pernice del Surinam. — IJnsetti straordi- 
narj . — Capre della Gujana. — Il: tai- 
bo. — Pesei di piu sorta. — Grave mor- 
talita fra le truppe stanztate sulla Cricca- 
Tempaty , e sulla Comewina . 


LE acs la mia prima visita al sig. Kennedy , 
sal quale pagai i 500 fiorini , prezzo dell’ acqui- 
esto di Quaco. Nella mia dimora in Parama- 
rriho ebbi un breve insulto di febbre. Il 10 di 
umaggio passeggiando ne’ contorni del fiume vidi 
wana gran folla di gente radunati davanti alla 
ecasa della sig. S.... e fui testimonio di una 
rrenda scena. Una giovane mulatta era im+ 
ersa nel proprio sangue . Era stata spietata- 
ente ferita nella gola, ed aveva ricevuto da 
ove in dieci pugnalate in diverse parti del 
etto. Si pretese, che cid fosse una conse- 
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guenza della gelosia di questa faria d’ averno , 
mad. S...., la quale dubitava in suo marito 
qualche inclinazione per detta infelice mulatta. 
Ella @ questa quel mostro medesimo da me gia 
citato , che aveva sommerso un bambino per- 
ché la importunava co’ suoi vagiti. Arrivando 
essa un giorno alla sua piantagione per ye- 
deryi alcuni schiavi recentemente comperati, i 
suoi sguardigrrestaronsi sopra una Negra di circa 
quindici anni, la quale ignorava la lingua della 
Colonia. Accorgendosi, che questa giovinetta 
era ayvenentissima, fu tosto spinta dalla bru- 
tale sua gelosia a sfigurarla con un ferro ro- 
vente applicato alle guance , alla bocca, alla 
fronte; indi le recise il tendine d’ Achille ad 
una gamba; e la rese in siffatto modo la 
creatura pitt deforme . 

Alcuni Negri in tal occassione fecero a que= 
sta dama delle rimostranze sui crudeli suppli- 
Zs che giornalmente ella infliggeva , e la scon-_ 
giurarono di trattare i suoi schiavi con mag~ 
giore umanita . Si racconta , che la dama fa- 
rente fracassd al momento il cranio ad un ra- 
gazzo Quarterone ch’ era presente, e fece poscia 
troncar la testa a due giovani Negri, che le~ 
gati in parentela con questa vittima avevano 
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eercato d’ impedire con si atroce delitto . Dopo 
che la sig. S..... fu partita dalla piantagio- 
ne, i superstiti congiunti raccolsero 1 due te- 
schj in un fazzoletto di seta , e li recarono a 
Paramaribo, ove li deposero appié del gover- 
natore , indirizzandogli il discorso seguente: 
« Hecellenza! ecco la testa di mio figlio , 
» e quella del fratello del mio compagno , che 
» la nostra padrona ha fatto recidere , perché 
» avevano essi tentato di prevenire uno degli 
» assassinj ch ella commette abitualmente. Ci 
» @ noto, che la nostra condizione servile 
» esclude le nostre deposizioni, ma se queste 
'» teste insanguinate sembrano una prova suf- 
» ficiente delle nostre asserzioni, supplichiamo 
» V. E. di opporsi alla rinnoyazione di simili 
'% atrocita; noi le ne saremo eternamente grati , 
“” e€ spargeremo con piacere il nostro sangue 
*» per la conservazione del nostro padrone , 
»» della nostra padrona, e della Colonia ». 
Fu risposto a questi sventurati, che men- 
ivano,, e che venivano condannati ad_ essere 
rustati per tutte le vie di Paramaribo. Que- 
ta iniqua sentenza fu eseguita colla massima 
udelta . 
Tali sono le leggi della Colonia, che non 
Tom. I. at 








‘Johnny , al quale imposi questo nome , dimi- 
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si ammette in nessun caso la testimonianza di 
un Negro ; Se un Bianco fosse stato’ presente 
all’ omicidio che or ora ho riferito , la sua depo- 
‘sizione sarebbe stata valida; ma allora 1’ em- 


‘pia donna sarebbe stata assolta pagando una 





















multa di 50 ghinee per ogni assassinio. Ma 
terminiamo. Sono compreso d orrore ; e non 
posso diffondermi di- pit su queste materie . 
Ai 2 di maggio essendo io perfettamente ri- 
stabilito , abbandonai Giovanna ed il mio fighio 


nutivo del mio ; sebbene le ceremonie del bat- 
tesimo non fossero peranco celebrate. Rima- 
sero amendue in casa del sig. Delamarre mio 
amico , ed io partii per Magdenberg in un 
hattello coperto , a sel remi. — 

Ai 3 giunsi alla piantagione d’Egmont, presso 
il sig. di Cacheliew , e il di seguente mi fer- 
mai ad Ornamibo, ove trattai con piacere il 
mio antico competitore capitano Meyland , 
contro il quale mi era battuto alla MWana-Crie- 
ea. Egli wi dichiard , che attualmente mi a- 
mava pil di qualunque siasi altra persona i 
tutta Ja Colonia: ei tornava appunto da un 
corsa di 12 giorni ne’ boschi . 

Fra i suoi soldati incontrai un certo Cor 


¥ 
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dus, figlio di un onesto particolare d’ Améur- 
go ; qualita sotto la quale lo aveva io altre- 
volte conosciuto, e ch era stato reclutato per 
forza pel servizio della Compagnia delle Indie 
Occidentali. Ho gia osservato , che codesti 
corpi sono un ammasso d’ uomini di tutte le 
nazioni e religioni , non esclusi gli ebrei . 

In questo luogo , che in passato fu colti- 
vato, ma che allora era coperto di cespugli,. 
osservai alcune erbe che non debbo passare 
sotto silenzio , sebbene non le conosca, che 
sotto la denominazione degli schiavi, ad ec- 
cezione diuna, cioé la s7liqua hirsuta , ossia la 
erussy-wiry-wiry de Negri. Essa é racco- 
mandata come un ottimo antielmintico. Tro- 
vai alcuni arbusti di consaca-wiry-wiry , le 
cui foglie sono adoperate e come rimedio e- 
sterno e come insalata. La dea-wiry-wiry é 
un’ erba bellissima e saluberrima, che percid 
@ molto stimata , ma la cotty-wiry-wiry é una 
pessima cosa . E dessa un’ erba folta ed acu- 
ta , che in alcuni siti cresce copiosamente. Se 
un uomo camminando, vi appressa le sue 
gambe , ne riceve un taglio cosi profondo , 
quanto quello di un rasojo. In generale i \Ne- 
gri indicano tatte le erbe.col vocabolo wiry. 
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wiry . Uno schiavo additommi inoltre una 
specie di pianta , detta crassy-wood, che pnnge 
assai, come la erussy anzidetta . 

I] 5 arrivai a Magdenberg. Pareva , ake 
qui il colonnello Seydourg, e coloro ch’ egli 
chiamava suoi uifiziali , volessero formare un 
corpo distinto da quello del colonnello Four- 
geoud. Erano essi sommamente inurbani, e 
si trattavano a vicenda con modi villant. IJ 
Joro colonnello era cordialmente detestato dal 
nostro comandante , e questo stato di cose con- 
tribuiva a rendere la nostra situazione sempre 
pit spiacevole . Io allora perd non aveya mo- 
tivo di dolermi personalmente , godendo Ja gra- 
zia del colonnello, ma per um inezia fui in 
procinto di perderla. Ayeva egli comperato 
da alcuni Indiani un pajo di bei falkatoes , 
che’ teneva chiusi in una gabbia, e che aveva 
destinato. di spedire in Europa per essere of- 
ferti alla principessa d’ Orange. Io pregai il 
sig. Laurené di permettermi di prenderne uno 
nelle mani onde esaminarlo pit attentamente , 
ma lo sportellino della gabbia appena fu aper- 
to che I’ uccello dié un grido , e scomparve in 
un istante, volando a tutte ali al di 1a della 
Cricca-Tempaty . Il povero cameriere restd 
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interdetto e non poté proferire che queste due 
_parole: ebbene! vedete? Quanto a me fugeii 
per evitare la procella che avvicinayasi, e mil 
appiattai dietro una siepaglia, da dove poteva 
distinguere i movimenti del colonnello. Non fu 
tosto informato di questo funestissimo avveni~ 
mento, che si pose a bestemmiare , ad urlare, 
a strepitare come un pazzo .. Nell’ impeto della 
gua collera dié un calcio ad una povera ani- 
tra che apparteneva ad un nostro uffiziale , e 
Y ammazzd sul momento. Prese finalmente la 
sua parrucca,e la calpestd . Io tremava tutto, 
e gli altri spettatori ridevano smascellatamen- 
te. Perd in capo ad una mezz ora it furore 
del colonnello comincid a sedarsi , e ricorse ad 
uno stratagemma, che ricuperar gli fece il 
fuggitivo . Dopo aver fissata I’ estremita di 
un cordone alla parte alta della gabbia, ne 
cayd fuori I’ altro hakatoes, a cui legd un 
piede coll’ altro capo del cordoue , tenendolo 
molto corto. Collocd egli questa gabbia all a-. 
| perto, vi mise dentro un banano maturo,°e 
'Ia lascid socchiusa in modo, che ogni uccello 
| potesse entrarvi , eccetto il prigioniero. Que- 
| sti, che espressamente si tenne digiuno , sti- 
tmolato dalla fame, mandd grida si acute che 
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furono intese dal suo compagno , il quale ri- 
tornd , e adescato dal frutto posto nella gab- 
bia vi entrd, e perdette un’ altra volta la sua 
\iberta. To dopo questo risultato ricomparvi , 
e non mi toccd altro che un amichevole rim-= 
provero, ma siccome é facile da presumersi , 
il sig. Laurent ebbe una buona lavata di capo: 

I kakatoes sono meno grossi de® papagalli 
Le loro penne sono verdi, a riserva della te- 
sta.e di alcune piume della coda, che sono 
di un rosso-pallido. Codesti uccelli sono co- 
ronati da una ciocca , o pennacchio di piume , 
che d’ ordinario vanno indietro , ma che rac- 
colgono quando avvenga , che sieno irritati o 
spaveniati . } 

Ho veduto pure al sadaie un papagallo di 
un azzurro-carico , benché diyerso da quelli 
che ci arrivano dalla Gu7nea , che sono pint- 
tosto di un grigio di piombo. Quest’ animale 
é assai raro, ed abita i soli recessi piu re- 
moti delle foreste , ove gl’ Indiani lo prendono 
per recarlo indi a Paramaribo . Ha esso la 
figura del papagallo comune , ma sembra for- 
tissimo e yivacissimo. I papagalli pi ordi- 
narj nella Guiana sono quelli, che Margrave 
appella a@jurucura. Questi.uccelli non sono 
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“tanto grossi quanto quelli proyenienti dall’ A- 
friea . Sono essi verdi , col petto e col ven- 
tre di un gialle-smunto . All estremita della te- 
sta hanno una macchia azzurra; i loro pied? : 
sono grigi e di quattro dita, due -anteriori , 
e due posteriori, come tutti gl’ individui di 
questo genere . Sulle ali loro scorgonsi alcune 
penne di un celeste vivo, ed altre di un cre- 
misi-carico. Avvene al Surinam un gran nv- 
mero, e sono eglino molto pit nocivi, che 
dilettevoli , poiché invadono a torme Je pian- 
tagioni di caffe, di gran turco, di riso, ove 
arrecano danni infiniti , ¢ cid che spezialmente 
li rende insopportabili , si é il loro acuto gri- 
dare. Volano sempre appajati e con somma 
leggerezza. Ho rimarcato , ch’ eglino per an- 
dar incontro al sole, drizzano sul mattino il 
loro volo all’ esé, ed alla sera all’ oves¢. Vi- 
-yono generalmente in luoghi appartati, e le 
femmine depongono due nuova sole. Trovan- 
domi io sulla piantagione Sporksgift , tirai a 
due di questi papagalli. Non essendo ancora 
morti allorché li raccolsi , mi lacerarono cru- 
delmente coi loro artiglj affilati. Li facemmo 
euocere, e se ne ritrasse un brodo passabile ; 
$i possono anche preparare in pasticcio, ma 
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sotto ogni altra preparazione sono  cattivissimi 
e duri. Questi papagalli possono imparare a 
parlare , a ridere, a gridare , ad abbajare, a 
miagolare, a‘fischiare, meno beue perd di 
quelli che sono nati in Africa. Si asserisce 
che 1 semi di cotone gli ubbriachino. Sono 
essi soggetti a diverse malattie , forse per ef- 
fetto della loro disposizione alla collera. GI’ In- 
diani attribuiscono loro la longevita; hanno 
inoltre il becco forte ed adunco, e se ne ser- 
vono per arrampicarsi sugli alberi, per rom- 
per noci e per morsicare profondamente . I] 
loro piacere é di dondolare , 0 sospendersi ai 
rami ‘delle: piante, e tanto in istato di liberta, 
quanto di prigionia pigliano i loro alimenti con 
mm artiglio come si farebbe colle mani. 

Avvi pure al Surinam altri bei papagalli , 
che sono una specie di perriches , ed egual- 
mente comuni; ed anche di questi ultimi avyr 
una specie tutta verde, e non molto suscet- 
tibile di addomesticamento . 

Alla sera del 5 un soldato presentommi un 
uecello di un genere affatto diverso. Era desso 
V anamoe, ossia la starna del Surinam, il pid 
bel volatile che m’abbia mai veduto. Era gras- 
sissimo ed ayeva la grossezza di un’ anitra . Si 
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pretende che corra con una celerita sorpren- 

dente, che nascondasi fra le erbe e fra le 

piante , ma che la sua grossezza lo faccia vo- 

lare lentamente; infatti questa fu la cagione , 

che il soldato in questione piglid qaello di cui 

mi fece dono. Lo feci arrostire; e confesso di 
| Mon avere mai mangiato nulla di pid squisito . 

Ai g mi sovrastd un infortunio che mi a- 
yvrebbe desolato. Il mio negro Quaco nell’atto 
eche layaya il mio letto. pensile nella Crieca- 
\Tempaty fa improvvisamente dalla rapidita 
‘della corrente strascinato al fondo . Benché ay- 
yilupato nelle cordicelle di questa specie di 
rete ch’ era seco lui sparita , seppe , ma con 
moltissima difficolta , sbarazzarsi, e con mio 
nfinito piacere ricomparve esso a galla, e ven- 
me a riva. In quel punto ebbe altresi la pre- 
enza di spirito di cavare il mio letto serven- 
losi di un grosso uncino peschereccio : 

Ai 1o avendo voluto disimpegnare il capi- 
ano Hamer , il quale divertendosi a pescare , 
veva perduto le sue lense, mi gettai nell’ ac- 
a ed urtai si) violentemente il malleolo con- 
o una rupe, ch’ ebbi bisogno di parecchi mesi 
. Wer ristabilirmi . ' 
PD? Patti questi contrattempi non dispiaceyano 

. 11 * 
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al colonnello Seybourg , laddove io nel mio 
particolare era molto malcontento della sua 
indecente condotta . Siffatta antipatia che pas- 
sava fra noi due, mi procaccid il favore del 
colonnello Fourgeoud, come se avessi distrutto 
una meta dei -ribelli della Colonia. Girava- 
















no intanto delle forti pattuglie tra i posti di 
Magdenberg, della Roccella e di Savannah- 
’ Ebreo, Ai 17 il comandante in capo si mos- 
se verso la Patamaca colla meta del suo cor- 
po, e siccome la mia ferita al piede non mi 
permetteva di seguirlo, mi affidd il comando 
delle truppe che rimanevano. : 
WNutrendo allora fiducia di poter soggiornare 
per qualche tempo a Magdenberg, spedii Qua- 
co a Paramaribo , perché mi portasse delle 
provvigioni , e mi conducesse una capra viva. 
| Sebbene il colonnello Fourgeoud non avesse 
ancora. costretto i ribelli ad un’ azione campale , 
tuttavia non lasciava di tenere in esercizio la. 
soldatesca , e sé medesimo. Col traversare so- 
vente la parte superiore dei-fiumi, e collo sgom- 
brare le frontiere della Colonia egli preveniva 
la deyastazione e |’ incendio delle piantagioni ; 
quindi prestava agli abitanti un rilevantissimy 
servizio , che costaya perd assai_ womini e da- 
naro, 
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Trovandomi dunque comandante in capo del 
posto , io occupava i due Negri, de’ quali ho 
favellato, a cacciare ed a pescare per me. 
Essi mi recavano quasi ogni giorno0 uno, 0 
due porci selvatici, ossia pingos, e qualche 
pesce detto newmara, il quale talvolta & grosso 
come un merluzzo e che descriverd in segui- 
to. Trattava io con questi buoni bocconi tutti 
gli uffiziali senza eccezione, e distribuir fa- 
ceva agli ammalati le piantaggini, 1 banani ,— 
gli aranci , i limoni che mi si mandavano da- 
gli stabilimenti situati nella parte superiore 
della Comewina. Non vi fu mai comandante-de- 
legato si distinto. Non dimenticava fratanto log- 
getto principale; e distaccava regolarmente pat- 
tuglie ne’ contorni di Magdenberg, i quali fu- 
rono si esattamente esplorati, che non v era 
luogo a temere nessuna sorpresa per parte dei 
ribelli. Simili cantele erano indispensabili , 
perciocché eglino avevano preso d’ assalto varj 
posti militari, onde impadronirsi delle armi e 
della polvere ; due articoli della massima im- 
portanza per loro, e di grave pregiudizio per 
la Colonia. Non solamente in alcuni di detti 
posti avevano saccheggiato questi oggetti , ma 
aveyano eziandio scannato tutti i soldati . 








252 Viaccio 


Non potendo allora prendere una parte’ at- 
tiva alle operazioni militari , io approfittai di 
questo intervallo d’ ozio per disegnare una gran 
quantita di cose; eda qui nacque la mia pri- 
ma idea di offerirle al pubblico , ove la sorte 
mi permettesse di ritornare in Europa. 

Tl 24 del presente mese uno de’ miei Ne-* 
gri mi recd due insetti curiosissimi. Uno di 
essi , che rassembrava assai alla locusta , ben- 
ché non fosse pit grosso di una penna da 
scrivere , era lungo sette pollici e mezzo , com- 
presavi la coda, articolata come quella di 
molti insetti. Kra munito di sel gambe , lun- 
ghe sei pollici all’ incirca, e mancaya di ali. 
Frequenta esso i siti palustri, sui quali le sue 
lunghe gambe gli servono indubitatamente a 
camminare, e€ non gia a nuotare, non avendo 
i piedi atti a cid, terminando essi in due pic- 
ciole branche simili a quelle’ dello. scarafag- 
gio. L’ altro insetto é stato delineate da ma- 
dama Merian (1), la quale lo ha denominato 





c 1) To con buona pace del sig. Stedman la chia- 
merd Mad. Merian, fondato su tutte le pi accre- 
ditate biografie, che la dicono maritata a Gio. 
Graff, pittore e architetto di non wolgar fama di 
Norimberga. 
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vegliante ; ma gli Olandesi lo indicano con un 
nome , che rammenta il rumore che fa sentire 
verso sera, avvicinantesi al suono d’ una séaf- 
Ja, ovvero allo stridore di un arrotino quan- 
do affila un rasojo. Questo rimarcabile in- 
setto , il cui ronzio comincia sempre al tra- 
montar del sole, é chiamato anche porta-lu- 
eerna, a motivo della luce .che spande di 
notte ; luce talvolta piu viva di quella di una 
Jucciola, e al favor della quale si pud vedere 
e fare qualunque cosa. Esso é lungo pit di 
tre piedi. Sotto il capo gli si scorge un tubo 
diritto come una spilla, colla quale presu- 
mesi che succhj ifiori. Una grossa proboscide 

















Elia in una parola é Maria Sibilla Merian, f- 
| glia del celebre incisore e paesista tedesco di 
| questo nome, nata nel 1647, e€ morta nel 1919 

nell eta di anni 70. 

#u dotata di rari talenti. Ha passato due intert 
| anni al Surinam, occupata in disegnare tutto cid che 
| ha potuto veder di notevole in genere di rettili , in= 
| setti. piante e fiorit che servon loro d’ alimenta. 

E autrice di diverse operé analoghe , assat pre- 
( giate. Si ritiene, che lapit rilevante siala suam 
| Histoire des insectos de VEurope et de PAmerique , 
/ Amsterdam 1930 in fol. (il Tradut. ) 
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variegata di rosso e di giallo gli esce dalla 
sommita della testa, e forma un terzo della lun- 
ghezza totale dell’ animaletto. Siffatta protube- 
ranza € volgarmente appellata la lanterna, e — 
da la luce , onde trae il suo nome. Inoltre 
cammina esso lentamente y» ma vola con una 
sorprendente celerita . 

Ai 26 il mio piccolo Quaco tornd da Pa- 
ramartbo con tutti gli oggetti da me chiesti : 












non si era obbliata la capra , che mi fu spe- 
dita in un col suo capretio, e pagai il tutto 
circa due lire sterline . 

Comuni sono le capre in tutta la Guiana; 
esse sono pluttosto piccole , ma belle . Piccole 
sono le loro corna; corto il loro pelo , mor- 
bido e di un bruno-cupo. La loro agilita é 
paragonabile. con quella del cervo. Si tengono 
esse nelle piantagioni , ove moltiplicano , e 
danno gran copia di latte. Se si ammazzano 
giovani, la loro carne é buona da mangiarsi .. 

Ricevetti in quel frattempo la disgustosa no- 
tizia, che il legno che recava le mie lettere 
in Europa, aveva naufragato in vicinanza del 
Tecel. Seppi altresi contemporaneamente , che 
il mio amico, sig. Kennedy, sua moglie, e 
Ja sua famiglia avevano detto addio alla Co- 
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lonia, ed eransi imbarcati per I’ Olanda. Que- 

sto medesimo sig. Kennedy , i sigg. Gordon, e 
Gourluy erano Scozzesi; i sigg. Buckland, 
Townsond e Halfhide erano Inglesi; il signor 
Macneyl Irlandese. Nella Colonia non rima- 
nevano altri miei connazionali . 

Ai 28 il colonnello Fourgeoud tornd dalla 
sua corsa lungo la Patamaca. I suoi_soldati 
erano estenuati di fatiche , ed egli stesso aveva 
sofferto. Aveva doyuto lasciare un gran nu~ ; 
mero d’ individui allo spedale della Roccella, 
e€ non ayeva mai incontrato 1 ribelli, sebbene 
avesse variato continuamente la sua marcia . 
Sembrava quindi, ch’ eglino fossero sbaraglia- 
ti, e quand’ anche da poco tempo avessero 
potato formare qualche punto d’ unione , ove 
rinyenirli nella*immensita delle foreste ? Era 
questo il problema , che il colonnello colla sua 
indefessa attivita non disperava di ‘sciogliere. 

Ai 29 il sig. Mathieu, uno de’ nostri uf- 
fiziali ch’ era andato a caccia, mi presentd il 
taiho , animale qui conoseiuto sotto il nome 
di topo de’ boschi, Aveva esso la grossezza di 
un lepriatto, ma notabilmente assottigliato verso 
Ja estremita del corpo; aveva la pelle di un 
bruno-rossigno , Je gambe Junghe , il capo ro- 
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tondo , e Ja coda simile a quella di un porco 
da latte; i suoi piedi avevano esattamente la 
figura di quelli di un topo ordinario, ma in 
proporzione pit grossi, del pari che la testa, 
la bocca ,-i mustacchj e identi: aveva le o- 
recchie corte e pelate; l’ iride de’ suoi occhi 
neri e saglienti , era bianca . E opinione rice- 
vuta , che questo topo sia velocissimo nel cor- 
so. Noi lo facemmo cucinare. Fummo_aissi- 
curati, ch’ era buono da mangiare, e trovam- 
mo, che cid era vero. Aveya esso un sapore 
eccellente , ed era tenero e grasso, benché in 
apparenza sembrasse magro . 

Quest’ animale per la somiglianza della figura 
me ne richiama un altro, conosciuto nella Co- 
lonia_sotto il nome di erabbo-dago ; Ossia cane 
_singhioso , che gli si é dato in considerazione 
della sua inaudita ferocia. Esso ammazza e di- 
yora ogni quadrupede , volatile, o rettile che 
incontra e non sembra mai sazio di sangue. 
Senza essere affamato uccide ogni animale 
che ha vinto: il suo coraggio, la sua forza , 
Ja sua attivita sono straordinarie, benché non 
sia pit grosso del gatto comune. Io inclino 
molto a dubitare che rassomigli esso all’ zeneu- 
mone, e pit ancora all’ animale rammentato e 
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descritto dal conte di Buffon nella sua storia na+ 
tarale , edizione d’ Olanda, tom. V., pag. 65. 
In quell’ epoca io ed il walennalls eravamo 
amici inseparabili , e m’ invitava giornalmente 
alla sua tavola. Mi pregd eghi di fargli il suo ~ 
ritratto in piedi, e di. rappresentarlo nel suo 
equipaggio di campagna. Era sua mente di 
portarlo in Europa. Egli sperava, che la citta 
di Amsterdam lo farebbe incidere a proprie 
Spese , e si credeva un personaggio si impor- - 
_tante pei Batavi, quanto il duca di Cumberland 
‘lo era per gl’ Inglesi dopo la battaglia di Cul- 
loden . a 
Essendomi oumnednge dun fone di carta’ 
igrande, e d’inchiostro della China, diedi mano 
sall’ opera. Mentre stava io esaminando atten- 
ttamente i lineamenti del mio originale, la mon= 
ttagna fu scossa repentinamente da un turbine. 
Il fuoco della folgore sconcertd un: istante i 
ratti del colonnello, ma presto si riebbe e 
continuai. Il lavoro con somma sua soddisfa- 
ione fu indi a poco compiuto. 
In questo fratempo mor) d@’ idropisia il ri- 
elle Settembre ch’ era stato fatto prigioniero 
ell anno 1774. Il colonnello lo aveva co- 
tretto a seguirlo come un cane incatenato in 
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tutte le sue spedizioni . Egli si riprometteva , 
che questo Negro tosto, o tardi gli scoprirebbe 
i diversi nascondiglj dei ribelli , ma ingannossi . 
Gli altri schiavi dubitando , che questi avesse 
dato delle notizie al comandante , attribuirono 
Ja sua morte alla divina giustizia, la quale 
fo puniva di aver violato la fede, giurata ai 
suoi compatrioti. Il lettore probabilmente ayra 
presente cid che ho detto al capit. 111., che 
gli africani sono persuasi, che chi tradisce il 
proprio giuramento deve fare una cattiva fine, 


















ed essere punito per sempre nell’ altro mondo. 

Il posto della Speranza sulla Comewina per 
difetto di polizia era divenuto il pit mal- 
sano. Le truppe che custodito lo aveyano dopo 
la mia partenza, trascurarono di mastenerlo 
in uno stato lodevole. La morte aveva gia ra- 
pito parecchi soldati , e le malattie impedivano 
Y uffizial comandante ed una parte de’ suoi di 
sostenere il servigio. Il colonnello Fourgroud 
vi spedi il capitano Brant ed alcuni archibu- 
gieri , con ordine di far partire , non gia per 
Paramaribo, ma sibbene per Magdenders , tutti 
gli ammalati che si trovassero in detta stazio- 
ne. Il colonnello nel conferire simile incarico 
al capitano spiegd una durézza estrema, e 
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égli accordd nemmeno il tempo di portar seco 
ii proprj effetti. Da un’ altra banda il» colon- 
mello Seybourg si usurpd I unico schiavo che 
eegli avesse per servirlo. Siffatto contegno com- 
mmosse vivamente lo sventurato Brant, e disse, 
eche bramava di non sopravvivere a trattamenti 
i inumani. Parti egli in seguito per la sta+ 
zione della Speranza col cuore afflittissimo . 

Al suo arrivo seppe , che il capitano Brough; 
altimo comandante del posto , era morto poco 
prima. Quest uffiziale che era obeso, aveva sof= 
Yerto infiniti disagi nelle foreste , ma i} caldo 
ii di tutto gli fu funesto , poiché assalito da 
ana dissoluzion d’ umori dovette soccombere . 
1] colonnello Seybourg non tardd guari a se- 
guire il capitano Brant alla Speranza per vi-~ 
sitarvi gl’ infermi. Durante tutto questo inter 
vallo io rimasi inoperoso. Parlerd quindi di 
ue pesci che meritano una particolar attenzione. 

Il primo @ grosso come una sardella ; non 
ne aveva mai veduto di codesta specie, e si- 
ramente ad eccezione dell’ orata , non ne 
mosceva di pitt vagamente coloriti. La sua 
chiena ed i suoi fianchi sono picchiettati di_ 
trisce di un bel giallo e di un azzurro ricco 
» carico; il ventre é di un bianco d’ argento. 
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Ha esso gli occhi neri e di color d’ oro, le 
pinne diafane e di un rosso vivissimo. Per la 
forma s’ aceosta molto alla trota,ed é ricoperto 
di picciole squame ; ha una pinna dorsale , ed 
il principio di una seconda presso la coda che 
é biforcata : sotto il ventre gli si scorgono cin- 
que altre pinne , due delle quali sono _petto- 
rali, e lultima é posta dietro Y ano. La sua 
mascella inferiore sporge in fuori pit della su- 
periore , e la sua bocca sembra in senso in- 
verso; finalmente ba le branchie picciolissime . 
Feci delle indagini intorno a questo pesce , 
ma tutto cid che seppe dirmi un vecchio Negro 
fu che desso appellasi dago-faisy . 

L’altro é il grande e bel pesce dag! Inglesi 
denominato rock-cod; dagl’ Indiani daroketta, 
e dai Negri new-mara (il nostro baccalare ).— 


Ne ho gia fatto menzione in pit luoghi : non 


lo descriverd minutamente, potendo a cid sup- — 


plire diverse opere zoologiche. Mi limiters ad — 
osservare , ch’ esso ¢ eccessivamente yorace ; che 

frequenta mee la’ parte superiore dei 

fiumi ; che é molto stimato dai Bianchi della 
Colonia per la sua squisitezza , paragonabile 
a quella del sermone; ma che @ raro in Pa- 
ramaribo . . 
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Diversi uffiziali, che allevavano polli e ma- 
sali, li perdettero tutti in questo tratto di tempo 
: nello spazio di due sole giornate . Probabil- 
ynente questi animali furono avvelenati man- 
ilando della duneana, o qualche altra venefica 
jianta a noi ignota. Tuttavolta é un’ osserva- 
ilone generale , che I istinto dei bruti fa loro 
iiscernere le erbe salutari dalle nocive . 

Il sig. Seybourg tornd allora in aria di 
irionfo dalla Speranza . Riconduceya egli il te- 
eente Dederlin , uno degli uffiziali del colon- 
cello Fourgeoud, facendolo custodire da un 
ergente e sei soldati colla bajonetta in canna, 
rché, diceva egli, mancato gli aveva di 
“spetto . 

Ai 7 giunsero gli uffiziali e oldati amma- 
‘ti del medesimo posto. Molti degli imbarcati, 
n essendo in grado di essere trasportati , mo- 
ono senza alcuna sorta di assistenza, strada 
cendo. Mori pure nel campo, e in questo 
sso giorno , uno de nostri chirurghi. Gior- 
Imente seppellivansi soldati . Queste erano le 
iseguenze di una spedizione eseguita in una 
ione tanto umida; ma l’accorto nostro co- 


e foreste della Guiana . 


andante la reputava pi opportuna d’ ogn’al-' 
1 per ottenere lV intento di cacciare i ribelli 
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CAPT T:0:4,.0 3x 


Tigre presa nel campo. — Il jaguar (felis 
unca Linn.). — Il couguar (felis con- 
color). — il gatto-tigre (felis rufa) . — 
Il jaguarette (felis discolor). — Com- 
battimento fra un distaccamento delle truppe 
della Compagnia, ed i ribelli. 7 

















Dai poe’ anzi, che diversi uffiziali alle- 
vayano polli, ma tutte le notti un furfante 
sconosciuto ne rubaya una parte. Il ‘capitano 
Bolts attribuendo questo furto al coati-mondi 
(viverra nasua, Linn.) od al erabbo-dago, 
pensd di rinchiudere in Juogo sicuro tutti gli 
anzidetti polli, e piantd una trappola, sotto 
la quale ne collocd due. Mise in agguato due 
Negri ad una certa distanza, e questi dopo 
un’ ora, o due che facevano la loro guardia , 
intesero a gridare. Corsero essi allora per as- 
sicurarsi del ladro’, e trovarono sotto la trap 
pola una giovine tigre. Cercd ella di svincela 
legata strettamente la cas 
di trappola, fu questa imme 2 
he Vanimale restd soffocato . 


e fuggire ; ma_ 
che aveva servi 
sott’acqua, fin 
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capitano Bolts ne fece levar la pelle, che con- 
servO a memoria di siffatto singolare accidente. 

Il conte di Buffon & d avviso che V Ame- 

rica non abbia tigri, ma che vi sieno animali 
che avendo analogia col primi, ne portano 
anche il nome. Io li descriverd quali gli ho 
»veduti, ed il lettore formera il suo proprio 
_ giudizio . 

Il primo e piu grande di questa specie ¢ 
-appellato il jaguar della Guzana. Codesto ani- 
‘male, che alcuni autori hanno rappresentato 
| come debole , dispregevole, e della grossezza 
di un levriere, @ all’ opposto vigorosissimo , 
| pericolosissimo e ferocissimo. La sua lun- 
«ghezza , presa dal muso all’ origine della coda, 
©@ talvolta di sei piedi. Qui non si dimentichi 
\la traccia enorme di una zampa di tigre, 
ech’ io vidi nelle sabbie della Patamaca; chec- 
‘ché obbjettar si possa, che I’ individuo cui 
sa apparteneva , era di una grossezza straor- 
(dinaria e Ja sabbia mobile. Il jaguar é di un 

lore arancio-cupo , ed ha il ventre bianco . 
, scbiena @ segnata da strisce nere longita- 
inali. Sui fianchi scorgonsi alcuni anelli ir- 
egolari , neri nel contorno, e bianchi nel 
ezzo. Il rimanente del suo corpo, e la sua 
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coda presentano alcune macchiette perfettamente 
negre. La. sua forma rassomiglia in tutte le 
parti a quella della tigre africana, e siccome 
esso pure spetta al genere dei gatti, cosi non 
fa mestieri di entrare in una descrizione pitt 
minuta. Ma la sua forza e la sua grossezza é. 
tanto maggiore di quella di questo piccolo a- 
nimale domestico , in quanto che divora egli 
un montone, o una Capra colla facilita stessa , 
con cui il gatto uccide un sorcio. Nemmeno 
le’ vacche ed i cavalli, malgrado il loro volu- 
me , sono al sicuro del suo furore: spesso gli 
assale nelle piantagioni, e benché pel loro peso 
non possa strascinarli nel cuore delle foreste > 
gli strazia crudelmente e li fa in brani, uni- 
‘camente per berne il sangue , del quale il ja-_ 
guar & sempre sitibondo. Inoltre é accaduto , j 
ch’ esso ha rapito delle giovani Negre che la- { 
‘yoravano in campagna , e lo stesso infortunio 
é pur troppo frequente ai loro bambini . Que-— 
sto mieschino animale (é@ I espressione dei 
sovraccennati autori ) atterra con un colpo solo 
di zanna un majale selvatico, e piglia per he 
gola il pit ardito stallone che si possa mon-— 
gare alla Guiana. L’ indole sua feroce, e la 


gua ardente sete di sangue hanno sempre 
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‘impedito di poterlo addomesticare . Tuttayolia, 
;ad onta della sua rabbia e del suo vigore, 
«eede al serpente aloma, il quale potendolo 
‘vaggiugnere , in un batter d’ occhio Jo sbrana. 

Il secondo animale dell’ identico genere & il 
ecouguar , chiamato al Surimam la tigre-rossa . 
§Si potrebbe pi acconciamente paragonare esso 
aad un leyriere per Ja sua forma, ma non gid 


8 
pper la sua grossezza che é maggiore : minore 


8 
all’ opposto é di quella del jaguar , e quindi 
8@ pit agile. La pelle di questo animale ¢ di 
an rosso-bruno ; ul petto e la pancia sono di 
n bianco-smorto: ha il pelo Jungo e non 
acchiato , Ja coda di color terreo, e nera 
all estremita.. La sua testa é piccola con due 
echi saglienti e sfavillanti; 1 suoi denti sono 
sai Jarghi. Il suo corpo sottile ¢ sostenuto 
a lunghe gambe , armate di zanne orribili e 
pianeastre . Esso ¢ tanto feroce quanto il jaguar. 
Un terzo animale dello stesso genere., che 
ovasi nella Guiana, e che é bellissimo, é il 
alto-tigre . La sua grossezza non supera quella 
aleuni gatti d’ Inghilterra. Il suo colore é 
ili un bel giallo macchiato di piccioli nei, col 
ontorno nero. Ha esso Ja pancia di un co- 
‘e pili chiaro, le orecchie nere con una 
Tom, II, 12 | 
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macchia bianca, ed il pelo finissimo. Si fa 
molto conto della sua pelle. Il gatto-tigre é 
un animale viyacissimo, gli occhi del quale 
vibrano per cosi dire dei fulmini: nel resto é 
tanto feroce , distruttore e selvaggio, quanto i 
precedenti . 

Avvi altresi in questo paese un quarto ani- 
male del suddetto genere; ed é il jaguarette , 
di un colore nerastro con macchie pia nere. 
Ecco tutto cid che ne so , non avendone po- 
tuto osservare un solo indiyiduo , attesoché esso 
si fa vedere di rado. Eeualmente non sono 
comuni quelli che ho pit sopra descritti. Ag- 












_ glugnero a quanto ho testé esposto intorno a 
questi animali , che al pari dei gatti sono mu- 
niti di lunghi mustacchi ; che qualche volta 
s arrampicano sugli alberi; ma che general=- 
mente si mettono in agguato sotto dei foglia- 
mi, donde slanciansi con un’ agilita incredi- 
bile sulla loro sgraziata preda ; che dopo averla 
immolata, ne succhiano il sangue caldo, e non 
cessano di straziarla’e divorarla se non se quan- 
do sono satolli; ma che ove non sieno molestati 
dalla fame, sono vili, ed un semplice cane 
basta per metterli in fuga. Anche il fuoco gli 


spaventa eccessivamente; questo é il mezzo mie 
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igliore di allontanarli , ed é pur quello di cui 
sservonsi gl Indiani della Guiana. Per difetto 
ddi siffatte cautele parecchie tigri visitayano il 
nostro campo, ma fortunatamente non vi fe- 
ecero nessun guasto . 

Troyandomi io in questo fratempo in uno 
istato della massima intimita col colonnello 
Fourgeoud , gli presentai una vista del campo dt 
WMagdenberg , che gli piacque tanto, che la 
spedial principe d’ Orange, ed al duca di Brun- 
swick, affine di dar loro um’ idea delle sue ma- 
1ovre militari. Questo mio tratto gentile pro- 
usse sovra di esso lui tutto I’ effetto che poteva 
co desiderare . Non solo divenni il suo favorito , 
» mi promise «i raccomandarmi alla corte, 
a dimostrd eziandio della stima per el In- 
blesi e Seozzesi. Fui si lieto di questo can- 


a. 


‘iamento di concotta , che ascrissi a me stesso 
‘animosita , che dapprincipio erasi manifestata 
a noi. Ma in breve i riguardi del colonnello 
arono assorti da oggetti maggiori che meri- 
vano tutta la sua attenzione , avyendo egli ri- 
uto ai 14 di giugno , che eransi scoperti 
euni tugurj di ribelli nelle vicinanze delle 
iagge del mare; che il capitano Meyland 


ndo in traccia dei nemici con 140 nomi , 
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gli aveva finalmente incontrati; che perd obbli- 
gato di traversare una profonda palude , detti 
Neeri Maroni erano stati i primi ad assalirlo; 
che gli avevano ucciso parecchi individui , fra 
1 quali un giovane volontario ch’ era suo hi- 














pote ; che ferito ne avevano un gran numero, 
e costretto il rimanente del distaccamento alla 
ritirata , sebbene avesse esso gia varcata la 
palude, e che gia si trovasse sulla riva oppo- 
sta per dare Y assalto al villagsio . Dietro sif- 
fatta notizia era chiaro > che il nemico non era. 
da trascurarsi , e sapendosi ov’ esisteva, tutte 
le truppe ; cioé a dire i soldati di marina del 
colonnello Fourgeoud , il reggimento della Gom- 
pagnia ed i cacciatori Negri ,i quali ardevano 
di desiderio di segnalarsi , ricevettero ordine 
di stare pronti a marciare immediatamente . 
Si prefisse loro un punto d’ unione generale , 
e nel tempo stesso venne spedito un distacea- 
mento al posto della Roccella per dargliene 
avviso. In foe ye di tali ordini tutto il 
campo si mise in moto, ed i nostri ‘soldati 
spiegarono un’ attivita somma, nella lusiaga , 
che un colpo decisivo porrebbe fine alla guerra 
ed ai loro guai: era quindi giunto il momento 
di guidarli all’ attacco; ma il nostro coman- 
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(dante superiore per motivi ad esso solo noti 
iindugid per ben due mesi. 

Si seppe allora , che il capitano Brant, il 
equale comandava nella stazione della Speranza, 
‘era agli estremi per effetto di una violenta 
ymalattia: detta stazione che presidiata era da 
rmumerosa soldatesca era delle pih insalubri a 
emotivo delle inondazioni; e siccome era io uno 
édei favoriti del colonnello , cosi prescelse me 
sper assumerne il comando; onore, mi diss’ egli, 
eche attribuir doveva al mio forte temperamento . 
4A simile condotta riconobbi , che interessantis- 
ima era la sua amicizia, e sentii inyolontaria- 
ente riaccendersi in me I antico odio contro 
an individuo il quale egli condannava a perire 
™m questa maniera senza gloria, mentre avrebbe 
potuto implegarmi onoreyolmente in qualche 
ervizio attivo. | 

Arrivando io alla Speranza, doveva spedire 
\l eapitano Brant a Magdenberg, ma questo 
slovane infelice avendo avuto qualche sentore 
questo ordine tirannico si buttd in una barca 
perta poche ore prima ch’ io capitassi , e si 
‘iresse a Paramaribo. Ma appena vi giunse , 
pird di cordoglio non meno, che di ma 
ttia. Nessuno aveva maggiori diritti di lui al 

12* 
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nostro dolore. Il colonnello perdeva un ottime 
uffiziale , ed io wn sincero amico . 

Essendo egli il secondo comandante che in 
brevissimo volger di tempo soccombeva in que- 
sta stazione , io presi tranquillamente per mia — 






divisa: hodie mihi: cras tibi; ma fortunata- 
mente errai, e la mia salute non fu mai mi-- 
gliore. A norma dei consigli del vecchio Ca-_ 
ramaca nuotava due volte al giorno nel fiume, 
e ripresi pure il mio antico uso di non portare — 


né calze, né scarpe . 
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